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Saygılı üürenicilär!

Wwretmqk kiyad] – kendiba=]na i=lemektq sizin bwwk yard]mc]n]z. Nicq dq herbir kiyat, 
wwretmqk kiyad] bilim temelini verer da haz]rlanêr o okuyuculara, ang]lar]nda var neet 
dw=wnmekli i=lemqq kafaylan. Bu – bir zaman istedii, ̀ wnkw siz art]k bwwkswnwz, da vak]t geldi, 
sizq her =eyi analizlemqq, kantarlamaa hem taa `ok kerq kendiba=]na karar almaa.

Kiyatta veriler adet`q yaratmalar da, i`indelii a`]klamak soru=lar da, yaratmalar]n k]sadan 
analizleri dq, ama onnar avtorlar]n, kiyad] kurannar]n bak]=lar], ang]lar] sizin bak]=]n]zlan, sizin 
annaman]zlan hem gxrw=wnwzlqn var nicq uysunnar da, uymas]nnar da. Tq ne`in, yaratman]n 
i`indeliini a`]klamaa deyni, koyulêr soru=lar hem tekliflqr: „A`]klay]n bak]=]n]z]”, „}nand]r]n 
dooruluunuzu”. Bu soru=lar hem tekliflqr isteerlqr sizdqn diil sade sxleyqsiniz, ne olmu= yada 
kim pay alm]=, ama mutlak a`]klayas]n]z kendi bak]=]n]z] hem inand]ras]n]z kendi cuvab]n]z], 
verqsiniz twrlw argumentlqr hem xrneklqr. Butak]m soru=lar, argumentli cuvaplar wwredeceklqr 
sizi `etin olmaa, laf]n]zda durmaa, adad]]n]z] tamannamaa. Ama bu xlq olsun deyni, siz lqqz]m 
ilkin dw=wnqsiniz, yapabileceniz mi, kuvedinizdq mi o i=i yapmaa osayd] yapamayacen]z m]; 
kuvediniz, kolayl]]n]z olacek m] osayd] bu sade bir bo= laf m].

+indiki vak]tlar pek baal] al]=-veri=lqn, i= baalant]lar]nnan. Tutun akl]n]zda, ani kay]p sizin 
i=leriniz, eer koyarsayd]lar ad]n]z] „yalanc]”, `wnkw ba=kalar], bunu bilerqk, `al]=aceklar, 
sizinnqn i=leri olmas]n, ne`inki siz laf]n]zda durmêêrs]n]z, adad]]n]z] tamannamêêrs]n]z. 
Koruyun kendi pak wzwnwzw hem ad]n]z]. Ya=amakta bu pek xnemni!

Kiyatta veriler yaratmalar, twrlw tekstlqr. O komentariyalar sade a`]klêêr yaratman]n 
i`indekisini, ama derindqn personajlar]n yapt]klar]n], baalant]lar]n] hem onnar]n harakterlerini 
gxstermeer. Onnar] var nicq bulmaa teksttq, sade yaratmay] dw=wnekli okuyarkan, fikirdqn 
ge`irqrkqn, analiz yaparkan personajlar]n herbir ad]m]na, herbir laf]na... Ama analiz yaparkan, 
siz mutlak lqqz]m uyduras]n]z yapt]klar] normaylan hem sizin kendi bak]=]n]zlan. Sade bundan 
sora siz var nicq ̀ al]=as]n]z inand]rmaa kendi dooruluunuzu, getirerqk twrlw argumentlqr, twrlw 
xrneklqr teksttqn.

Ama bu da sizq vermeer taa hak dw=wnmqq, ani siz dooru yolda bulunêrs]n]z kendi 
dw=wnmeklerinizlqn. Mutlak seslqyin hem analizlqyin kafadarlar]n]z]n da cuvaplar]n], bak]=lar]n]. 
Eer senin bak]=]n bu problemaya sade birsqydi, bu lqqz]m ku=kuland]rs]n seni, =wpelendirsin. 
Bu situa\iyada bxlq soru=un, nicq „sanki bqn dooruyum mu#” var eri.

Eer peydalanarsayd] `ok twrlw fikir bir problemaya, `al]=]n dooruluu bulmaa bir disputta, 
neredq pay als]nnar ba=ka ki=ilqr dq, bu klas]n wwrenicilerindqn kaarq.

Kendi dooruluunuzu inand]rmaa `al]=]n]z iiliklqn, ama diil keskin seslqn yada twrlw 
azarlamaklarlan, twrlw kxtw laflarlan. ~al]=]n `iinqmemqq, ac]lamamaa biri-birinizi!

Nekadar da bwwk dooruluunuz olmasa, kal]n insan. Unutmay]n halk sxleyi=ini: „Ne ekecqn 
– onu da bi`ecqn!”. 

A`]k yollar sizq, gen` dostlar]m]z!
K]yad]n avtorlar]



Anna=]lm]= n]=annar:

 – sxzlwk

 – soru=lar hem i=lqr

 – halk sözleri – halkın
  sedefleri

1 – fonetika analizi
2 – laf]n kurulu=`a analizi
3 – morfologiya analizi
4 – sintaksis analizi

bwwcw
dii=ili
sallamaa

sxz ilerletmqk
i`in laflar
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Yukark] resimq bak]p, yaz]n birqr baalant]l] tekst. Tekstin temas]: „Serbestlii sevqn 
insannar kendi topraanda =en ̀ al]=êr” (V. Russu-~obanun resiminq gxrq). Teksttq annatma, 
yazd]rma hem fikirlemq elementlerini kullan]n. Tekstlerdq cuvap verin soru=lara:

•  Moldovanın angı tarafında gagauzlar yaşêêrlar? Ne görersiniz resimdä?

•  Gagauzların toprakları nicäydir?

•  E, baalarları, başçaları, kırları nesoydur?

•  Gagauzların zanaatları angılarıydır?

•  Neredän görüner, ani insannar çalışkan, işçi?

•  Neçin insannar şen çalışêrlar?

•  Olur mu demää, ani bu taraf serbestlii kabletti? Neçin? Neredän belli?

•  Tekstlerdä yazın kimi gagauz söleyişlerini, uygun sözleri hem laf 

çevirtmelerini.
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§ 1. Plan kurulması. Abzaţ

Herbir tekstin var geni= temas], xz fikiri hem mikrotemalar]. Geni= temadan 
kaarq, kimi tekstlerin var nicq olsun kw`wrqk temac]klar] yada mikrotemalar]. 
Ka` mikrotema var tekstin i`indq, okadar da abza\ onda var. Geni= tema baalêêr 
abza\lar] biri-birinnqn onnar]n maanalar]na gxrq. Kimi uzun abza\]n olur olsun 
`eketmesi, orta eri, bitkisi.

Abza\lar yaz]lêr eni s]radan, yazmak ta ̀ eketmeer s]ran]n ba=lant]s]ndan, s]-
rada brak]lêr biraz bo= ercqqz, sora abza\ bwwk bukvaylan `ekeder.

Abza\lar]n ba=l]klar] kimi tekstin plan]n] da var nicq kursunnar.

1.  A=aadak] teksti „Dedal hem }kar” okuyun, onun abza\lar]n] hem xz fikirini bulun. 
Annad]n, var m] onun annatma, yazd]rma hem fikirlemq paylar]. Tekstin i`indeliini 
annad]n, a=aada verilmi= plana gxrq. Bulun da ay]r] yaz]n 3 lafbirle=mesi, onnara analiz 
yap]n.

Dedal hem İkar
(Evelki urum mifi)

Evelki Gre\iyan]n an]lm]= resimcisi2 Dedal ̀ ok y]l ya=am]= bir Krit adas]nda, 
ang]s] bulunurmu= y]rak onun Vatan]ndan. Yabanc] bir padi=ah Minos bu 
adan]n saabisiymi=. Dedal yaparm]= mermer ta=]ndan Allah]n hem insannar]n 
figuralar]n]. O figuralar] xlq gxzql yaparm]=, ani onnar benzqrmi= diri, cann] 
olannara. Onu=tan Dedal an]lm]= nas]l bir kqqmil1 hem =ann] resimci.

Dedal]n can] s]k]l]rm]=, o xzlqrmi= kendi Vatan]n] da pek istqrmi= dxnmqq geeri, gitmqq 
kendi ana kasabas]na Afinaya. Ama padi=ah Minos kolvermqzmi= bu lqqz]mn] ustay]. O 
istqrmi=, ki Dedal i=lesin sade onun yan]nda hem sade ona yaps]n bu ̀ ok ii monumentleri. 
Padi=ah koymu= bek`i, ang]lar]na s]marlam]=, gxzletsinnqr, Dedal ka`mas]n. Bunu 
denediynqn, Dedal kararlam]= sakl] ka`maa Vatan]na Krit adas]ndan. O `ok dw=wnmw=, 
nas]l ka`maa bu Minos padi=ah]ndan4.

– Yolca ba=layal]m ka`maa – bekleycilqr, eti=ip-tutarlar! – dw=wnqrmi= Dedal.
– Deniz`q yollan]p-gitmqq – padi=ah]n gemileri, ard]m]zdan eti=ip-tutabilecek.
Bakm]= Dedal gxktq u`an ku=lara da annam]=: „Gxk var nicq bizi kurtars]n!” Da o 

ba=lam]= kendi oolunnan }karlan barabar ku= twwlerini toplamaa. Tezdq onnar pek `ok 
tww toplam]=lar. Dedal erle=tirmi= twwleri te nicq: ilkin biri-birinq yanna=]k koymu= kw`wk 
twwleri, sora bwwceklerini, taa sora en bwwklerini. Bu twwleri o s]k] baalam]= kal]n ipliklqrlqn, 
sora onnar] yap]=t]rm]= bal mumunnan. Dedallan yanna=]k i=lqrmi= onun oolu }kar da.

Dedal i=ini ba=arm]=, o yapm]= iki=qr kanat kendisinq hem ooluna.
Baalam]= kanatlar] omuzlar]na, `eketmi= h]zl] sallamaa onnar], kalk]nm]= yukar] da 

ba=lam]= u`maa.

yabanc]
sallamaa
cann]
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Bwwk sevinmeliklqn }kar bakarm]= bobas]na, ang]s] gxktq u`arm]=, nicq bir bwwk ku=.
Dedal kondu erq da }kara dedi: „Te =indi biz u`acez bu yabanc] erlerdqn, Krit adas]ndan. 

Ama ol dikat u`makta. }nmq pek a=aa suya dooru – kanatlar y]slanaceklar da olaceklar aar, 
sallayabilqmeyecqn! Pek yukar], gwnq dooru da, diil lqqz]m u`maa – eriyecek bal mumu, 
da twwlqr var nicq daals]nnar!”

Erdq, onnara bakarak, =a=arm]=lar orada bulunan te bu insannar: ̀ oban, ang]s] otladarm]= 
koyunnar], `ift`i, ang]s] puluklan tarlas]n] swrqrmi=, bal]k`], ang]s] denizin boyunda bal]k 
tutarm]=. Bakarm]=lar da annamazm]=lar, kim gxktq u`êr! Da kararlam]=lar, ani bu u`an 
insannar – Allah]n ayozlar]!

Dedal hem }kar, gxktq u`arak, Minos 
padisahl]]n] geeridq brakm]=lar. Te art]k Krit 
adas] dwbwdwz gxrwnmqz olmu=. Onnar]n 
alt]nda yay]l] gxrwnqrmi= salt denizin duruk, 
maavi suyu.

Dedal bakêr ooluna – `ocuk ii u`êr.
– Yava= u`, ol ku=ku! – baarêr ona Dedal.
Ama `ocaa bu u`mak =ennik verer. O 

kalkêr gwnq dooru pek yukar], da burada onun 
ba=]na bwwk bela geler – bal mumu erimi=, 
kanatlar]n twwleri daalm]=.

}kar sallêêr3 `]plak kollar]nnan oyan]-
buyan], ama u`amêêr, da ba=lêêr h]zl] dw=mqq 
a=aa denizin dalgalar]na.

Dedal bakêr geeri – yok oolu!
– Nqqndays]n sqn, }kar#! }kar! – baarêr o.
Cuvap yok.
Bak]p a=aa, Dedal gxrmw= su wstwndq twwleri da annam]=, ani oolu art]k dw=mw= denizin 

i`inq. Pek pi=man olmu=, ani o kararlam]= butwrlw kurtulmaa z]ndandan. }kar]n sa xlwswnw 
taa ̀ ok vak]t ̀ alklam]= denizin dalgalar], onu=tan bu denizin ad]n] koymu=lar – }kar]n denizi.

Dedal sa kurtulmu=, u`mu= kendi Vatan]na, Si\iliya adas]na.

Tekstin plan]:
•  Neredq Dedal ya=arm]=#
•  Ne`in Dedal istqrmi= ka`maa Minos padi=ah]ndan#
•  Minos padi=ah]ndan ka`maa o nas]l kararlam]=#
•  }kar nicq hem ne`in can]n] kaybetmi=#
•  Serbestlii sevqn insannar.

tekstin, abza\]n ba=l]] – tekstin, abza\]n ad]
mif (urum laf]) – evelki halk annatmas]
ada – deniz yada gxl sular]n ortas]nda bir bwwk er
mermer – pek `etin, dwz, yalab]k ta=
z]ndan – kapan
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2.  A=aadak] teksti „~al]=kan yard]mc]lar” okuyup, annad]n onun i`indeliini. A`]-
klay]n tekstin stilini (ofi\ial-izmet`ilik mi, bilim mi, publi\istik mi osa artistik mi#). Bulun 
da ay]r] yaz]n o cwmleyi, ang]s]nda dan]=mak var.

Çalışkan yardımcılar

Bucak taraf]nda gwzwn ̀ ift`i insannara ̀ ok i= a`]lêr. Onnar]n birisi – baa 
bozumu. Bwwk insannar1 ̀ al]=êrlar nekadar taa tez, yaamurlu, ayazl] havalar 
`eketmediynqn, wzwm bereketini toplamaa. Bu i=leri vak]d]nca ba=armaa 
deyni, onnar]n `oyuna lqqz]m olêr yard]m da.

Bu tarafta kwwywn birisindq, =kolada, uroklar bittiynqn, wwredici u=aklara sxledi, ani 
yaar]n onnar baa bozumuna yard]m etmqq gideceklqr. Wwrenicilqr buna pek sevindilqr. 
Ertesi gwnw onnar hepsi =kolaya topland]lar, ang]s] kazannan, ang]s] sepetlqn. Gxrwnwrdw, 
ani onnar havezlqn gelmi=lqr bu gwne=li havada kendiba=]na, serbest i=lemqq.

Tezdq bir wk ma=inas] geldi. Wwredici2 =kolac]lar] birqr-birqr ma=inaya pindirdi, da 
ta= yoldan, twrkw `alarak, kwwywn3 wwlen baalar]na gittilqr.

Baada ̀ otuklar]n dallar] tellqr wstwndq dururdular. Nekadar gxzwn tutêr hep baad]. Uz 
s]ralar taa gxzwndqn kaybelincq uzaa gidqrdilqr. Koyu-e=il yapraklar aras]nda bwwk, iiri 
teneli wzwm salk]mnar] as]m-as]m sarkard]lar. ~otuklarda wzwmnqr kara hem biyaz. „Ne 
wzwm zebillii!” – wwredici, durup-durup, =a=ard].

Baalar]n saabileri geldilqr da gxsterdilqr, nqqndan =kolac]lar wzwm toplas]nnar. Herbir 
s]raya koydular iki=qr ki=i, da i= `eketti. Bwtwn gwn baa bozucular]n twrkwleri bitmedi.

Wzwm salk]mnar]n] =kolac]lar ̀ ak]ylan kesqrdilqr da kazannar]na hem sepetlerinq 
koyard]lar4.

Wwrenicilqr ii i= yapmaa sava=]rd]lar, bakard]lar yapraklar aras]nda wzwm kalmas]n, 
erq dw=qn teneleri hepsini toplard]lar. Onnar wzwm toplad]lar saat be=qdqn.

Toplanm]= erq baay]n saabisi kontrol yapt], i=i beendi da yard]m i`in skolac]lara 
=wkwr etti.

Bundan sora yard]ma gelennqr bir ceviz aac]n alt]nda oturdular dinnenmqq. Wwredici 
onnara sordu:

– ~ocuklar, k]zlar, isteersiniz mi baa `otuklar] i`in sizq bi=ey annaday]m#
– }steeriz, – =kolac]lar kay]l oldular.
– Ozaman seslqyin! Baa `otuu `ok 

gwne= hem s]cak sever. Te onun i`in o 
hererdq bwwmeer. Bucak taraf]nda yaz 
uzun, s]cak hem gwne=li. Baa `otuu 
butak]m havay] sever. Te ne`in bizdq 
`ok baa var. Ama k]= i`in baalar]n kimi 
`otuklar]n] gxmeerlqr erq.

Baa `otuu ii bwwyer wwlen taraf]-
na dooru aanak yama`larda, nereyi taa 
`ok gwne= urêr. Yama`larda bwwyqn baa 
`otuu kraadan korkmêêr. Bizdq baalar taa 
`ok wwsek, yama`l] erlerdq bulunêrlar.

iiri
yaamurlu
sepet
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Bizim taraf]n wzwm =]ralar] pek tatl], onnardan `ok ii hem keskin =ampan, kagor, 
kaberne =araplar], konyak hem ba=ka i`kileri olêrlar. Onnar – bizim zenginniimiz, insannara 
bwwk gelir getirerlqr.

+kolac]lar beendilqr, ne annatt] onnara wwredici, da teklif ettilqr, =kola erlerinin bir 
par`as]na baa koysunnar.

Tezdq genq o ma=ina geldi, da =kolac]lar] kwwyq gxtwrdw.
(N. Tanasogluya gxrq)

aanak yama` – yar] yama`; diil balaban bay]rc]k
wzwm zebillii – `ok wzwm, wzwm zenginnii

§ 2. Baalantılı sözün nışannarı

•  Baalant]l] sxzdq cwmlelqr baal] biri-birinnqn onnar]n maanalar]na gxrq.
• Baalant]l] sxzdq cwmlelqr var nicq olsun baal] yak]n – kontakt baalant]s]nnan hem 

y]rak – distant baalant]s]nnan. Teksttq, sxzdq bu baalant]lar] var nicq bulmaa leksika 
hem gramatika kolayl]klar]n yard]m]nnan.

•  Baalant]l] sxzwn struktura paylar]: onun var giri=i, orta eri hem bitkisi.
•  Onda var tema bwtwnnww – tema hem xz fikir baalê'rlar paylar] da sxz olêr uygun 

struktura taraf]ndan.
•  Baalant]l] sxzdq tema lqqz]m olsun a`]klanm]=, sxzwn i`indelii olur olsun merakl], 

emo\iyal], zengin; dili – deyimni, kuvetli.
•  Sxzdq, teksttq i=lem hem xz fikir ilerleerlqr ya biri-biri ard] sora, s]raylan, ya paralel.

deyim – uygun sxz
kuvetli – burada: swretli, uygun
kontakt baalant] – pek yak]n, eklem baalant]s]
distant baalant] – y]rak, uzak baalant]

1.  A=aadak] baalant]l] teksti „Kosti yaz] nicq ge`irdi” okuyun, sadq plan kurup, 
annad]n onun i`indeliini, s]ralay]n onun n]=annar]n] – nicq baal] cwmlelqr, var m] tema 
bwtwnnww, nicq strukturas], dili hem ba=ka. Bulun da ay]r] yaz]n birqr sadq annatma, soru= 
hem izin cwmlelerini.

Kosti yazı nicä geçirdi 

Art]k iki-w` ay ge`ti, nezamandan =kola yaz kanikullar]na kolverdi. Yaz bwtwn kuvedinq 
girdi. Lwzgerlqr esmektqn durdu. Havalar sak oldu hem s]cak4.

Kosti bu ge`qn k]= sekizinci klasa gezdi da, gxzql notalarlan onu bitirip, dokuzuncu 
klasa ge`ti. Anas]-bobas] Kostiyq `ok kanaatkerdilqr, ani o islqq wwrenirdi, vak]d] bo=una 
kaybetmqzdi hem onnar] herzaman seslqrdi, haylak vak]tta onnara yard]m edqrdi. Kostinin 
wwredicileri Gxrgi Pavlovi` hem ba=kalar] onu pek beenqrdilqr.

– Ak]ll]2 `ocuun var, Todur, – kar=] geldik`q `ocuun bobas]na Gxrgi Pavlovi` deyqrdi.
Kostinin bobas] hayvan fermas]nda i=leer, evq gwn a=]r] geler. Anas] da ferman]n 

kaazlar]n] bakêr.
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Her sabaa o erken kalkêr, evin dolay]nda i=leri s]raya koymaa sava=êr: ku=lar] doyurêr, 
kw`wk pili`lerq em verer, p]nardan su getirip, yalaklara dxker. Sora alt] ya=]nda k]z`aaz]n] 
u=ak ba=`as]na gxtwrer. }=lerini bitirdiktqn sora bwtwn ka`arak tarla brigadas]na gider, neredq 
bir wk ma=inas] insannar] k]ra gxtwrmqq1 haz]r durêr.

Kosti her gwn evdq kalêr, evi bakêr, aulda hem ba=`ada kazêr, kw`wk pili``ikleri 
duvannardan koruyêr, evin ba=]nda oturup, kiyatlar]n] okuyêr.

Bir gwn Kosti, evin ba=]nda okuyarkan, bir ses i=ider:
– Kosti, Kosti, `]k buray]!
Kosti, evin kx=esindqn3 bak]p, gxrer, ani iki =kola kafadar] tokatlara abanm]=.
– Kosti, =kolaya gel, Gxrgi Pavlovi` ̀ aarêr, gelqsin tez, zerq =ansora may hepsi topla=t], 

salt sqn, Anton Kalpak`], hem Zena Kilimci kald]n]z. Buradan onnar] da ̀ aarmaa gidecez. 
Tez gidqsin, i=ittin mi#

Kosti, giinip, ka`arak =kolaya vard]. +kolan]n aulu =ansora u=aklan doluydu. Ang]lar] 
`elik oynard], ang]lar] „uzun e=ek” oyununu `ekettirmi=ti.

Bir dq wwredici Gxrgi Pavlovi` geldi, =kolac]lar] dolayan]nda toplay]p, dedi:    
– Akl]n]zda tutêrs]n]z m], ilkyaz]n, wwrenmenin bitki gwnwndq, bqn sizq ne dediydim#   

U=aklar, biri-birinq bak]p, dw=wndwlqr. +kolac]lar]n birisi, akl]s]na getirip, baard]:  
– Dediydiniz, ani bu yaz ekskursiya yapacez!
– Xlq, dediydiniz ekskursiya yapacez, – ba=kalar] da onun laf]n] aaz]ndan kapt]lar.
– Ozaman seslqyiniz, yaar]n, iywnwn irmisindq, „Tabaka erlerinq” ekskursiyaya 

gidecez. O gwnw, saat dokuzda, hepsiniz buray] toplanas]n]z! Yan]n]za birqr tefter, birqr 
karanda= hem bir gwnq imqk al]n]z. Bak]n da o gwnw, bennenmi= saatta, hepsiniz toplan]n]z! 
Annad]n]z m]#

– Annad]k, annad]k! – hepsi bir sestq baard].
– +indi evlerinizq daal]=]n]z!
Sevinerqk, =kolac]lar maalqycq evlerinq daal]=t]lar. Kosti dq evq geldi. Sevinmeliktqn 

onu er-gxk tutmazd]. Anas] i=tqn geldicqqnnqn, Kosti, ona kar=] `]k]p, hepsini annatt].
O gwnw Kosti karannaadan sade haz]rland]. ~antas]n]n kopuk kay]=]n] dikti, tefter, karan-

da= hem imqk i`inq koydu, emenilerini paklad], su i`in bir =i=q haz]rlad] da saat onda yatt].
Sabaalqn =kolac]lar, wwsek seslqn lafederqk, bxlwk-bxlwk =kolaya topland]lar. Saat sekiz 

vard]-yoktu, Kosti dq =kolaya yolland]. Taman saat dokuzda Gxrgi Pavlovi` tq peydaland]. 
Kompas elindq u=aklar] sokaa `]kard], elinnqn gxsterdi da dedi:

– Gelin bakal]m kompasa, ang] tarafa gidecez!
Hepsi u=aklar wwredicinin dolayan]na y]v]l]=t]lar. Kosti, kompasa h]zl] bak]p, hepsindqn 

ileri dedi:
– Kompas]n iinesi poyraz taraf]na dooru durêr! 
Hepsi, iilip, bakt]lar kompasa.
– Ak]na poyraz taraf]na, – dedi birka`].
Hepsi bxlwklqn, twrkw `alarak, „Tabaka erlerinq” `ekettilqr gitmqq. Eti=ip oray], bir 

dik bay]r]n eteklerindq dinnenmqq oturdular. Burada oturarkan, Gxrgi Pavlovi` annatt] 
u=aklara, ani bu bay]ra insannar „Dik burnu” deer. Dinnenmektqn sora wwredici onnar] 
„Dik burnunun” belinq gxtwrdw. Burada toprak set-set dururdu, zerq er burada alan-alan 
a=aa `xkmw=tw. Bu erlerq „Tabaka erleri” deerlqr. Bu bay]rda `ok twrlw yaban `i`ekleri 
vard], `ok twrlw yaban otlar] e=erqrdi. Butwrlw ot`aazlarlan bay]r]n orta eri pek zengin! 
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Burada bulunur koba`, bua kuyruu, ay] kulaa, twlw buba, `ibri\a, ang]lar]n] ba=ka erlerdq 
bulamazs]n. +kolac]lar hepsindqn biraraz toplad]lar da bir kulak i`inq indilqr.

Bu kulaan yama`lar] baalan doluydu, baa `otuklar] hepsi herektq dururdu4. 
Kulaan i`i wwsek gxlgeli fidannan doluydu, dibindqn dq bir suuk s]z]nt] selceezi Andrika 
`ay]r]na akard]. Buralar]na „Gugu= baalar]” deerlqr. Gxrgi Pavlovi` kw`wk ekskursantlar]-
n] „Tabaka erlerin” hem „Gugu= baalar]n” herbir kxr erlerindq gezdirdi, herbir ufak i=leri, 
ang]s] wwrenmeyq faydal]yd]r, annatt], u=aklar da bunnar] tefterlerinq yazd]lar. Burada pek 
sefal] erlqrdir.

Sora u=aklar] yaln]z brakt], kendisi dq bir wwsek erdq oturdu. Buradan ona taa ii 
gxrwnwrdw, ne yapêr u=aklar. Elbet, ani herbirinin interesi diildir birtwrlw, ang]s] ila` 
`i`eklerini toplard], ang]s] ta=`aaz aarard], ang]s] selceezin boyunda gezinqrdi, ang]s] 
kendini girgin tutard], ang]s] da korkak. Burada, naturan]n kucaanda, u=aklar, kendilerini 
taa ho=ta duyup, wreklerini biri-birinq hem wwrediciyq a`ard]. Kosti taa ̀ ok Gxrgi Pavlovi`in 
dolayan]nda dxnw=wrdw, herbir laf]na kulak kasard]. Onun tefteri may bwtwnnq yaz]l]yd].

Wwlen =ansora devirildi, gwn ikindiyq dxndw. Gxrgi Pavlovi` u=aklar] bireri toplad] 
da derenin boyundan dwzlqq onnar] ̀ ]kard]. Dwz erlerq ̀ ]kt]ynan, ekskursantlara bir geni= 
gorizont a`]ld]... Kompasa bak]p, gorizontun o dxrt taraf]n] belli ettilqr.

Vak]t geldi evq gitmqq. +kolac]lar wklw `antalarlan ellerindq Gxrgi Pavlovi`in xnwnq 
topland]lar, bu ekskursiya i`in biraz lafettilqr da ondan sora kwwyq ̀ ekettilqr. Kww i`indqn, 
twrkw `alarak, ge`tilqr.

Kwwywn ortal]k meydan]ndan =kolac]lar, Gxrgi Pavlovi`lqn ho=lan]p, maalqycq bxlwk-
bxlwk evlerinq daal]=t]lar. Kosti =indiyqdqn bxlq ekskursiya yapmam]=t]. O onu pek beendi, da 
onun i`in evdekilerinq `ok annatt]. Kalan vak]d] da bo=una ge`irmedi. Kwwlwlerin k]rlar]ndan 
kalm]= ba=aklar]n] toplad]. Evin dolay]ndak] i=lqrlqn anas]na-bobas]na kwvedinq gxrq 
yard]m edqrdi, bibliotekadan kiyat okuyard], =kolan]n ba=`as]na gidip, ilkyaz]n koyulmu= 
fidannar]n] dola=ard], kxklerinq su dxkqrdi, t]rt]llar] yapraklar]ndan ay]tlard].

Kosti yaz] =en hem faydal] ge`irdi. (N. Tanasogluya gxrq)

„Tabaka eri” – bay]rl] erlerin ad]
alan-alan – bxlwk-bxlwk, grupa-grupa
kulak i`i – burada: yar, oyuk er
sefal] er – sevgili er
koba`, bua kuyruu, ay] kulaa, twlw buba – yaban otlar]n adlar]

2.  Annad]n, yukark] teksttqn „Kosti yaz] nicq ge`irdi” a=aada verili deyimni laflar]n 
maanalar]n] nicq annêêrs]n]z, onnar] tefterlerinizdq yaz]n.

naturan]n kucaanda –
wreeni a`ard] –
kulak kasard] –
gwn ikindiyq dxndw –
wwrediciylqn ho=land]lar –
tokatlara abanm]= –

3.  Baalant]l] teksti „Zanaat yolunu ay]rmakta serbest ol!” yaz]n, annad]n, nicq 
ilerleer i=lem, fikir. Bulun da ay]r] yaz]n izin cwmleleri. Ang] durgu`luk n]=an] onnar]n 
sonunda koyulu# Ne`in# Dooruluunuzu inand]r]n.
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Zanaat yolunu ayırmakta deyni serbest ol!

+kolac], bak]n dolayan]na! Hererdq gxrecqn insan i=lerin izlerini. Evlqr, aullar, tokatlar, 
kombaynalar, binnqrlqn ev tertipleri – bunnar] hepsini insan kendi ak]l]nnan hem ̀ al]=mas]nnan 
yapm]=.

A`an sqn i=lemqq ba=layacan, annayabilecqn paran]n paas]n], ang]s]n] kazanacan 
kendi ellerinnqn, kendi kuvedinnqn. Ama sqn mutlak lqqz]m bilqsin hem ak]l]nda tutas]n, 
ka` para yapêr te o tertiplqr, ang]lar] senin dolayan]nda bulunêr.

Sqn lqqz]m `al]=as]n diil sade korumaa te onnar], ang]lar] kalm]= sana bwwk, ihtqr 
insannardan, ama zeedeledqsin dq onnar] kendi fikirinnqn. Hem bunnar] yapmaa deyni, lqqz]m 
ay]rmaa bir pek k]sa yol. 

Bu i=leri ba=a `]karmaa deyni, sade ana taraf]n] sevmqq azd]r. Lqqz]m haz]r olas]n 
bwtwn kuvetlqn Vatan]na izmet etmqq, vermqq ona can s]cakl]]n]. Bunun i`in taa kw`wktqn 
lqqz]m olmaa wwrenik, `al]=kan, i=`i, sevmqq dooruluu, serbestlii.

Sana kimsey engel etmeer zanaat ay]rmaa! Zanaat ay]rmak yolunda sqn serbestsin! 
}slqq dw=wn da ay]r o zanaat], ang]s]n] sevecqn, ang]s]nnan ho=lanacan hem ang]s]nnan 
sqn =ann] olacan! Zanaat yolunu ay]rmakta, serbest ol!

zanaat – profesiya

4.  A=aadak] sxzw tefterlerinizdq yaz]n. Annad]n, ne`in bu sxzq yok nicq demqq, ani 
o – baalant]l]. Baalant]l] sxzwn ang] n]=annar] bu sxzdq yok# Bu sxzq nicq deniler# 
}lerlqyin onu!

– Zaman hay]r olsun, Koli! Gxrerim, ani senin ̀ ok i=in var. Bilqydim1 
bunu, ba=ka kerq geleceydim!

– Zamanêêrs]n, Aleksi! Kah]rlanma, ani geldin. Bqn art]k ba=arêr]m 
i=imi, haz]rland]m uroklar]m]za! Hadi, =indi gidelim oynamaa!

– Yok, bqn isteerim twkendqn3 tefter sat]n almaa. Gelmeyecqn mi sqn dq 
benimnqn#

– Gidecqm! Bqn dq neetlenirdim twkenq uuramaa. }steerim bir bloknot alay]m.
– Nesoy bloknot#
– Bir kal]nca2 bloknot. Ona bqn yazacam kinolar]n adlar]n], ang]lar]n] bqn Kultura 

evindq hem televizorda siirederim hem siiredecqm! Bizim klas]n xndercisi `ok kerq vard]r 
sorduu, ang] kinolar] televizorda biz bakt]k. Sqn yazmêêrs]n m]#

–Yazêêr]m, ama diil herkerq!
– Lqqz]m yazas]n herkerq: taa ii tutabilecqn ak]l]nda onnar]n i`indekisini.
– }slqq. }leri dooru yazacam hepsini!
– Anna=t]k. Ya bak, ba=lad] karann]k olmaa4!Var nicq yaamur da yaas]n!
Tutêrs]n m] ak]l]nda, a`an bir kerq bizi yaamur tuttuydu, da biz pek y]sland]y]d]k. 

Lqqz]m alatlamaa. Hadi, gidelim!
– +indicik, bqn te bu kiyatlar]m] toplay]vereyim, da `]kêr]z i`erdqn.
......................................................................................................................................
......................................................................................................................................
......................................................................................................................................
......................................................................................................................................

neetlenmqq
siiretmqq
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 § 3. Lafbirleşmelerindä lafl arın sıralıı 

Laflar]n s]ral]] yada sxz dizimi gagauz dilindq herbir cwmlq pay] i`in 
birtak]m diildir. Bellilik`i lafbirle=melerindq belli edqn laf herkerq temel laf]n 
xnwndq bulunêr.

Xrnek: 
biyaz kaar, sar] tauk, maavi ̀ i`ek, ̀ am sak]z], su ̀ i`qq. Bu laf s]ral]] gagauz 

dilindq pek `etindir. ~ok kerq, dii=tirdiynqn laf s]ral]]n], dii=iler sxz pay]n rolu da 
cwmledq. 

Xlq, lafbirle=melerindq te nicq saz xrtw, `amurlu yol, dxrt ev sxz s]ral]]n] 
dii=tirdiynqn, onnar cwmlq olêrlar, `wnkw bellilik predikata dxner: Xrtw sazd]r. 
Yol `amurlu. Evlqr dxrttwr.

Ba= paylar]n hem ikincili paylar]n cwmledq kendi s]ral]klar] var. A=aadak] 
shemada gxsteriler twrlw lafbirle=melerindq laf s]ral]].

Lafbirle=melerin 
sxz dizimi

Bellilik`i
lafbirle=melerindq

Tamann]k`] 
lafbirle=melerindq

Hall]k`]
lafbirle=melerindq

Belliedici laf herkerq 
temel laf]n xnwndq 
bulunêr: kara garga, 
taftadan aul.

Tamann]k adet`q i=liin 
xnwndq kullan]lêr: fidan 
dikmqq, iilik yapmaa. 
Ama sxz dizimi olur 
dii=tirilsin: dikmqq 
fidan, yapmaa iilik.

Sxz dizimi bol, serbest, 
ama taa yak]=êr hall]k 
i=liin xnwndq bulunsun: 
`abuk gitmqq, h]zl] 
kazmaa. Ama olur: 
gitmqq `abuk.

 

Tamann]k`] lafbirle=melerindq, adet`q tamann]k i=liin xnwndq kullan]lêr, ama 
sxz dizimi olur dii=ilsin dq: kiyat okumaa – okumaa kiyat; `i`ek resimnemqq – 
resimnemqq `i`ek; er kaplamaa – kaplamaa er.

Hall]k`] lafbirle=mesindq dq sxz dizimi bol, serbest, ama taa s]na=]kl] – hall]k 
i=liin xnwndq kullan]ls]n. 
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Xrnek: 
`abuk gezmqq, `emrek i=lemqq, gagauz`a lafetmqq, ama olabilir tersinq dq 

olsun: gezmqq `abuk, i=lemqq `emrek, lafetmqq gagauz`a.
Ba=ka twrk dillerindq laflar]n s]ral]] taa `etindir: belli edqn laf lqqz]m dursun 

temel laf]n xnwndq, tamann]k hem hall]k – i=liin xnwndq. Gagauz dilinin sxz 
dizimi ̀ ok taa bollanm]= hem serbest olmu= bulgar, rus hem moldovan dillerinnqn 
komu=u olarak. Xlq ki, laf s]ral]]na bakarak, gagauz dili biraz ba=kalanêr senselq 
twrk dillerindqn.

fark olmak – ba=ka-ba=ka olmak

•  Nas]ld]r sxz dizimi bellilik`i lafbirle=melerindq# Xrnek verin.
•  Neylqn ay]r]lêr tamann]k`] lafbirle=melerin sxz dizimi bellilik`i lafbirle=melerin 

sxz dizimindqn# Xrneklerinizdq gxsterin.
•  Nas]ld]r sxz dizimi hall]k`] lafbirle=melerindq# Kendi xrneklerinizlqn inand]r]n.

§ 4. Cümledä lafl arın sıralıı

Gagauz dilindq geni= sadq cwmledq sxz dizimi adet`q te butak]m olêr:
1. Cwmlenin `eketmesindq – hall]klar (er, zaman, neet hall]klar]). 
2. }kinci erdq bulunêr subyekt. 
3. W`wncw erdq – predikat. 
4. Cwmlenin bitkisindq – tamann]klar. Bu laf s]ral]] kullanarak, kimi cwmlelerin 

bitkisinq predikat koyulêr.
Hall]klar]n yada tamann]klar]n xnwndq var nicq bulunsun belliliklqr.
Xrnek:
1. Sabaalendqn wwlenqdqn hayvanc]lar ot hem su ta=]d]lar ineklerq.

2. Dwn bqn pek sevindim lwzgersiz, gwne=li havaya!

3. Bostanda =kolac]lar kxkenneri kazd]lar.

•  Sadq cwmledq hall]klar ang] eri tutêr# Hall]klarlan birqr cwmlq kurun.
•  Sadq cwmledq ang] erlerdq subyekt hem predikat bulunêr# Xrnek verin.
•  Sadq cwmlenin bitkisindq ang] cwmlq paylar] var nicq bulunsun# Xrneklerinizdq 

gxsterin.

1. 20-nci sayfada verilqn cwmleleri yaz]n. Bulun ba= hem ikincili paylar]n], annad]n
onnar]n cwmledq erleri i`in; okuyun ay]r] ilkin o cwmleleri, ang]lar]nda predikat 
koyulu subyektin ard]na, sora – o cwmleleri, ang]lar]nda predikat bulunêr cwmlenin 
bitkisindq.
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1. Hasta adam lqqz]m biraz dursun bostanc] da al]=s]n (D. Kara ~oban). 2. Dray`o 
gitti ileri bay]rlara dooru (D. Tanasoglu). 3. Simu hi` bir dq laf `]karmad] (N. Baboglu).   
4. ~ift`i bu dwnnedq hep umutlan ya=êêr (M. Kxsq). 5. Beklenqn vak]t geldi, hey, ana 
topraam! (V. Filioglu). 6. Kurban kwwywnq =indi yol tuttu taa uzun (D. Tanasoglu). 
7. Pazara kar=] bir dw= gxrdwm (masaldan). 8. Biyaz lelek ev wstwndq ya=amaya erle=mi= 
(P. Yal]nc]).

2. Yaz]n teksti, annad]n cwmlelerdq sxz dizimi i`in. A`]klay]n, olur mu kimi cwmlelerdq 
laf s]ral]]n] dii=tirmqq# Nicq# Dii=tirip, okuyun o cwmleleri.

Harman vak]d] sabaalqndqn taa insana raat yok. Gwn taa duumam]=, ama Kalpaks]z 
To=kan]n h]s]mnar] hem u=aklar] ter i`inq dw=mw=twlqr, harman] sa`arak... Gwn duudu. To=ka 
pindi ayak`a dwven wstwnq. O yapt] stavrozunu da kapt]rd] harman kam`]s]nnan beygirlerq.

– }i saatlan! – baard] o. – Durmay]n masala! Harman dxnqrkqn, siz hepsiniz onun 
kenar]nda divan durun. 

Te bobas] da, dqdu Miyal, diirennqn harman]n kenarlar]n] atêr. Kar]s] Tudorka 
suac]larlan beygirlerq su ta=]yêr. K]z] Girgina swpwrer harman]n dolayanda kenarlar]. 
Karda=lar] arabay] haz]rlêêrlar, beygirlqr harman ̀ at]s]ndan bo=and]] gibi, bi`inti getirmqq 
gideceklqr. (S. Kurogluya gxra)

3.  Okuyun teksti, bulun cwmlelerin ba= hem ikincili paylar]n]. Annad]n, ang] erlerdq 
bulunêr hall]klar, subyekt, predikat, tamann]klar hem ba=ka cwmlq paylar]. Cwmlelerdqn 
be=ini, ang]lar]nda predikat onnar]n sonunda bulunêr, `]kar]n tefterlerinizq.

Ka` kwwywn eski mezarl]klar] durêr# Ka` kwwywn dq kaybeldi =indqn sora... Kim biler#
Caltayl]lar sa koruyabilmi=lqr eski kww mezarl]]n]. Korumu=lar, zerq belli, ani bu 

kwwywn, halk]n bir istoriyas], hem ge`mi=i bilmqzkqn, yok nicq bwwtmqq halizdqn patriot 
topraam]zda, Vatan]m]zda...

Burada susuntuluk durêr. Salt kimqr kerq kelebek kanatlar]n esintisindqn, yufka sallanêr 
gwndq yanma ot`aazlar. Orada-burada komu=u daada ku=lar `]v]ldêêrlar. Da genq sus olêr.

Dedelerimizin ruhlar] stavrozlar]n wstwndq u`êr. Yorgun tenneri raatlanêrlar bu erdq...
~al]=kan insan elleri yapm]=lar burada bir e=il boyal] al`ac]k aulcuk. O e=il boya 

dinnendirer yorgun yolcunun bak]=]n]. }stqr-istemqz o yava=]dêr ad]m]n]. Durgunêr da 
iilder ba=]n] bu evelki mezarlara, ihtqr ta=tan stavrozlara...

Ne dw=wner o yolcu# Ne akl]na getirer# Salt o kendisi biler... Bekim, sizin kwwdq dq 
var eski mezarl]k# Bekim, eski mezar da var# Bekim, o mezarlar] hi` kimsey dola=mêêr# 
Doorudun onnar]n ta=lar]n], eer yamulduysalar. Allaa biler, ne`in o mezarlara hi` birisi 
gelmeer... Twrlw boralar ge`ti bu ya=aman]n wstwndqn... (T. Zanet)

4.  A=aadak] teksti yaz]n. N]=ann] cwmlelerq sintaksis analizi yap]n]z.
Bir gwn bqn kablettim bir yabanc]dan kiyat4. O yazard] bir erif i`in, ang]s] pek 

talantl]ym]= da varm]= nicq olsun kompozitor, ama pek sak]narm]=. Yabanc] yalvar]rd], 
bqn uuray]m bu erifq da k]z]=t]ray]m onu, yazs]n muz]ka.

Buldum bqn bir ara da gittim o muz]kanta4. O ya=ard] kasaban]n bir dar sokaanda, bir 
derin aul i`indq, nereyi ge`mqq lqqz]md] bir dar buaz erdqn, kira evceezlerin aras]ndan. 
Buldum bqn evin nomerini da durdum kapunun uurunda. }`erdqn i=idilqrdi kemen`q 
sesi4... Bir talantl] adam `alard]4. ~almak maneras] geni=ti, boldu. Birka` minuttan sora 



Serbestlik

21

`almak kesildi, bqn urdum kapuya. ~]kt] bir incq, orta boylu erif. Bqn kapu a=]r] tan]tt]m 
kendimi. (D. Kara ~oban)

§ 5. Birsoy paylı cümlä

Birsoy say]lêr osoy cwmlq paylar], ang]lar] cuvap ederlqr hep bir soru=a hem 
tamannêêrlar hep bir cwmlq pay]n].

~wmledq bir subyektin yan]nda var nicq olsun birka` predikat ya bir predikat]n 
yan]nda olur olsun birka` subyekt, ya birka` ikincili pay, ang]lar] annadêrlar hep 
bir laf] hem cuvap ederlqr hep bir soru=a.

Xrnek: Bulutlar gxkq y]v]ld]lar, biri-birinq kar]=t]lar, tundurdular kendilerini 
da bo=and]lar. (Bu cwmledq bir subyektin yan]nda var dxrt birsoy predikat.)

Tauklar, kaazlar, xrdeklqr hem pipilqr aulun i`ini doldurdular. (Bu cwmledq 
bir predikat]n yan]nda var dxrt birsoy subyekt.)

}= dersinq wwredici getirdi be= `eki`, alt] testerq iki dq nacak. (Bu cwmledq 
var w` birsoy tamann]k.)

Aac]n e=il, kxrpq, yalab]k yaprac]klar]n] lwzgqr yava=]c]k titiredqrdi. (Bu 
cwmledq var w` birsoy bellilik.)

A`an birsoy paylar diil baal] baalay]c]larlan, ozaman onnar]n aralar]na virgwl 
koyulêr.

Xrnek: Karanda=lar, tefterlqr, kiyatlar wwredicinin masas]ndayd]lar.
Birsoy paylar] taa s]k kurulêrlar hep bir sxz pay]ndan.
Xrnek: Birtak]m e=erdilqr k]rlar, `ay]rlar hem bay]rlar (hepsi adl]k).
Ama birsoy paylar olur gxsterilsinnqr ba=ka-ba=ka sxz paylar]nnan da.

Cwmledq birsoy te bu paylar 
olur olsunnar:

Birsoy 
subyektlqr

Birsoy 
predikatlar

Birsoy ikincili 
cwmlq paylar]

+kolan]n xnwndq 
topland]lar wwredicilqr, 
analar-bobalar, u=aklar, 
komu=ular.

Poyrazdan esqn lwzgqr 
yatt]rard] `otuklar], 
bwkqrdi erqdqn fidanc]-
klar].

Ku=, y]m]rta, masul, 
=arap, hayvan hem 
terekq – bunnar] hepsini 
satard] kwwywn zengin 
insannar] panay]rda.
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Xrnek: Kxpecik yaaland] yalpak hem korkuylan (n]=ann]k, adl]k).
Birsoy paylar]n yan]nda var ni`a olsun ba=ka cwmlq paylar] da.
Xrnek: Gxktq u`ard] iki sivri kanatl] k]rlanga`, bir boz duvan hem bir dq 

bwwk kartal.
Birsoy subyektlerin birisi bulunursa birinci wzdq (birlik ya `okluk say]s]nda), 

ozaman predikat koyulêr birinci wzdq `okluk say]s]nda.
Xrnek: Bqn hem sqn peet yazêr]z. Biz hem siz bir grupada olacez. Bqn hem 

siz bir i=i bitirecez. Bqn hem o bir fikirq geldik. Bqn hem onnar dost`as]na i=le-
dik.

Eer birsoy subyektlqr bulunursa II-nci hem III-wncw wzlerdq (birlik ya `okluk 
say]s]nda), ozaman predikat koyulêr II-nci wzdq `okluk say]s]nda.

Xrnek: Sqn hem o geldiniz vak]tlan. Sqn hem onnar lqqz]m anna=as]n]z. Siz 
hem onnar hep bir kasabada ya=êêrs]n]z.

yorumlamaa – annatmaa, komentariya yapmaa

•  Ang] cwmlq paylar] say]lêr birsoy# Xrnek verin.
•  Subyektlqr olur mu birsoy# Shemaya bak]p, kendi xrneklerinizdq gxsterin.
•  Cwmledq bir subyektin yan]nda var m] nicq olsun iki yada birka` predikat# Shemay] 

kullanarak, kendi xrneklerinizdq gxsterin.
•  Ang] sxz paylar]nnan gxsteriler ikincili birsoy paylar# Shemaya bakarak, kurun 

birqr cwmlq, ang]lar]nda olsun birsoy tamann]klar yada belliliklqr.
•  A`an birsoy paylar cwmledq diil baal] baalay]c]larlan, ozaman onnar]n aralar]na ne 

koyulêr# Xrneklerinizdq gxsterin.

1.  A=aadak] cwmleleri yaz]n, birsoy paylar] bulup, onnar]n altlar]n] `izin. Koyun 
onnara soru=, sxlqyin, ang] sxz pay]ndan onnar kurulu.

1. Yolcu2, oturduynan, bak]nd] avtobus i`indq, bakt] ileri, sora dxndw, 
bakt] geerideki insannara. 2. Meydana toplanm]=t] gen`lqr, ihtqrlar, kar]lar. 
3. Yol boyunda bwwyqrdilqr kavak, salk]m hem ceviz aa`lar]4. 
4. Kwwywn `ift`ileri ekerlqr pap=oy, booday1 hem `avdar. 5. Kxsteklenerqk, swr`erqk hem 
dw=erqk, `ocuk geldi bizq dooru. 6. Dostum diil pek balaban, geni= arkal] hem k]rm]z] 
suratl] ki=iydi. 7. Bir fermer oolunnan bakard] inekleri, b]zaalar], koyunnar], tauklar]. 
8. Onun k]vrak boyu, k]p]rdamaz duru=u, erq salverili gxzleri baalad]lar ona bizim bak]=]-
m]z]. 9. Kwwdq3 kulturay] kald]rmak i`in `al]=êrlar klub, =kola, biblioteka hem klisq. 
10. Dwzwlqn eni evin dolayanda herersi ta=t], topa`, yar]m kerpi`, kum hem saman.

2. A=aadak] cwmleleri yaz]n, noktalar]n erinq koyarak lqqz]mn] birsoy paylar]n]. 
Kullan]n verilmi= xrnqq.

1. Gxldq wzqrdilqr kaazlar... 2. U=aklar =kolan]n aulun i`indq aral]kta oynard]lar...
3. D]=arda lwzgqr yava=]m]=t]... 4. Bal]k`]lar tutmu=tular bir kazan bal]k: sazan... 5. Ba=`ada 
a`m]=t] laalelqr...

Xrnek: Gxldq wzqrdilqr kazlar, xrdeklqr, b]c]lar.

koyunnar
dolayanda
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3.  A=aadak] cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n, birsoy paylar] bulup, altlar]n] `izin, 
a`]klay]n, ang] cwmlq pay] onnar olêrlar.

1. Twkendq sat]l]rd] biyaz, sar] hem maavi gxlmeklqr. 2. Daa i`indq ans]zdan bir 
uzun hem geni= yolcaaz peydaland]. 3. Y]rakta i=idilqrdi bir =en hem gwr ses. 4. Kwwywn 
xbwr taraf]nda yaamur ge`mi=ti, yaamazd]. 5. Bqn h]zland]m, gittim gxlq dooru. 
6. Gxlwn dolayanda herersi baalard] hem meyval]kt]. 7. ~orbac] giiyimniydi `ar]klan, 
biyaz sarg]ylan, yapaa dimilqrlqn. 8. O `alard] y]l]n vak]tlar] i`in, izmet i`in, sevgi i`in. 
9. Baa `otuklar]nda wzwmnqr art]k iiri hem kara olmu=tular. 10. Olmu= sar] hem k]rm]z] 
almalar y]raktan gxrwnwrdwlqr fidannar]n dallar]nda. 11. +efteli fidannar] `ok gwne= hem 
s]cak severlqr. 12. Bqn girdim bir `amurun orta erinq, batt]m dizqdak, `]karamazd]m 
ayaklar]m].

§ 6. Birsoy payların arasında 
kullanılan baalayıcılar

Cwmlenin birsoy paylar] baalanêrlar biri-birinnqn baalay]c]larlan. Birsoy paylar]-
 n] cwmledq baalêêrlar te bu baalay]c]lar:

1. Birle=tirqn baalay]c]lar: hem, da, ne... ne. 
Xrnek: Traktor hem kombayna – iki faydal] ma=ina. Gagarin dq, Titov da 

kosmonavtt]rlar. Masa wstwndq yoktu ne su, ne ekmek. Bitirdiynqn i=i, dqdu abanêr 
s]]r auluna da siireder hayvannar]. Bak]r da, sepet tq doluydu =efteliylqn.

2. Ay]rdan baalay]c]lar: ya, yada, osa, ba, ba...ba, ya...ya, ya...yada.
Xrnek: Cendem-Babusu bak]=]nnan ya saar edecek, ya kxr edecek 

(masaldan). Gxzql ̀ ocuk, al, kurtar yada xldwr beni (masaldan). Gidecek dolaya 
Vani yada Kosti. Ma=inay] dii=q-dii=q haydad]k: bir o kulland], bir bqn kulland]m.
Todi mi osa Vladi mi gitsin evq# Lwzgqr ba esqrdi, ba durard] – dermeni pek 
aar `evirqrdi.

3. Kar=]tlayan baalay]c]lar: sa, sq, ama.
Xrnek: ~]rak gxrdw aa`ta ku=u, ama wrkwtmedi onu (masaldan). Tilki kald]rm]= 

kuyruunu, ama aldadamam]= M]r-M]r Kotoyu (masaldan).

Birsoy paylarda 
baalay]c]lar

Birle=tirqn Ay]rdan Kar=]tlayan

hem, da, ne ... ne, 
da^^dq, ta^^tq

ya, yada, osa, ba...ba, 
ya...ya, ya...yada

sa^^sq, ama
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Evdq o delikann] hepsi i=leri yapard], k]rda sa haylazlanard]. Malimiz hep bizi 
dw=wnwrdw, kendisini sq pek bakmazd].

1. Yaz]n cwmleleri. Birsoy paylar] bulun, gxsterin onnar]n baalay]c]lar]n]. Annad]n, 
nesoy baalay]c] onnar (birle=tirqn mi, ay]rdan m] osa kar=]tlayan m]).

1. Ne salêr, ne uluyêr, ama aulu bekleer (bilmeycq). 2. Dqdunun dokuz oolu 
varm]=, dokuz da k]z] (masaldan). 3. }van`u dqdu hem onun ikinci agas] giderlqr ileri 
(masaldan). 4. Ya, s]k]p kendimizi, i=leyelim, ya – kal]n saal]caklan! (masaldan). 
5. Ya sqn gel, ya o gelsin, yada ikiniz dq gelmeyin, a`an `eki=eceniz (masaldan). 
6. Su p]narda ne iisiler, ne zeedelener. 7. }leri git – swser, geeri kal – teper, ama 
`ekmeer (bilmeycq). 8. O seni dokuz p]nara su i`in gxtwrecek, ama susuz brakacek 
(masaldan). 9. Babunun sa bordeyi olmu= e=il hem gxzql (masaldan). 10. Elsiz, 
ayaks]z, ama tokatlar] a`êr (bilmeycq).

 § 7. Birsoy paylarda kullanılan 
bütünneştirici lafl ar

Cwmledq, birsoy paylar]n yan]nda, var nas]l bulunsun bwtwnne=tirici laflar: 
hepsi, bunnar, hepsi bunnar, te bunnar, hererdq, herkerq, te ne, nesoy, kim-
sey hem ba=ka. Bxlq laflar var nicq bulunsunnar birsoy paylar]n ya xnwndq, ya 
ard]nda.

Xrnek: 
1. Ustan]n odas]nda vard] te ne: nacak, testerq, burgu, rendq. 
2. Erdq dq, gxktq dq, denizdq dq – hererdq insannar lqqz]m korusunnar na-

turay].
Bwtwnne=tirici laflar, birsoy paylar gibi, hep o cwmlq pay] olêrlar. Te bizim 

xrneklerdq ilk cwmledq bwtwnne=tirici laf te ne – aderlik nas]l sxz pay], ama nas]l 
cwmlq pay] subyekt birsoy paylarda: (nacak, testerq, burgu, rendq – subyekt). 
}kinci cwmledq bwtwnne=tirici laf hererdq – er hall]] birsoy paylarda (erdq, gxktq, 
denizdq – hep er hall]klar]).

A`an bwtwnne=tirici laf bulunêr birsoy paylar]n xnwndq, ozaman bwtwnne=tirici 
laftan sora iki nokta koyulêr. 

Xrnek: 
Pena koydu sofraya ̀ anaklarlan mancalar]: pa`a, kaurma, baa yapraannan 

sar]l] sarma (D. Kara ~oban)
A`an bwtwnne=tirici laf bulunêr birsoy paylar]n ard]nda, ozaman bwtwnne=tirici 

laf]n xnwndq `izgi koyulêr.
Bomboni, turta, par`a =eker – te bu tatl]l]klar malimin cxbwndq herzaman 

bulunurdu kw`wk u=aklara.
Bwtwnne=tirici laf cwmledq olur olsunnar i=hall]klar hem aderliklqr dq (hepsi, 

hepsi bunnar, te ne, kimsey, bi=ey, hererdq, herkerq, birerdq).
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A`an birsoy paylar, ani durêrlar bwtwnne=tirici laf]n xnwndq, ba=aramêêrlar 
cwmleyi, ozaman onnar] s]ralad]ktan sora, koyulêr `izgi da xtqq dooru yaz]lêr 
cwmlenin kalan laflar].

Xrnek: Giisilqr: gxlmek, `ar=af, yastik wzleri, masa bezi – y]kanm]= se-
riliydilqr teldq.

Birsoy paylarda 
bwtwnne=tirici laflar

hepsi, bunnar, hepsi 
bunnar, te bunnar

hererdq, birerdq, 
herkerq

te ne, nesoy, kimsey
hem ba=ka

Shemalarda bwtwnne=tirici laflar]n erinq te bu n]=an koyulêr: 
Birsoy paylar]n n]=an] – 
Xrnek: 
Hererdq: yukarda hem a=aada – k]rlanga`lar u`u=ard]lar.
Cwmlenin shemas]:

hem

•  Yukark] shemaya bak]p, sxlqyin birsoy paylar]n bwtwnne=tirici laflar]n].
•  Ang]s]yd]r onnar# S]ralay]n.
•  Ang] durgu`luk n]=an] koyulêr, a`an bwtwnne=tirici laflar cwmledq bulunêrlar birsoy 

paylar]n xnwndq# Xrnek verin.
•  A`an bwtwnne=tirici laflar bulunêrlar cwmledq birsoy paylar]n ard]nda, ang] durgu`luk 

n]=annar] koyulêr# Xrneklerinizlqn inand]r]n.
•  Ang] sxz paylar] cwmledq bwtwnne=tirici laflar]n] taa s]k gxstererlqr# Xrnek verin.

1. Yaz]n cwmleleri tefterlerinizq, bwtwnne=tirici laflar], bulup, altlar]n] `izin.
1. Kelcq-Kwlcq bwtwn gwn: av=amnen, sabaalen, wwlendq – kwmbetin wstwndq sinek 

tutarm]= (masaldan). 2. ~ay]rda te nesoy otlar salt bwwyqrdi: `aylam]k, ay]r]k, negara, 
susay, sarma=]k. 3. Yaamurluk, kalpak, sarg]lar, ̀ ar]klar – hepsi ̀ oban]n giiyimi ya=t]. 
4. Masan]n wstwndq te nesoy kap vard]: garafa, f]lcan, tepsi, `xlmek. 5. Kavga, `eki=, 
baar]= – bunnar diildir anna=man]n pek gxzql uuru. 6. Tezek, `]rp], odun, kxmwr – te ne 
kwwlw insan]n yakacaklar]. 7. Aderlik, adl]k – bunnar dii=ilqn hem hallanan sxz paylar]yd]r. 
8. Aulun taftalar] boyal]yd] twrlw renktq: e=il, biyaz, mor.

2. Bulun a=aadak] bwtwnne=tireci laflara uyar birsoy paylar], kullanarak verilmi= 
xrnqq. Dwzwn onnarlan cwmlq.

1. ~i`eklqr. 2. Derelqr. 3. Aa`lar. 4. }meklqr. 5. Hayvannar. 6. Kwwlqr. 7. Meyvalar.  
8. Oyunnar. 9. Twrkwlqr. 10. Ku=lar.

Xrnek: ku=lar: pili`lqr, xrdeklqr, pipilqr, kaazlar.
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3. A=aada verili laflarlan kurun birqr cwmlq, uydurarak onnara birqr bwtwnne=tirici 
laf. Cwmleleri yaz]n, `izerqk bwtwnne=tirici laflar]n altlar]n].

1. Kar], adam, u=ak, k]z, `ocuk. 2. Taliga, ma=ina, avtomobil, tren. 3. Er, gxk, deniz. 
4. Sazan, karas, lin. 5. Y]lannar, gu=terlqr, swlwklqr. 6. Masallar, twrkwlqr, bilmeycelqr, 
sxleyi=lqr. 7. Gagauzlar, moldovannar, bulgarlar, ukrainnqr. 8. Kelebek, sivri sinek, bxcek, 
ar]. 9. +aka, `wmbw=, =ennik.

4. Yaz]n cwmleleri, koyarak lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n].
1. Kuyu kazmak toprak atmak aar ta= kald]rmak hepsi bunnar evel adam]n omuzlar]nda 

bulunurdular. 2. Kilim k]rmak pala dokumak tantela xrmqk hepsi bu zannaatlar bizim 
gagauzkalar]n sevgili i=leriydir. 3. M. Eminesku, A. Pu=kin, M. ~akir bunnar an]lm]= 
adamnar ang]lar]nnan halklar hodullanêr. 4. Bekledik dxrt ay yanvar, fevral mart hem aprel 
ama cuvap hep yoktu. 5. Ellerimq ili=irdi te bu ufak bal]caklar k]z]l kanatl]lar, twlkac]klar 
bobaylar ama birisini dq tutamazd]m.

5. A=aadak] cwmleleri yaz]n. Birsoy paylar] bulun. Bwtwnne=tirici laflar]n hem birsoy 
paylar]n altlar]n] `izin, a`]klay]n durgu`luk n]=annar]n koyulmas]n].

1. Sat]c]2 panay]rda satard] aa`tan yap]l] twrlw saplar: kazma sap], nacak sap], 
kam`] sap], keser sap], kosa sap]. 2. }htqr dqdu pek sevqrdi s]cakl]]: s]cak suyu, 
s]cak sobay], s]cak `orbay]. 3. Patlacannardan3 var nicq yapmaa te bunnar]: 
patlacan mancas], patlacan suyu, patlacan pastas]. 4. Sabaa1 ekmeeni imqq deyni, masa 
wstwnq koyulmu=tu bunnar: bir `ini ii=imik, bir `ini gxzlemq hem bir filcan swt. 5. Mamu 
dwbektq dwwyqrdi te ne: tuz, biber hem kolival]k. 6. Panay]rdan eti=tirdik almaa te bunnar]: 
kaba, taazq, biyaz ekmek hem on ba= laana, bir sepet tq mor patlacan. 7. Sand]]n 
wstwnq kat-kat dizmi=tilqr hepsini: yorgannar], dx=ekleri, yast]klar]4. 

6.  A=aadak] teksti „Aariflik s]z]nt]s]” tefterlerinizdq yaz]n. Okuyun o cwmleleri, ang]-
lar]nda var birsoy paylar. Tekstin bitki cwmlesinq sintaksis analizini yap]n.

Aarifl ik sızıntısı

}nsan]n aariflii, derin fikiri taa ii gxrwner folklorda. Bizim gagauz folklorumuzda var 
`ok sxleyi=, bilmeycq, f]kra, masal hem legenda.

Bu aazdan yaratmalarda var ta=lanm]= gibi derin evellerdqn kalma dilimizin kqqmil 
xrnekleri. 

Onnar] insan hergwnkw lafetmektq kullanmêêr, unutmu=. 
Taman bu xrneklqr, nicq bir aynada, gxstererlqr insan]n derin aarifliini hem onun 

yaratmak talant]n].
F]kralarda hem masallarda gxrwner, nekadar derin dw=wnqrmi= halk4. Sxleyi=lerdq 

insan]n fikir keskinnii gxsterili. 
Aazdan yaratmalar] derin evellerdq dwzmw=lqr halk]n aras]nda bulunan talantl] 

insannar. (G. Gaydarc]ya gxrq)

7.  Yukark] teksttq „Aariflik s]z]nt]s]” bulun da yaz]n tefterlerinizdq o cwmleyi, 
ang]s]nda uydurma var.

ii=imik
bunnar
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TEST „Birsoy payl] cwmlq”

1. A=aadak] cwmlelerin ang]s] birsoy 
payl]yd]r#

a)  Yaz]n erinq geldi yaamurlu gwz.
q)  Bostanda bwwyqn kabak, karpuz hem 

kaun kxkenneri – hepsi biri-birinq   
kar]=m]=t]lar.

b)  Sabaalendqn bwtwn gwn hava hi` a`]l-
mad].

c)  Bu haftada gxk hi` gwrlqmedi.

2. Birsoy paylarda bwtwnne=tirici laflar 
varkan, nesoy durgu`luk n]=annar] kulla-
n]lêr#

a)  Soru= n]=an].
q)  Nokta hem virgwl.
b)  Virgwl, iki nokta hem `izgicik.
c)  +a=ma n]=an].

3.  Birsoy payl] cwmlelerdq bwtwnne=-
tirici laflar]n erleri neredqydir#

a)  Cwmlenin `eketmesindq.
q)  Birsoy paylar]n xnwndq ya ard]nda.
b)  Cwmlenin bitkisindq.
c)  Cwmledqn ay]r].

4.  A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda var 
birsoy subyekt#

a) Pavli, Miti hem Stepu =kolan]n aulun-
da fidan dikqrdilqr.

q) Bwwk kasabalarda binnqrlqn insan 
ya=êêr.

b) Derq boyunda otlar e=ererlqr.
c) Oli, =kolaya gideceykqn, aynaya ba-

k]nd].

5. A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda var 
birsoy predikat#

a)  Kati bibliotekadan bir merakl] kiyat 
kendisinq ay]rd].

q)  Ba=`ada sade biberlerq lqqz]md] su 
dxkmqq.

b)  Simu bir ihtqra yolda yard]m etti aar 
torbas]n] ta=]maa. 

c)  ~i`eklerin wstwndq kuannar toplan-
m]=t]lar, dxnw=qrdilqr, u`u=ard]lar.

6. A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda 
birsoy bellilik vard]r#

a)  ~ocuklar sport meydan]nda h]zl] 
gezinqrdilqr, ka`]nard]lar, atlard]lar.

q)  Derq boyun ba=`as]nda =kolac]lar 
kazd]lar e=il kartofileri, laanalar], h]-
yarlar], morkvalar].

b)  Biyaz, sar] hem k]rm]z] bulutlar gwn 
kau=mas]nda, gxktq peydalanêrlar.

c)  Poyrazdan esqn lwzgqr denizin e=il 
sular]n] dalgaland]rêr.

7. A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda 
birsoy tamann]k vard]r#

a)  Wwlendq hava a`]ld], gwne=li oldu, 
y]s]nd].

q)  Her y]l]n ilkyaz]n ba=`am]zda anam 
eker suan, sarm]sak, morkva hem h]-
yar.

b)  Moldovada dost`as]na ya=êêrlar 
moldovannar, gagauzlar, bulgarlar, 
ruslar hem ba=ka milletlqr.

c)  ~oktan, pek `oktan, evel vak]tlarda, 
insan zapetmi= ate=i.

8. A=aadak] ang] s]radan laflar kulla-
n]lêr birsoy payl] cwmlelerdq nas]l bwtwn-
ne=tirici#

a) Osaat, ozaman, nqqn], nqqnda, biraz.
q) Hepsi, bunnar, te bunnar, hererdq, te 

ne, herkerq.
b)  Ba=ka twrlw, bir kerq, bir sestq, var 

nicq, yok nicq.
c)  Taa islqq, taa `ok, en islqq, en `ok.
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Yukark] resimq bak]p, yaz]n birqr tekst, a`]klay]n temay]: „Gagauzlar]n yortu 
giiyimneri gxzqldir”. Teksttq kullan]n taa `ok yazd]rma elementlerini. Annatma hem 
fikirlemq elementlerini dq olur kuras]n]z. Tekstlerdq cuvap verin te bu soru=lara:

•  Yukarkı resimdä siz ne görersiniz? Kiminnän yannaşık gagauzlar yaşêêrlar?

•  Gagauzların kostümnar yortu için nicäydir? Neylän onnar başkalanêr hergünkü 

rubalardan? (Bak saa taraftakı ilk resimä)

•  Yortularda adamnar (çocuklar) angı millet rubalarını yazın giiyerlär? 

Sıralayın.

•  Sıradan annadın gagauz karıların (kızların) yortu rubaları için. Angı renktä 

onnar?

•  Gagauzların millet rubaları, ayak kapları angı başka milletin kostümnarına 

benzeerlär?

•  Halk adetlerinä görä gagauzlar nezaman millet rubalarını giiyerlär?

•  Neçin deerlär, ani gagauzların millet rubaları gözäldir?

•  Tekstlerdä yazın yakışan gagauz söleyişlerini, kimi uygun sözleri hem laf 

çevirtmelerini.
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1.  A=aadak] teksti „Gagauz aylelerindq u=aklar]n adet`q terbiedilmesi” okuyup, 
annad]n onun i`indekisini. Bulun tekstin stilini, sora onu ilerlqyin. Eklentisini yaz]n. 
Yaratmal] takrir yaz]n.

Gagauz aylelerindä uşakların adetçä terbiedilmesi

Gagauz aylesi patriarhat aylesiydir. Bu gxsterer, ani gagauzlarda aylenin ba=] bobayd]
r. Gagauzlar]n aylelerini var nicq iki grupaya bxlmqq:

1. Var aylelqr, ang]lar]nda hepsi w` evlad boylar] – dqdu-babu, ana-boba hem u=aklar 
ya=êêrlar. O bwwk aylelqr say]lêr.

2. Sadq aylelqr, ang]lar]nda analar-bobalar hem u=aklar ya=êêrlar. Bxlq aylelerdq aylq 
ba=] – boba. O kw`wrqk aylq say]lêr.

Bwwnkw gwnnerdq bwwk aylelqr azalêr, sadq aylelqr sq zeedelener.
Gagauz aylelerindq u=aklar halk]n adetlerinq gxrq terbiediler. U=aklar] wwrederlqr, 

hat]r gwtswnnqr analara-bobalara, evdekilerinq hem aylesinq sava=s]nnar iilik yapmaa, olmaa 
cana yak]n, sormaa bwwklerq, komu=ulara, onnar]n saal]] var m], yortularda unutmamaa 
kutlamaa biri-birini, aylenin avtoritetini bozmamaa, verilmi= laf]nda durmaa, sormadaan 
bi=ey almamaa, inann] insan olmaa. 

Benim aylemdq.....................................................................................................
..............................................................................................................................

2. A=aadak] teksti „Ne`in lqqz]m analar]-bobalar] hat]rlamaa#” okuyup, annad]n 
onun i`indekisini. Belli edin onun stilini, sora yap]n ona eklenti, ilerlederqk onun temas]n]. 
Yaratmal] takrir yaz]n.

Neçin lääzım anaları-bobaları hatırlamaa?

Analar-bobalar kw`wk u=aklara ya=amay] vermi=lqr, onnar] bwwtmw=lqr1. Analar kw`wk 
u=aklar]n] bwwdwncq, beki, doyunca uyku uyumam]=lar, beki, `ok kerq kendileri imemi=lqr, 
ama doyurmu=lar, giidirmi=lqr kendi evladlar]n]. Onnar korumu=lar u=aklar]n] te ate=tqn3, 
yang]ndan, sudan, buulmaktan, twrlw hastal]klardan. Onu=tan gagauzlar]n aylelerindq 
analara-bobalara bwwk hat]r yap]lêr. U=aklar ayledq hepsindqn `ok kendi analar]n] 
severlqr4. A`an u=ak `irkin hastalanêr yada onun ba=]na bir ba=ka bela geler, anan]n 
ya=lar] candan-wrektqn dw=er. Sade ana var nicq halizdqn annas]n u=aan kah]r]n]! Onun 
yard]m] xl`wswzdwr!

Bu wzerq gagauzlarda var bir gxzql adet – xpmqq analar]n ellerini. U=aklar analar]n 
ellerini xperlqr te nezaman: a`an onnar y]raktan evq gelerlqr; a`an analar hastalanêrlar; 
a`an analar kliseyq gitmqq `ekederlqr yada klisedqn evq gelerlqr; a`an bwwk yortular 
`ekeder. Gagauzlar]n adetlerinq gxrq analar]-bobalar] hi` diil lqqz]m gwcendirmqq. Herkerq 
onnar]n saal]]n] lqqz]m sormaa, kuvedinq gxrq herbir2 i=tq lqqz]m yard]m etmqq.

A`an da analar-bobalar hastalanêr, u=aklar]n borcu – ila` sat]n almaa, doyurmaa 
onnar], vermqq onnara kendi can s]cakl]]n].
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Bqn benim anama te butwrlw hat]r gwderim.................................................................
....................................................................................................................................

avtoritet – alman dilindq autoritqt, latin dilindqn alma laf (auctoritas) – sxz ge`mesi, 
sayg]l] olmas]
evlad – u=ak

3. A=aadak] bilim tekstini „Bibliografiya” okuyup, ona k]sadan `]k]= tefterlerinizdq 
yaz]n. Tekstin bilim terminnerini ay]r] okuyun.

 Bibliografi ya

Bibliografiya – urum dilindqn al]nma laf (biblion – kiyat hem grapfo – yazêr]m). Bu 
laf]n birka` maanas] var.

1) Bilim hem praktika i=lemin xlq bir dal], ang]s]n]n sonucu – twtlw-twrlw tiparl] ya 
eldqn yaz]l] kiyat produk\iyas]n] say]ya almaa da, o kiyatlar i`in informa\iya toplay]p, 
yazd]rmaa. Bibliotekalar]n kataloglar]nda var bibliografiya kiyat bildirimneri, ang]lar]n-
da veriler te bu informa\iyalar:

– kiyad]n avtoru kimdir,
– kiyad]n ba=l]] nicqydir,
– neredq, ang] kasabada kiyat tiparlanm]=,
– ang] y]lda o tiparlanm]=,
– ka` sayfa kiyatta vard]r hem ba=ka.
Kimi informa\iyalar veriler taa geni=tqn. Onnarda var nicq okumaa kiyad]n k]sadan 

harakteristikas]n] da.
2) Bir temaya gxrq tiparl] maasuz bilim literaturas], ang]s] doludan ya k]sadan s]-

ralanm]= bir listedq. Deyecez, gagauz dili hem gagauz literaturas] uurunda `ok twrlw kiyat 
tiparland]. Bu temaya gxrq bibliografiya butak]m olur kurulsun.

1. Baboglu N., Baboglu }. Gagauz`an]n gramatikas]: Fonetika, leksika, morfologiya, 
sintaksis, Chi=in[u, +tiin\a, 1999, 406 p.

2. Bankova }.D., Marinoglu F.}. Ana dilindq diktant toplumu 5–11 klaslar i`in. 
Chi=in[u, +tiin\a, 1997, 64 p.

3. Kuroglu S. Yol y]ld]z]: peetlqr. Chi=in[u, Ruxanda, 2000, 80 p.
4. Marinoglu T. Tatl] dw=lqr. Annatmalar, masallar, =iirlqr. Kagul, 1997, 156 p.
5. Pokrovskaya L.A. Neredqn @gagauz@ ad] geldi // @Sabaa y]ld]z]@, № 1, Komrat, 

1996, p. 60. 
6. Vasilioglu K. Sevgilim. +iirlqr. Chi=in[u, 1998, 96 p.
7. Zanet Todur. Akar y]ld]z (Peet kiyad]). Chi=in[u, 1998, 303 p. 
Bibliografiya bildirimneri yard]m ederlqr =kolac]lara, studentlerq, bilim izmet`ilerinq 

aaray]p-bulmaa bibliotekalarda lqqz]mn] kiyad] yada jurnal].

bildirim – burada: haber 
sonu` – sonda olan i= 
kiyad]n ba=l]] – kiyad]n ad]

4. Girin =kola ya kww bibliotekalar]na, tan]=]n onnar]n kataloglar]nda bibliografiya kiyat 
bildirimnerinnqn, bibliografiya informa\iyalar]n] yaz]p, ay]r]n iki=qr kiyat kendinizq deyni.
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§ 8. Nedir o konspekt?

Konspekt – latin dilindqn al]nma laf. Latin dilindq konspectus – rus dilindq obzor, 
gagauz dilindq bu laf]n maanas] k]sadan yaz]. K]sadan var nicq yazmaa bir tekstin ya 
bwtwnnq bir artistik kiyad]n i`indekisini. Studentlqr universitetlerdq, institutlarda lek\iyalar]n
`oyuna konspekt yazêrlar. Seminarlarda, kurslarda wwredicilqr dq en lqqz]mn] lek\iylar]-
na konspekt yazêrlar. 

+kolac]lar da lqqz]m wwrensinnqr kimi tekstlerq, nasaatlara, kiyatlara konspekt 
yazmaa.

1. A=aadak] bilim stilindq teksti „Bwwcwyka bwwswz”, okuyup, bulun bilim 
terminnerini, bu tekstin konspektini yaz]n.

Büücüyka büüsüz

Himiya biliminq `ok kerq „bwwcwyka” deerlqr. Biz hepsimiz annêêr]z, 
ani bu laf kullan]lm]= dii=ili, k]yna= maanas]nda1, swret olsun deyni. 
Hi` bwwlemqk2 yoktur ozaman, a`an lakmus kiyat`]] asit i`indq k]rm]z] 
olêr, ama s`olo`’i`indq genq bu kiyat`]k maavi olêr. A`an vodorod hem 
kislorod kar]=êrlar hem baalanêrlar biri-birinq, da onnar suya dxnerlqr – burada da bww 
i=leri yoktur.

Ama evel vard] xlq insannar, ang]lar] bwwyw inanard]lar da onun yard]m]nnan 
sava=ard]lar bir obyekti ̀ evirmqq xbwr obyektq. Bxlq insannara, ang]lar] bwwlqn ̀ al]=ard]-
lar alt]n haz]rlamaa, „alhimik” deyqrdilqr. Onnar kar]=t]rard]lar kur=unu, diri =ufay] 
(gwmw=w) kwkwrtlqn da sava=ard]lar sar] alt]n yapmaa. Ama onnar yalab]k alt]n xlq dq `]
karamad]lar. Alhimiklqr sayard]lar, ani onnar]n bu i=inq bwwcwlwk kxstek koymu=. Bilim 
ilerlemqk yolunda alhimiklerin faydas] da oldu. Onnar bilim teneciklerini, bulup, toplad]lar 
da temel koydular himiya bilim duumas]na. Da te onu, ani alhimiklqr yapabilqmedilqr, 
yapt] himiya bilimi hi` bwwswz.

Bwwnkw himiya bilimi `ok ilerledi4. +indi biliner, nicq bir himiya elementlerini3 
ge`irmqq xbwr elementlerq. 

Himiya kuvedinnqn insannar fabrikalarda, zavodlarda yapêrlar o mallar], ang]lar] 
pek lqqz]m hepsinq. Mineral beslimneri, yapma yapaa iplikleri, sintetika kau`uklar], 
plastmasa `inileri, filcannar], ka=]klar], `anaklar]; rubalar], bezleri, pe=kirleri y]kamaa 
deyni soda tozlar] – bunnar hem taa `ok ba=ka i=lqr dq bwwnkw gwnnerdq himiya bilimin 
yard]m]nnan yap]lêr. 

asit – ii=ilik
kur=un – metal, rus`a: svine\
diri =ufa, diri gwmw= – rtut’
kwkwrt – sera
mineral beslimi – toprak beslimi (udobrenie)

2. A=aadak] teksti „Eni Y]l adetleri” okuyun, onun i`indekisini annad]n. Sxlqyin, bu 
tekstin stili ang]s]yd]r#~]kar]n teksttqn da yaz]n 3 cwmlq, ang]lar]nda var tamann]klar, 
onnara soru= koyun.

yapabilmemqq
bwwcw
dii=ili
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Eni Yıl adetleri

Eni Y]l] diil sade gagauzlarda, ama ba=ka milletlerdq dq, taa `ok bekleerlqr 
u=aklar. Onnar severlqr kaarl] havalarda ̀ ]kmaa d]=ar] da i=itmqq ̀ annar], trakalar]. 
Gagauzlarda Koladaya kar=] hem kqr Kolada gwnnerindq dq var survaki gezmqk, 
kam`]lar] patlatmak. Survaki gezerlqr alt]-edi ya=]nda u=aklar, taa bwwkleri „trakaylan” hem 
„Hêy-hêylan” insannar] kutlêêrlar, ama delikann]lar gezerlqr „Kolada”. Onnar, olup birqr 
`etq 5–10 ki=i, wwrenerlqr Kolada twrkwlerini da sora, giiyip i=lemeli anterileri, swt biyaz sarg]-
lar], ba=lar]na k]rma kalpaklar], ang]lar]na baal] yalab]k telli garuzdan gxzql fene\lqr, gezerlqr 
kwwdq. Koladac]lar gen`, onnar `al]=êrlar gitsinnqr taa pek o evlerq, neredq var delikann] k]-
zlar. Koladac]lara adet`q veriler kola`, para hem onnara ikram ediler i`ki, imqk.

Gagauzlarda `ok merakl] Koladaya haz]rlanmaklar. Bu yortunun xnwndq tutulêr dxrt 
haftal]k oru`. Orucu tutmaa topla=êr komu=ular, h]s]mnar. Oru`ta olmaz imqq et, inek, 
koyun maasulu, y]m]rta, olur imqq kartofi, laana, faswlq, kabakl] k]]rma. }mekleri oru`ta 
haz]rlêêrlar sade gwndxndw hem zeytin oloyunnan. 

Oru`ta olmaz gwnaa yapmaa. Kimisi, `etin inan]c] adamnar, oru`ta twtwn 
i`mektqn dq vazge`erlqr, kliseyq giderlqr. Kolada orucunda gen`lqr horu yapmêêrlar. 
Sade k]zlar uzun gecelerdq, topla=]p bir s]cak i`eri, sidqnka oturêrlar: yapaa i=leerlqr, 
dikerlqr, xrerlqr. Buray] olur uuras]n delikann] ̀ ocuklar da, bulu=up, lafetsinnqr yavklular]-
nnan. Kolada orucunda dwwn yapmaa olmaz. Bxlqydir adetlqr!

Kolada orucun vak]d]na razgeler gagauzlar]n Canavar yortular], bu yortular var 
sade gagauzlarda hem bulgarlarda. Onnar olêrlar Ay Andrey, Sava, Varvara hem Nikola 
gwnnerindq, k]=]n ortas]nda, dekabri ay]nda. Canavar yortular]nda olmaz dikmqq, xrmqq, 
dokumaa, taa pek adamnar]n, cocuklar]n wstwnq, zerq onnara, kimqr kerq k]rda bulunarkan, 
olur canavarlar, ww=wp, zarar yaps]nnar. Bu gwnnerdq dq gen`lqr sidqnkalara topla=êrlar, 
ama i= yapmaa olmaz, onnar sade lafederlqr, =aka sxlêêrlqr. Bxlq oturmaya deerlqr „sarm]-
sak beklemesi”. Gagauzlarda, a`an birisi haylak durêr, deerlqr: „O sarm]sak bekleer”. O 
Canavar yortular]n gecelerinq dq deerlqr „sarm]sak geceleri”.

Oru` a`]ld]ynan, var adet – k]smet denemqk: yap]lêr imeklqr hem maasuz bir tepsi 
k]]rma, k]]rmaya koyulêr evcimannar]n k]smeti. F]r]ndan `]kard]ynan, keserlqr herkezinq 
birqr dilim o k]]rmadan, da onu iyirkqn, `]kêr k]smetlqr: ya para (bank), ya birqr k]yat`]k,
neredq yaz]l] „saal]k”, „k]smet”, ya n]=ann] ̀ ]b]caklar – „koyunnar”, „pili`lqr” hem ba=ka. 
Kimq ne dw=er – o y]l]n k]smeti dq xlq olêr – bxlq inanmak var. Koladada, kim ilkin 
musaafirlqq gelirsq, o say]lêr evin „poleznii”. O insan]n uuru islqqysq, gelqn yaz]n mallar 
saa olaceklar: klo`kalar uslu yataceklar, koyunnar, ke`ilqr iki=qr kuzulayaceklar. Ama eer 
polezniin uuru kxtwysq, i=lqr dq kxtw gidecek, ona yaza s]k`a betva edeceklqr.

Kolada yada k]= yortular] uzanêrlar dekabrinin 25-indqn yanvar]n 20-sinq kadar, o 
zamanadan, a`an Yordan deresindq Ay Yuvan vaatiz eder Hristosu. Bu gwndq popazlar 
stavrozu suya atêrlar, ayazma okunêr, da o ayazmadan alêrlar twrlw ila` i`in, serperlqr onu 
i`erlerq, hasta insannara... Kolada gwnnerindq konu=kalar olêr: eni evlilqr giderlqr kay]nna-
kaynatas]na, kumilqr kola`lan dola=êrlar saad]`lar]n]...

Adetlerq gxrq bxlq ge`er gagauzlar]n k]= yortular].

 poleznik – fayda getirqn
 inek maasulu – swt, kaymak, piinir hem ba=ka 
 zeytin oloyu – olivkovoe maslo

kam`]lar
oru`
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4. A=aadak] teksti „Wle=tirmeklqr, adamaklar, `iizlqr” okuyun, ona bir plan kurun, 
plana gxrq annad]n tekstin i`indeliini.~]kar]n teksttqn dq yaz]n 3-qr cwmlq, ang]lar]nda 
var belliliklqr, onnara soru= koyun.

Üleştirmeklär, adamaklar, çiizlär

Gagauzlar]n eski dedelerindqn geler bir sxleyi= „Var m] bir par`a ekmqqn, saklan]p
ta imq onu – tatl] gelmqz, ama payla= onu karda=]nnan, soylar]nnan, ozaman taa islqq 
dad] olur!” Butwrlw sxleyi=lerdqn, butwrlw annamaklardan geler gagauzlar]n wle=tirmqk 
adetleri: bwwk yortularda, Paskelledq, Koladada, Panay]yada, Hederlezdq hem a`an oru`lar 
a`]lêr. Koladayadan var dxrt haftal]k oru`, Paskellenin dq xnwndq – alt] haftal]k, Panay]-
ya orucu da iki haftal]k. Oru`lar a`]ld]ynan, kurban kesiler, haz]rlanêr twrlw imeklqr... 
Adetq gxrq komu=ular biri-birinq hem h]s]mnara wle=tirerlqr kendi sofralar]ndan bi=ey. 
Wle=tirmqk `inisinq mutlak koyulêr kola` ya bir dilim ekmek, sora kurbandan bir par`a et 
ya tauk eti – ne varsa. Paskelledq wle=tiriler paska hem k]rm]z] y]m]rta. Panay]ya orucu a`]-
ld]ynan (avgustun 15-dq), meyvalar ba=lêêrlar olmaa – ozaman kola`lan barabar wle=tiriler 
alma, erik, zerdeli hem ba=ka. Wle=tirilqn kolac]n ya ekmqqn wstwndq var sapl] bir mum, 
wle=tirmqq gider taa ̀ ok kar]lar, u=aklar. Wle=tirmeyi kabuledqn lqqz]m yaps]n stavrozunu, 
xpswn ekmqq da desin: „Allaa kabul etsin!”

Kimdq yok ne wle=tirmqq, onnar] kimsey zorlatmêêr, yoksuzluk gagauzlarda hi` diil 
ay]p. Ay]p ona, kim varl]kta ya=êêr, da eski wle=tirmqk adetlerindqn at]lêr, ama xleleri 
gagauz kwwlerindq pek az `]kêr. Bwwnkw gwnnerdq kimi gagauz ayleleri kasabalara 
eti=tilqr, neredq komu=ular biri-birini tan]mêêrlar, bilmeerlqr, bu wzerq wle=tirmqk 
adetlerini unudêrlar. Kwwlerdq sq gagauzlar]n adetleri `ok kxklw, bwwn dq wle=tirmeklqr 
var. Bu adetlqr `ok yard]m ederlqr terbietmqq ac]zgann]], `xmertlii. Kw`wklerq, analar 
koyarsa `antalara bir gxzlemq ya piinirli ekmek, s]marlêêrlar imeyi yaln]z imesinnqr, 
ama payla=s]nnar kafadar]nnan.

3. A=aadak] resimq bak]p, kurun birqr baalant]l] tekst, annad]n, ang] rubalar] giiyerlqr 
gagauzlar yortu gwnnerindq.
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Gagauzlar]n yortular] baal] hristian kalendar]na, onu=tan wle=tirmqk adetinin var 
taa birka` maanas]. }lkin var inanmak, ki ne bu dwnnedq wle=tirecqn, o xbwr dwnnedq senin 
xnwndq bulunacek, ama eer verdiysqn xlmw=leri anmaa deyni, onnar] xlmw=lqr kabul 
edeceklqr. Bu inanmaklan baal], yortulardan kaarq, var xlwlerin anmas]na wle=tirmeklqr: 
xlmw=wn dokuzuncu gwnwndq, k]rk]nda sora kimi cumertelerindq, paskellenin onwndq 
„bwwk cumaada” hem ba=ka. Butwrlw wle=tirmeklqr, ani xlwleri anmaa deyni, verilerlqr 
yabanc]lara, yoksullara, ne`inki var gagauzlarda xlq dq sxleyi=: „}stqrsqn wle=tirilmi=ini 
Allaa kabul etsin, ver onu yabanc]ya da unut!” Sade ozaman olur eti=sin xlwlerin 
xnwnq. 

Lqqz]m bilinsin, ani gagauz kar]lar] wle=tirmqk gwnnerinq ilerdqn haz]rlanêrlar, 
`al]=êrlar kola`lar] nekadar taa islqq, taa gxzql pi=irsinnqr. Hepsindqn ̀ ok haz]rlanmaklar 
olêr Paskellq i`in, paska pi=irmqk i`in, `ok ilerdqn haz]rlanêr paska unu, twrlw kokular 
hamura deyni. Wle=tirmektq adetin, ba= xzwndqn kaarq, var kar]lar]n da kendilerini 
gxstermqk, demqk kimin paskas], kolac], iyintisi taa becerikli, datl] yap]l].

Sovet sistemas]nda da gagauzlar]n wle=tirmqk adetleri kaybelmedilqr. }nsannar 
k]rlarda, topluca ̀ al]=arkan, wwlen ekmeeni dq birerdq yapard]lar, payla=]rd]lar kat]klar]n] 
ekmeklerini karda=`a. K]rda imeklqr olurdu bir bwwk wle=tirmqk sofras].

Wle=tirmqk adetinq yak]n gagauz halk]nda var taa adetlqr. Onnardan birka`] – adamaklar 
hem baa=]=lar. Adamaklar olêr dwwnnerdq gen`lerq, eni aylq dwzennerq. Dwwn gecesindq, 
paradan ba=ka, adêêrlar terekq, ku=, mal, toprak... Adêêr saad]`lar, analar-bobalar, yak]n 
h]s]mnar. Dwwndqn sora adanm]=lar] toplêêrlar da vererlqr gelinnqn gwveeyq.

Dwwndq var nas]l saad]`lar adas]nnar eni evq inqqn buzaas]n]. Gen`lerin k]smetinq 
buzaa olursa di=i, da bwwyqrsq islqq, kumilqr edinerlqr kendinq inek, taa ba=ka i=lqr dq olur 
adamaa. Ama en bwwk gwnaa say]lêr adamaa da vermemqq. Butwrlw adettqn at]lmaklar 
olarsa, o ki=ileri hepsi kxtwleer, onnar] kimsey insan saymêêr.

Taa olur buray] eklemqq ̀ iiz vermqk adetlerini, onnar da dwwnnerdq hem xlwdq olêrlar. 
Dwwndq gelin `iiz verer kay]nnaya-kaynataya, saad]`lara. Saad]`lar da verer kumilerq; 
kay]nna-kaynata da verer gen`lerq. ~iizlerin `oyu koyulêlar `iizlenmi=lerin omuzlar]na, 
ama kimisini baalêrlar dwwncwlerq, ki hepsi onnar] gxrswnnqr. ~iiz kabuledqn lqqz]m twrkw 
`als]n, oyun oynas]n, =ennik yaps]n.

Xlwdq `iizlqr veriler onnara, kim mezar kazd], kim bayraklar] ta=]d], kim sand]] ta=]d]. 
Eer ge`indiysq bir delikann] k]z, onun `iizlerini asêrlar klisedqn bayraklara da vererlqr 
onnara, kim bayraklar] ta=]d]. 

Bxlaydir gagauzlar]n adetleri!

§ 9. Nedir o reţenziya?

Re\enziya – latin dilindqn al]nma laf. Latin dilindq re\enziya laf] yaz]lêr te 
nicq: re`ensio. Onun xz maanas] – bak]=.

Gagauz dilindq re\enziya deniler kritik yaz]s]na, ang]s] yap]lêr artistika ya wwretmqk 
kiyatlar]na, bilim statyalar]na, dergilerq, tekstlerq. Re\enziya say]lêr bir dokument, 
hem o yaz]lêr publi\istika stilindq.
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Re\enziyada kantara koyulêr kiyad]n, statyan]n, tekstin temas] hem i`indekisi, 
gxsteriler onnar]n ii taraflar] hem kusurlar].

Bundan ba=ka, re\enziyada yaz]lêr:
– kimdir kiyad]n, derginin yada tekstin avtorlar],
– kiyad]n, statyan]n, tekstin temas]na hem i`indekisinq analiz, 
– re\enzentlerin `]k]=lar], onnar]n teklifleri,
– kim yazm]= re\enziyay], onnar]n soyadlar],
– nezaman haz]rlanm]= re\enziya, dokumentin datas].
Bitkidq re\enziyay] yazannar dokumenti imzalêêrlar hem mwhwr ona koydurêrlar.

imzalamaa – yaz]lmaa
mwhwr – tombarlak bas]m n]=an]
soyad] – laab]

§ 10. Nedir o rezüme?

Rezwme – fran\uz dilindqn al]nma laf. Fran\uz dilindq rezwme laf] yaz]lêr te 
nesoy: resume.

Gagauz dilindq rezwme laf]n maanas] – k]sadan `]k]= yapmak.
Rezwme yap]lêr artistik kiyatlar]na, dergilerin statyalar]na, tekstlerq. Rezwmedq 

k]sadan sxlener teman]n, ba= fikirin, probleman]n xzw i`in. Onnar i`in k]sadan ̀ ]k]= 
yap]lêr. Rezwme var nicq aazdan sxz olsun yada yaz]l].

1. A=aadak] teksti „Girgin adam” okuyup, ona rezwme yap]n. Teksttqn `]kar]n da 
yaz]n 3 cwmlq, ang]lar]nda var hall]klar, onnara soru= koyun.

Girgin adam

Bitki kerq `an urdu. +kolada uroklar bitti1. K]= vak]d]yd]. Dokuzuncu 
klastan wwrenicilqr Vasi hem Andru= evq yolland]lar2. Kwwywn kenar]nda 
bir bwwk t]ynak var. +indi o donuk. ~ocuklar, buz wstwnq pinip, hi` hesap 
almam]=lar, nas]l onnar t]ynak kenarlar]ndan ̀ ok uzaklanm]=lar. Buz incqymi= da k]r]lm]=. 
~ocuklar su i`inq dw=mw=lqr.

Kenardan3 bir adam onnar] gxrmw= da baarmaa `eketmi=. Oralarda bir tafta bulup, 
o `ocuklara onu att], ama tafta buz wstwndq durgundu, onnara eti=medi. U=aklar buzun 
kenarlar]ndan tutundular, ama incq buz k]r]lard]. Vasi ba=lad]yd] buulmaa. 

Bu saat, o kenardan baar]=may] i=idip, mili\ioner Kolioglu bir solukta t]ynaa geldi. 
Yaamurluunu, kostwmunu, `izmelerini, h]zl] s]b]d]p, tez su i`inq atlad]. Buzu k]rarak, 
Kolioglu `ocuklara dooru wzqrdi. Saa elinnqn taftay] itirip, baard] Andru=a, tutunsun.

Bunnar oluncak, Vasi, su i`ip, kendini kaybetmi=ti. Kolioglu, onun yakas]ndan s]k] 
kavray]p, kenara dooru wzmqq ba=lad]. Suuk su onun gwwdesini kesqrdi, buzlar wzmqq 
engel edqrdi. Zoru enseyip, Kolioglu Vasiyi kenara `]kard]. Andru= ta taftan]n yard]m]
nnan kendisi kenara `]kt]4. Te bxlq, bu girgin adam `ocuklar] kaybelmektqn kurtard].

baar]=mak
oru`
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2. A=aadak] teksti „Kimq nacak sap] deerlqr#” okuyup, yaz]n ona re\enziya hem 
rezwme.

Kimä nacak sapı deerlär?
(Legenda)

Bilersiniz mi „nacak sap]” gagauzlar ade\`q kimq hem ne`in deerlqr# Bu deyim i`in 
gagauz legendas] bxlq sxleer:

„Bir vak]tlar bir bwwk hem e=il daa bwwyqrmi=. Onun gibi dwnnedq1 ba=ka yokmu=. 
Aa`lar], mum gibi, uzmu= hem xlq wwsekmi=lqr, ani tepeleri gxrwnmqzmi=.

Hem nekadar e=il hem gxzqlmi=, okadar da bwwk, geni= hem zenginmi=. Onun i`indq 
`ok yaban hayvannar] hem ku=lar] ya=arm]=, ̀ ok twrlw dq ̀ i`ek hem ot bwwyqrmi=. Herbir2 
yolcu, buradan ge`qrkqn, durgunup, may]l olarm]=: „Ne gxzql!”. Deerlqr, ani halk twrkwsw 
„Ay, daay]m, e=il daay]m” hep bu daa i`in yarad]lm]=.

Ama te bir gwn daaya, saps]z nacak elindq, bir adam gelmi=. O geldicqqn, taa ilk 
aa`tan bir dal nacak sap] i`in k]rmaa h]zlanm]=. Aa`lar]n wfkeleri `]km]=, da dallar]nnan 
onu `eketmi=lqr kam`]lamaa. Gxrwp, ani yok ne yapmaa, adam evq bo= ellqn dxnmw=.

}kinci gwnw genq daaya3 gelmi= da genq bxlq bir ikram kabletmi=.
W`wncw gwnw dq i=lqr hep bxlq olmu=4. Adam, wfkeli, genq bo= ellqn evq yollanm]=. 

Bir dq daay]n kenar]nda bir dal gxrmw=. Aa`tan o gwcwlq tutunarm]=. Adam durgunmu= 
da demi=:

„Bu halda sqn ne fayda getirersin# Sendqn kimsey korkmêêr! Kimseyq diilsin lqqz]m! 
Daay]n gxzelliini bozêrs]n. Ama taa ii nacak sap] seni yapay]m, da ozaman hepsi sendqn 
korkacek”. 

Dal kay]l olmu=...
Tezdq adam nacaan] en bwwk aaca batt]rm]=. O gwnw bir aa` kesmi=, ikinci gwnw taa 

bir da hep xlq, taa bwtwn daay] erq urunca.
Xlq bir kuru dal]n beterinq gxzql daa kaybelmi=. O zamandan beeri hay]rs]z, hayta 

hem hay]n insannara gagauzlar adet`q deerlqr „nacak sap]”.

hay]rs]z – prost, diil lqqz]mn], insan] satan
hay]n – burada: fenal]k, kxtw yapan
hayta – gezici, swndwk, zarar yap]c]

3. A=aadak] teksti „Borann] yaz yaamuru” tefterlerinizdq yaz]n. Yap]n rezwme, ang] 
yaamura borann] yaz yaamuru deniler#

Borannı yaz yaamuru

Gxzql yaz gwnwydw. Pek s]cakt]. Wwlendqn sora poyraz taraf]ndan ̀ eketti kalk]nmaa aar 
kara-boz bulutlar. Onnar kaplad]lar dwbwdwz gxkw, saklad]lar gwne=i. Brak]ld] karann]k. 
Kopu=tu bir bwwk lwzgqr. Gxk gwrlemesi hem `im`irik `akmas] bu karann]k gxktq pek 
titsiydilqr.

Birdqn sus oldu. Birka` minuttan sora ̀ eketti dw=mqq iiri yaamur damnalar]. Yaamur s]-
kla=t]. Bir dq yaamurlan bilq tolu `eketti yaamaa. Bu hak]na borann] yaz yaamuruydur!

(E. Kol\aya gxrq)
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§ 11. Cümlä paylarına 
gramatikayca diil baalı lafl ar

Cwmlelerdq laflar, baala=arak biri-birinnqn, kurêrlar twrlw lafbirle=meleri. Ama 
cwmledq ̀ ok kerq olur olsun xlq laflar da, ani girmeerlqr hi` bir dq lafbirle=mesinq 
hem baala=mêêrlar gramatikayca cwmlenin paylar]nnan. Xlq laflar bwtwnnq ̀ wmleyi 
annadêrlar.

Xrnek: Kafadarlar, biz =indqn sora lqqz]m daal]=al]m! Burada laf kafadarlar 
baala=mêêr gramatikayca cwmlenin paylar]na, ama toptan cwmleyi annadêr. Say]lêr, 
bu laf gramatikayca diil baal] cwmlq paylar]na.

Cwmlq paylar]na diil baal]: dan]=maklar, koyulma laflar, duygucular hem 
laflar: da, diil, yok.

§ 12. Danışmak

Dan]=mak say]lêr o laflar, ang]lar] gxsterer, kimq yada neyq dan]=êrlar.

Xrnek: Mari Marinki, sqn bulgar k]z]ys]n! (twrkwdqn). Dan]=mak olur olsun 
cwmlenin ba=lant]s]nda, ortas]nda hem bitkisindq.

A`an dan]=mak bulunêr cwmlenin ba=lant]s]nda, o ay]r]lêr virgwllqn ya duygu 
n]=an]nnan (maanas]na gxrq). Duygu n]=an] koyulêr ozaman, a`an dan]=mak sxlener 
bir duyguylan; duygu n]=an]ndan sora `ekediler yazmaa bwwk bukvaylan.

Xrnek: Efendi }kizli, k]zak geldi. Efendi }kizli! Hendqq aktar]lêr]z!
A`an dan]=mak durêr `wmlenin bitkisindq, ozaman onun xnwndq koyulêr 

virgwl, sonunda da – o n]=an, ang]s]n] cwmlenin maanas] isteer (nokta, soru=, duygu 
n]=annar]): Seni bqn bekledim, mamu. Ka` ya=]ndays]n, `ocucak# Saa olas]n, 
unutmayacam seni, Kirana lelwm!

Eer dan]=mak durursa `wmlenin orta erindq, ozaman onun iki taraf]nda da 
virgwl koyulêr.

Xrnek: Kal, Dimu, burada, beni beklq!
Dan]=man]n var nicq olsun annad]c] laflar] da (geni= dan]=mak).
Xrnek: 1. Hey, mari k]z, i=imiz var `ok, sqn elinq `abuk muysun#
2. Bwwn, sevgili dostum, sqn bizdq musaafirsin.
N]=ann]klardan kurulu adl]klar da cwmledq var nicq olsunnar dan]=mak.
Xrnek: 1. Sana, karagxz`wwm, sana bu baa=]=] getirdim. 2. Hay, balannar, 

haydi, taa s]k] xrwywn! 3. Gel, sevgilim, `ar=]ya gidelim.
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Peetlerdq avtorlar var nas]l dan]=s]nnar diil sade insannaa, ama ba=ka obyektlerq dq.
Xrnek: 1. Hay, `ekirgq, `ekirgq, sivri butlu `ekirgq (twrkwdqn). 2. Sallanma, 

salk]m aac], ver, ka` alt]n istedim (masaldan).
Gagauz dilindq dan]=man]n yan]nda dayma var nicq bulunsun laflar „mari”, 

„ba”, onnar da dan]=maklan barabar kullan]lêrlar.
Xrnek: 1. Mari Zena, gelsqnq bizq! 2. Dur, ba Todi, dinnenelim!

1. Yaz]n cwmleleri, dan]=maklar]n alt]n] `izin, annad]n, nesoy durgu`luk n]=annar] 
koyulu dan]=maklar]n yan]nda.

Lqnka! Olmaz bxlq fikirlerq dw=mqq (D. Tanasoglu). Git, `ocuum, getir kwrqq 
hem kalburu. (D. Kara ~oban) Tuna, Tuna, sqnsin bizim anam]z; sana dayanêr]z, sana 
umutlanêr]z (twrkwdqn). U`un, kaazlar, u`unuz, turnalar] bulunuz serbestlii (N. Baboglu). 
Cenk, cenk! Ka` ya= senin beterinq analar ak]tt], ka` biyaz sa` senin beterinq bobalar]n 
kafalar]nda zeedelendi, ka` gxzql `an sqn Vatandan ald]n# (S. Kuroglu)

2. Yaz]n `wmleleri tefterlerinizq. Dan]=maklar]n erini dii=tirin, a=aadak] xrnqq bakarak.
1. Neredqn, dqdu, ald]n horozu# 2. Mariya! Kim bizim portay] a`t]# 3. Gel, oolum, 

sana bir merakl] kiyat vereyim. 4. Karpat okoplar], xmwrcwwmw idiniz (twrkwdqn)! 5. Gxzql 
taraf]m, bwtwn wrektqn seni severim! 6. Ayd]nn]k sabaa, sefa geldin! 7. ~al]n, `alg]c]lar! 
Urun, daulcular! (twrkwdqn)

Xrnek: – Sqn, Tanas, ne yapêrs]n# – Tanas, sqn ne yapêrs]n# – Ne yapêrs]n sqn, Tanas#

3. Yaz]n cwmleleri, parantezalar] a`arak, dan]=maklarda durgu`luk n]=annar]n] dooru 
koyarak. Doorulunuuzu inand]r]n.

(Oglan Oglan) kalk gidelim (twrkwdqn). (Mari kar]) (koca kar]) satt]n bana koca kaaz] 
(twrkwdqn). +u ̀ otucaan alt]nda (mari k]z) gwlgwlw wzwm var (twrkwdqn). (Ay taylar, dooru 
taylar) `]karm]= payvant onnar (twrkwdqn). +u `ay]rda, =u bay]rda (hey gidi can]m) bir 
ba=`a var (twrkwdqn). Yok ne deyim (ihtqr anac]]m) y]landan izin xlq! (masaldan). (An]lm]= 
padi=ah]m) te neredq ortas]! (masaldan). (Dev adamnar]-]-]-]) Gelin buray]! (masaldan).

4. A=aadak] cwmleleri yaz]n. Dan]=maklar] bulun, annad]n, ang] sxz paylar]ndan 
onnar kurulu.

Alsana beni dq Dobrucaya, ba ~eka batw, pek yalvarêr]m sana, al beni! (S. Kuroglu)
– Sqn, Petri, iki ay]n tuzunu mu bana verersin# Saa ol, karda=]m!.. Yap]n yol, dostlar, 

bqn genq ka`arak lavkaya gidecqm, zerq eti=tirqmeyecqm (K. Vasilioglu). Paal] Bucak 
taraf]m, Canabinq var laf]m: nesoy bxlq k]sadan dii=tirmi= seni insan# (V. Filioglu) Buyur, 
oolum, – xlq laflar can erimq batêr, kar=] anac]]ma saar ya=lar]m akêr (P. Yal]nc]).

– Benim ya=amam beygir wstwndq ge`ecek, bay Lambu, borcumu lqqz]m xdeyim 
du=mannara tamam]nca! – dooruttu kendisini Dilber... (D. Tanasoglu)

– Nqbacez, komu=u Stepan# Bu deli To=ka genq av=am akl]m]z] ald]... (N. Baboglu)

5. A=aadak] cwmleleri yaz]n, koyrak onnarda lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n].
1. Mamu ya bak ba=`ada zambaklar a`m]=! 2. Dur mari k]z`aaz bqn isteerim seni 

eti=mqq. 3. Buyurun oturun svatular svatelqr, utanmay]n, ba=lay]n imqq. 4. Bqn komu=ular 
dwn ba=`ay] kazd]m, te bwwn art]k kaar yaayêr! 5. Kati Kati ya bak gxktq turnalar, turnalar 
u`u=êrlar. 6. Ne sevindim ayolum, ani kablettim sendqn bir habercik. 7. Git, getir ̀ ocuum 
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te oradan almac]k bana, susuzluumu ge`ireyim. 8. Kapa pen`ereyi mari k]z suuk geler! 
9. Bucak Bucak duuma erlqr, ne gxzqlsin sqn#! 10. Tomayl]lar girin avtobus i`inq. 
11. Sqn Andrey bu gxlwn boyunda ne`in soyunmêêrs]n da y]kanas]n# 12. Durgut Allah]m 
bu tolulu lwzgerli yaamuru!

§ 13. Koyulma lafl ar 
hem koyulma cümlelär

I. Koyulma laflar kullan]lêrlar cwmledq lafedenin hesab]n] gxstermqq deyni, 
ni`q o bakêr cwmledq sxlenmi= fikirq. Koyulma laflar cwmlq paylar]na baalanmêêrlar 
hem cwmlq pay] say]lmêêrlar.

Xrnek: 1. Nina, belliki, lqqz]m dinnenmqq gitsin. 2. Lena, allele, musaafirlqq 
gidecek. 3. Soni, onun bobas]n]n dediinq gxrq, yaza dinnenmqk lagerinq gidecek.

Koyulma laflar maanalar]na gxrq dilimizdq var:
1) ay]fl]k gxsterqn: ac]nacek i=, yaz]k;
2) gwvenmqk gxsterqn: =wpesiz, belliki, elbetki, hakikattan, dooru, asl], 

hak]na, haliz, dooru-dooruya;
3) =upq gxsterqn: beki, beki dq, bezbelli, allele (alle) h.b.;
4) bir kimseyin hesab]n], dw=wneceeni, fikirini gxsterqn: benim`q, senin`q, 

bana gxrq, sizq gxrq, fikirimcq, ona gxrq, sxlediinq gxrq h.b.;
5) ilerki fikirlerq baalant]l]] gxsterqn: bxlq, demqk, demeli, bir lafta (laflan), 

sxzwn geli=i, laf s]ras], bxleliklqn, bxlq, bxlq ki hem ba=ka;
6) fikirlerin s]ral]]n] gxsterqn: ilkin, ikinci (ikincisi), sonunda;
7) lafedenin duygusunu gxsterqn: k]smetinq, k]smetimizq, =a=acaam]za, 

uurumuza, razgeldiinq.
Xrnek: 1. Bqn, ac]nacek i=, Komratta yortuya eti=tirqmedim. 2. Sqn, hak]-

na, ona yard]m ettin. 3. Beki dq, o gelmedi. 4. Bxlq demqk, biz var nas]l burada 
geceleyelim. 5. Benim kakum, en ilkin, saac]yka, ikinci, anama yard]mc]yka, 
w`wncw dq, gecq =kolan]n wwrenicisi. 6. K]smetimizq, Todur dostumuzu televiziya 
yard]m]nnan bulduk. 7. Sxz geli=i, anacam Ay Boba Mihail ~akirin dediini, ki 
gagauzlar k]yatlardan kulturaya eti=eceklqr.

Koyulma laflar] cwmlelerdq lqqz]m tan]maa da =e`mqq, ay]rmaa onnara 
benzeyqn i=hall]klardan, pay]c]klardan: birdqn, bir kerq bilq, taman, genq, sans]n, 
sora, geeri hem ba=ka. 

II. Koyulma cwmlelqr kullan]l'r, a`an avtor isteer temel cwmledq sxlenilmi= 
fikirq taa bi=ey eklemqq, bi=eylqn onu doldurmaa, ki sesleyici taa dooru hem taa 
geni=tqn annayabilsin avtoru. Koyulma cwmlelerin yard]m]nnan avtor var nicq a`]-
klas]n, nezaman oldu annad]lan i=, avtorun inand]]n] ya bak]=]n] o olmu= i=lerq h.t.b. 
Koyulma cwmlelerin strukturas] hep nicq sadq cwmlenin: onnarda var gramatika 
temeli – subyekt var nicq olmas]n da, ama predikat mutlak var hem lqqz]m olsun. 
Bununnan koyulma cwmlq ay]r]l'r koyulma laflardan.
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Xrnek: 1. Belli bi=ey, gwn =]lêêr – gxzql ilkyaz]m geldi (D. Tanasoglu). 
2. Hava, bana geler, a`]lacek. 3. Bana kalsa, bu almalar art]k lqqz]m toplans]n.

Koyulma laflar hem koyulma cwmlelqr ay]r]lêrlar virgwllqrlqn. Ama a`an 
koyulma cwmlelqr heptqn geni= – ay]r]lêrlar `iziylqn ya parantezalarlan.

Xrnek: Bu u=aklar, olmal], bizim erleri tan]d]lar. Ge`tii yaz]n – bu oldu xlq 
orak bi`iminq yak]n – biz gittik `ay]ra beygirleri otlatmaa. Bir kerq (olsun-olmas]n 
be=-on gwn geeri) `aarêrlar beni a=]r]ya, dwwnq.

Kimqr kerq, a`an kendi sxzwn yada aalemin sxzw annad]lêr, koyulma laflar]n erinq 
s]k`a kullan]lêr te bu i=liklqr: demqq, sxlemqq. Onnar da, nicq koyulma laflar, 
cwmledq virgwllqrlan ay]r]lêrlar.

Xrnek: – Sqn, deerim, beni tan]mêêrs]n, ama bqn seni tan]yêr]m. – ~ad]rda 
i=leer, deer, bitirdi sat]c] =kolas]n] (D. Kara ~oban).

Punar sa, nicq sxledim, derin, var bir onbe= metra (D. Kara ~oban).

§ 14. Koyulma lafl arın hem
cümlelerin kallanılması

Dilimizdq taa s]k kullan]lêrlar te bu koyulma
laflar hem kimi koyulma cwmlelqr:

Koyulma laflar Kouylma cwmlelqr
hak]na belli bi=ey
ilk, ikinci, birincisi, ikincisi, w`wncwsw, bitki-
bitkiyq, son-sonuna

xlq demqq, xlq deyelim, xlq deyecez, dooru-
dan demqq, k]sadan demqq

elbet, elbetki bqn hesapl''r]m, bqn say'r]m
bezbelli hesapl''rs]n]z, cqn san'rs]n
k]smetinq, k]smetimizq, k]smetinizq bana geler, bana kalsa
=wpesiz, =akas]z nicq sxledim, nicq gxrwner, nicq belli ol'r
laf s]ras], sxz geli=i nicq `]k'r, nicq `]k]='r, nicq biliner
alle, allele, allelem, allqm, allqlqm nicq var bir laf, ani var bir laf 
beki, bekim, bekim dq aram]zda kals]n, aram]zda laf olsun
laf]n]za gxrq, bak]=]na gxrq, sxlediinq gxrq, 
dediinq gxrq 

Allaa prost etsin, Alla korusun, Allaa ver-
mesin, Allaa eti=tirmesin

yaz]k, ac]nacek ne olursa olsun, olsun-olmas]n
vallaa eri gelmi=kqn 
halizdqn, dooru-dooruya yok laf, hi` laf ta yok 
hem ba=ka hem ba=ka

1. Yaz]n a=aadak] cwmleleri, koyulma laflar] bulun. Annad]n durgu`luk n]=annar]n 
kullan]lmas]n].

1. Komu=u, =akas]z, wfkelener da sopaylan urêr ke`iyq. 2. Ya, kafadar, say sqn enidqn 
paray], allele, beni hi` istqmedqqn aldatt]n. 3. Bezbelli, yok kimsey evdq, onu=tan bizq kar=] 
`]kmad]lar, tokat`]] a`mad]lar. 4. – Ba `ocuum, bana geler, bu gxlmek sana yara=mêêr. 
5. – Bana kalsa, siz utanêrs]n]z, buyurun, musaaf]rlqr, ge`in i`eri, utanmay]n]z! 6. Y]rakta 
yaayan bwwk yaamur, mutlak, bizq dq gele`ek! 7. Gwrwldeer bulutlar aras]nda, olmal], 
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bwwk yaamur kopacek. 8. – Sqn, k]z`aaz]m, anana-bobana kar=] sxlqmq, vallaa, aalem dq 
sana maana bulacek. 9. +indi, nicq gxrwner, =kolac]lar lqqz]m gwn-gwndqn taa ̀ ok ̀ al]=kan 
wwrensinnqr. 10. Bwwn, hak]na, oldu `ok islqq hava.

2. A=aadak] cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n, koyarak koyulma laflar]n hem koyulma 
cwmlelerin yannar]na lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n].

1. Bana kalsa lqqz]m i=i enidqn `ekettirelim. 2. Lafettik, ama senincq c]kêr, ani 
anna=amad]k. 3. Dwnkw ii vak]d] allele kullanamad]k, nicq lqqz]m. 4. Elbetki bu en ii =kolac], 
davay] tezicik esaplayacek. 5. Bu s]ralar bezbelli bana dw=twlqr. 6. Bu otluk benim esab]-
ma gxrq ba=ka twrlw lqqz]m dwzwlswn. 7. Gelqn y]la ne olursa olsun pay]mda sava=acam 
baa dikmqq. 8. Hastay]m bqn `ocuum olmal] xlecqm (masaldan). 9. K]smetinq Nastradin 
pek `ok kiyat okuyarm]=. 10. Doorudan demqq o pek gxzqldi. 11. Var deer onun kocas], 
u=aklar]; ya=êêrlar deer islqq.

3. Yukark] tabli\adan ay]r]n 2-3 koyulma laf 2-3 koyulma cwmlq. Onnarlan dwzwn 
sadq cwmlq, cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n, durgu`luk n]=annar]n] erle=tirin.

§ 15. Lafl ar: da, belli ki, diil, yok

Laflar: da, belliki, diil, yok var nicq kendileri yaln]z gxstersinnqr bir bwtwn cwmlq.
Xrnek: – Sqn bwwn =kolaya gittin mi#
– Belliki (da).
– Bi`iklettq gezindin mi#
– Yok.
– Sqn mi bi`ikletin sincirini yaalad]n#
– Diil.
~ok kerq bu laflar]n ard]na geler ba=ka laflar, ya bir bwtwn cwmlq, ang]lar] 

a`]klêêrlar sxlenmi=leri. Ozaman da, belliki, yok, diil ay]r]lêrlar virgwllqn yada 
duygu n]=an]nnan. 

Xrnek:
– Siz bu twrkwyw bilersiniz mi#
– Da, bileriz.
– Sqn mi dwzdwn bu twrkwyw#
– Yok, diil bqn.
– Sqn gidecqn mi stadiona#
– Yok! Bqn stadiona gitmeyecqm.

1. Yaz]n da erle=tirin, nereyi dw=er, lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n].
1. Yok kafadar]m av=ama sana gidqmeyecqm.
2. Komu=u Anastas u=aklara nesq s]k-s]k ba=lad] annatmaa o xlq biraz h]zl]ca adamd].
3. Trifun hadi ikimiz kinoya gidelim.
–  Yok gidqmeyecqm.
4.  – Senin mi bu mor kostwm#
–  Diil batwmun.
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–  Ver onu bqn giiyeim.
–  Yok vermeyecqm!
–  Da gxrerim seninnqn biz allele anna=amayacez.

§ 16. Duygucular cümledä

Duygucular cwmlq pay] olmêêrlar. Onnar sxlenilerlqr maasuz bir ay]r] seslqn, 
yazmakta da ay]r]lêrlar te bu durgu`luk n]=annar]nnan: virgwllqn yada duygu n]=an]nnan. 
A`an sxlenilerlqr taa duygulu hem wwsek seslqn, ozaman ay]r]lêlar duygu n]=an]nnan.

1. Hey, dostlar, traktoristlqr, pek may]l sizq k]zlar! (D. Tanasoglu)
2. T]k-t]k, babu, a` kapuyu (masaldan).
3. Vay, vay! Ne bwwn benim belim ac]d]!
A`an duygucular kullan]lêrlar adl]k erinq, ozaman onnar da cwmlq pay] olêrlar 

hem virgwllqn ay]r]lmêêrlar.
Yara=t]r]n xrnekleri:
1. Of, kafam ac]yêr. 2. }stqr-istemqz „of” dedim. 
}kinci cwmledq laf „of” diil duygucu, ama tamann]k, onu=tan onda yok 

virgwllqr. Dedim ne# Of.

1. Yaz]n cwmleleri, erle=tirin lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n].
1. Dran-dran-dran hem dzin-dzin-dzin – s]cak xrs pek baarêr. (}. ~akir) 2. Of genq 

olmad] wreemq gxrq. 3. Ah seni-gidi kara kotoban]n] ya-a, imi= kaymaa sergendqn! 
4. Brq dq gxzql dwzmw=lqr bu bizim Ki=inxv kasabas]n] yortu i`in! 5. Aman aman al]n bu 
u=aklardan s]rnikleri, zerq onnar yang]n yapar! 6. Brq biz wsteleyqmedik! 7. Hop na sana, 
onnar taratt]! 8. Dzin-taka-taka xter traka, xter traka.

2. Yaz]n a=aadak] cwmleleri, erle=tirin, neredq lqqz]m, durgu`luk n]sannar]n].
1. Bak]n da gxr dolay ayd]n ana dili erdq ya=êêr (T. Zanet). 2. Helq susun da 

seslqyin, ne ̀ alacêz sizq =indi (D. Tanasoglu). 3. Polkovnik deer: „Yok bqn w`q diilim 
kay]l...” (N. Baboglu). 4. Ya ba Kosti yan kalpak patlatma kam`]y] brak. (D. Kara ~oban). 
5. Oollar]m benim k]zlar]m `al]n benimnqn barabar (D. Dcabaev). 6. +kolac] i=lq hem 
wwren, ya=a hem `al]= ana memleketin i`in! 7. Mali, mali ihtqr mali kaar saurard] d]=arda 
(T. Zanet). 8. Of azetmeerim kal]n wzlw insannardan. (D. Kara ~oban).

3. Yaz]n tekstleri, bulun duygucular], onnar]n alt]n] ̀ izin, annad]n durgu`luk n]=annar]n 
kullan]lmas]n].

Brq! Bqn sq bilmeerim, nas]l `ekeder dwwn, goda, dwnwrcwlwk.
– Bqn dq pek islqq bilmeerim, – deer Oli, – ama i=iderim bwwklerdqn. Deyelim, te nas]l 

sqn koymu=un neetinq evlenmqq bana...
– Ha, ha, ha, sqn =aka sanma, – gwlwmseer Vladi, – bqn haliz koydum neetimq sana 

evleneyim...
– Hadi, ozaman deyelim, sxz geli=i, ki bu asl], ozaman sqn lqqz]m bulas]n kendinq 

bir ki=i olsun dwnwrcw.
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– E, adam m] osa kar] m]#
– Kim olursa, ama olsun bir inan ki=i h]s]mnar]ndan. Da o gelsin benim anama-bobama 

beni istemqq sana deyni.
– Da sora#
– Sora benimkilqr kay]l olursalar, ba=lêêr haz]rlanmaklar dwwnq, ama dwwnqdqn dq var 

twrlw s]ralar, goda, emi=. Onnar] bana mali annadacek, bqn dq sana sxleyecqm... 
(N. Babogluya gxrq)

}ilik`i Radi oturard] dolmada, kapunun yan]nda, da yamard] `ar]klar]n]. Onun 
yan]ndan dayma ge`qrdi i`eri-d]=ar] onun kar]s]. }ilik`inin surat]nda =afklanard] nesoysa 
bwwk havezin hem `al]=man]n bir paycaaz].

– Hey, kolay gelq, – dedi }ilik`iyq ans]z]n sessiz yakla=m]= adam. – Tan]yêrs]n]z m] 
beni# Tan]mêêrs]n]z# Ya, bak]n islqq, getirin akl]n]za... Getirersiniz mi# Ya-ya-ya! Gala\ta. 
Portta. Be= y]l geeri. Siz beklqrdiniz gemiyi, da biz oturard]k sizinnqn... Siz annatt]yd]n]z 
sizin eviniz i`in, ya=aman]z i`in. Of, gelmeer mi akl]n]za#

}ilik`i k]st] omuzlar]n]. (D. Kara ~obana gxrq)

4. Yaz]n cwmleleri. Bulun duygucular] hem dan]=maklar], onnar]n altlar]n] `izin, 
annad]n durgu`luk n]=annar]n]n kullan]lmas]n].

1. Aa, Spiridon }gnatovi`, necin bu vak]t gelsin o bizq# (N. Tanasoglu) 2. O! Bu paraliya 
sana `ok gxzql durêr. Ya, gxzql adam], ya-a! (D. Kara ~oban) 3. E-e-e, Vasil be, oras]n] 
satmay]n, yalvaracam... Eh, kay]l olsa =indi Zena. (N. Baboglu) 4. Hey, k]zlar, ya ̀ ekettirin 
`almaa o =en twrkwlerin birisini, i=imiz diil mi `oktan bitti! 5. – E, dur ozaman. Sqn taa bir 
kerq gidecqn boba evinq ilkin da prost olacan hem emin brakacan! – dedi ona bay Lambu, eski 
dww=`w, askerci olduu bir zaman. (D. Tanasoglu) 6. Ah, dolay-dwnnq wzw, sana sevdal] maavi 
gxzwm. (V. Filioglu) 7. Hey, y]ld]z, gxktq y]ld]z, ne durêrs]n sqn yaln]z# (P. Yal]nc])
Fu, ne tuzlu bu manca! Bezbelli, ka`]rm]=lar zeedecq tuz`aaz ona!

§ 17. Katlı cümlä

Katl] cwmlq deniler o cwmleyq, ang]s] kurulu iki ya birka` sadq cwmlelerdqn hem 
gxsterer bir katl] fikir ya dw=wnmqk.

Xrnek: 1. A`]ld] gxzql sabaa, ayd]nnand] odam]z. 2. Lwzgqr dxndw poyraza, 
da `eketti yaamaa. 3. Biz art]k kazard]k pap=oylar], a`an onnar ekqrdilqr.

Bakal]m xrnekleri. }lk katl] cwmlq kurulu iki sadq cwmledqn, birisi – A`]ld] 
gxzql sabaa. Bu sadq cwmledq subyekt – sabaa, a`]ld] – predikat. }kinci sadq 
cwmlq – Ayd]nnand] odam]z. Burada subyekt – odam]z, predikat – ayd]nnand]. 
Sadq cwmlelqr bu xrnektq baalanêrlar biri-birininnqn maanalar]na gxrq lafedicinin 
sesinin yard]m]nnan.

}kinci katl] cwmlq kurulu genq iki sadq `wmledqn: 1. Lwzgqr dxndw poyraza 
(Lwzgqr – subyekt; dxndw – predikat). 2. ~eketti yaamaa (predikat] – `eketti 
yaamaa). Bu xrnektq sadq cwmlelqr birle=erlqr da baalay]c]n]n yard]m]nnan.
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W`wncw katl] `wmlq – Biz kazard]k pap=oylar], a`an onnar ekqrdilqr. O da 
kurulu iki sadq cwmledqn. Onun birinci sadq cwmlesi: Biz kazard]k pap=oylar] 
(onun subyekti – biz, predikat] – kazard]k). }kinci sadq cwmlesi: a`an onnar  
ekqrdilqr. Bu cwmledq subyekt – onnar, predikat – ekqrdilqr. Burada sadq 
cwmlelqr baalanêlar a`an baalay]c]n]n yard]m]nnan.

Katl] cwmlelqr olur olsunnar iki twrlw:
1. Dals]z katl] cwmlq.
2. Dall] katl] cwmlq.
Xrnek: 1. }lkyaz geldi, ama salk]mnar taa a`mad]lar (Dals]z katl] cwmlq).           

2. Hepsi halklar isteer, ki dwnnedq usluluk olsun (Dall] katl] cwmlq).
1. Okuyun cwmleleri. Bulun, ang] cwmlelqr katl], ang]lar] da sadq. Annad]n, ka` cwm-

ledqn kurulu katl] olannar. Katl] cwmlelerin i`indeki sadq cwmlelerdq bulun ba= paylar]n].
1. Havalar serinnedi, k]rlar bo=ald], insannar da evlerinq topland]lar. 2. Siz sorun hepsiniz, 

ama xbwrlqr dq susmas]nnar. 3. Bay]rlar]n wstwndq kwrtwnnw k]=t], ama a=aada insannar s]
caktan duramazd]lar. 4. S\ena a`]ld], da artistlqr oynamaa ba=lad]lar. 5. Ku=lar yalakta `]
rp]n]rd]lar, birka` ta s]]rc]k su i`qrdi. 6. Deniz dwzara uluyêr hem =apurdêêr, ne`inki lwzgqr 
poyrazdan eser. 7. Kara xkwzleri kolverdik da balan beygirleri ko=tuk. 8. Gxktq bulutlar kar]=êr, 
hem ̀ im`irik ̀ akêr. 9. Dwdwk`w wwsek sestqn getirirdi, kemen`eci incecik ̀ ekqrdi, daulcu 
da kabar]k kurulmaklan sava=]rd] wstwn ̀ ]ks]n (N. Baboglu). 10. Bu y]l wzwm bereketi bwwk 
oldu. 11. Hepsi sevdadan ba=lêêr: bay]r, soluk almas], ̀ ay]r, sabaa kalkmas] hem ku=`aaz]n
`almas], hem dirlik ya=amas]... (P. Yal]nc])

§ 18. Dalsız katlı cümlä. Baalayıcısız dalsız katlı cümlä

Dals]z katl] cwmlq deniler xlq cwmlelerq, ang]lar]nda sadq cwmlelqr birtak]m, biri-
birinq kas]lmêêrlar hem herbiri xbwrwswz var nas]l kendiba=]na olsun.

Sadq cwmlelqr katl] cwmlenin i`indq baalay]c]s]z ya baalay]c]lar]n yard]m]nnan 
biri-birinq baalanêrlar. 

A`an sadq cwmlelqr biri-birinnqn baala=êrlar koordonativ baalay]c]lar]n yard]-
m]nnan (ama paylar hep kendiba=]na kalêrlar), say]lêr, ani kurulêr baalay]c]l] dal-
s]z katl] cwmlq.

Xrnek: Otlar e=erdi, gwn dq hep =]lêêr hem y]s]dêr, ama kelebeklqr taa u`mêêrlar.
A`an sadq cwmlelqr birle=erlqr katl] cwmlenin i`indq sade maanalar]na gxrq, da 

onnar]n aras]nda yok baalay]c], xlq cwmlq say]lêr baalay]c]s]z dals]z katl] cwmlq.
Xrnek: Gecelqr taa serin olêrlar, aa`lar]n yapraklar] sararêr, sabaalarda kraa 

dw=mqq ba=lêêr.

Dals]z katl] cwmlelerin shemalar]

1. [  ], [  ].           2. [  ], da [  ].           3.  [  ], ama [  ].
[   ] – kendibaş]na cwmlq.
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1. A=aadak] cwmleleri yaz]n, baalay]c]s]z katl] cwmlelerq sintaksis analizi yap]n.
1. Hava hep taa s]cakt] hem =endi, hi` bir erdq k]p]rdamazd] bir dq dalcaaz. 2. Adam-

nar toplanêr ay]r], kar]lar da otur'rlar ay]r]. 3. }`erdq s]ras]zl]kt], erdq palalar sivi=iktilqr 
hem toplan]kt]lar, herersi trofayd]. 4. Taa yaamur dinmediydi, sokaktan selcqqz akard], 
gwne= `]kt]yd]. 5. Hayli su akt] Tunada, hayli y]ld]z dw=tw gxklerdqn. 6. Av=am wstw gxk 
karard], `]kt] `irkin bir boran, kalkt] toz. 7. Ay]n `eketmesindq urdular yaamurlar, sora 
birka` sabaa kraa dw=tw. 8. Doorulduk biz, gideriz Motkurun evinq, ne olursa olsun. 
9. Tez gelecek ilkyaz, ozaman olacek s]cak. 10. +indi bendq var hepsicii, bqn k]smetliyim. 
11. +indqn sora du=man bizdqn y]rak, burada ya=ayacez. 12. Can tatl], xlmqq kimsey 
istqmeer, hepsi isteer ya=amaa. 

2. A=aadak] dals]z katl] cwmlelerdq durgu`luk n]=annar] erle=tirin. Cwmlelerdq ba= 
paylar]n]n altlar]n] `izin.

1. Benzin bitti1 ma=]na durdu insannar daal]=t]. 2. Lwzgqr ba=lad] h]zl] 
esmqq bulutlar gxkw sard] aa`lardan sar] yapraklar ̀ eketti dw=mqq. 3. Geldi 
ilkyaz2 havalar y]m]=ad] kaarlar ba=lad] erimqq. 4. Dan erleri aararm]= y]ld]-
zlar siirelmi= insan ba=lam]= uyanmaa. 5. Sabaa3 oldu k]zkarda=]m i`erlerin erlerini swpwrdw 
anam tezicik imqq yapt]. 6. Taa =afk yanard] kimisi lafedqrdi bwwk kx=edq4. 7. Radiodan 
i=idildi kemen`q hem dwdwk muz]kas] biz brakt]k lafetmeyi da ba=lad]k seslemqq.

3. A=aadak] teksti okuyun, dan]=maklar], katl] cwmleleri hem koyulma cwmleleri bulun, 
annad]n onnardak] durgu`luk n]=annar]n kullan]lmas]n].

– Mamo, – dan]=t] Kati gelin kay]nnas]na Gina babuya, – ne islqq ool bwwtmw=wn 
bana adam te Dimuyu, ama o pek dooru isteer olsun... Aalem sa sade `almaklan ya=êêr, 
kolhoz`ular torbalarlan, `uvallarlan, ba=lar da ma=inalarlan ta=]yêrlar, o sa sade bir kendi 
terinnqn, kendi kazan`]nnan sava=êr ya=amaa.

– Xlq, mari gelin, – kay]l oldu Gina babu. Kww h]rs]zlan doldu, Allahtan da korkmêêrlar...
– Biz, mamo, `ok taa islqq ya=ayceyd]k, eer Dimu biraz da beni seslqyidi...
– Bqn sq deyecqm, gelin, lqqz]m biri-birinizi sesleyqsiniz. Diil kabaatl] Dimu, ama 

kabaat bizim vak]tlarda, xlq gwnnqr geldi, hem dq te o pustiya Agistan cengi, ate= hem 
xlwm ba=]m]zda. Allah`]]m, ba=] cendemq olayd] hepsinin o cenklerin!

– Ak]na, mamo, bu en bwwk bela, te bizim dq Panti bu y]l askerq `aar]lacek, acaba 
bizi dq ne bekleer bu bozgun`lukta#

– Bqn klisedq gxrdwm o gencecik `ocuu, ani ayaks]z geldi, makaklan, – dedi Gina.
– Allaa k]smet etmesin, o, hadi, saa kalm]=, geldi, kar]=t] aylesinq, ama ka`] orada xlw 

kald]lar, – dedi Kati, ya=lar]n] silerqk. (Bu arada i`eri girdi Panti.)
– Bqn i=ittim, ne siz lafettiniz, – dan]=t] o mamusuna hem malisinq. – Bqn o 

Avganistandan korkmêêr]m.
– Sqn, `ocuum (hobaltt] gxzlerini mamusu), nelqr lafedersin, sans]n tatula imi=in#
– Ne lafedeyim, deerim, bizimkilqr orada prost cenk ederlqr, beni yollarsalar oray], 

gxsteririm du=mannara, neredq enge`lqr k]=lêêr.
– Panti be, – dedi malisi, – sqn na=ey, u=aam, hi` mi akl]n ermeer, ani orada xlwm, 

cenk ederlqr diil yumuruklan, ama ate=lqn, `ocuum!

daal]=maa
hava
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– Bqn, male, bizim =kolada hepsindqn ii keez`i hem gwre=mektq dq kimseydqn a=aa 
kalmêêr]m... (Mamusu Kati dayanamêêr da h]zlanêr ooluna):

– Etecek oldu, ba bozuk aazl], burada, evdq, siz hepsiniz girgin, ama orada tez 
donnar]n]z] doldurêrs]n]z. Ka`] senin gibi ahmaklar geldi oradan demir tabutlar i`indq# 
Cendem ol gxzwmdqn, zerq al]rsam oklavay]!..

– Aman, aman (Kati genq ya=lar]n] sildi), bir par`a ettqn bwwdersin, atadan-beladan 
koruyêrs]n, da sora o te, kendisi ate=q sokulêr! 

(N. Babogluya gxrq)

§ 19. Baalayıcılı dalsız
katlı cümlelär

Baalay]c]lar, ani katl] cwmledq baaladêrlar sadq cwmleleri, var nicq olsunnar 
w` twrlw:

1. Birle=tirqn baalay]c]lar.
2. Kar=]tlayan baalay]c]lar.
3. Ay]rdan baalay]c]lar.
1. Birle=tirqn baalay]c]lar: hem, da, ne...ne.
Dals]z katl] cwmlelerin paylar] taa s]k birle=erlqr da baalay]c]n]n yard]m]nnan. 

Bxlq cwmlelerdq da baalay]c]n]n xnwndq herkerq virgwl koyulêr.
Xrnek: Geldi avgust, da K]rboba gitti instituta ekzamen vermqq. Bir haftadan 

sora ekzamennqr bittilqr, da K]rboba gitti evq. Bqn ̀ oktan resim etmediydim bi=ey, 
da beni gwn-gwndqn hep taa ̀ ekqrdi bu i=q. – ~]kt]m biraz soluklanmaa, hem bwwn 
w` dwwn buradan ge`ecek, da lqqz]m siiredeyim onnar]. (D. Kara ~oban) 

2. Kar=]tlayan baalay]c]lar: ama, sa, sq. Bu baalay]c]lar]n da xnwndq virgwl 
koyulêr.

Xrnek: +afk swwndw, ama bwwk yaz]lar ay]n-ac]k gxrwnqrdi. Biz ileri gittik, 
onnar sa geeri dxnmw=lqr.

3. Ay]rdan baalay]c]lar: ya, yada, eki (yaki), ba, osa, ya...yada, ba...ba.
Katl] cwmlelerdq sadq cwmlelerin aras]nda ya, yada, osa, eki baalay]c]lar]n 

xnwnda virgwl koyulêr. A`an ya, ba, baalay]c]lar tekrarlanêr cwmledq 2–3 kerq, 
ozaman onnar]n xnwndq virgwl koyulêr, ama onun koyulmas] 2-nci tekrarlamas]
ndan `ekeder.

Xrnek: Ya kalk]n hepsimiz gidelim, ya gidecek sade birimiz. Ba can erim 
dwwlwrdw, ba kafam ba=lard] ac]maa, ba ensqm sanc]lard].

Baada av=am wstw i=idilirdi gargan]n y]raktan baarmas], yada lwzgqr getirirdi 
yak]ndan ba=ka bir f]=]rt]. 

Eer sxleyici istqrsq gxstersin fikirinin keskin (birdqn, ans]zdan) ge`mesini 
birindqn xbwrwnq, ozaman var nicq virgwl erinq `izgi koymaa.

Xrnek: Motor kuvedindqn testerq c]zlad] – kal]n aa`, ke= gibi, erq dw=tw.    
Lafetmektq bu iki cwmlenin aras]nda dw=er bir k]sa duruklanmak olsun.
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1. A=aadak] cwmleleri yaz]n, birle=tirqn, kar=]tlayan hem ay]rdan baalay]c]lar] bulup, 
altlar]n] `izin, annad]n onnar]n xnwndq kullan]lm]= virgwllqr i`in.

1. Lwzgqr halizdqn dindi, ama aa`lar hep sallan]rd]lar. 2. ~ocuklar y]kanard]lar, 
k]zlar da su boyunda `icek toplard]lar. 3. Panti bwtwn gwn hastayd], ama doktor hep taa 
gelmqzdi. 4. Ba tolu atard], ba yaamura `evirirdi. 5. Aullar boyunda oturan insannar 
bakêrlar ona, o sa kimseycqq bakmêêr. 6. Geldi wwlen, ge`ti saat bir, ge`ti iki, oldu saat dxrt, 
o sa hep gelmqzdi. 7. O ba=lad] dars]maa, sora sa onu `eketti s]kletq atmaa. 8. Pasajirlqr 
pindilqr avtobusa, =ofxr bakt] biletleri, ge`ti kabinas]na, da avtobus yolland] erindqn. 
9. Nastradinin oolu evlenmi=, ama razgelmi= bir kayet haylaz kar]ya, o evdq hi` izmet 
etmqzmi=. 10. Onun hi` vak]d] yok dinnenmqq, hem o kendisi dq istqmeer bunu. 11. Bqn 
hep sava=]rd]m onu doyurmaa, pili``ik sq art]k xlmw=tw. 12. Ne s]cak kesilirdi, ne toz 
`xkqrdi. 13. Bqn sava=êrim annatmaa, o sa hi` kulak kasmêêr bana. 14. Traktor aarl]klar] 
ta=]yêr, ma=ina da i=leri h]zl] yapêr. 15. Bqn var ni`q gideyim evq, da Kemen`ecilerin 
Angili gelsin benim erimq.

2. A=aadak] dals]z katl] cwmleleri yaz]n, onnarda baalay]c]lar] bulup, ̀ izin altlar]n], 
neredq lqqz]m, virgwlleri koyun, a`]klay]n baalay]c]lar]n `e=itlerini.

1. Gwnwn keskin s]caa =ansora kesildi da kwwdq kar]lar hem adamnar ba=lêêrlar 
topla=maa derneklerq lafa. 2. }lkyazd], toprak islqq kurumu=tu da hepsi insannar `]k-
m]=t]lar aullara, sokaklara. 3. Saal]caklan kullanas]n bu sofray] da hi` xmwrwn bitmesin 
hem herkerq o dolu olsun! 4. Doka aaz kiyat bilqrdi ama Todur bitirmi=ti dxrt klas da 
kwwdq say]lard] kiyat`] adam. 5. O ald] masadan e=il kapl] kiyad] `eketti okumaa ama 
onun fikiri hep sapard] kiyad]n tekstindqn. 6. Bu evelki sxleyi=i var nicq annamaa `ok 
twrlw ama }li=u dqdunun xrneendq o `]kêr pek aarif hem derin. 7. O diil gxzql ama 
kimsq alm]= onu da o =indi bulunêr mamusunda. 8. Ge`eriz biz dermenin yan]ndan 
dermen dq dxner. 9. Hepsi bu dwnnedq ge`er gider bi=ey dq geeri dxnmeer. 10. Fidana 
dallar] aar gelmeerlqr bqn dq s]zq aar gelmeerim. 11. U=aklan =ennik tq var, zaamet 
tq var. 12. Kendi becerqrdi pek sarp `almaa kemen`q da dxkqrdi =a=]lacek, gxzql, pak 
ses. (D. Kara ~oban)

3. Yaz]n cwmleleri da koyun durgu`luk n]=annar]n], ang]lar] eti=meer.
1. Sqn mamu evdq kal bqn dq i=q gidecqm. 2. Motor `eker ama tekerleklqr a=]n]k. 

3. Ne Tanas annad] motordan ne dq Lambu bi=ey sxleyqbildi. 4. Wrqqm istqrdi twrkw ̀ almaa 

Dals]z katl] cwmlelerdq baalay]c]lar

birle=tirqn kar=]tlayan ay]rdan

hem, da, ne.., ne... ama, sa, sq
ya, yada, eki

(yaki), ba, osa, ya.., 
yada, ba.., ba...
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ama sesim hi` `]kmazd]. 5. Todi ku=ku bak]n]rd] bqn sq hi` wrkmqzdim. 6. Ba k]zaam]z 
yannard] ba kwrtwnq beygirlqr batard], hepsimiz art]k b]kt]yd]k ama, s]k]p kendimizi, dayan]-
rd]k. 7. Bqn annadacam masal] ama sqn seslq iki tarafa, toy gibi, bak]nma.

4. Yaz]n cwmleleri. Koyun lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n] hem noktalar]n erinq koyun 
yak]=ar bukvalar] hem afiksleri.

1. Nadi gxz... a`t] anas]n] oda... ortas]nda gxrdw. 2. Mamu rubalar... ̀ etkalard] }rina da 
`ay kaynad... 3. Bunnara bqn dw=wnwrdwm da wrqqm ac]..., `ay buvaz]mdan ge`mqzdi. 
4. Gwn devirildiydi, onun =]lak... art]k yufka k]zd]r]rd]lar hem bir ilin serincik ba=la... 
esmqq. 5. Yabanc]l... bana bir ho= gelirdi hem dostlar da bunu annar... 6. Dalgalardan 
bana titsi gelir... da insannar]n kusacaa kalkard]. 7. Stueni yapt] alt]ndan bir evlad o ne 
aalar... ne lafedqr... ne ana-boba deyqrdi (twrkwdqn). 8. O adam her y]l]n arpa ekqr..., islqq 
bereketlqr toplarm]= ama arpaya o y]l]n kimsq dadanm]= imqq (masaldan). 9. Sabaalqn 
Tuna taraf]nda bir lwzgercik esmi=, Vladi dq evq gel... (masaldan). 10. Bizim neetimizi 
ya Lambu unuttu ya Todi bilme...

5. A=aadak] sadq cwmlelerdqn kurun birqr dals]z katl] cwmlq.
1. Maazada bir sepet alma vard]. 2. Kombayna bi`er. 3. Duman kara eri xrttw. 4. Bir 

enge` gegama ili=mi=ti. 5. Yol yalab]rd]. 6. Koyunnar tolokada otlard]lar.

6. Kurun birka` dals]z katl] `wmlq. Subyektlerin erinq al]n a=aada verili laflar], 
kullan]n verilmi= xrnqq.

1. Bulutlar – yaamur.. 2. Kaazlar – xrdeklqr. 3. Lwzgqr – toz. 4. Ta=lar – topa`lar. 
5. Beygirlqr – taliga. 6. Deniz – dalgalar. 7. Ku=lar – gugu=lar.

Xrnek: Twtwn – ate=. Ba=lad] twtwn `]kmaa, da ate= tutu=tu.

7. A=aadak] annatma par`as]ndan ̀ ]kar]n dals]z katl] cwmleleri. Baalay]c]lar] bulun, 
onnar i`in annad]n, ne bilersiniz. Annad]n, var m] baalay]c]s]z katl] cwmlq. Onnar] da ay]r] 
yaz]n.

Baraboy Petikaya bobas]ndan kalm]=t] bir kemen`q. Xlmw=tw bobas], raametli olsun 
can], brakm]=t] xlwmwndqn sora wwswzlqq gen` ooluna eski dq kemen`esini.

Ya=ard] Petika, onun gwnneri `abuk ge`qrdi. O taa az evdq durard], taa `ok 
yollar]n wstwndq swrwnqrdi, bir par`a ekmek kazanard]. ~ok kazanmal]] yoktu, ama bir 
par`a ekmek onda bulunurdu. 

Kurtar]rd] onu zor vak]tlarda bir muz]ka instrumenti eski, uunuk, ama gxzql xtqr 
kemen`esi. Ka` kerq `alg]c]lar istedilqr Petikaylan kemen`elerini dii=mqq, ama bo=una. 

„Diil lqqz]m bana eni kemen`q, – deyqrdi o. – Nekadar taa eski kemen`q, o taa ii 
bendq xter. ~oktank] dost herkerq taa paal]”.

Yaln]zd] Petika: ne kar]s] vard], ne dq h]s]mnar]. S]na=t] o bxlq ya=amaya, topraa da yoktu, 
swrswn, eksin. Evdq mal] yoktu, bwwtswn, baks]n. Xlq dq f]kaaral]kta ya=ard] wwswz Petika.

Hepsi onu yaln]z sayard], dayma o deyqrdi: „Bey, bxlq yaln]z dars]maktan, baka-baka, 
var ni`q xlmqq. Bilmqzdi insannar, ani vard] Petikan]n bir paal] dostu, bir yolculuk kafadar]. 
Neredq Petika – kafadar] da orada. Kiminnqn Petika – kafadar] da onunnan. Aalêêr Petika 
kah]rdan – kafadar] da aalêêr, seviner Petika – kafadar] da =en. (S. Kurogluya gxrq)



Tradiţiyalar  hem  adetlär

49

TEST „Koyulma laflar. Dals]z katl] cwmlelqr”

1. Ang] s]rada verili koyulma laflan 
cwmlq#

a)  Eti=ti bizi bir bxlwk insan, tertipleri 
s]rtlar]nda. (D. Kara ~oban)

q)  Pavli, onw` ya=]nda bir `ocucak, pek 
sever toplan oynamaa.

b)  Pek hastay]m bqn, `ocuum, olmal], 
xlecqm (masaldan).

c)  K]=]n `ift`ilqr var nicq dinnensinnqr, 
ilkyaza haz]rlans]nnar.

2.  A=aadak] ang] s]rada yaz]l] cwmlq 
paylar]na diil baal] laflar#

a) Tamann]klar, belliliklqr, eklembe-
lliliklqr, hall]klar.

q)  Subyektlqr, predikatlar, tamann]kl] 
lafbirle=meleri, izafetlqr.

b)  Dan]=maklar, koyulma laflar, duygu-
cular; laflar: da, diil, yok.

c)  Adl]klar, n]=ann]klar, aderliklqr, 
say]l]klar.

3. Bulun o s]ray], ang]s]nda yaz]l] dals]z 
baalayc]s]z katl] cwmlq.

a)  Ans]zdan hava a`]ld], da gwne= `]kt].
q)  Can tatl], xlmqq kimsey istqmeer, hepsi 

isteer ya=amaa. (D. Kara ~oban)
b)  Bir gwn bulutlu gxktq `im`irik `akt], 

ama gxk gwrlqmedi.
c)  Kxprw xlq dard], ani yoktu nicq ondan 

taligaylan ge`mqq.

4.  Bulun o s]ray], ang]s]nda yaz]l] dals]z 
baalay]c]l] katl] cwmlq.

a)  Ba=`ada bwtwn yaz gwllqr a`t]lar, hem 
fidannar e=erdilqr.

q)  Ee, =eytana t]ka kapuyu, o pen`ere-
dqn girer. (D. Kara ~oban)

b) Gecq al`aklara duman konmu=, ne`in-
ki lwzgqr wwlenq dxnmw=.

c)  Bqn sevinerim, ani bana deyni benim 
anam `ok zaamet yapêr.

5. Bulun, ang] s]rada yaz]l] birle=tirqn 
baalay]c]lar, ang]lar] baalêrlar dals]z katl] 
cwmleleri.

a) Kar=], gibi, i`in, kadar.
q)  Hem, da, ne...ne.
b)  E=il, kara, wwsek, al`ak.
c)  Benim, onun, senin, onnar]n.

6.  Bulun, ang] s]rada gxsterili dals]z katl] 
cwmlelerdq kullan]lan ay]rdan baalay]c]lar.

a)  Ya, yada, eki (yada), ba, osa, ba...ba.
q)  Ev, el, yaz, kol, toz, tuz, gxk, buz.
b)  -lan, -lqn, -dan, -dqn, -nan, -nqn.
c)  Yap, gel, yat, git, `]k, a`.

7.  Bulun, ang] s]rada yaz]l] kar=]tlayan 
baalay]c]lar, ani baalêêrlar sade cwmleleri 
dals]z katl] cwmlelerdq.

a)  Hem, da, ne...ne.
q)  Ya, yada, eki (yaki), ba, osa, ba...ba.
b)  Ama, sa, sq.

8. Bulun, ang] s]rada yaz]l] birle=tirqn 
baalay]c] hem, ang]s] iki sadq cwmleleri 
baalêêr.

a) Miti, Koli hem Todi bilq =kola biblio-
tekas]ndan eni kiyat ald]lar.

q) ~im`irik ̀ akt], hem gxk gwrledi, ans]-
zdan karann]k `xktw.

b) Ba=`ada biz almalar] hem armutlar] 
toplad]k.

9. Bulun, ang] s]rada bulunêr birle=tirqn 
baalay]c] da, ani iki sadq cwmleleri baalêêr.

a)  Gwne=li havaya sevindilqr u=aklar da, 
bwwklqr dq.

q)  Erif bakt] kendi kafadarlar]na, da onnar 
w`w bilq girdilqr twkenq.

b)  Maavi gxktq u`u=ard]lar k]rlanga`lar 
da, s]]rc]klar da.
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•  Yukarkı resimä bakıp, yazın birär yaratma, açıklayın bu temayı: „Dostluk herbir 

iştä yardım eder: üürenmektä, türlü izmettä, dinnenmektä”. Yaratmalarınızda 

cüvap verin soruşlara:

•  Ne görersiniz birinci, ikinci hem üçüncü resimdä?

•  Neçin küçük çocuklar, kızlar, şkolada üürenicilär dostluu pek severlär?

•  Angı dostluk ii sayılêr?

•  Dostlukta nesoy sevinmeliklär yada gücendirmeklär var nicä olsun?

•  Nezaman hem nesoy lääzım kurtarmaa dostunu?

•  Ne lääzım yapmaa ozaman, açan senin dostun istämeer, ki sän bir başkasınnan 

da dostlaşasın?

•  Var mı nicä saymaa dost onu, kim kötüleer seni başkasına?

•  Kullanın yazıcı D. Kara Çobanın uygun lafl arını: „Diil o dost, kim sana dayanêr, 

ama o, kim senin için yanêr”.

• Yaratmanızda temaya görä yazın gagauz halkının kimi söleyişlerini, uygun 

sözlerini, laf çevirtmelerini.
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1. Dw=wnwn da cuvap verin a=aadak] soru=lara: ang] soru= dostluk i`in taa dooruy-
dur#

Ne wzerq dostlar]na lqqz]m yard]m etmqq:
a)  ba=kas] seni metetsin mi deyni#
q)  bi=ey-bi=ey kazanmaa deyni mi#
b)  bi=ey beklqmemqq yard]m i`in, bwtwn wrektqn onu yapmaa, nicq kendinin borcunu mu#

2.  A=aadak] teksti „Dostlar kurtard]lar” okuyup, annad]n onun i`indekisini. Teksttq 
annatma, soru=, izin hem duygu cwmlelerini ay]r] okuyun, onnarda durgu`luk n]=annar]n 
erle=tirilmesi i`in annad]n.

Dostlar kurtardılar
(Halizdqn olu=)

Bu olu= II-nci Dwnnq cenk vak]d]nda Almaniyada olmu=. Potsdam 
kasabas]nda rus ofi\eri Uzbekov kendi asker i=ini yaparm]=. K]= vak]d]ym]=. 
O hem onun yard]mc]lar] – askercilqr Mihaylov hem Fxdorov – ge`qrmi=lqr 
bir uzun sokaktan, ang]s] k]vr]larm]= bir gxlwn boyunda.

Ans]zdan onnar i=itmi=lqr bir wwsek hem aalay]= baarmas]:
– Hilfe, hilfe!... Buulêr]z!
– Kimsq yard]ma ̀ aarêr... Gelin ard]ma! – izin vermi= ofi\er yard]mc]lar]na, kendisi 

dq ka`arak h]zlanm]= gxlq dooru. Yakla=t]ynan gxlq, Uzbekov gxrmw=, ani gxl i`indq, 
y]rakta, xlq bir elli metra kadar onun kenar]ndan, bir oyukta, iki u=ak buulêr. Uzbekov 
`abuk soyunmu=, rubalar]n] hem twfeeni yard]mc]lar]na vermi=, kendisi dq buzun wstwndqn 
o buulan u=aklara dooru ka`maa ba=lam]=. Tezdq o gxrmw=, ani gxlwn orta erindq buz k]r]lm]=, 
u=aklar, bezbelli, buzda kayarak, onun k]r]k erinq dw=mw=lqr, da sade kafac]klar] su wstwndq 
gxrwnqrmi= hem i=idilqrmi= onnar]n aalay]=2 baar]=malar].

„Ka`maa buz wstwndqn olmaz, buz k]r]l]r! – dw=wnqrmi= Uzbekov, – lqqz]m, yat]pta 
yava= swrwnerqk, bu u=aklara yakla=maa”.

Birdqn o gxrmw=, ani u=aklar]n kafac]klar]n] da su xrtmw=, art]k buz deliindq onnar 
kaybelmi=lqr.

„Ne yapmaa# U=aklar, allele, dald]lar su i`inq! – dw=wnqrmi= Uzbekov da taa h]zl] 
swrwnerqk, ba=lam]= yakla=maa buzun k]r]lm]= erinq. Ama oray] eti=tiynqn, buzun taa bir 
kenar] k]r]lm]=, da Uzbekov su i`inq dw=mw=. Buzlu su sans]n yakm]= onun tenini, wreeni, s]rt]n], 
suuktan1 onun solumas] da sans]n kesilmi=. Ama Uzbekov ̀ abuk kendisinq gelmi=, ̀ ekip 
soluk i`ina, `abuk dalm]= suya. Su i`indq o bulmu= k]z`aaz], tutup onun rubalar]ndan3, 
wzerqk, `]karm]=, onu suya, sora h]zl] itirmi= onu buz wstwnq, kendisi dq genq dalm]= buz 
deliin i`inq. K]z`aaz bir-iki soluklan]p, buz wstwndqn ba=lam]= meklemqq gxlwn kenar]na 
dooru. Uzbekov ikinci u=aa buz deliindq bulmam]=. Bu wzerq Uzbekov dw=wnmw= ̀ ocucaa 
aaramaa buz deliin bir taraf]nda. ~]k]p su wstwnq, o `ekmi= gwwdesinq `ok soluk da genq 
dalm]= su i`inq... Bu sefer bu ofi\er `ok vak]t gxrwnmemi= su wstwndq”.

dooru
kimsq
`aarmaa
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– Buuldu, buuldu! – baararm]=lar gxlwn kenar]ndan insannar, ang]lar] art]k toplanm]=t]lar 
orada bu bela wzerinq.

Ama te buz deliinin kara sular]n wstwndq peydalanm]= bir el, ang]s] s]k] tutunmu= 
buzun kenar]ndan. Sora buz wstwndq Uzbekov peydalanm]=. Bir elinnqn o tutarm]= ̀ ocucaa, 
ang]s]n]n kafas] bir tarafa yannam]=t], o, bezbelli, kaybetmi=ti kendisini.

Uzbekov sava=arm]= koymaa ̀ ocucaa buz wstwnq, ama buz hep k]r]larm]=. Onu=tan 
ofi\er kararlam]= buzu taa kenaradan kendisi k]rs]n, da, buzlu, suda wzerqk, ̀ ]kars]n ̀ ocuu 
kenara. Bxlq, buzu k]rarak, o wzmw= bir on metra kadar. 

Ama tezdq onun kuvedi ba=lam]= bitmqq, elleri olmu= kaskat], ko`an gibi, da o 
annam]=, ani lqqz]m olacek brakmaa ̀ ocucaa, zerq varm]= nicq ikisi dq buulsunnar. Ama bu 
fikiri Uzbekov osaat koolam]= kendisindqn, 
da ba=lam]= kaskat], kann] parmaklar]nnan 
buzlar] k]rmaa. Zar-zor o taa iki metra ileri 
wzmw=. Ans]zdan onun ayaklar] gxlwn 
dibindq bir `etin tepq erinq ili=mi=. 

Orac]kta gxlwn dibi, bezbelli, taa wwsek-
mi=. Uzbekov orada ayak`a kalkm]= da alm]= 
i`inq soluk.

Bir dq Uzbekov gxrmw=, ani askerci 
Fxdorov buz wstwndqn ona dooru, swrwnerqk, 
yakla=êr. Uzbekov, onu gxrwp, izin vermi=:

– ~abuk geeri dxn! Kenardan bana bir 
`at] s]b]t!

Fxdorov xlq dq yapm]=. ~at]n]n bir ucu dw=mw= Uzbekovun yan]na. Ama Uzbekov 
bir ellinqn tutunamazm]= `at]n]n ucundan, ne`inki onun parmaklar] suuktan pek kaskat] 
olmu=. Da o tutunmu= di=lerinnqn `at]n]n ucundan4. Bxlq onu hem `ocucaa yard]mc]lar 
`ekmi=lqr gxlwn kenar]na.

(A. Nikolskiya gxrq)

hilfe! – kurtar]n! Yard]m!

• Ne`in tekstin ad] „Dostlar kurtard]lar”#
• Akl]n]za getirin, II-nci Dwnnq cengindq kim kiminnqn cenk yapm]=# Kim kimi 

wstelemi=#
• Yabanc]l]kta rus ofi\eri Uzbekov dooru mu yapm]=, ani brakmam]= belada bulunan 

dwnkw du=mannar]n u=aklar]n]#
• Nas]l hem nicq Uzbekov kurtarm]= buulan alman u=aklar]n]#
• Kim ona yard]m etmi=#
• Var m] nicq demqq, ani Uzbekov hem onun yard]mc] askerleri bu olu=ta girginnik, 

insann]k hem dostluk gxstermi=lqr#

3. 53-wncw sayfada verilqn teksti „Kiminnqn dostla=maa#” okuyun, sxlqyin onun 
tipini hem stilini. Bulun onda o cwmleyi, ang]s]nda var birsoy paylar. O cwmleyq sintaksis 
analizini yap]n.
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Kiminnän dostlaşmaa?

Olinin anas]-bobas] sat]n ald]lar eni, `ok odal] ev bir ba=ka y]rak maaledq1. O 
maaledq dq vard] =kola, ang]s] pek yak]nd] Olinin eni, bwwk evinq. Oli o maalenin =kolas]
na ge`ti wwrenmqq. O pek kah]rland], ani ay]r]ld] eski =kolas]ndan hem kendi hanidenki 
dru=kas]ndan Anidqn. Eni =kolada o bilmqzdi kimseyi: ne =kolac]lar], ne wwredicileri, 
ne klas].

Bir gwn =kolada, bwwk aral]kta, onnar]n klas]nda wwrenqn Soni Oliyq yakla=t] da 
sordu:

– Sqn, Oli, taa dostla=mad]n m] birkimseylqn#
– Yok, dostla=mad]m, – cuvap etti Oli. 
Soni kah]rl] oflad]: 
– Bqn dq kimseylqn dostluk yapmêêr]m. Bizim klasta pek prost, kxtw k]zlar wwrenerlqr. 

Lena – pek wwner kendisini, Vera – pek =iret, Nadi – aldad]c]2, yalanc], Kati – kavgac]. 
Soni kalan k]zlar i`in dq pek prost laflar3 sxledi.

Sade kendisi i`in Soni bi=ey sxlqmedi4. Durukland], dw=wndw, unutmad] m] o taa 
birkimseyi, ang]s] i`in lqqz]m kxtw laf sxlemqq, sora, genq oflay]p ekledi: „Hi` bilmeerim, 
kiminnqn sqn bizim klasta var nicq dostla=as]n”.

– Hi` kah]rlanma, Soni, – dedi Oli, – kiminnqn dostla=maa bqn taa bilmeerim, ama 
ii bilerim, ani kiminnqn diil lqqz]m dostla=maa!

4. A=aadak] teksti „Kanaat kalmaa” okuyun, onun i`indekisini annad]n, dii=tirerqk 
annad]c]n]n wzwnw – I-inci wzdq „bqn” aderliin erinq kullan]n III-wncw wzdq aderlii – „o”. 
Teksttq katl] cwmleleri bulup, ay]r] onnar] yaz]n.

Kanaat kalmaa

Bir kerq bqn gittiydim daaya1, istqrdim pak soluklan biraz solumaa 
hem dinnenmqq. K]= vak]d]yd]. Daada sakt], sade i=idilqrdi, nas]l aa`lar ayaz 
wzerinq g]c]rdard].

~am aa`lar] k]p]rdamazd], onnar]n dallar]na kaar dw=mw=tw, biyaz kaar tepecikleri 
e=il dallar]n wstwndq kw`wrqk yast]klara benzqrdi.

Bqn ayaamnan urdum bir cam aac]n kxkwnq – bir tepq kaar onun yukark] dallar]ndan 
benim wstwmq dw=tw. Bqn ba=lad]m silkinmqq, bakêr]m – bir k]z`aaz geler bana dooru. 
O dizqdan kaar i`inq batard]. Durup, dinnenqrdi biraz, sora genq gelqrdi, kendisi dq hep 
yukar] bakard], sans]n nesq aarard].

– Mari k]z`aaz, sqn ne aarêêrs]n# – sordum bqn ona. K]z`aaz daptur geldi, bana 
dooru bakt].

– Bi=ey, xlq bakêr]m, – dedi o da ileri gitti. Onun boyu kw`wktw, ama `izmeleri 
bwwcerqkti. Bqn yolcaaza `]kt]m, yolcaazdan evq dooru `ekettim gitmqq, ne`inki kaar xlq 
derindi, ani bqn dq batard]m da `]zmelerim kaarlan dolard]. Benim ayaklar]m ba=lad]yd] 
w=wmqq.

Yolca2 gidqrkqn, bakêr]m – benim xnwmdq genq bu k]z`aaz peydaland], o hem gidqrdi, 
hem aalard]. Bqn onu eti=tim.

– Ne`in sqn aalêêrs]n, sxlq, beki, bqn sana yard]m edqrim, – dan]=t]m bqn ona. K]z`aaz 
bana dooru bakt], gxzlerindqn ya=lar]n] silip, dedi:

yolcaaz
aaramaa
kaar
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– Benim anam pen`ereyi a`t], i`erimizi swpwrwrkenq, pak soluk girsin deyni. Bu 
vak]t i`erimizdq ya=ayan s]]rc]k, pen`eredqn f]rlay]p, daaya u`tu. Pek suuk, ayaz, =indi 
bu daada3 s]]rc]k var nicq dwbwdwz donsun.

– E, sqn ne`in =indiyqdqn sustun# – sordum bqn.
– Korkard]m, ani sqn bendqn ileri tutacan s]]rc]] da alacan onu kendinq.
Ba=lad]k k]z`aazlan ikimiz bu s]]rc]] aaramaa. Lqqz]md] alatlamaa: ba=lad] karann]k olmaa, 

gecq vak]d] vard] nicq bu ku=u hi` bulamamaa. K]z`aaz gitti bir tarafa, bqn yolland]m ba=ka 
tarafa. Bqn ba=lad]m herbir aac]n dallar]n] gxzdqn ge`irmqq, birerdq dq s]]rc]k yoktu, 
bulamazd]m. Art]k istqrdim geeri dxnmqq, ans]zdan bu k]z`aaz]n sesini i=ittim:

– Buldum, buldum! – baarard] o.
Bqn ka`arak k]z`aaz]n yan]na geldim, o durard] bir `am aac]n alt]nda hem elinnqn 

gxsterqrdi:
– Te-e neredq bu ku=`aaz pek w=wmw=, bezbelii.
Bqn bakt]m aac]n yukars]na, onun bir dalcaaz]nda bir kara ku=`aaz] gxrdwm, o suuktan 

=i=irmi=ti kendisini, ama bir gxz`eezinnqn a=aa bakard].
K]z`aaz onu ba=lad] `aarmaa:
– S]]rc]k, s]]rc]k, u`sana bana dooru, gel-gel bana!
Ama s]]rc]k dalcaazda sade sinqrdi, tepinqrdi, ama a=aa u`maa hi` neeti dq yoktu. 

Ozaman onu tutmaa deyni, bqn bu aaca pindim4. Yakla=]p ona, taman istedim tutmaa, 
o kendisi a=aa u`tu da kondu k]z`aaz]n omuzuna. Bezbelli, o wwrenik s]]rc]km]=! K]z`aaz 
pek sevindi, tuttu s]]rc]] da onu koynusunda saklad].

– Zerq, – dedi o, – evq gidincq ku=`aaz var nicq dwbwdwz w=wswn!
Eti=tik biz kwwyq. }slqq karann]k olduydu. Evlerdq art]k =afk vard]. Bqn sordum k]z`aaza:
– Bu s]]rc]k hanidendqn mi sizdq ya=êêr#
– Hanidqn.
Kendisi dq ̀ abuk gidqrdi, korkard], bezbelli, koynusunda s]]rc]k donmas]n deyni. Bqn 

dq bu k]z`aaz]n ard]na h]zl] gidqrdim, sava=ard]m geeri kalmamaa.
Eti=tik onnar]n evin yan]na, k]z`aaz haz]rlanard] tokad]n yan]ndan aula girmqq.
– Kal saal]caklan, – sade dedi o bana.
Bqn `ok vak]t bakt]m onun ard]na, taa o e=iklerdq ayaklar]n] silincq, hep bekledim, 

ani bu k]z`aaz bi=ey bana sxleyecek. Ama k]z`aaz xlq dq sustu, a`]p kapuyu, i`eri girdi. 
Bqn dw=undum: „Acaba ne`in bu k]z`aaz iilik yapana kanaat kalmad]#”

daptur gelmqq – titiremqq, ans]zdan korkmaa
kara ku= – s]]rc]k

• Ne`in k]z`aaz daada, derin kaar i`indq oyan]-buyan] gezqrdi#
• Ne`in o aalard]#
• ~ocucak ne neetlqn daaya gitmi=ti#
• Kim k]z`aaza yard]m etti#
• ~ocucak k]z`aaz]n evin yan]nda neyi beklqrdi#
• Dw=wnwn da yap]n `]k]=: k]z`aaz ang] yann]=l]] yapt]#

1. 55-ci sayfada okuyun teksti „Ev, ang]s]nda dostun ya=ayacek”, sxlqyin onun stilini. 
Teksti tefterlerinizdq yaz]n, bulun say]l]klar], onnar] laflan yaz]n.
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Ev, angısında dostun yaşayacek

A`an k]= biter, da ilkyaz2 geler, derelerdq =amata kalkêr sular]n =]r]ldamas]ndan, kimi 
sokaklar]n boyunda da i=idiler testerq xtmesi hem nacak traklatmas]. Orada eni ev yap]lêr.

Bir eni evi dwzerlqr xlq geni= hem balaban, ki onun herbir odas]na gwne= girsin hem 
s]cak olsun. Bir meydann]1, ayd]nn]k oda yap]lêr maasuz u=aklara deyni, onda var nicq 
ya=as]n-bwwswn 4–5 kw`wk u=ak. Bu evi dwzmqq deyni, yard]ma geler komu=ular]n ̀ ocucaa, 
ne`inki orada onun dostu ya=ayacek. A`an evin odalar] ii yap]lêr, orada ya=amak ta olêr 
raat, nicq ku=`aazlar]n ya=amas] yuvada.

Ku=`aazlar]n ya=amas] serbesttir, raatt]r, ama onnar]n ya=amas] pek `abuk 
ge`er4. Adam]n can eri 70–80 kerq bir minutta dwwler, genq bu vak]d]n i`indq sa`ak ku=un 
var 460 kerq can dwwlmesi. Ku=`aazlar]n kan] taa s]cakt]r, nekadar insan]n. Bir adam]n, 
a`an temperaturas] kalkêr 37,5 gradusadan, o art]k lqqz]m dx=eklerdq yats]n, ne`inki onun 
yang]n] var nicq taa yukar] kalks]n da adam dwbwdwz hastalans]n. 

Ama bwlbwl ku=`aaz], eer varsa onda temperatura 42 gradus, o hi` hastalanmêêr, =en 
twrkwlerini ̀ alêr. Ard]` ku=`aaz]n3 temperaturas] olur olsun 45 gradusadan, bu halda o da 
hastalanmêêr, o dwzer kendi yuvas]n], trakladarak gagas]nnan.

Ku=`aazlar]n teni dq taa ha=lakt]r, onu=tan onnar]n imeesi `abuk ge`er karn]s]ndan 
– birka` minudun i`indq. }nsan]n sa imeesi 3–4 saad]n i`indq karn]s]ndan ayk]rlêêr. Bu 
wzerq ku=`aazlar lqqz]m s]k-s]k isinnqr. Ama insannar sevinerlqr ku=`aazlar]n hamelliinq. 
Nekadar `ok onnar kelebek kurt`aazlar]n], ba=ka bela getirqn t]rt]llar] iyeceklqr, okadar ii 
korunacek insannar]n ba=`alar], onnar]n ekinneri.

}lkyaz vak]d] pek paal]yd]r. Ko taa `abuk bu ev dwzwlswn! Ko taa y]raa i=idilsin 
testerenin xtmesi, nacaan da traklatmas]!

Yard]mc] `ocucak, h]zl] hem `emrek i=lq, sqn dwzersin o evi, ang]s]nda dostun 
ya=ayacek! 

(N. Nadejdinaya gxrq)

Ard]` ku=u – kara taucaklara benzeyqn ku=, drozd

§ 20. Ofiţial-izmetçilik
stilin janraları

Ak]l]n]za getiriniz, tekstin ang] stilinq deniler ofi\ial-izmet`ilik (bak]n V-inci 
klas]n kiyad]nda). Onun n]=annar] buydur: o yaz]lêr k]sadan, dooru, onda yok duygu, 
emo\iya hem swret gxsterilmesi. Ofi\ial-izmet`ilik stili kullan]lêr dokumentlerin 
kurmas]nda.

Ofi\ial-izmet`ilik stilin bu janralar] vard]r: yalvar]m, raport, inand]rmak 
dokumenti, protokol, i= plan], avtobiografiya, harakteristika.

Yalvar]m – ofi\ial dokument, ang]s]nda k]sadan yaz]l] bir istemqk yada 
yalvarmak.

Xrnek: a) wwrenici bir =koladan xbwr =kolaya ge`mqq deyni, lqqz]m yazs]n 
yalvar]m;
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q) dinnenmqq gitmqq deyni i=leyqn insannar i=teki xndercilerin ad]na yalvar]m 
yazêrlar.

Raport – rus`a ot`xt, doklad, Twrkiyenin twrk`esindq – hesap vermqk, rapor.
Raport laf]n maanas] buydur: informa\iya vermesi bir ki=inin i=indq yada 

wwrenmesindq kendi yapt]klar] i`in, ge`mi= vak]tta onun i= wwrenmqk sonu`lar] 
i`in. Raport var nicq yaz]ls]n finans dokumentlerindq paralar]n harcanmas] i`in 
dq. Raport var nicq olsun yaz]l] yada aazdan.

Xrnek: a) deputatlar twrlw toplant]larda raport yapêrlar te o ki=ilerin xnwndq, 
kim onnar] se`imnerdq ay]rm]=;

q) i=leyqn insannar]n kimisi, y]l bittiynqn, yazêrlar raport, ang]s]nda hesaplêêrlar, 
ne onnar eti=tirdilqr yapmaa ge`mi= y]l]n i`indq, neleri dq taa lqqz]m yaps]nnar.

}nand]rmak dokumenti – rus`a udostoverenie. Bu laflar]n maanas] buydur: 
gagauz dilindq xlq bir dokument, ang]s] inand]rêr bir ki=inin dooruluunu, haliz 
olmas]n], wwrenilmesini hem ba=ka.

Xrnek: a`an bir i=leyqn adam `aar]lêr iki-w` aya wwrenmqq, kendi zanaat]n] 
taa yukark] uura kald]rs]n deyni, ona veriler wwrenmeyi ba=ard]ktan sora inand]
rmak dokumenti.

Protokol – urum dilindqn al]nma laf, urumca protokollon. Bu laf]n maanas] 
buydur: ofi\ial dokumenti, ang]s]nda yaz]l] hepsi, ne hem nezaman sxlendi bir 
toplant]da yada oturu=ta. Protokolda yaz]lêr toplant]n]n, oturu=un karar] da. Herbir 
protokol imzalanêr.

Xrnek: a) =kolada wwredicilerin oturu= protokolu;
q) zavodta i=`ilerin toplant] protokolu hem ba=ka.
Plan – latin dilindqn al]nma laf, latincq planum. Laf]n maanas] – bir yaz] gelqn vak]t-

ta belli datalar aras]nda twrlw i=leri yapmaa deyni. Planda i=lqr bir neetlqn baal]yd]r.
Xrnek: devlet i=indq bulunan insannar]n kimisi yazêrlar i= plan] w` aya, bir 

y]la kadar yada perspektiv plan] – 4-5 y]la deyni. Var ba=ka plannar da. Moldova 
Respublikan]n Wwretim Ministerliindq var maasuz wwrenmqk plan], =kolalar]n 
wwredicilerindq var urok, kalendar-tematika plannar] hem ba=ka.

Avtobiografiya – urum dilindqn al]nma laf. Urumca autos – kendim, bios – 
ya=amak, grapho – yazêr]m. Bu laf]n maanas] – k]sadan yaz] bir ki=inin kendi 
ya=amas] i`in.

Xrnek: `ok kerq insannar, i=q girmqq deyni, kendileri avtobiografiyalar]n] 
yazêrlar. Avtobiografiyan]n sonunda herkerq yaz]lêr onun datas]. Hem onu yazan 
insan imzalêêr.

Harakteristika – urum dilindqn al]nma laf, urumca charakter – xzellik.
Harakteristika laf]n maanas] buydur: k]sadan yazmaa bir ki=inin psihika 

kalitesi i`in, ya=amakta onun kendini gxstermesi hem gxtwrmesi i`in. }=leyqn 
insannar]n kimisinq harakteristika yaz]lêr, a`an ii `al]=mak i`in ona lqqz]m devlet 
n]=an]n] vermqq.
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Xrnek: =kola kiyatlar]nda artistik yaratmalar]n personajlar]na var nicq, okuyup, 
yazmaa harakteristika.

imzalamaa – yaz]lmaa
janr – soy
Bakann]k – upravleniye
Ministerlik – ministerstvo
devlet n]=an] – orden yada medali
urum dili – grek dili

• S]ralay]n ofi\ial-izmet`ilik stilin janralar]n].
• Neyq yalvar]m deniler# Nezaman yalvar]m yaz]lêr#
• Raport laf]n maanas] nicqydir# Ang] razgeli=tq raport yaz]lêr#
• Neyq inand]rmak dokumenti deniler# Kimq inand]rmak dokumenti veriler#
• Neredq hem nezaman protokol yaz]lêr# Protokolda k]sadan ne yaz]lêr#
• Neyq plan deniler# }= plan] ka` twrlw var nicq olsun#
• Avtobiografiya laf]n maanas] nicqydir# Ang] gagauz insannar]n avtobiografiyalar]n] 

vard]r siz okudunuuz yada yazd]]n]z#
• Harakteristikada ne yaz]lêr# Ang] literatura personajlar]n harakteristikalar]n] siz 

okudunuz yada yazd]n]z#

1. Yukark] § 20 hem a=aadak] xrnqq kullanarak, sizin =koladak] direktorun ad]na 
birqr yalvar]m yaz]n ba=ka erdq wwrenmqk ge`mesi i`in.

Xrnek: 
K]p`aktak] birinci li\eyin direktoruna
}van Andreevi` Todorogluya
10-uncu klas] ba=aran wwredicidqn
Petri Stamattan

YALVARIM

Yalvarêr]m Canabinizq, verqsiniz benim =koladak] dokumentlerimi, ne`inki bqn 
neetlenerim ileri dooru wwrenmqq ~ad]r kasabas]n]n teoretik li\eyindq.

}ywnwn 28, 2003 y]l  P. Stamat (yaz]lmas])

2. Yukark] § 20 hem a=aadak] xrnqq kullanarak, kendi avtobiografiyan]z] yaz]n. 
Okuyun verili teksti. Cuvap verin soru=lara.

Xrnek:

Avtobiografi ya

Bqn, Kir`ioglu Miti, duudum avgustun 19-unda 1987-nci y]lda Komrat dolay]n]n 
Kongaz kwwywndq.

Bobam – Kir`ioglu Stepu, duumas] 1963-wncw y]lda, Kongaz twkenindq sat]c] i=leer. 
Anam – Kir`ioglu Mariya, duumas] 1964-wncw y]lda, evdq `al]=êr, ev i=lerini yapêr. 
Aylemizdq 3 u=ak var: bqn, benim kw`wk karda=]m Vani hem kw`wk k]zkarda=]m Ani.
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Bqn 1994-wncw y]lda Kongazdak] ikinci =kolada I-inci klasta ba=lad]m wwrenmqq da 
2003-wncw y]lda bu =kolada 10 klas ba=ard]m.

+indi panay]r]n twkenindq mal satêr]m, bobama yard]m ederim.
}wlwn 5-i 2003 y]l M. Kir`ioglu (yaz]lmas])

• Nedir o avtobiografiya#
• Ne yaz]l'r bxlq dokumenttq#
• Nereyi lqqz]m ol'r bu document#
• Kimin avtobiografiyas] bu#
• Onun anas]-bobas] var m]# Ne sxleer avtor onnar i`in#
• Var m] onnar]n aylesindq taa birkimsey#
• Avtorun ne wwrenmi=lii var#
• Neylqn zanaatlan'r avtor =indiki zaman#

3. Mitinin avtobiografiyas]n] okuduktan sora sxlqyin:

• Kolay m] yazmaa avtobiografiya#
• Ya=amaktan haberlqr ang] s]ral]kta veriler#
• Dooru erle=tirin paylar]n s]ras]n], dii=tirin planda wzw da yaz]n xrnek hesab]nda 

bir plan:

Avtobiografi ya

1. +kolada wwrenmqk vak]d].
2. Mitinin =indiki zanaat].
3. Aylesi i`in haberlqr (anas]-bobas], karda=lar]-k]zkarda=lar]).
4. Soy ad] hem ad].
5. Duuma gwnw hem y]l].

4. Bakarak xrnqq, herkezi yazs]n avtobiografiyas]n] eni plana gxrq.

5. Yukark] § 20 hem a=adak] xrnqq kullanarak, yaz]n 10-uncu klastak] wwrenicilerin 
toplant]s]na protokol Eni Y]l yortusuna haz]rlanmaa deyni.

Xrnek:

Protokol N 5

Komrad]n ikinci =kolas]ndan 10-uncu klasta wwrenicilerin toplant]s].
Sentqbrinin 10, 2002-nci y]l.
Toplant]da pay ald]lar klas]n hepsi wwrenicileri – 30 ki=i.
Bu oturu=ta ilkin ay]r]ld] onun xndercisi – Vasi Songrov 
hem sekretar – Zena Terzi.

Toplant]da bak]lan soru=:

I. Nas]l lqqz]m haz]rlanmaa wwredicilerin zanaat yortu gwnwnq#
Bak]ld]: klastak] ba=kan]n Koceba= Simunun raportu. O haberledi, ani oktqbri ay]n]n 

ilk pazar]nda wwredicilerin zanaat yortusu olacek. 
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Bu yortuya klas]n wwrenicileri lqqz]m ii haz]r olsunnar. Nicq taa gxzql kutlamaa onnar]# 
Bu soru=a toplant]da wwrenicilqr, dw=wnwp, kendi tekliflerini sxlesinnqr.

Toplant]da sxz ald]lar klas]n bu wwrenicileri: Kapsamun Vani, ~olak Koli, Manolov 
Kir`u, Ormanc] Ani hem Sar] Oli. 

Onnar]n herbiri teklif etti bu yortu i`in haz]rlamaa kon\ert, ang]s]n], yortuya bir gwn 
kald]ynan, gxstermqq klas]n wwredicilerinq hepsinq.

Kon\erttq =iir sxlemqq, kutlamaa, twrkw ̀ almaa, wwredicilerin ̀ ok lqqz]mn] hem faydal] 
zanaat] i`in. Bu yortuya analar]m]z]-bobalar]m]z] da teklif etmqq.

Hep bu gwn wwredicilerin herbirinq vermqq birqr demet`ik `i`ek hem birqr kutlamak 
a`]k kart].

Toplant]n]n karar]: a) kon\ert haz]rlamaa (onun programas] i`in cuvap`] Koceba= 
Simu);

q) herbir wwrediciyq `i`ek haz]rlamaa (cuvap`] Kuyumcu Anton);
b) haz]rlamaa herbir wwrediciyq birqr kutlamak a`]k kart] (cuvap`] Vlah Mariya).
Bu karara klas]n wwrenicileri kay]l oldular, 30 ki=i ellerini kald]rd]lar.
Toplant]n]n xndercisi    Vasi Songrov  (yaz]lmas])
Sekretar  Zena Terzi   (yaz]lmas])

a`]k kart – po=ta kart], otkr]tka
kararlamaa – bir fikirq gelmqq, kay]l olmaa
toplant] – toplu=

§ 21. Bilim stilin janraları

Ak]l]n]za getirin, tekstlerin ang] stilinq deniler bilim stili. (Bak]n V-inci 
klas]n wwrenmqk kiyad]nda) Bilim stilin ba= n]=annar] buydur: k]sal]k, bilim 
enilikleri i`in asl] material verilmesi, bilgi terminnerin kullan]lmas]. Bilim 
stilin neeti – gxstermqq okuyuculara, ani bilim informa\iyas] dooruydur, inand]rmaa 
onun asl] olduunu.

Bilim stilin bu janralar] vard]r: bilim yazd]rmas], sintez, bilim informa\iyas], 
referat hem diserta\iya.

Bilim yazd]rmas] – xlq bir tekst, ang]s]nda yazd]r]lêr bir eni aara=t]rma 
i= i`in.

Xrnek: VI-nc] klas]n wwrenmqk kiyad]nda var tekst „Plastmasadan kuanc]k”. 
Bu cans]z, plastmasadan yap]lma kuanc]k, kendisi u`up, gxsterer ba=ka kuannara, 
neredq var nicq ̀ ok ̀ i`ek bulmaa. Plastmasadan kuanc]k sesleer hem annêêr bilim 
izmet`ilerin televiziya komandas]n]. O u`êr `i`eklik erlerinq. Onun ard]na bxlq 
erlerq u`êrlar ba=ka kuannar da. Onu=tan hotullar `abuk dolêrlar kuan bal]nnan. 
Nicq hem ne`in bilim izmet`ilqr plastmasadan kuanc]k dwzmw=lqr – bu yaz]ya bilim 
yazd]rmas] deniler. Bilim yazd]rmalar]n] var nicq okumaa bilim dergilerindq, en-
\iklopediyalarda, sxzlwklerdq hem wwrenmqk kiyatlar]nda.
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Sintez – urum dilindqn al]nma laf. Urumca synthesis – toplamak, eklemqk, 
birle=tirmqk.

Bilim aara=t]rmas]nda kabul edilmi= eni bilgilerini bireri toplamas]na sintez 
deniler. Ba=ka laflarlan, sintez – o bilim aara=t]rmas]nda `]k]= yapmas]yd]r.

Bilim informa\iyas] – o bir bilim haberi, ani bilim taraf]ndan eni aara=t]rma 
i=lqr peydaland]. Xlq ilkin radiodan, televiziyadan bilim informa\iyalar] sxlendi, 
ani twrlw raketalar `ak Ay]n wstwnq kw`wrqk aara=t]rma aparatlar]n] kondurdular, 
ani peydaland] kompyuterlqr, mobil telefonnar hem ba=ka. Sora bu eniliklqr i`in 
gazetalarda, dergilerdq, kiyatlarda bilim informa\iyalar] yaz]ld].

Referat – latin dilindqn al]nma laf. Repere – latincq raport yapmaa, informa\iya 
vermqq. Referat – bu bir k]sadan yaz] bir bilim soru=unu ac]klamaa deyni yada bir 
artistik yaratman]n i`indekisini gxstermqq deyni.

Xrnek: Akademiyalarda, universitetlerdq, institutlarda, a`an bilim konferen\iyalar] 
olêrlar, onnardan pay alannar]n kimisi referat yazêr, bilim soru=lar]n] a`]klamaa 
deyni.

Diserta\iya – latin dilindqn al]nma laf. Latin dilindq dissertatio – aara=t]rmaa, 
fikirlemqq.

Diserta\iya deniler bir bilim yaratmas]na, ang]s]n]n yard]m]nnan avtor ba=ka 
bilim izmet`ilerin xnwndq inand]rêr kendi dw=wnmesini, kendi eni bilgilerini bir 
soru= i`in ya bir tema i`in, bilim ad]n] kabletmqq deyni.

• S]ralay]n bilim stilin janralar]n]
• Ang] janraya deniler bilim yazd]rmas]# Xrnek verin.
• Ang] dildqn al]nma laf sintez#
• Neyq sintez deniler#
• Ang] janraya bilim informa\iyas] deniler# Xrnek verin.
• Bilim stilinin ang] janras]na diserta\iya deniler# Diserta\iyada ne inand]r]lêr# Ne`in#

1. A=aadak] tekstleri „Aa`lar]n gwz yapraklar]” okuyup, sxlqyin, neylqn onnar 
biri-birindqn ay]r]lêr. Tekstlerin stillerini hem tiplerini belli edin. Neylqn artistik stili 
ay]r]lêr bilim stilindqn#

I. Aaçların güz yaprakları

Ge` gwz vak]d]yd]. Taa wwlendq aa`lardan yapraklar ba=lad]yd] silkinmqq. A`an 
bir lwzgercik `]kard], aa`lar]n yapraklar] taa da pek f]=]rdard]lar, ba=lard]lar dallardan 
bxlwk-bxlwk dw=mqq. Onnar hepsi bilq, dallardan kopup, u`u=ard]lar da konard]lar al`ak 
erlerq. ~ok yaprak evlerin wstwndqn, wwsek yan duvarlardan genq erq kayard]lar. Aa`lar]n 
yapraklar] gxmqrdilqr otlar] hem yollar]. Tezdq xlq ̀ ok yaprak erq dw=twydw, ani art]k yoktu 
nicq yolca gitmqq. Aa`lardan sa hep taa yaayard], yaamur gibi, yapraklar. Aa` yapraklar]n-
dan lwzgercik selcqqz yapard]. Biz korkard]k evin kapusunu a`maa, ne`inki bu f]=]rt]l] alt]n 
suyu vard] nicq i`ersini doldursun! (Yu. Kuranova gxrq)
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II. Aaçların güz yaprakları

Gwzwn aa`lar]n yapraklar] sar] hem k]rm]z] olêrlar, ne`inki gwzwn hava suuk olêr 
hem azalêr gwnwn =afklar]. Yapraklar s]caks]z hem =afks]z kalêrlar. Bu wzerq yapraklarda 
hlorofil e=illii bozulêr. Ama yapraklar]n kaba erceezlerindq korunêr onnar]n sar] hem k]r-
m]z] komponentleri. Onu=tan 
onnar sararêrlar hem k]rm]z] 
olêrlar.

Suuk havalar olêr deyni, 
aa`lar taa az su hem ya=l]k kabul 
ederlqr. Bu vak]t yapraklar es-
kiyerlqr hem taa kaskat] olêrlar, 
da ba=lêêrlar aa`lardan erq dw=-
mqq.

Yaprak dw=mesi – o aa`lar]n 
bir s]na=mas], haz]rlanmas] k]=] 
ge`irmqq deyni.
(Botanika wwrenmqk kiyad]ndan)

2. Aresimq bakarak, yaz]n birqr yazd]rma tekst. Tekstin temas] „Gwzwn daadak] 
gxzellii”. Kullan]n artistik stilini. Sxlqyin, neylqn artistik stili ba=kalanêr ofi\ial-izmet`ilik 
stilindqn#

§ 22. Dallı katlı cümlelär
(baalayıcılı hem baalayıcısız)

Dall] katl] cwmlq deniler xlq cwmleyq, ang]s]nda var ba= cwmlq hem bir yada birka` 
dal cwmlq. Dal cwmlelqr s]k] baal], ili=tirili ba= cwmleyq, onu yada ba= cwmlenin bir 
pay]n] annadêrlar. Dal cwmlesiz ba= cwmlenin taman maanas] yoktur.

Xrnek: Petrinin anas] sevindi, ani onun oolu ii wwrener.
Bu cwmlq katl]. Ba= cwmlq – Petrinin anas] sevindi. Bu katl] cwmlenin ba= 

fikiri. Bu ilk cwmledqn koyulêr soru= II-nci cwmleyq. Petrinin anas] sevindi neyq# 
ani oolu ii wwrener – bu dal cwmlq, ba= cwmlenin maanas]n] taa dolu yapêr.

Gagauz dilindq, nicq dq ba=ka dillerdq, dall] katl] cwmlelqr kurulêrlar iki 
cwmledqn, ang]lar]n birisi kendiba=]na (ba= cwmlq), xbwrw dq ona baal] – dal 
cwmlq.

Xrnek: Aulda bqn kazd]m xlq (ba= cumlq), nicq bana anam-bobam s]marlad] 
(dal cwmlq).



GAGAUZ  DİLİ

62

Dall] katl] cwmlelqr pay ediler iki bxlwmq: a) baalay]c]l]; q) baalay]c]s]z.
Dall] katl] baalay]c]l] cwmlelqr kurulêrlar taa s]k te bu subordonativ baalay]c]-

lar]n yard]m]nnan: ani, ̀ wnkw, eer, a`an, ne`inki, ki, makar ki, zerq hem ba=ka.
Xrnek: Taligay] lqqz]m gxlgeyq `ekmqq, ki gwn urmas]n beygirlerq. 
Bundan ba=ka, baalay]c]l] dall] katl] cwmlelqr var nicq kurulsun te bu baalay]-

c] laflar]n yard]m]nnan: ang]s], kim, ne, nesoy, nezaman, neredq, nqqn] hem 
ba=ka. 

Xrnek: Biz girdik bu kalaba panay]r i`inq da ba=lad]k dw=wnmqq, nesoy bulal]m o eni 
twkeni. Nesoy – baalay]c] laf. Baalay]c] laflar olur olsunnar ili=iklik hem bellilik`i 
aderlikleri hem kimi i=hall]klar. Baalay]c] laflar ay]r]lêrlar baalay]c]lardan 
onunnan, ki baalay]c] laf olêr cwmlq pay], cuvap eder soru=a, ama baalay]c]lar 
cwmlq pay] olmêêrlar.

Ba= cwmledq kimqr kerq var xlq laflar, ang]lar] gxstererlqr, ani bu ba= cwmlenin 
yan]nda mutlak var dal cwmlq, butak]m laflara deniler gxsterici laflar.

Xrnek: Kimseyin raad]n] bozma te o i=lqn, ang]s]n] sqn kendin var nicq yapas]n. 
Gxsterici laflar – te o.

Dall] katl] baalay]c]s]z cwmlelqr dwzwlerlqr birka` sadq paydan, ang]lar] 
maanayca yak]n biri-birinq. Baalay]c]s]z dall] katl] cwmledq sadq paylar toplan'r 
maanayca hem gramatikayca. Onnarda yok ne ili=tirqn baalay]c]lar, ne baalay]c] 
laflar.

Xrnek: Ya bak (ne#), gargalar kapmas]n kw`wk pili``ikleri.
Dal cwmlelqr var nicq olsunnar ba= cwmlenin ard]nda, xnwndq yada kqr onun 

i`indq dq. Hep okadar ba= `wmledqn dal cwmleyq soru= koyul'r, dal cwmlq dq ba= 
cwmleyi tamann''r, doldur'r, bir cwmlq pay]n] a`]kl''r.

Dall] katl] cwmleyq girqn sadq paylar]n aras]nda herkerq virgwl koyul'r, ki ay]rmaa 
sadq cwmleleri biri-birindqn.

Dall] katl] cwmlelerin shemalar]

1. [   ], (   ).           2. (   ), [   ].           3.  [  ,  (   ),  ]. 
[   ] – ba= cwmlelqr; (   ) – dal cwmlelqr.

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n. Bulun da ̀ izin gramatika temelini. Okuyun onnar]n ba= 
hem dal cwmlelerini. Sxlqyin, onnar]n ang]s] baalay]c]l], ang]lar] da baalay]c]s]z.

1. Xnwmwzdq gxrwndw kasaba, ang]s] i`in buncak okuduk hem i=ittik. 2. A`an birlik 
yok dostlarda, i=lqr gitmqz hi` orada. (}. Kr]lov). 3. ~ekeder ozaman Pirku yalvarmaa 
babusuna, ani o yard]m etsin ona, ani dqdu als]n onu taligaya (masaldan). 4. Bana lqq-
z]md], ki dostum pazar gwnw gelsin bizq. 5. Netak]m `oban, otak]m swrwsw (sxleyi=).
6. Netwrlw saabi, xtwrlw dq ̀ ]rak (sxleyi=). 7. O deer, ki bensiz bwwn yokmu= nicq =kolaya 
gitsin. 
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2. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, sxlqyin, nicq dal cwmlelqr baalanêrlar ba= 
cwmlelqrlqn. Annad]n cwmlelerdq durgu`luk n]=annar]n koyulmas] i`in.

1. Derenin, ang]s]nda bqn y]kanard]m, pek suuk1 suyu vard]. 2. Dw=wndwm gideyim 
bir sa`aan2 alt]na, nqqnda taa kuytucayd]. 3. Bilirdim islqq bqn, ani dostum bu kiyad] 
beenecek. 4. A`an gwn kau=tuydu, biz girdik kasaba i`inq. 5. Sxledik sana t]ka-basa, ki sqn 
dq annayas]n bu kural]n maanas]n]. 6. ~]kma d]=ar] kel kafannan ba=kabak, zerq d]=arda 
poyrazdan3 lwzgqr eser. 7. Annatt]k sizq daavay] ektqn-ekq, ki siz dq bilqsiniz onu kolay 
hesaplamaa. 8. Sqn `ekin bir tarafa, ne`inki bqn isteerim gxrmqq senin wzwnw. 9. Verelim 
bu `i`ekleri wwredicimizq, `wnkw bwwn onun duuma gwnw. 10. Panti `al]=t], ki onu da 
als]nnar resim sergisinq4.

t]ka-basa sxlemqq – pek a`]k sxlemqq

3. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, onnar]n ba= hem dal cwmlelerini bulun, baalay]-
c]lar]n hem baalay]c] laflar]n altlar]n] `izin. Cwmlelerin shemalar]n] yap]n.

1. Benim yan]mda pap=oy s]ras], ang]s]n] karda=]m kazard], pek otluydu. 2. Bu yol, 
allele, gxtwrecek bizi oray], neredq can-cun yoktur. 3. Dostum, sqn lqqz]m kqqmil bilqsin 
kendi zanaat]n], ne`inki onu bilmemqq ay]pt]r! 4. Siz duydunuz mu, ani bu gecq er tepredi. 
5. Kalacez gecelemqq burada, ne`inki yaamur `eketti yaamaa. 6. Kim tan]yêr aalemin 
kah]r]n], onu insan meteder. 7. A`an Aa` K]ran topuzu alêr, Cendem Babusu `abuk yok 
olêr. 8. +ofxr ma=inas]n] haydard] oradan, neredq taa az ̀ amur vard]. 9. A`an bqn yakla=t]m
evq, beni bir sakl] sevinmelik kavrad]. 10. Anas] s]marlad] k]z]na, ki =kolaya gideceykqn 
pili`leri unutmas]n doyurmaa.

4. A=aadak] katl] cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n. Ba= hem dal cwmlelerini bulup, onnar] 
skobalarlan gxsterin. Ba= cwmlelerdqn dal cwmlelerq soru= koyun.

1. Komu=umuzu maaledq hepsi ii adam sayard], ne`inki o bi=ey isteyqn insannar]n 
kimseyciini geeri `evirmqzdi. 2. Fukaara adam hep sava=ard], ki olsun imqq, giimqq, ki 
gitmemqq aalemin sofras]na elini uzatmaa (D. Kara ~oban). 3. Twrkwnwn sesindqn belli, ki 
`al]nêr =ennik i`in (S. Kuroglu). 4. Kemen`eci wfkedqn, bas]p =eytan]n =kembesinq, xlq s]km]= 
`at]y], ki Topal +eytan]n dili f]rlam]= aaz]ndan (masaldan). 5. Zaatl] herbir fenal]]n ard]na 
kakarm]= kazaa birqr enser, ki bilsin, nekadar fenal]k yapacek (D. Kara ~oban). 6. Bqn twtwn 
i`meyi ̀ oktan brakt]m, ne`inki o bozard] saal]]m]. 7. Yaz vak]d], a`an =kola kolverer, herbir 
=kolac] aullar]nda `al]=êr yaps]n bir faydal] i=. 8. Yaamurlardan deredq su art]k `ekettiydi 
ta=maa, zerq dar kxprw alt]ndan eti=tirqmqzdi akmaa. 9. A`an yaban] yakla=êr buzaalara, 
Pirku genq h]zl] baarêr (masaldan). 10. Bu i= olduydu taman b]ld]r, a`an s]caklar ba=lad]yd], 
da yaban xrdekleri s]cak memleketlerdqn `ekettiydilqr yava=-yava= bizq gelmqq.

5. Verilmi= a=aada katl] cwmleleri yaz]n, ba= hem dal cwmleleri bulun. Annad]n dal 
cwmlelerin erleri i`in hem cwmlelerin durgu`luk n]=annar] i`in. Cwmlelerin shemalar]n] yap]n.

1. Yaamurdan ileri, a`an aa`larda kw`wk e=il almac]klar taa yoktu, biz onnara ila` suyu 
serptik. 2. Eer yoksa amaz`], kavga da yok. 3. A`an eti=tilqr sand]]n dibinq, Mani `]kard] 
bir maavi adam gxlmqq (D. Kara ~oban). 4. +eytannar, gxrwp, annam]=lar, ani bu adam] 
kimsq `aarm]= su a=]r] bir dwwndq kemen`q `almaa (masaldan). 5. Gwrgen K]vradan hem 
gidqrmi=, hem gwrgen aa`lar]n], toplay]p-toplay]p, k]vradarm]= onnar], nicq iplii k]vradars]n 
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(masaldan). 6. Uyku mu tutar ihtqr bobay], a`an onun bwwk kah]r] varm]= (masaldan). 
7. Eer dxnqrsqn bay]rc]ktan sol tarafa, o kx=edq gxrecqn bir eni =kola. 8. Atl]n]n k]rm]z] 
gxlmqq, saurulup, titirqrdi, nicq al bayrak lwzgerdq (S. Kuroglu). 9. Nicq i`eri girdim da 
kendi u=aklar]m] gxrdwm, bqn biraz =ennendim!

§ 23. Dal cümlelerin soyları

Gramatika strukturas]na hem maanalar]na gxrq dal cwmlelqr var birka` twrlw:
a) bellilik`i dal cwmlelqr;
q) tamann]k`] dal cwmlelqr;
b) hall]k`] dal cwmlelqr.
Hall]k`] dal cwmlelerin var bu bxlwmneri:
a) erlik dal cwmlelqr;
q) zaman dal cwmlelqr;
b) neetlik dal cwmlelqr;
c) sebeplik dal cwmlelqr;
`) nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelqr.

Bunnardan ba=ka, dal cwmlelerin bu soylar] da var:
a) sankilik dal cwmlelqr;
q) brak]m dal cwmlelqr;
b) yara=t]rma dal cwmlelqr.

Dal cwmlelerin soylar

Erlik, zaman, neetlik, 
sebeplik, nicelik hem nekadarl]k, sankilik, brak]m, yara=t]rma

Tamann]k`] 
dal cwmlelqr

Hall]k`]
dal cwmlelqr

Bellilik`i 
dal cwmlelqr

§ 24. Bellilikçi dal cümlelär

Bellilik`i dal cwmlelqr belli ederlqr ba= cwmledqn o cwmlq paylar]n], ang]lar] 
gxsterili adl]klarlan hem aderliklqrlqn, da cuvap ederlqr soru=lara: ang]# nesoy# 
netwrlw#

Bellilik`i dal cwmlelqr ba= cwmlqylqn baala=êrlar ki, ani baalay]c]larlan hem 
ang]s], neredq (nqqnda) baalay]c] laflar]n yard]m]nnan. Onnar taa s]k kullan]lêrlar 
ba= cwmledqn sora. Bellilik`i dal cwmlelqr var nicq bulunsunnar ba= cwmlenin 
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xnwndq dq, i`indq dq. Bu razgeli=lerdq durgu`luk n]=annar] dall] katl] cwmledq 
koyulêr xlq, nicq gosteriler a=aadak] shemada (bak]n shemaya).

Bellilik`i dal cwmlelerin shemalar]

1. [    ], (ani ...).       2. [  ,  (neredq...),  ].        3. (Nesoy ...), [    ]. 

4. [   ,  (ang]s]...),  ].       5. [   ,  (      ),  ].

nesoy# ang]# nesoy#ang]# nesoy#

nesoy#ang]#

Xrnek: 1. Bitkidq o bakt] komu=usuna, ani oturard] saa tarafta, duvar boyunda 
(D. Kara ~oban). Bitkidq o bakt] ang] komu=usuna# Ani oturard] saa tarafta, 
duvar boyunda – bellilik`i dal cwmlesi, baalanêr ba= cwmlqylqn ani baalay]c]n]n 
yard]m]nnan.

2. Kolay anna=maa o adamnan, ang]s] i=ini beener. Ang]s] i=ini beener – 
bellilik`i dal cwmlq, kullan]lm]= ba= cwmledqn sora, onunnan ili=er ang]s] baalay]c] 
laf]n yard]m]nnan.

3. Kafadar]m, ani avtobustan indi, bana w` gwnq geldi.
Ba= cwmledq var nas]l olsun gxsterici laflar: o, te o, xlq.
Xrnek: ~ok =]marmak i`in kablettik xlq bir azar, ani bulamad]k er kendimizq.
A`an dal cwmlelqr baala=êrlar ba= cwmlelerq baalay]c]lar]n hem baalay]c] laflar]n 

yard]m]nnan, ozaman onnar] lqqz]m virgwllqn ay]rmaa. Virgwllqr baalay]c]lar]n 
yada baalay]c] laflar]n xnwndq koyulêr.

Xrnek: 1. Oturdular dinnenmqq o alpinistlqr, ang]lar] neetlenirdilqr bu bay]r]n 
tepesinq pinmqq. 2. }lk ev, nereyi bqn girerim, xrtwlw bir incecik kat sazlan.

Gagauz dilindq bellilik`i dal cwmlelqr kimqr kerq baalay]c]s]z eklenerlqr 
ba= cwmleyq. Bu ol'r ozaman, a`an dal cwmlq ba= cwmledqn bir adl]] a`]kl''r da 
cuvap eder soru=lara ang]# ang]s]# nesoy# Bxlq razgeli=tq dall] katl] cwmlelerdq 
ba= cwmlenin hem dal cwmlenin aras]nda iki nokta koyul'r.

Xrnek: Bir gwnw geldi haber: sabaa geler a=]r]dan bir delega\iya gxrmqq kilim 
fabrikas]n]. (D. Kara ~oban)

Ba= cwmlq: Bir gwnw geldi haber: Nesoy haber geldi#
Dal cwmlq – sabaa geler a=]r]dan bir delega\iya gxrmqq kilim fabrikas]n] – 

bellilik`i dal cwmlq.

• Bellilik`i dal cwmlelqr ba= cwmlelerin ang] cwmlq paylar]n] annadêrlar# Xrnek verin.
• Bellilik`i dal cwmlelqr ang] soru=lara cuvap ederlqr# Xrnek verin.
• Ang] baalay]c]lar baalêrlar bellilik`i dal cwmleleri ba= cwmlelqrlqn# Xrnek verin.
• S]ralay]n o baalay]c] laflar], ang]lar]n yard]m]nnan bellilik`i dal cwmleleri baalanêrlar 

ba= cwmlelarlqn# Kendi xrneklerinizdq gxsterin.
• Baalay]c]s]z bellilik`i dal cwmlelqr kullan]lêr m]#
• Ang] razgeli=lerdq bellilik`i dal cwmlelerin hem ba= cwmlelerin aras]nda ̀ izgi yada 

iki nokta koyulêr# Xrnek verin.
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1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, onnarda bellilik`i dal cwmleleri bulun, soru= koyarak. 
Baalay]c]lar] hem baalay]c] laflar]n] cevreyq al]n. Annad]n cwmlelerin durgu`luk n]=annar] i`in.

1. Bu bir fidann] dar sokac]kt], neredq =amata hi` yoktu. 2. Bir vak]ttan sora istemesiz 
onun gxzwnq genq ili=ti o iki ki=i, ani oturard]lar dxrdwncw hem be=inci s]rada. 3. Kwwywn 
kenar]nda kar=]lad]k biz bir kar]y], ang]s] kuuard] inqq s]]ra. 4. Artistlqr xlq gxzql twrkw ̀ ald]-
lar, ani onnar] yoktu nas]l seslqmeyqsin. 5. Evq kar=] durêr bir kw`wk ate=lik, ang]s]n]n bacas] 
ate=liktqn bir w` kerq taa bwwk (D. Kara ~oban). 6. Olsa kolay] saklay]m te o gxzwmw, ang]s]
yann]=l]klar]m] gxrmeer. 7. Ama bu belay], ani var senin ba=]nda, unut (D. Kara ~oban). 
8. Oyanda-buyanda, `at-pat gxrwner birqr kar] yada adam, ani eti=tirqmemi= toplas]n
bo=`as]n], haz]rlas]n yola panay]rc]l]k gx`wnw (N. Baboglu). 9. }nsannar, ani tribunalarda 
siiredqrdilqr, ̀ abuk geldilqr portalar]n yan]na. 10. Yalpu yama`lar]nda, neredq sade genger 
hem swtlen bwwyqrdi, bwwn gxzql baalarlar eti=ti. 11. H]s]mnar]mdan bwwn geldi bana bir 
haber, pazara gideyim onnara dostumnan.

2. A=aadak] sadq cwmleleri, ang]lar]nda geni= belliliklqr var, yaz]n. Onnardan katl] 
cwmlq bellilik`i dal cwmlelqrlqn kurun, kullanarak baalay]c]lar] hem baalay]c] laflar]: 
ani, ang]lar] hem ba=ka. Al]n hesaba a=aada verilmi= xrnqq. Katl] cwmleleri yaz]p, onnara 
sintaksis analizini yap]n.

1. Hocan]n gxzwndq u`an taazq ekmeklqr ̀ orbac]n]n sergenindq bulunard]lar. 2. Gxktq 
kar]=an kara bulutlar tezicik yaamuru getirdilqr. 3. Taligada bulunan kam`]y] beceriksiz 
hayday]c] bir saat aarad]. 4. Sokaktan ge`qn wk ma=inas] doluydu kumnan. 5. ~ay]rda 
oyan]-buyan] ka`]nan beygirleri saabileri tuttu.

Xrnek: O taazq ekmeklqr, ang]lar] Hocan]n gxzwndq u`ard]lar, ̀ orbac]n]n sergenindq 
bulunard]lar.

§ 25. Tamannıkçı dal cümlelär

Tamann]k`] dal cwmlelqr tamannêêrlar ba= cwmledeki predikatlar]n maanalar]n] 
hem cuvap ederlqr tamann]k soru=lar]na: ne# neyi# neyq# kimq# nedqn# kimdqn# 
h.b.

Ba= cwmlelqrlqn tamann]k`] dal cwmlelqr baal] olêrlar taa s]k te bu baalay]c]lar]n 
yard]m]nnan: ani, ki, nicq, nas]l, sans]n. Bu baalay]c]lar]n erinq var nicq kullan]ls]n 
te bu baalay]c] laflar da (adeniklqr hem i=hall]klar]): ne, kim, nesoy, na=ey, nas]l, 
ne`in, nezaman hem ba=kalar]. 

Bundan ba=ka, tamann]k`] dal cwmlelqr baala=êrlar, ba= cwmlelerq baalay]c]s]z. 
Baalay]c] laflar olêrlar cwmlq pay], ama baalay]c]lar olmêêrlar.

Xrnek: 1. Petri aral]kta hi` gxrmedi, kim ona ili=ti. Petri aral]kta hi` gxrmedi 
ne# Kim ona ili=ti – tamann]k`] dal cwmlq cuvap eder soru=a ne#, baalanêr ba= 
cwmlqylqn baalay]c] laf]n kim yard]m]nnan, kullan]lêr ba= cwmledqn sora, onu=tan 
onun xnwndq virgwl koyulêr.

2. Wwredici dedi bana, ani urokta bqn bo=una elimi kald]rmay]m.
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3. Sora i=idildi, ani o alm]= ba=]n] da nqqn]sa gitmi= (D. Kara ~oban). Sora 
i=idildi ne# Ani o alm]= ba=]n] da nqqn]sa gitmi=. – Annad]c] dal cwmlq.

4. Komu=u bobama dedi, ki onsuz yokmu= nicq bwwn panay]ra gitsin.
5. Varakl] sxledi kwwywn ad]n] hem annatt], ne i= ona yapmaa orada (D. Kara 

~oban). Annad]c] dal cwmlq baal] ba= cwmlqylqn baalay]c] laflan ne.
6. Biz `]kt]k kalaba garadan d]=ar] da `ekettik dw=wnmqq (neyq#), nesoy 

ge`irelim bu w` saad].
Bxlq katl] cwmlelerin ba= cwmlesindq var nicq olsun gxsterici laf ona.
Xrnek: Bqn yava= giderim, hi` hesap tutmayarak ona, ne`in o durêr sokak 

ortas]nda. (D. Kara ~oban) Ona – gxsterici laf. Ne`in – baalay]c] laf. Ev saabisi 
dw=wnqrdi sade ona, ne oldu kqr =indi aulda.

Tamann]k`] dal cwmlelqr var nicq bulunsunnar ba= cwmlenin xnwndq, sonunda 
yada onun i`indq. Tamann]k`] dal cwmlelqr ba= cwmlelerdqn ay]r]lêrlar virgwllarlqn 
olq, nicq gxsteriler a=aadak] shemada.

Tamann]k`] dal cwmlelerin shemalar]

1. [    ], (ne ...).       2. [    ], (ani ...).        3.  [    ], (nesoy ...).        4.  [    ], (      ).

5. [   ,  (ani...),  ].       6. (Ne...), [    ].

ne# neyq# ne#ne# neyi#

ne#ne#

ne#

Baalay]c]s]z tamann]k`] dal cwmlelqr yorumnêêrlar ba= cwmlenin predikatlar]n] 
hem cuvap ederlqr te bu soru=lara: neyq# kimq# nedqn# kimdqn# Ba= cwmledqn 
sora, dal cwmlenin xnwndq virgwl koyulêr.

Xrnek: Ya, sqn bak (neyq#), ka` twrlw ruba anan yortu i`in haz]rlam]=.
Ans]zdan bqn korktum (nedqn#), at]lmas]n dostum laf]ndan. Bu cwmlelqr ikisi 

dq dall] katl] baalay]c]s]z annad]c] dal cwmlelqrlqn.

• Tamann]k`] dal cwmlelqr ba= cwmlelerin ang] laflar]n maanas]n] tamannêêrlar#
• Ang] soru=lara cuvap ederlqr tamann]k`] dal cwmlelqr# Var m] nicq demqq, ani onnar 

tamann]k`] dal cwmleleri# Necin# }nand]r]n.
• Tamann]k`] dal cwmlelqr ang] baalay]c]larlan ba= cwmlelqrlqn baal] olêrlar# S]ralay]n, 

xrnek verin.
• Tamann]k`] dal cwmlelqr baalay]c]s]z kullan]lêrlar m]# Xrnek verin.
• Ang] durgu`luk n]=annar] koyulêr baalay]c]s]z tamann]k`] dal cwmlelerin hem ba= 

cwmlelerin aras]nda# Annad]n.
•  Nicq tamann]k`] dal cwmlelqr ay]r]lêrlar ba= cwmlelerdqn, a`an onnar bulunêrlar 

ba= cwmlenin xnwndq, ortas]nda yada ard]nda# Xrnek verin.

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, ba= cwmlelerdqn dal cwmlelerq soru= koyun, dal 
cwmleleri okuyup, sxlqyin onnar]n adlar]n], annad]n, ang] baalay]c]larlan baala=êrlar 
dal cwmlelqr ba= cwmleyq hem ang] cwmlq pay]n] onnar yorumnêêrlar.
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1. U=aan anas] i`erdq dedi ona, ani bwwn o pek yalpak. 2. Annayacek1 o, ani diilsin 
ona dost, da brakacek seni raada (D. Kara ~oban). 3. Mitrankan]n Pantisi xlq bir ustayd]r, 
ani elleri alt]n keser. 4. Gxrmeersin mi, ani o seninnqn lafetmqq istqmeer. 5. Belliydi, ani 
`otuklarda wzwmnqr art]k olmu=lar. 6. O deer, ki kw`wk u=aklar diil lqqz]m ge` vak]-
dadan2 sokaklarda oynas]nnar. 7. Benim dqdum hem babum tutard]lar akl]lar]nda, nicq 
onnar gelmi=lqr Bulgariya taraf]ndan bu erlerq (N. Tanasoglu). 8. ~amur3 xlq y]m]=akt], 
sans]n gwndq hi` bulunmam]=. 9. Onnar dost`as]na lafedqrdilqr da duymad]lar, nas]l 
derq boyuna indilqr. 10. Lafedqrkqn, onnar denqmedilqr, nicq avtobus eti=ti Komrada 
(S. Bulgar). 11. H]s]m]m]z annatt], ne`in o gelmi= bizq. 12. Bqn dw=wnqrdim, nas]l 
kurtulacam bu kafa ac]mas]ndan4.

2. A=aada verilmi= katl] cwmleleri yaz]n. Neredq lqqz]m, virgwl koyun, baalay]-c]lar] 
hem baalay]c] laflar]n] `evreyq al]n. Bulun da okuyun baalay]c]s]z annad]c] dal cwmleleri.

1. Avc] denedi ani gxktq u`ard]lar yaban kaazlar] turnalar hem yaban xrdeklqr. 
2. Biz annad]k ne`in `ocuklar mecidq okadar pek `al]=kand]lar. 3. Pap=oy kazmakta biz 
gxrdwk ani yava= i=lemqklqn var nicq geeri kalmaa. 4. K]zlar, bak]n tezicik ne`in bu 
kw`wk u=aklar oynamakta unuttular evi. 5. K]rboba zorlan sava=ard] sokmaa delikann]
lar]n kafalar]na ki dokuz kerq edi=qr olêr altm]= w` (D. Kara ~oban). 6. Ha, =indi getir 
iyelim o ball] pitay] da bakal]m nesoy onun dad]. 7. Sofi birdqn-birq wrktw da bilmedi 
ne `uvap etsin (N. Tanasoglu). 8. Tutunuz akl]n]zda, ani gagauzlar pek cana yak]n hem 
musaafirci insannar. 9. Sordum sat]c]ya ka`a saa yaay]n kilas]. 10. Ne`in sqn brakt]n 
bana okadar `ok kxpeklqr sals]n# 11. D]=arda bobam bekledi klastan wwredici `]ks]n. 
12. Geldi wwredici bakmaa ne i= kendiba=]m]za biz yapt]k. 13. Sabaalqndqn belli oldu ki 
bwwnkw gwn dwnkwswnq benzqmeyecek. 14. Panay]rda sat]lan mallar]n aras]nda anamnan 
bakt]k onu ne bqn beendim.

§ 26. Hallıkçı dal cümlelär

Gagauz dilindq hall]k`] dal cwmlelqr var birka` twrlw:
a) erlik dal cumlelqr;
q) zaman dal cwmlelqr;
b) neetlik dal cwmlelqr;
c) sebeplik dal cwmlelqr;
`) nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelqr h.b. (§ 23).
Hall]k`] dal cwmlelerin herbirinq ay]r] lqqz]m analiz yapmaa.

§ 27. Erlik dal cümlelär

Erlik dal cwmlelqr tamannêêrlar ba= cwmledeki predikat]n hem er hall]klar]n maanala-
r]n] da cuvap ederlqr soru=lara neredq# nqqn]# nereyi# nqqnda# nqqndan#
Ba= cwmlqylqn erlik dal cwmleleri baalanêrlar bu baalay]c] laflar]n yard]m]nnan – er 
i=hall]klarlan neredq, nqqnda, nereyi, nqqn], neredqn, nqqndan.
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Erlik dal cwmlelqr a`]klêêrlar er hall]klar]n maanalar]n].
Xrnek: 1. Neredq u=ak `ok, orada =amata da bwwk. 2. Fabrikay] kurdular 

orada, neredq su bolluu vard]. 3. Kazahstanda, nqqnda kelemq topraklar ileri 
hi` kaz]lmazd]lar, =indi `ift`ilqr bwwk bereket kabul ederlqr. 4. O oturard] orada, 
nereyi kimsey istemqzdi yakla=maa.

Al]n hesaba, ani bxlq cwmlelerin ba= cwmlesindq var nicq olsun te bu gxsterici 
laflar: orada, oyan], oyandan, oras], oray], oradan. Kimi cwmlelerdq bu gxsterici 
laflar var nicq olmas]n. 

Erlik dal cwmlelqr kullan]lêr ba= cwmlenin xnundq, ard]nda yada onun i`indq. 
Erlik dal cwmlelqr ba= cwmlelerdqn ay]r]lêrlar virgwllarlqn xlq, nicq gxsteriler 
shemada.

Erlik dal cwmlelerin shemalar]

1. [    ], (neredq ...).      2. [    ], (nereyi...).      3. (Nqqndan ...), [    ].

nqqni# nereyi# nqqndan# neredqn#nqqnda# neredq#

• Erlik dal cwmlelqr tamannêêrlar ba= cwmledqn ang] cwmlq paylar]n maanalar]n]# 
Xrnek verin.

• Erlik dal cwmlelqr ang] soru=lara cuvap ederlqr# Sxlqyin, xrneklerdq gxsterin.
• Ang] baalay]c] laflarlan baalanêrlar erlik dal cwmleleri ba= cwmlelqrlqn# Xrnek 

verin.
• Bxlq katl] cwmlelerin ba= cwmlelerindq ang] gxsterici laflar var nicq olsun# S]ralay]n. 

Xrnek verin.
• Erlik dal cwmlelqr neredq var nicq bulunsunnar# S]ralay]n.
• Erlik dal cwmlelqr nicq ay]r]lêrlar ba= cwmlelerdqn. Annad]n. Shema yap]n.

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, ba= cwmlelerdqn soru= koyarak, bulun erlik dal 
cwmleleri. Baalay]c] hem gxsterici laflar]n altlar]n] `izin. Annad]n cwmlelerin durgu`luk 
n]=annar] i`in.

1. Wwrenmqk kiyad]m] bqn buldum orada, neredq av=am benim k]zkarda=]m 
brakm]=t]. 2. Yolda, neredqn ge`qrdi wk ma=inalar], toz kalkmazd]. 3. Nastradin ̀ eketmi= 
gitmqq o kwwyq, neredq bwwk panay]r varm]=. 4. Neredq =indi bu geni= derenin sular] 
akêr, oradan evellqr s]n]r ge`qrmi=. 5. Bostanda bek`i, bak]na-bak]na, girdi bordeyinq, 
neredq yaamur1 yoktu. 6. Nereyi derenin sular] akêr, orada t]ynak ta var nicq bulmaa. 
7. Orada, neredq koyunnar otlard], bir ate=`ik2 yanard]. 8. Kaazlar durgundular t]ynaan 
boyunda, neredqn `abuk `]kard] bir xrdek swrwsw. 9. Yol boyunda, neredq biz biraz 
oturduk, bqn ot yoldum. 10. O taligaylan `]kt] bir uzun panay]r aulundan, neredqn biri-
biri ard] sora ba=ka adamnar3 da `]kt]. 11. Gwnwn gwne=leri dw=qrdi gxlwn o erinq, 
neredq onun sular] pek duruktu. 12. K]rlanga` kondu sa`aan wstwnq, neredqn =indi 
hemen bir gugu= u`tu. 13. Gemi durgundu denizin o kenar]nda, neredqn kasaba 
`ekedqrdi4.
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2. A=aadak] ba= cwmlelerq yaz]n dal cwmleleri, kullanarak baalay]c] laflar]n]. Sxlqyin, 
ang] dal cwmleleri kurdunuz.

1. Beygirlqr durgundular orada...
2. K]zkarda=]m girdi bwwk evin i`erinq...
3. ~ad]r kasabas] bulunêr orada...
4. Dostum `]kt] sokaa...
5. Artistik kiyad]m] aarad]m orada...
6. Xrdekleri aydad]m oray]...
7. Oturdum dinnenmqq orada...
8. Hayvannar otlard] orada...
9. Bwwk karda=]m gitti baaya...

§ 28. Zaman dal cümlelär

Zaman dal cwmlelqr tamannêêrlar ba= cwmlenin predikatlar]n] ya zaman hall]klar]n
maanalar]n] da cuvap ederlqr bu soru=lara: nezaman# ka` vak]t# nezamandan# 
nezamanadan# Onnar baalanêrlar ba= cwmleyq baalay]c]ylan a`an, baalay]c] laflar]n 
nicq, nas]l yard]m]nnan.

Ba= cwmlelerdq var nicq olsun gxsterici laflar ozaman, ozamandan, =indi, 
henez, herkerq, buy]l.

Xrnek: 1. Buy]l, a`an Dezgincedq anmak ta=] a`]ld], oray] Bayraktar]n karda=] 
geldi. 2. Bobam yatt] dinnenmqq ge`, a`an horozlar ikinciyq xttw. 3. Pa=i henez 
klasa girdi, a`an `an urdu. 4. W` gwn ge`ti, nicq evin saabisi `]km]= auldan. 
5. Onnar uyanm]=t]lar ozaman, a`an d]=arda dwbwdwz ayd]nn]k olmu=tu.

Zaman dal cwmlelqr kullan]lêrlar ba= cwmlenin xnwndq, bitkisindq yada ba= 
cwmlenin i`indq. Zaman dal cwmlelqr ba= cwmlelerdqn ay]r]lêrlar virgwllqrlqn xlq, 
nicq gxsteriler a=aadak] shemada.

Zaman dal cwmlelerin shemalar]

1. [    ], (a`an ...).       2. [    ], (nicq...).        3. (A`an ...), [    ].

4. (Nezaman ...), [    ].       5. [   ,  (a`an...),  ].

nezamandan# nezaman#nezaman#

nezaman# nezaman#

Var baalay]c]s]z zaman dal cwmlelqr dq. Onnar ba= cwmlelerq baalanêrlar maanalar]-
na gxrq, sade lafedenin sesinnqn, hi` bir dq baalay]c]s]z, ay]r]lêrlar yazmakta virgwllqrlqn.

Xrnek: 1. W`-dxrt minut ge`ti-ge`medi, tren i=`ilerin yan]na geldi. 2. Bir-iki 
`izi dxndwlqr-dxnmedilar, ba=lad] ufac]k yaamur pufkurmaa (N. Tanasoglu).

• Zaman dal cwmleleri ba= cwmlelerin ang] laflar]n maanalar]n] tamannêêrlar#
• Zaman dal cwmleleri ang] soru=lara cuvap ederlqr# S]ralay]n, xrnek verin.
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• Bxlq katl] cwmlelerin ba= cwmlesindq ang] gxsterici laflar var nicq olsunnar# S]ralay]n, 
xrnek verin.

• Zaman dal cwmlelerin eri katl] cwmleyq gxrq neredq bulunêr#
• Yazmakta zaman dal cwmleleri nicq ay]r]lêrlar ba= cwmlelerdqn# Annad]n, verilmi= 

shemaya bakarak.

1. A=aadak] cwmleleri yaz]n, bulun ba= hem zaman dal cwmlelerini, onnar]n altlar]n] birqr 
hem iki=qr `izgiylqn `izin. Zaman dal cwmlelerinq lqqz]mn] soru=lar] koyun. Baalay]c]-
lar] hem gxsterici laflar] ay]r] okuyun.

1. A`an kaar kaplêêr meralar], gen`lqr taa s]k`a toplanêr Kultura evlerinq. 2. Kosti 
geldi kendi kwwywnq i=lemqq, a`an universitettq wwrenmesini bitirdi. 3. Adam] ozaman 
wwrenecqn, a`an onunnan barabar bir torba tuz iyecqn. 4. W` y]l ge`ti, nicq bqn dostla=t]m eni 
komu=ular]m]z]n ̀ ocuunnan. 5. A`an havalar heptqn s]cak olaceklar, ozaman bizim klas 
ekskursiyaya gidecek. 6. Dxrt y]l ge`ti, nicq aulda biz eni baay] diktik. 7. A`an dostlar]m
evimizdqn xtqq irmi-otuz ad]m gittilqr, bqn ozaman onnar]n ard]na bakt]m. 8. Bitkidq 
sq, a`an o wwrendi ya=amay] hem oldu halizdqn aarif, onun kalmad] vak]d] ya=amaa da 
yazmaa islqq kiyatlar (D. Kara ~oban). 9. Saat dokuza gidqrdi, a`an wwrenicilqr =kola 
xnwndq topland]lar. 10. +ansora w` saat olêr, nicq maalenin kar]lar] sokakta oturêr. 
11. O gitti top oynamaa ozaman, a`an yaar]nk] uroklar]na ba=ard] haz]rlanmaa. 12. Dostum 
sevinqrdi o vak]t, a`an bqn annadard]m okunmu= eni artistik kiyad]n i`indekisini.

2. A=aadak] cwmleleri yaz]n, bulun ba= hem zaman dal cwmlelerini. Annad]n dal 
cwmlelerin erleri i`in. Zaman dal cwmlelerinq soru= koyun.

1. A`an av=am yakla=t], hava hep taa serinnedi. 2. Sofi saad] m] inekleri, onun yard]m-
c]s] osaat paklêêr, y]kêêr kaplar]. 3. Gagauzlarda pazar gwnw sokakta oturmaklar uzanêr 
ge` vak]dadak, taa karann]k `xkwncq. 4. A`an u=aklar kalkt]lar, oradan dev adamnar] 
ba=lad]lar `abuk `]kmaa (masaldan). 5. A`an gwn duudu, evimizin i`ersi ayd]nn]k oldu. 
6. Bir kerq, a`an bqn ge`qrdim h]s]mnar]n evinin yan]ndan, akran]m Petri tuttu da `ekti 
beni ba=`aya.

3. A=aadak] cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n, ba= hem zaman dal cwmlelerini biri-
birindqn ay]r]n lqqz]mn] virgwllqrlqn.

1. A`an fabrikan]n xndercisi `aarard]1 beni kendi `al]=ma odas]na bqn ba=lard]m 
sevinmqq2. 2. Biz ̀ ]kt]k evin i`ersindqn d]=ar] ozaman a`an yaamur dindi. 3. A`an ba=lad] 
i=idilmqq beygirin ki=nemesi bobam kalkt] da gitti dama. 4. Ge`qn pazar3 gwnw bqn uykudan 
kalkt]yd]m ozaman a`an gwn gxkwn yukars]na art]k `]km]=t]. 5. Ertesi gwnw a`an sade 
biraz ayd]nnand] ekskursiya yapan u=aklar erindqn kalkt]lar4. 6. Dostum durgundu 
ozaman a`an onun onwndq bir kelebek peydaland]. 7. A`an girdik aula Lena kapu xnwndq 
xrdeklerq su dxkqrdi. 8. Yaz]n a`an gwnnqr pek s]cak olêr biz gideriz dereyq y]kanmaa. 
9. Gerili tellerdqn rubalar] anam toplad] a`an yaamur ba=lad] `isetmqq. 10. Pazar 
gwnw bqn oturard]m i`erdq yaln]z a`an kimsq urdu kapuya. 11. O sevinqrdi a`an yolcu 
annadard] kendi uur gitmi= i=leri i`in. 12. Anam gwcenqrdi a`an bqn annadard]m kendi 
zor ge`irdiklerimi.
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§ 29. Neetlik dal cümlelär

Neetlik dal cwmlelqr a`]klêêrlar ba= cwmledeki predikat]n maanas]n] da cuvap 
ederlqr te bu soru=lara: ang] neetlqn# neyq deyni# ne neetlqn#

Neetlik dal cwmlelqr yapêrlar baalant] ba= cwmlelqrlqn te bu baalay]c]lar]n 
yard]m]nnan: ani, ki, aniki. Bunnardan ba=ka, neetlik dal cwmledeki predikat]n 
ard]nda var nicq olsun neetlik maanas]nda ardlaf] – deyni.

Xrnek: 1. Evel k]rda kimi `ift`ilqr mancay] gxmqrmi=lqr erq, ki s]caktan 
imeklqr ii=imesin. Gxmqrm]=lqr ang] neetlqn# 

Ki s]caktan imeklqr ii=imesin – neetlik dal cwmlesi, ba= cwmlqylqn ki baalay]-
c]s]nnan baal].

2. Bu yap]lêr onun i`in, ani tauklar y]m]rtlamas]nnar yabanc]da, dii=tirmesinnqr 
yuvalar]n] (D. Kara ~oban). Bu yap]lêr ang] neetlqn# Ani tauklar y]m]rtlamas]nnar 
yabanc]da, dii=tirmesinnqr yuvalar]n] – neetlik dal cwmlesi.

3. Hepsi birdqn sustular, ki islqq i=idilsin wwredicinin sesi. Sustular ne neetlqn#
Ki islqq i=idilsin wwredicinin sesi – neetlik dal cwmlesi.
Neetlik dal cwmleleri kimqr kerq ba= cwmleyq baalay]c]s]z baalanêrlar.
Xrnek: 1. Onu yollad]lar, damdan `]kars]n beygirleri da ko=sun taligay].
Yollad]lar ang] neetlqn# 
2. Gersqnq bu aac]n dallar]na iki pe=kir, u=aa gxlgq olsun.
Gersin iki pe=kir ne neetlqn#
Neetlik dal cwmlelqr var nicq kullan]ls]nnar ba= cwmlenin xnwndq, bitkisindq 

yada onun i`indq. Neetlik dal cwmlelqr ba= cwmlelerdqn ay]r]lêrlar virgwllqrlqn xlq, 
nicq gxsteriler a=aadak] shemada.

Neetlik dal cwmlelqr

1. [     ], (ki ...).        2. [     ], (ani...).         3. [     ], (aniki ...).

4. (Ki ...), [     ].       5. [     ], (     ).

ne neetlqn# ne neetlqn#ne neetlqn#

ne neetlqn# ne neetlqn#

• Neetlik dal cwmlelqr ac]klêêrlar ba= cwmlelerin ang] laflar]n]# Xrnek verin.
• Ang] soru=lara cuvap ederlqr neetlik dal cwmleleri# S]ralay]n, xrnek verin.
• Neetlik dal cwmleleri ang] baalay]c]larlan baalanêrlar ba= cwmlelerq# S]ralay]n, 

xrnek verin.
• Annad]n neetlik dal cwmlelerin katl] cwmlelerdq eri i`in, onnar]n durgu`luk n]=annar] 

i`in. Kullan]n verilmi= shemay].

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, bulun ba= hem neetlik dal cwmlelerini, dal cwmlelerq 
koyun lqqz]mn] soru=lar], baalay]c]lar] `evreyq al]n.

1. Ondan ba=ka, ani k]z`aaz aldans]n deyni, yola ekeleer `ok gxzql boncuklar 
(masaldan). 2. Bu almalar koyulmu= masa wstwnq, iyilsin deyni. 3. Ki bakmamaa aalemin 
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i=inq, o baalam]=1 kendi gxzlerini bir bo=`aylan (D. Kara ~oban). 4. Onu yaamur 
y]slamas]n deyni, Pirku girer bir laana yapraan2 alt]na (masaldan). 5. Yolca gidqn Vani 
alatlarm]=, av=am karann]]3 tutmas] onu deyni. 6. Bwwn salvererim seni i=tqn, ki sabaak] 
yola haz]rlanas]n. 7. Netwrlw kolayl]k sade biz aaramad]k, aniki kurtulmaa bu tekliftqn, kar=]-
la=mamaa bu hay]rs]z adamnan! (D. Kara ~oban). 8. Uzun sa`lar dw=mesin gxzlerinq 
deyni, k]z`aaz xrdw onnardan pelik4. 9. ~uvallar] ta=]d]lar hayada, yaamur y]slamas]n 
onnar] deyni. 10. }=`i `xktw, aar `uval] onun arkas]nda erle=tirsinnqr deyni.

2. Asansak] hem 73-wncw sayfada verilqn katl] cwmleleri yaz]n, koyarak lqqz]mn] 
virgwlleri, ba= hem neetlik dal cwmlelerini, schemaya gxrq belli edin.

1. Pa=i pek erken kalkt] da k]zkarda=] uyanmas]n deyni d]=ar] `]kt]. 2. Daatt]m bqn 
tarlaya toomu da hem kazêr]m hem dq gargalar] koolêr]m toplamas]nnar teneleri 
(D. Kara ~oban). 3. ~ocuk =afk] yakt] anas] kolay iinenin kulaana iplii ge`irsin deyni. 
4. Bqn pindim kwwywn kenar]nda bulunan bay]rc]]n tepesinq ki oradan ii gxrwnswn 
maalemizin sokaa. 5. Sapêr]m bqn dar sokac]ktan a=aa ki `abuk `]kay]m stadiona. 
6. Onnar lafedqrdilqr pek yava= ki engel etmemqq okuyan wwrenicilerq. 7. Gxldq leleklqr 
dal]p-`]kard]lar su i`indqn ki tozdan paklans]n onnar]n biyaz twwceezleri. 8. Su wstwndq 
h]zl] wzqn spot`u kafas]n] yukarda tutard] ki olsun nicq solumaa. 9. Y]rakta bulunan 
gxlwn yan]na eti=mqq deyni biz `ok vak]t kaybettik. 10. Bqn getirdim ila` da verdim 
hasta malimq `abuk al]=s]n deyni.

§ 30. Sebeplik dal cümlelär

Sebeplik dal cwmlelqr ba= cwmledqn i=lemin sebepini annadêrlar hem cuvap ederlqr 
te bu soru=lara: ne`in# nedqn# ne sebeptqn#
Sebeplik dal cwmlelqr baalanêrlar ba= cwmleyq te bu baalay]c]larlan: zerq, ne`inki, 
`wnkw, ani.

Ba= cwmledq var nicq olsun te bu gxsterici laflar: onun i`in, onu=tan, ondan.
Sebeplik dal cwmlelqr kullan]lêrlar ba= cwmlenin xnwndq, onun bitkis]ndq yada 

ba= cwmlenin i`indq. Sebeplik dal cwmlelqr ba= cwmlelerdqn ay]r]lêrlar virgullqrlqn 
xlq, nicq gxsteriler a=aadak] shemada.

Sebeplik dal cwmlelqr

1. [    ], (zerq ...).       2. [    ], (ne`inki...).        3. (~wnkw ...), [    ].

ne sebeptqn# ne sebeptqn#ne sebeptqn#

Xrnek: 1. Bqn wwrenqmedim, zerq bobam pek fukaarayd] (S. Kuroglu).
Ne`in wwrenqmedim# Zerq bobam pek fukaarayd] – sebeplik dal cwmlesi.
2. +indi bu eski adetlqr batêr, kaybeler, zerq uymêêrlar bwwnkw insan]n ya=amas]na 

(N. Baboglu). Ne sebeptqn eski adetlerin kimisi batêr, kaybeler# Zerq uymêêrlar 
bwwnkw insan]n ya=amas]na – sebeplik dal cwmlesi.
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3. Dev adamnar] sarm]=lar aac] da ̀ eketmi=lqr dut imqq, ne`inki pek aa`m]=lar, 
zaval]lar (masaldan). Ne`in sarm]=lar aac] da `eketmi=lqr dut imqq# Ne`inki pek 
aa`m]=lar, zaval]lar – sebeplik dal cwmlesi.

Sebeplik dal cwmlelqr var nicq baalans]nnar ba= cwmleyq hi` bir baalay]c]s]z 
da, sade a`]klayarak i=lemin sebepini.

Xrnek: Benim baarmama ses etmeerlqr, kimseycik yok evdq (D. Kara ~oban).

• Sebeplik dal cwmlelqr ba= cwmlenin i=lemini nicq annadêrlar#
• Sebeplik dal cwmlelqr ang] soru=lara cuvap ederlqr# Xrnek verin.
• Ang] baalay]c]larlan sebeplik dal cwmleleri baalanêrlar ba= cwmlelerq# S]ralay]n, 

xrnek verin.
• Bu katl] cwmlelerin ba= cwmlelerindq ang] gxsterici laflar var nicq olsun# S]ralay]n, 

xrneklerinizdq gxsterin.
• Sebeplik dal cwmlelqr taa s]k neredq kullan]lêrlar# Annad]n onnar]n eri i`in.
• Yazmakta sebeplik dal cwmlelqr nicq ay]r]lêrlar ba= cwmlelerdqn# Tefterlerinizdq 

shema yap]n, kiyatta verilmi= shemaya bakarak.

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, ba= hem sebeplik dal cwmleleri bulun, sebeplik dal 
cwmlelerinq soru= koyun, onnarda baalay]c]lar] ̀ evreyq al]n. Annad]n cwmlelerdq koyulu 
virgwllqr i`in.

1. Dqdu, erinq kanaat ol, zerq onu da kaybedecqn (masaldan). 2. Bu adam]n ad] Kxmwr-
bey, onu bqn tan]d]m, ne`inki Kara denizin boyunda onunnan dww=twm (masaldan). 3. Bqn 
bwwn kar]klardan otlar] yolmayacam, ne`inki onnar diil taa bwwk. 4. Biz alatlard]k i=imizi 
ba=armaa, ne`inki karann]k ba=lad]yd] ̀ xkmqq. 5. Kara Kotoy kaliplemi= braks]n ̀ orbac]s]n], 
ne`inki bu lobut pek aar gelmi= (masaldan). 6. Vasi giidi1 eski rubalar]n], ne`inki d]=arda 
lwzgerli yaamur yaayard]. 7. Ama bu wklwk2 hepsindqn gxzqldi, zerq o `iiz wklwwydw 
(D. Kara ~oban). 8. }=q beygirleri biz h]zl] aydard]k, zerq s]cak ba=lad]yd] `]kmaa4. 
9. Onu=tan, `ocuum, durêr]z karann]kta3, onu=tan `]kmêêr]z ayd]nnaa, ani biz bulunêr]z
ay]n]n yuvas]nda. 10. Evin pen`ereleri gwnq kar=] yalab]yard], `wnkw onnar]n =i=elerini 
diil `oktan paklam]=t]lar.

2. A=aadak] iki=qr sadq cwmlelerdqn kurun birqr katl] cwmlq sebeplik dal cwmlelerinnqn. 
Kullan]n lqqz]mn] baalay]c]lar], gxsterici laflar] hem a=aada verili xrnqq.

1. Kwwywn musaafirlik evindq er yoktu. 2. Biz geceledik bir `ad]r i`indq.
1. }lkyaz]n aul boylar]nda yolcaazlar `abuk kuruyard]lar. 2. Havalar ba=lad]yd]lar 

olmaa s]cak hem gwne=li.
1. Yok ne =a=maa onun baar]nmas]na. 2. Onun harakterini bqn bilerim.
1. Biblioteka kapal]yd] avgustun onbe=inqdqn. 2. Remont gidqrdi.
1. Ayazda bqn kalpaks]z `]kt]m i`erdqn sokaa. 2. Tezdq yang]n]m kalkt].
Xrnek: Biz geceledik bir `ad]r i`indq, ne`inki kwwywn musaafirlik evindq er yoktu.

`ad]r – palatka 
musaafirlik evi – hotel
kaliplemqq – burada: dw=wnmqq
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§ 31. Nicelik hem
nekadarlık dal cümlelär

Nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelqr gxstererlqr, nicq olêr ba= cwmledq gxsterili 
i=. Onnar annadêrlar nicelik hem nekadarl]k hall]klar]n], ang]lar] var ba= cwmledq. 
Onnar cuvap ederlqr bu soru=lara: nicq# nas]l# nekadar# ka` kerq#

Nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelqr baalanêrlar ba= cwmleyq bu baalay]c]larlan: 
ki, ani, nicq, nas]l, aniki.

Bxlq katl] cwmlelerin ba= cwmlesindq var nas]l olsun bu gxsterici laflar: xlq, 
bxlq, okadar, `ok kerq, otwrlw.

Xrnek: 
1. Anam kw`wk k]zkarda=]ma ila` verdi xlq, nicq doktor dedi.
Anam kw`wk k]zkarda=]ma nicq ila` verdi# Nicq doktor dedi – nicelik dal 

cwmlesi, ba= cwmlqylqn baalanêr baalay]c]ylan nicq, ba= cwmledq var gxsterici 
laf] xlq.

2. Biz dwzelttik yolu xlq, ki ge`qn ma=inalar sarsmas]nnar. Biz nicq yolu 
dwzelttik# Xlq, ki ge`qn ma=inalar sarsmas]nnar – nicelik dal cwmlesi, ki – baalay]-
c], xlq – ba= cwmledq gxsterici laf.

3. ~wven i`indq ka=]k xlq k]zm]=t], ani elinq alamazd]n. ~wven i`indq ka=]k 
nicq hem nekadar k]zm]=t]# 

Xlq, ani elinq alamazd]n – nekadarl]k dal cwmlesi. Ani – baalay]c], baalêêr 
dal hem ba= cwmleleri; xlq – ba= cwmledq gxsterici laf.

Nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelerin kimisi ba= cwmlqylqn baalanêrlar  baalay]-
c] laflan: nekadar.

Xrnek: 
Orada erlqr dwz, nekadar gxzwn tutêr (N. Tanasoglu).
Nekadar – baalay]c] laf, dal cwmleyi baalêêr ba= cwmlqylqn.
Nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelqr kullan]lêrlar taa s]k ba= cumlenin 

ard]nda taa siirek – ba= cwmlenin xnwndq. Nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelqr 
ba= cwmlelerdqn ay]r]lêrlar virgwllqrlqn xlq, nicq gxsteriler a=aadak] shemada.

Nicelik hem nekadarl]k dal cwmleleri

1. [    ], (nicq ...).       2. [    ], (nekadar...).        3. (Nicq ...), [    ].

nekadar# nicq#nicq#

• Nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelqr neyi gxstererlqr# Onnar ba= cwmlenin ang] 
cwmlq paylar]n] annadêrlar#

• Nicelik hem nekadarl]k dal cwmleleri ang] soru=lara cuvap ederlqr# S]ralay]n, xrnek 
verin.
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• Ang] baalay]c]lar baalêrlar nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelerini ba= cwmlelqrlqn# 
Sxlqyin, xrnek verin.

• Bxlq katl] cwmlelerin ba= cwmlesindq ang] gxsterici laflar var nicq olsunnar# S]ralay]n, 
xrnek verin.

• Annad]n, nicq yazmakta nicelik hem nekadarl]k dal cwmleleri ay]r]lêrlar ba= 
cwmlelerdqn#

• Annad]n, kiyattak] shemaya gxrq, kendiniz tefterlerinizdq shema yap]n.

1. Yaz]n a=aadak] katl] cwmleleri, nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelerinin altlar]n] 
`izin. Bulun baalay]c]lar] hem gxsterici laflar].

1. ~im`irik xlq =afkl] `akt], ani doz-dolay ayd]nnand]. 2. +]marmay]n]z, yapmay]n]z 
xlq, ki gwcendirqsiniz analar]n]z] hem bobalar]n]z]. 3. Hepsini gxtwrecqm xlq, nicq eveldqn 
dedelerimizdqn kalm]=. 4. }lkyaz]n, nekadar taa derin kazacan, okadar taa `ok ya=l]k erdq 
kalacek. 5. Orada erlqr otwrlw dwz, ki `ok y]raktan var ni`q kwwywmwzw gxrmqq. 6. }ki k]z 
xlq k]vrak ge`qrdi sokaktan, ani onnar] gxrqn insannar, durup ta, bakard]lar.

2. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, ba= cwmlelerdqn dal cwmlelerq soru= koyun, annad]n,
nicelik hem nekadarl]k dal cwmlelerin erleri i`in hem durgu`luk n]=annar] i`in.

1. Da nicq gidqrdi o sokaan orta erindqn dizqdqn toz i`indq, xlq dq durdu yol wstwndq 
(D. Kara ~oban). 2. Yaban]y] nekadar da beslq, o hep daaya bakêr (sxleyi=). 3. ~ocuk xlq 
`ok kiyat okuyard], ani hi` kalmazd] vak]t ba=ka i= yapmaa. 4. K]z`aaz batt]yd] kaar i`inq 
xlq derin, ani gwcwlq onu `]kard]lar. 5. Ba=`ada gwllqr xlq gxzql a`t]lar, ani hepsi onnara, 
sevinip-=a=ard]lar. 6. Gwzwn, yaamurlardan sora, bizim sokak xlq `amurlu olêr, ani ge`qn 
taligalar batêrlar. 7. O kendisi okadar `emrekti, ani p]r]ldaa benzqrdi. 8. O taa `ok sevqrdi 
sportlan iilenmqq, nekadar sokakta vak]d] kaybetmqq. 9. Bu yaz sabaas] xlq gxzqldi, ani 
verirdi kuvet hem wrek insana (S. Bulgar).

§ 32. Sankilik dal cümlelär

Sankilik dal cwmlelqr annadêrlar o i=lemi, ang]s] olduynan, var nicq ba=a `]ks]n ba= 
cwmledeki i=lem dq. Sankilik dal cwmleleri baalanêrlar ba= cwmleyq eer, a`an 
baalay]c]lar]n yard]m]nnan. Sankilik dal cwmlelerdq predikat taa ̀ ok kurulu sankilik 
`al]m]nda i=liktqn -sa (-sq), -sayd] (-sqydi) afikslqrlqn.

Xrnek: 
1. Hava islqq olursa, yaar]n sabaa baay] bozmaa gidecez.
2. Sokakta =afk =]larsa, bqn bwwk k]zkarda=]ma haber verecqm.
3. Eer kafadar]m bizq gelirsq, biz ikimiz barabar yaar]nk] uroklara haz]r-

lanacez.
4. Eer dostum yaar]n urokta dooru cuvap verqrsqydi, o ii nota kabul edecek.
Sankilik dal cwmlelqr kullan]lêrlar ba= cwmlenin xnundq, onun bitkisindq yada 

ba= cwmlenin i`indq. Sankilik dal cwmlelqr ba= cwmlelerdqn ay]r]lêrlar virgullqrlqn 
xlq, nicq gxsteriler a=aadak] shemada.
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Sankilik dal cwmlelerin shemalar]

1. (Eer ...), [    ].      2. [    ], (eer...).      3. [    ], (    ).     4. (    ), [    ].

sanki ne durumda#

• Sankilik dal cwmlelqr neyi hem nicq annadêrlar#
• Sankilik dal cwmlelqr baalanêrlar ba= cwmlelqrlqn ang] baalay]c]lar]n yard]m]nnan# 

S]ralay]n, xrnek verin.
• Yazmakta sankilik dal cwmlelqr nicq ay]r]lêrlar ba= cwmlelerdqn# Annad]n, verilmi= 

shemaya bakarak. Xrnek verin. Bir katl] cwmleyq kendiniz shema tefterlerinizdq 
yap]n.

1. Yaz]n a=aadak] cwmleleri, sankilik dal cwmlelerin altlar]n] ̀ izin. Bulun predikat-
lar] afikslqrlqn -sa, (sq), -sayd], (sqydi) hem baalay]c]lar] eer. Sxlqyin, ang] cwmledq 
onnar.

1. Sor sqn Todiyq dq, eer annamad]ysan beni. 2. Ekmeklqr seninsq, isqnq, ba ahmak 
(fikradan). 3. Yoksa paran, yola `eketmq. 4. Birka` maani sxlesqm, cebindq ta=]rm]ys]n# 
(maanidqn). 5. Bu k]z gibi =eremet hepsi olsa, `ift`ilerin i=i `ok ileri gidqr. 6. Eer pek 
istqrsqn, hadi gwre=elim. 7. Bqn pek `ok sevinirim, eer sqn bana bu kiyad] baa=larsan. 
8. Eer komu=u kay]l olarsa, biz pazara bilq sarm]sak satmaa gidecez. 9. Eer yaayarsayd] 
yaamurlar, biz bu kar]klardan `ok patlacan hem biber alacez.

§ 33. Brakım dal cümlelär

Brak]m dal cwmlelqr gxstererlqr, neyi brakt]ynan yada neyi brakmad]ynan, var 
nicq olsun (ya olmas]n) ba= cwmledeki i=lem. Bxlq cwmlelqr baalanêrlar ba= cwmleyq 
makar, makarki, makar ani baalay]c]lar]n yard]mnar]nnan. Ba= cwmledq var nicq 
kullan]ls]n baalay]c] ama.

Xrnek: 
1. Makar ileri bana baarard]lar „ahmak”, ama ozaman bana ilindi ya=amaa 

(D. Kara ~oban).
Makar – brak]m dal cwmlenin baalay]c]s]; ba= cwmledq kullan]lm]= baalayc] 

ama.
2. Makar ani bwtwn gecq yaad], bu yaamur pek kuru topraa kand]ramaya-

cek.
3. O uyuklad], makar ki d]=arda ayd]nn]kt] (S. Bulgar).
4. Makarki dw=wrdwm erq, plastmasa `ini k]r]lmad].
Brak]m dal cwmlelqr kullan]lêrlar ba= cwmlenin xnwndq, onun bitkisindq yada 

ba= cwmlenin i`indq. Brak]m dal cwmlelqr ba= cwmlelerdqn ay]r]lêrlar virgwllqrlqn 
xlq, nicq gxsteriler a=aadak] shemada.
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Brak]m dal cwmlelerin shemalar]

1. [    ], (makarki...).     2. (Makar ani), [    ].

• Brak]m dal cwmlelqr neyi gxstererlqr#
• Ang] baalay]c]lar brak]m dal cwmlelerini baalêrlar ba= cwmlelqrlqn#
• Bxlq katl] cwmlelerin ba= cwmlesindq ang] baalay]c] var nicq kullan]ls]n# Xrnek verin.
• Annad]n brak]m dal cwmlelerin eri i`in. Onnar katl] cwmlenin ang] erindq var nicq 

kullan]ls]nnar#
• Nicq brak]m dal cwmleleri ay]r]lêrlar yazmakta ba= cwmlelerdqn# Annad]n, verilmi= 

shemay] kullanarak.

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, bulun brak]m dal cwmlelerini, gramatika temelini 
`izin. Bulun o baalant] kolayl]klar]n], ang]lar]n yard]m]nnan dal cwmlelqr baalanêr ba= 
olannara.

1. Makarki bu yaz]n havalar kurak gitti1, insannara etecek nekadar bereket`ik topland]. 
2. Sqn bizq gelsqn dq, biz bwwn bu aar i=q tutunamayacez. 3. Bqn seni, kafadar]m, tan]d]m,
makar ki pek zabunnam]=]n2. 4. Makarki `ok keret kwsw=qrdik, bqn dostuma hat]r
gwdqrdim hem onu inan]rd]m. 5. Mejgeldek makar i`mqzdi, ama o gitti maazaya3, `]-
kard] bir kila =arap, doldurdu filcan], i`ti da bakt] saada (D. Kara ~oban). 6. Na=ey dq 
bqn yapsam, o gxrecek sade yar]s]n]! (P. ~ebotar). 7. Adam kalkt] dx=ektqn, makarki 
d]=arda karann]kt]4. 8. Makarki i=tq onun vard] kendi biyaz halad], o diktirdiydi kendinq 
bir eni, k]vrak diki=li, k]sa etekli fistan. (S. Bulgar). 9. Makar ani o bilmqzdi yollar], 
o bulduydu a=]r]da ya=ayan dostun evini. 10. Makarki yaz]n dumann] havalar da iiydir, 
ama avc]lar onnar] beenmqz.

§ 34. Yaraştırma dal cümlelär

Yara=t]rma dal cwmlelqr gxstererlqr bir i=lemin yada n]=an]n uydurulmas]n] ona, 
ne i`in ba= cwmledq sxleniler, da cuvap ederlqr te bu soru=lara: nicq# nesoy#
Yara=t]rma dal cwmlelqr ba= cwmlelqrlqn baalanêrlar te bu baalay]c]larlan: sans]n, 
nicq, nas]l.

Xrnek: 
1. Onun emenileri pakt]lar, vaksal]yd]lar, sans]n saabi =indi i`erdqn `]km]= 

(D. Kara ~oban). Onun emenileri nesoy pakt]lar, vaksal]yd]lar# Sans]n saabi =indi 
i`erdqn ̀ ]km]= – yara=t]rma dal cwmlq, cuvap eder soru=a – nesoy# Baalay]c] sans]n 
baalêr dal hem ba= cwmleleri.

2. Hava duruktu hem sakt], sans]n bwtwn dolay uyumu=tu. (N. Tanasoglu)
Nicq# Sans]n bwtwn dolay uyumu=tu – yara=t]rma dal cwmlq, ba= cwmleyq baal] 

baalay]c]ylan sans]n.
3. Pazar gwnw =kola yortusuna biz xlq alatlard]k, sans]n kimsq geeridqn bizi koo-

lard]. Alatlaard]k nicq# Sans]n kimsq bizi geeridqn koolard] – yara=t]rma dal cwmlq.
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Bu dal cwmlelerdq baalay]c]lar]n sans]n, nicq, nas]l xnwndq herkerq virgwl 
koyulêr.

Yara=t]rma dal cwmlelqr kullan]lêrlar taa s]k ba= cwmlelerin ard]nda.

Yara=t]rma dal cwmlelerin shemalar]

1. [    ], (sans]n...).     2. [    ], (nicq).

• Yara=t]rma dal cwmlelqr neyi gxstererlqr#
• Yara=t]rma dal cwmlelqr ang] soru=lara cuvap ederlqr#
• Ang] baalay]c]larlan yara=t]rma dal cwmlelqr baalanêrlar ba= cwmlelqrlqn# S]ralay]n, 

xrnek verin.
• Annad]n, yazmakta nicq yara=t]rma dal cwmlelqr ay]r]lêrlar ba= cwmlelerdqn# Xrnek 

verin. Tefterlerinizdq bxlq katl] cwmleyq shema yap]n, kullanarak kiyatta verilmi= 
shemay].

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, bulun onnarda yara=t]rma dal cwmleleri, `izin 
skobalara onnar] al]n. Annad]n dal cwmlelerin baalay]c]lar] i`in hem onnar]n durgu`luk 
n]=annar] i`in.

1. Karann]kta `im`irik xlq keskin `akt], sans]n dolay ayd]nnand]. 2. Ona ne`insq 
oldu wreenq ilin, sans]n bu sabaa getirer sade islqqlik (S. Bulgar). 3. Nas]l gwcwk ayda 
hava saad]-saad]na uymêêr, panay]r da xlq, hergwn ba=ka-ba=ka (N. Baboglu). 4. Kar=] 
gelqn =]laklar ge`qrdilqr, nas]l kelebeklqr fenerin dolayanda u`usêr. 5. Aac]n dallar]nda 
yapraklar titirqrdilqr, nas]l gxlwn suyu lwzgerdqn dalgalanêr. 6. Av=amnqn gxk olduydu 
sar]-k]rm]z], sans]n onu sarm]=t] y]rakta bulunan bwwk yang]n]n =afklar]. 7. Palicik bir 
incecik sestq mizlqrdi, sans]n bir kw`wk u=ak aalard]. 8. Denizin suyu xlq duruktu, sans]n 
kimsq onu maasuz paklam]=. 9. }i laflardan onun kah]r] ge`ti, nicq s]cakta aac]n gxlgesindq 
serinneersin.

gwcwk ay – fevral

Dal cümlelerin soyları. Sınışlar

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, onnar]n ba= hem dal cwmlelerini bulup, shemaya 
gxrq belli edin. Annad]n dal cwmlelerin soylar] i`in hem cwmlelerdq durgu`luk n]=annar] 
i`in.

1. Gezdik daada herersini, neredq mantarlar bwwyqrdi. 2. Y]rakta, nqqnda sans]n gxk 
erlqn kar]=êr, bir serenni p]nar gxrwndw. 3. A`an bobam a=]r]dan evq geldi, osaat biz ona 
sxledik kwwywmwzwn eni haberlerini. 4. Dwn po=tadan art]k yollad]m o kiyad], ang]s]n] 
dostum, olmal], pek beklqrdi. 5. Bay]r]n a=aas]nda alpinistlqr `ad]r germi=tilqr, ne`inki 
bay]r]n tepesindq kaar gxrwnwrdw. 6. Astronom dooruttu bwlwrw oray], nqqndan =afk gelirdi. 
7. Wwlen zaman], a`an biz ekmek imqq oturduk, evimizq po=tay] getirdilqr. 8. Yolu dooru 
kap]nca, taligaya ko=ulu beygirlqr taa e=kinni ba=lad]lar gitmqq. 9. A`an kultura evindq 



GAGAUZ  DİLİ

80

pazar av=am], Dimu kaval ̀ alêr, gen`lqr hepsi horu oynêêr. 10. Pen`erq boyunda ̀ otuklar 
bwwyqrdi xlq h]zl], ani onnar]n e=il yapraklar] tezdq evin pen`erelerini kapadard]lar. 
11. Soni bulw klubta xlq gxzql twrkw `alêr, nas]l artist s\enada. 12. Klasta uroklardan sora 
u=aklar kendiba=]na xlq uslu otururdular, nicq onnara wwredici s]marlam]=t].

bwlwrlqn bakmaa – binoklidqn bakmaa

2. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, onnar]n ba= hem dal cwmlelerini bulup, ay]r]n 
biri-birindqn virgwllqrlqn, annad]n onnar]n baalay]c]lar] hem baalay]c] laflar] i`in.

1. S]]rtma`lar1 kalkm]=lar okadar erken ani d]=ars] kap-karann]km]=. 2. Bwwk bir 
dut aac] bwwyer aulun ortas]nda neredq dqdumuz evel harman kurarm]=. 3. Anam yaz]n 
evin pen`erelerini kapay]p-t]kêr xlq ani i`eri girqmeer ne toz, ne sinek, ne safk. 4. Aulun 
poyraz taraf]ndan neredq vard] dizili iki s]ra salk]m i=idilirdi bwlbwl ku=`aaz]n gxzql sesi. 
5. Kw`wk karda=]m duydu ne isteerim bqn ona sxlemqq. 6. Bir xmwr ge`ti ozamandan 
nicq bqn seninnqn bitki kerq bulu=tuydum. 7. Kapular] ang]lar]n] biz maavi boyad]yd]k2, 
lqqz]m olacek enidqn boyamaa. 8. Daa i`indq neredq can-cun yoktu kuraktan3 `eketti 
bir yang]n. 9. Pap=oy teneleri iiriydilqr xlq sans]n onnar] kimsq maasuz =i=irmi=. 10. Buz 
dolab]nda yaan]y] biz tutêr]z zerq s]cak erdq o var nicq bozulsun. 11. Komu=u geldi 
annamaa ne i= yaar]n mecidq yapacez. 12. Karanda=]m] evdq unutmay]m deyni av=amdan 
onu ̀ antama koydum. 13. Ge` gwz vak]d] ba=`am]z sans]n bo= hem sessiz oldu ne`inki 
s]]rc]klar s]cak taraflara art]k u`tular4.

3. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, ba= cwmlelerdqn dal cwmlelerq soru= koyup, onnar]n 
soylar]n] belli edin, annad]n dal cwmlelerin erleri i`in.

1. Ba=`ada hi` bir dq ku= ses`eezi i=idilmqzdi, ne`inki s]]rc]klar s]cak taraflara art]k 
u`mu=tular. 2. S]k]=mal]ktan `]kal]m deyni, biz ba=lad]k h]zl]-h]zl] ileri xrwmqq. 3. Dqdu 
haylak durmas]n deyni, girmi=ti ba=`a brigadas]na ̀ iten xrmqq. 4. Eer laanalar] sulamarsak, 
onnar var nicq kurusunnar. 5. A`an t]ynaan kenar] bukadar batêr, ozaman ortas], olmal], 
dizqdqn batak. 6. A`an sabaalen bukadar s]cak, wwlendq bu hava nicq olacekt]r, acaba# 
7. Eer sabaa ~ad]rdan =kolan]n direktoru avtobuslan gelmqrsq, o xbwr gwnq trennqn 
gelecektir. 8. Kw`wk u=aklar bu zararlar] yapmayaceyd]lar, eer anam evdq bulunayd]. 
9. }htqr malim ge`irqmeer bu iineyq iplii, zerq onun elleri ba=lad] titiremqq. 10. Sxlq, ka` 
`]b]cak olacek, eer koyarsak te bu maavi ̀ ]b]caan yan]na bir k]rm]z] ̀ ]b]cak. 11. Karann]-
kta, i=idilmesin onun ses`eezi deyni, Sandi baard] au`lar] i`inq. 12. O `i`eklerdqn gelqrdi 
xlq gxzql koku, ang]s]n] bwwk havezlqn `ekersin i`inq. 13. Ate=in yal]nnar] xlq yukar] 
kalkard], ani onnara yoktu nicq bakmaa. 14. Biz gxrdwk, ani yava= i=lemqklqn var nicq geeri 
kalal]m. 15. O gen`liindqn taa wwrendi, ne o `ift`i zaameti. 16. Gxk xlq h]zl] gwrwldedi, 
ani aa`lar]n dallar]nda bulunan ku=`aazlar yukar] u`tular.
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TEST „Dall] katl] cwmlelerin soylar]” 
(baalay]c]larlan hem baalay]c] laflarlan)

1.  A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda var 
bellilikci dal cwmlq#

a) Dqdunun evi tuzdanm]=, babunun da – 
mercimektqnmi= (masaldan).

q) Wwrenici Andrey uroklarda hi` lafet-
mqzdi dostunnan, ang]s] oturard] 
onunnan yanna=]k.

b)  Ah, taraf]m, taraf]m, erin e=il koraf]! 
(D. Kara ~oban)

c)  Ge`meer `ok vak]t, p]nara geler iki 
dev adam] (masaldan).

2.  A=aada verili cwmlelerin ang]s]nda 
var tamann]k`] dal cwmlesi#

a)  Dostluun paas] belada belli olêr.
q)  Gwn kau=tu, aa`lar]n hem gwmelerin 

gxlgeleri kaybeldi.
b) O a`]k duydu, nicq onun kollar]n]n 

hem ayaklar]n]n damarlar]nda kan 
h]zl] xrwyer (D. Kara ~oban).

c)  Kurunun yan]nda ya= ta yanar (sxleyi=).

3.  A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda var 
erlik dal cwmlesi#

a) Gxkw genq kara bulutlar xrttwlqr, da 
`eketti yaamur yaamaa.

q) E=ek durgundu orada, neredq hemen 
=indi koyunnar durard].

b)  Ate= yanmayan erdq twtwn `]kmaz 
(sxleyi=).

c) Bay Kosti yaz]-k]=] giiyqrdi bir yama-
yama wstwnq dimi (S. Bulgar).

4. A=aada verili cwmlelerin ang]s]nda 
var zaman dal cwmlesi#

a)  A`an tokada urdular birka` kerq, bqn 
a`t]m onu ard]nadan.

q)  Gwzwn `evizlerin e=il kabuklar] pat-
lêêrlar.

b)  K]rlar =i=edqn, ann]klar me=edqn 
(bilmeycq, pen`erq).

c)  Aynaya bakmadaan, kendi burnunun 
ucunu yok nas]l gxrqsin.

5. A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda var 
neetlik dal cwmlesi#

a)  ~al]=kan insan mecidq dq `emrek 
i=leer (sxleyi=).

q)  Av=am olduynan, k]z dwzendqn `]k-
m]= da sormu= anas]na, ang] odaya 
erle=tirsin musaafirleri (masaldan).

b)  Korunan gxzq gwbwr dw=mqz (sxleyi=).
c) Onnar da lafedqrdilqr yar]m aazlan, ki 

engel etmemqq bana (D. Kara ~oban).

6. A=aada verili cwmlelerin ang]s]nda 
var nicelik hem nekadarl]k dal cwmlesi#

a)  Dut aac]n alt]nda bqn okadar dikat 
okuyard]m benim artistik kiyad]m], ani 
denqmedim dostumun bizq geldiini.

q)  Varm]= kar]n]n w` k]z], nazl]ym]=lar 
o k]zlar.

b)  Kulaa var, ama i=itmeer (bilmeycq, iinq).
c)  „Estek-pestek, topal e=qq bir kxstek...” 

(masaldan).

7. A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda var 
sebeplik dal cwmlesi#

a)  Bu haberi y]rak dolaydan gen`, zengin 
delikann]lar] i=itmi=lqr (masaldan).

q)  Havada soluk kokard] gwl ̀ i`eklerinq, 
ne`inki bizq ba=`a yak]nd].

b)  Elsiz-ayaks]z, ama tokatlar] a`êr 
(bilmeycq, lwzgqr).

c) ~ift`i ya=êêr umutlan, ani islqq 
bereket bwwdecek.

8. A=aada verili cwmlelerin ang]s]nda 
var sankilik dal cwmlesi#

a)  Ya=amak kendisi wwretmi= insan], ani 
ekmqq lqqz]m korumaa.

q)  Sal`a boyundan giderim, soluyarak 
derin (G. Gaydarc]).

b)  Onnar i=tq geeri kalaceyd]lar, eer 
olmayayd] bu `al]=kan k]z.

c)  Gwne= ate= kanatlar]nnan atlêêr daldan 
erq.
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§ 35. Baalayıcısız dallı katlı cümlelär

Bwwnkw gagauz dilindq baalay]c]s]z katl] cwmlelqr var twrlw-twrlw. Olur olsunnar 
dall] katl] yada benzesinnqr dals]za da. Gagauz dilindq kimi dal cwmlelqr ba= 
cwmleyq sade yamanêrlar baalay]c]s]z hem baalay]c] laflars]z. Bunnar xlq dall] 
katl] baalay]c]s]z cwmlelqr, ang]lar]nda var ba= cwmlq hem dal cwmlq.

Xrnek: Deersin, dostuna po=tadan kiyat gelmi= (Uydur: Deersin, ki dostuna 
po=tadan kiyat gelmi=). Birinci cwmledq: Deersin, dostuna po=tadan kiyat gelmi= 
– baalay]c]s]z dall] katl] cwmlq. Ba= cwmlq: Deersin. Dal cwmlq: dostuna po=tadan 
kiyat gelmi=. }kinci cwmlq: Deersin, ki dostuna po=tadan kiyat gelmi= – baalay]-
c]l] dall] katl] cwmlq. (Var baalay]c]s] ki). 

Hem taa gagauz dilindq, nicq dq ba=ka twrk dillerindq, var maasuz baalay]-
c]s]z dall] katl] cwmlelqr. Bxlq baalay]c]s]z dall] katl] cwmlelerdq dal cwmlenin 
predikat]:

a) m], mi, mu, mw pay]c]klar]n yard]m]nnan dwzwler:.
Xrnek: 1. Avc]l]kta, gxrwp tav=am], kurdum twfqq da say]klad]m, acaba 

ka`mayacek m] bu meret xnwmdqn# 2. Karaca selqm verdi, ald]n]z m]# (folklordan) 
3. Gxrwp dik bay]r] hem onun yan]nda u=aklar], dw=wndwm, acaba pinqbileceklqr 
mi sport`ular taa yukar].

Bu xrneklerdq birinci cwmlq – katl] dall] baalay]c]s]z. O kurulu iki cwmledqn. 
Birisi ba= cwmlq – Avc]l]kta, gxrwp tav=am], kurdum twfqq da say]klad]m. 
Bu cwmledqn koyêr]z soru= dal cwmleyq: Avc]l]kta kurdum twfqq da say]klad]m 
ne# Acaba ka`mayacek m] bu meret xnwmdqn. Bu tamann]k`] dal cwmlq. 
O baal] ba= cwmlqylqn sade maanas]na gxrq. Ama baalay]c] yada baalay]c] laf 
cwmlelerin aras]nda yok. Ba= cwmlenin i`indq var hali=tennikli laf`evirtmesi. 
Bwtwnnq bu cwmleyq deniler baalay]c]s]z dall] katl] cwmlq.

b) sankilik `al]m]nda i=liktqn kurul'r:
Xrnek: Sqn bxlq yava= gelirsqn, biz av=amadak evq eti=qmeyecez.
c) konyunktiv `al]m]nda i=liktqn kurul'r:
Xrnek: Anam hem bobam pek isteerlqr, li\eydqn sora gideyim wwrenmqq 

Komrat Devlet Universitetinq.

• Gagauz dilindq var m] baalay]c]s]z dall] katl] cwmlelqr# Ne`in onnara deniler baalay]-
c]s]z#

• Ang] baalay]c]lar olur kullan]ls]n katl] cwmlelerdq#
• Ang] pay]c]klar]n yard]m]nnan dwzwlerlqr baalay]c]s]z dall] katl] cwmlelqr# S]ralay]n,

xrnek verin.

1. A=aadak] baalay]c]s]z dall] katl] cwmleleri yaz]n, soru= koyarak, bulun onnar]n 
ba= hem dal cwmlelerini, shemaya gxrq belli edin.

1. Uzak maaledqn dostum yollam]= bana haber, pazara gideyim onnara oynamaa. 
2. Av=am yakla=t]k`a, hava hep taa pek serinneer. 3. Bqn ge`qrkqn bir twkenin yan]n-
dan, sat]c] ans]zdan tuttu kolumdan da ̀ ekti i`qnna. 4. K]z`aaz kalkt], buz dolab]ndan bir 
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par`a piinir als]n. 5. Bobas] vermi= Nastradinq para, als]n bir ko` kafas] wwlennii yapmaa 
deyni (P. ~ebotar). 6. Benim baarmama ses etmeerlqr: evdq  kimseycik yok. 7. Bu sabaa 
anam pi=irdi lokum, olsun bizq ne imqq. 8. Sordum bobama, yaar]n panay]ra beni dq alacek 
m]. 9. Be= minut telefonda lafetmqk i`in bir saat bekledim. 10. Yalvaracam, Canabiniz 
`al]=as]n]z sabaadan benim kemen`emi dwzmqq.

§ 36. Dal cümlelerin baalayıcısız eklenmesi

Ba= cwmlelerq te bu dal cwmlelqr eklenerlqr baalay]c]s]z, yazmakta onnar 
ay]r]lêrlar virgwllqrlqn:

I. Tamann]k`] dal cwmlelqr.
Xrnek: 1. K]zlar o sabaa annayamazd]lar, var m]yd] pap=oy s]ralar]n ucu. 

2. }steeriz i=idelim, wwrendin mi peetleri kiyats]z sxlemqq. 3. Kay]nna dedi, sofran]n
erini swpwrelim.

}lk cwmledq ba= cwmlq – K]zlar o sabaa annayamazd]lar. Var nicq koymaa 
soru=. – Annayamazd]lar neyi# Var m]yd] pap=oy s]ralar]n ucu – bu dal cwmlq, 
eklener ba= cwmleyq baalay]c]s]z. Cwmleyq bwtwnnq deniler baalay]c]s]z dall] 
katl] cwmlq. 

Bu xrneklerdq kalan cwmlelerdq dq (ikincisindq, w`wncwswndq) var ba= hem 
dal cwmleleri. Onnar hepsi baalay]c]s]z dall] katl] cwmlq.

II. Zaman dal cwmlelqr.
Xrnek: Bakt]m m] sana, `ocuum, tan]y]verdim kendimi. ~ald]n m] swdw, 

beklq onu, islqq tutulsun. Pa=a laf]n] bitirir-bitirmqz, Stuyan tokad] atlad] (twrkwdqn).
III. Sankilik dal cwmlelqr. 
Xrnek: Tutundun mu horuya, oyna onu ba=adan. Verildin mi kiraya, dayan 

bitkiyqdqn (sxleyi=). Bulamayd]k yolu, biz geceleyeceydik daa i`indq. Bqn ac]d]-
ysam seni, sqn gwcendirmq beni. 

IV. Neetlik dal cwmlelqr. 
Xrnek: Sxledik sana, sqn dq bilqsin. +eytannar kay]] maasuz suya dald]rm]=lar, 

kimsey bulamas]n (masaldan).
V. Brak]m dal cwmlelqr.
Xrnek: Twrkwcwysqn dq, twrkwleri unut, `]rakl]kta twrkw yok (legendadan). 

Eti=sqn dq, alamayacan (twrkwdqn).

• S]ralay]n o dal cwmleleri, ang]lar] var nicq kullan]ls]n katl] cwmlelerdq baalay]c]s]z.
• Yazmakta butwrlw dal cwmlelqr nicq ay]r]lêrlar# Xrnek verin.
• Akl]n]za getirin, ani genq bu dal cwmlelqr – tamann]kl], zaman, sankilik, neetlik 

hem brak]m taa s]k katl] cwmlelerdq kullan]lêrlar baalay]c]larlan. Xrnek verin.
• ~]kar]n yukark] xrnekleri tefterlerinizq, koyun lqqz]mn] soru=lar] dal cwmlelerq.
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1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, ba= hem dal cwmleleri bulun. Annad]n, nas]l onnar 
baalanêrlar biri-birinnqn. Var m] baalay]c]lar ya baalay]c] laflar#

1. }steersin mi kafadar]nnan dostluk yapmaa, haz]r ol herkerq ona yard]m etmqq.
2. Sxledilqr mi sana bir sakl] laf, kimseyq onu hi` sxlqmeyqsin. 3. Birisi bana bunu sx-
leyqydi, bqn gxrmedqqn inanmayaceyd]m (N. Tanasoglu). 4. Sqn durayd]n, ba, bekim, k]z 
sana ̀ i`eeni vereceydi. 5. Y]m]=ak ̀ ekerdeksiz vi=nelqr diildi ii=i: =eker i`indq durmu=lar.
6. Ba=`ada, e=il biberlerin3 yan]nda, yolcaaz yapm]=lar, kimsey `iinqmesin. 7. Biz dur-
mayayd]k ̀ ok bibliotekada, ge` kalmayaceyd]k televizordan kinoyu bakmaa. 8. Yaayayd] 
bwwn kaar, gideceydik bay]rdan k]zak kaymaa4.

§ 37. Birkaç dallan katlı cümlä

Katl] cwmlelqr, ang]lar]nda var birka` dal cwmlq, var nas]l butwrlw olsunnar:
1. Birka` dal cwmlq a`]klêêr ba= cwmlenin maanas]n] hem cuvap ederlqr hep 

bir soru=a, xlq cwmlelerq deniler birosy dal cwmlelqr.
Xrnek: Bobam bilirdi, ani benim gwcenmqm ge`ecek, ani bqn uslanacam, 

ani bu sade bir u=ak naz].

tamann]k`]
dal cwmlq

tamann]k`]
dal cwmlq

tamann]k`]
dal cwmlq

(ne#) ani... (ne#) ani... (ne#) ani...

Ba= cwmlq

W` tamann]k`] dal cwmlq bulunêrlar ba= cwmlenin ard]nda hem baalanêrlar 
ona bir baalay]c]ylan ani.

2. Dal cwmlelqr a`]klêêrlar ba= cwmlenin bwtwnnq maanas]n] ya onun ba=ka – 
ba=ka laflar]n] (pay]n]).

Xrnek: Neredq kelemq s]`annar] yap]nm]=t]lar, vard] bir tepq tenq, ang]s]n] 
u=aklar, al]p, t]naza gxtwrdwlqr.

Ba= cwmlq

bellilik`i dal cwmlq

(nesoy#) ang]s]...

erlik dal cwmlq

(neredq#) neredq... 

Erlik dal cwmlq annadêr ba= cwmlenin bwtwnnq maanas]n], bellilik`i dal cwmlq 
a`]klêêr ba= cwmlenin laflar]n] – bir tepq tenq, onnara da baalanêr.
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3. Dal cwmlelqr var nicq gitsinnqr biri-birinin ard]na: birincisi ba= cwmleyi 
annadêr, ikincisi ilk dal cwmleyi yorumlêêr, w`wncwsw – ikincisini, da hep xlq ileri 
dooru. Xlq dq onnar biri-birinq baalanêrlar.

Xrnek: Bqn annard]m, ani bu suda yok nas]l y]kanmaa, zerq o buzlan kar]=]kt].

Ba= cwmlq

 Tamann]k`] dal cwmlq

Sebeplik dal cwmlq

I basamak dal cwmlq

II basamak dal cwmlq

(ne#) ani...

(ne`in#) zerq...

t]naz – bwwk, wwsek tenq (ekin) tepesi

Tamann]k`] dal cwmlq baalanêr ba= cwmleyq, ama sebeplik dal cwmlq baalanêr 
tamann]k`] dal cwmleyq.

Bu w` razgeli=tqn ba=ka, var taa razgeli=lqr dq, ang]lar]nda bu temel soylar 
s]ralan]lêrlar twrlw-twrlw.

A`an dal cwmlelqr biri-birinq baalanêrlar, baalay]c]lar hem baalay]c] laflar 
kalêrlar salt ilk cwmledq, kalan dal cwmlelerdq onnar var nicq olmas]nnar.

Xrnek: Todi hi` duymad], nicq y]ld]zlar kaybeldi, gwn duudu, sabaa oldu.
Biri-birinq ili=lqn dal cwmlelqr var nicq baalans]nnar birle=tirqn baalay]c]lar]n 

yard]m]nnan.
Xrnek: Fermer deer, ani buy]l hayvannar taa islqq bak]l]rm]=lar hem ani onnar 

taa `ok maasul verirmi=lar. (A`an baalay]c] hem razgeler bir kerq, onun xnwndq 
virgwl koyulmêêr.)

Bak]n a=aadak] cwmlenin i`indq, nesoy durgu`luk n]=annar] var: 
Xlq bir av=amnamak vak]d]yd], a`an silinqrdi gxlgelqr, boyalar, `izgilqr, 

gxrwnmeklqr; a`an gwn ayd]nn]] bulan]rd], sans]n kar]=arak gecenin bozluuna 
(M. +olohov).

1. Yap]n a=aadak] verili katl] cwmlelerin shemalar]n], bulun dal hem ba= cwmleleri. 
Annad]n, nas]l onnar katl] cwmledq baalanêrlar.

1. Anam, a`an dwzendqn ̀ ]kard], osaat ba=lard] masur sarmaa, zerq bir yan]nda da u=ak 
sallanga`ta aalard]. 2. Taliga hanidqn `]kt]yd] kenara, neredq f]=k] wkledirdi hem neredq 
xkwzleri dinnendirirdi. 3. Kombaynadan ang] ba=aklar  erq dw=mw=tw, onnar] insannar hem 
=kolac]lar  toplard]lar. 4. Mamu dedi, kalkal]m erken, nezaman ilk horoz xtecek, gidelim 
panay]ra da alal]m kendimizq emeni. 5. Y]kad]n m] i`erdqn1 palalar], beklq, onnar islqq 
kurusun. 6. Tutundun2 mu su `ekmqq p]nardan, ol ku=ku, kaymayas]n.

2. Verilqn katl] cwmleleri yaz]n, bulun ba= hem dal cwmlelerini, sxlqyin, nicq birka` 
dal cwmlq baalanêr ba= yada dal cwmlelerq.
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1. Be=alma kwwywn muzeyindq var bir bwwk karta, ang]s] gxsterer, nqqndan gagauzlar 
Bucak taraf]na gelmi=lqr. 2. Ekzamen okadar er kaplamazd] onun fikirindq, nekadar o 
ba=ka i=, ne lqqz]md] olsun bwwn (D. Kara ~oban). 3. Sabaalen wwredici durgundu =kolan]n 
uurunda, ang]s]n]n xnwndq birka` =kolac] art]k =a=ard]lar, ne gxzql `i`eklqr burada a`m]=t]-
lar. 4. Sana deyqrselqr, ani yayan gezmqq taa islqq, nekadar atl], inanmayas]n bunu 
(P. ~ebotar). 5. O girdi bu e=il ba=`aya, ang]s]nda zambak `i`ekleri xlq gxzql a`m]=t]-
lar, sans]n herersi maaviydi. 6. O bilmqzdi =ansora, ne twrlw islqq laflar sxlemqq, ne iilik 
yapmaa bu adama, okadar beenqrdi onu (D. Kara ~oban). 7. O gwndwz taa denqmediydi, 
ani kapu, a`]larkan, g]c]rdêêr, nicq yaalanmad]k tekerlek (S. Bulgar). 8. Ertesi gwnw 
sabaalen, taa gwn duumadaan, bobam `eketti kazmaa aulu, neredq bwwyqrdi kartofilqr, 
suannar hem sarm]saklar. 9. Nas]l bwwdqrmi=lqr ekinneri evel, bilerlqr onnar, kim swrmw= 
puluklan, ekmi= ellqn, bi`mi= oraklan. 10. ~ocuk gelqrkenq, dostu `]kt] sokaa ona kar=], 
ki almaa ondan aar kiyatlar]n biraz]n].

3. Yaz]n masal]n bir pay]n]. Eti=meyqn durgu`luk n]=annar]n] koyun. Yap]n katl] 
cwmlelerq analiz, bulun ba= hem dal cwmleleri, koyun onnara soru=lar] da annad]n, nesoy 
dal cwmlelqrdir onnar.

... Oturmu= fukaara ta=]n wstwnq. Bakas]n m] ona, bakmayas]n m]: rubalar] y]rt]k, 
yama-yama wstwnq, kendisi zabun hem kxr. Zaval] adam yokmu= nicq bireri k]p]rdas]n zerq 
sora bulamayacek o ta=] neredq kar]s] brakt]. Kar] da geldiynqn var nas]l hi` bulamas]n 
onu. Adam say]klarm]= zorlar]n] hem gxzlerindqn ya=lar damnarm]=lar. Bir dq sesirgenmi= 
bir-iki ki=inin laf]na.

– Bu kxr bilsq ani onun gxzlerinin y]lac] oturduu ta= alt]nda duracek m] da aalas]n# – 
sormu= birisi xbwrwnq.

– Hm, – xbwr ses demi=, – Susuz kwwdq dq durmayaceklar insannar bilselqr ani 
s]z]nt] onnar]n yan]nda bulunêr.

– Ama padi=ah]n k]z] da bunca vak]t hastal]k `ekmeyeceydi, bilqydi ani y]lac] ba=] 
alt]nda var, – demi= w`wncw ses...

Kxr xtqq dooru bu m]r]lt]n]n uzand]]n] i=idqmemi= ama nelqr i=itmi= ona taman etqrmi=. 
Bekleer bu kxr adam panay]r daals]n i=itii i=lerin dq aras] ge`sin. A`an annam]= ani dolayda 
yak]n kimsey yok kald]rêr o ta=] ang]s]n]n wstwndq otururmu=.

Adam alêr ilac], ang]s]nnan gxzlerini yaalêêr. Taa yaalay]nca ayd]nn]] gxrer. Bundan 
sora evq gider. Kar]s] onu gxrdwynqn =a=-be= olêr... (masaldan).

4. A=aadak] tekstin bir pay]n] yaz]n, eti=meyqn durgu`luk n]=annar]n] koyun. Katl] 
cwmlelerdq bulun ba= hem dal cwmleleri. Annad]n dal cwmlelerin soylar] i`in.

... ~ok twrlw bu dwnnedq lafederlqr wwredicilqr i`in. Bqn bilerim ani onnara onu=tan 
deerlqr wwredici ki onnar mutlak bilerlqr kimi wwretmqq, neyq wwretmqq hem nesoy 
wwretmqq. Wwredicilerin taa `oyuna taa ya=arkan lqqz]m koymaa anmak ta=] ang]s] olsun 
kwwywn yada kasaban]n ortas]nda. Te bir xrnek erinq alal]m Todinin wwrediciykas]n]. Eer 
Zoya Petrovna ozaman yapmayayd] te bu duvar gazetas]n] Todi be=inci klasta wwrenqrkqn 
kim biler neylqn biteceydi onun wwrenmesi. Todi nicq dq onun komu=usu Lambu=ka 
wwrenqrdi pek kolay. Bilgileri derindqndi ama vard] onun bir mo\aa: klasta be=q bilmqzkqnq 
kalk]p ta deyqrdi: „Bilmeerim, wwrenmedim!”
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Wwredicilqr `ok lafetmeyip hem ona yalvarmay]p, oturdard]lar onu erinq da ba=] ac]mas]n 
deyni hem ba=ka inatl]]n] gxstermesin deyni koyard]lar jurnala „iki”.

Tq butak]m inatl]]nnan Todi bir-iki haftan]n i`indq dolduydu o ikiliklqrlqn. Klas]n 
haylazlar] onunnan =ansora sarma=]p ta gezqrdilqr, sayard]lar ani Todi =ansora onnar]n 
kafadar]yd] da buna pek sevinirdilqr. Todi dq kqr heptqn art]k brak]ld]yd] wwrenmektqn: 
hesaplard] bezbelli ani bu ikilerin alt]ndan wstwnq zor olacek `]kmaa.

(K. Vasilioglu)

mo\ak – marfet, inatl]k

§ 38. Balayıcısız dalsız katlı cümledä durguçluk nışannarı

Balay]c]s]z dals]z katl] cwmlq deniler xlq cwmlelerq, ang]lar]nda sadq cwmlelqr toplu 
bireri diil baalay]c]larlan ya baalay]c] laflarlan, ama maanayca hem gramatikayca.

1. Yazmakta bu cwmlelerin s]n]rlar] gxsteriler te bu durgu`luk n]=annar]n yard]m]
nnan: virgwllqn, nokta hem virgwllqn, iki noktaylan hem `izgiylqn.

Xrnek: 1. S]k] i=lemektqn gxzlerim karard], kafam ba=lad] dxnmqq.
Bu baalay]c]s]z katl] cwmlq, kurulu iki sadq cwmlelerdqn: I-inci – S]k] 

i=lemektqn gxzlerim karard]; II-nci – kafam ba=lad] dxnmqq. Bu iki cwmlenin aras]n-
da baalay]c] yok, paylar]n aras]nda virgwl koyulu.

2. Gwzwn erinq geldi `iskin, batakl] k]=; `ift`ilqr evlerindq ba=lad]lar dinnenmqq.
Bu baalay]c]s]z katl] cwmlq kurulu iki sadq cwmledqn. I-inci hem II-nci 

cwmlelerin aras]nda var nokta hem virgwl, ne`inki I-inci cwmlq uzunca, onda 
kullan]lm]= birsoy cwmlq paylar].

3. Yard]m et dostlar]na: bu yard]m]nnan sqn iilik yapacan hem can cxmertliini 
gxsterecqn. I-inci hem II-nci cwmlelerin aras]nda kullan]lm]= iki nokta.

4. Yaz geldi – i=lqr k]rda zeedelendi. I-inci hem II-nci cwmlelerin aras]nda 
kullan]lm]= `izgi.

• Ang] cwmleyq deniler baalay]c]s]z dals]z katl] cwmlq#
• Ka` sadq cwmlq var nicq olsun bir baalay]c]s]z dals]z katl] cwmledq# Dw=wnwp, 

sxlqyin, xrnek verin.
• Nicq baalanêrlar sadq cwmlelqr dals]z katl] cwmledq#
• Ang] durgu`luk n]=annar] baalay]c]s]z dals]z katl] cwmledq sadq cwmlelerin aras]nda 

koyulêr# S]ralay]n, xrnek verin.

1. Verilqn cwmleleri yaz]n. Annad]n, ka` sadq cwmlelerdqn kurulu baalay]c]s]z katl] 
cwmlelqr. Durgu`luk n]=annar]n, ang]lar] sadq cwmleleri ay]rêrlar biri-birindqn, onnar]n
kullanmas]n] a`]klay]n.

1. Bir vak]tlar varm]=, bir vak]tlar yokmu=, varm]= bir babuylan bir dqdu; babu 
ikinciymi= dqduya (masaldan). 2. Kocaba= Simu gezdi evin dolayanda da taa bir kerq 
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bakt] duvarlara, onnardan eski suvalar art]k dw=qrdilqr, evelki kw`wk pen`erelerin dq ̀ er`eveleri 
art]k `wrwmw=twlqr, altlar]nda olmu=tu birqr oyuk (N. Baboglu). 3. Yolum dw=tw ana taraf]-
ma, serin soluu `ekerim gwwswmq; te dxneme`, bitki y]lma, bqn girerim kwwywmwzq 
(P. ~ebotar). 4. Lwzgqr oynêêr kara bulutlan, iilerlqr fidannar erq, aa`tan iner u=ak 
korkuylan, konamêêr garga tellerq (T. Marinoglu). 5. Bwwnnqn-bwwn o orta ya=ta adam 
dwzdw pek gxzql aylq: iki k]z`aaz] pek benzqrdilar biri-birinq hem ana-bobaya, nicq bir 
i`im su, kar]s] da razgeldi onun harakterindq pek hat]rl] insan (N. Baboglu). 6. Kwwywn 
i`indq ona sans]n korkuluydu, kendi kw`wklwk sokaa sans]n yabanc]yd], boba evi sans]n
bir mezard] (D. Tanasoglu).

2. A=aadak] baalay]c]s]z katl] cwmleleri yaz]n, annad]n, ne`in koyulu bu cwmlelerdq 
virgwllqr hem noktaylan virgwllqr.

1. Baay]n1 kenarlar] pak iiri olmu= balannan doluydu; ortas]nda da kararard] zaybir, 
yalab]k hem „Moldova” wzwmneri. 2. Y]s]nd] havalar; ba=lad] uyanmaa te bu meyva 
aa`lar]: kirez, alma, zerdeli, vi=nq; sabaalen s]]rc]klar]n sesleri2 i=idiler. 3. Bobam gecq 
kalkt] dx=ektqn: `ay]rda i=idildi atl] lupurtusu. 4. ~i`u geldi beni panay]ra3 almaa; o 
getirmi=ti bizq bir kazan k]rm]z] patlacan, bir torba alma, bir sepet wzwm. 5. Yol git-gidq 
hep taa kan`akl]k olurdu, ma=ina kalg]rd], nicq top; biz biri-birimizq urulard]k. 6. Gwz 
yaamurlar] ba=lad] dayma yaamaa; bulutlar iner a=aa, y]slayarak herersini: sokaklar], 
evleri, aullar]. 7. Eti=er dqdu evinq, sevinerqk bu gxzql hem `al]=kan k]za; birdqn dwwn 
ooluna yapêr (masaldan). 8. Gider, gider `ocuk, `ok vak]t yolda bulunarak; susam]= da 
ba=lam]= su aaramaa (masaldan). 9. Wwsek bay]r]n tepesindq bir-iki balaban aa` bwwyer; 
onnar]n wstwndqn ge`erlqr lwzgerlqr, borannar, saurgunnar4. 

kangakl]k yol – oyuklu yol, diil dwz

§ 39. İki nokta 
baalayıcısız katlı cümledä

}ki nokta baalay]c]s]z katl] cwmledq koyulêr ozaman, a`an:
1. }kinci cwmlq gxsterer o i=in sebepini, ang]s] i`in annad]lêr birinci cwmledq.
Xrnek: 1. Ard kapudan gel: tokattan var nicq kxpek dalas]n. Yara=t]r]n: Ard 

kapudan gel, zerq tokattan var nicq kxpek dalas]n.
2. }kinci cwmlq ya birka` cwmlq a`]klêêrlar, yorumnêêrlar birincinin maanas]n] 

ya onun bir pay]n]n maanas]n].
Xrnek: Ba=`a =en gerciklener meyva aa`lar]nnan: top-top a`êr zerdelilqr, 

e=erer eriklqr, gwnq uzanêr armutlar hem almalar. Yara=t]r]n: Ba=`a =en gerciklener 
meyvalarlan te nicq: top-top a`êr zerdelilqr, e=erer eriklqr, uzanêr gwnq armutlar 
hem almalar.

3. }kinci cwmlq tamannêêr birincinin ya onun bir pay]n]n maanas]n] (taa s]k 
predikat]n]).
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Xrnek: Gxzlerimi a`t]]m gibi gxrdwm: d]=arda saurgun h]zlanm]=t]. Yara=t]r]n: 
Gxzlerimi a`t]]m gibi gxrdwm, ani d]=arda saurgun h]zlanm]=t].

Kimqr kerq busoy cwmlelerdq olur kullan]lmas]nnar laflar: gxrdwm, duydum, 
i=ittim.

Xrnek: ~]kard]m kafam] kapudan d]=ar]: lwzgqr yakard]. Yara=t]r]n: ~]kard]m
kafam] kapudan d]=ar] da duydum, nicq lwzgqr yakard].

• Annad]n, ang] razgeli=lerdq baalay]c]s]z dals]z katl] cwmlelerdq iki nokta koyulêr 
sadq cwmlelerin aras]nda. Xrnek verin.

• Nas]l lqqz]m kontrol yapmaa, ki annamaa, ani iki nokta katl] cwmledq dooru 
koyulmu=#

•  Dw=wnwp, sxlqyin, xrneklerinizlqn inand]r]n.

1. Verili baalay]c]s]z katl] cwmleleri yaz]n, annad]n, ne wzerq bu cwmlelerdq iki nokta 
koyulu.

1. Hayvannar bu yolu islqq bilerlqr: onnar hep buradan suya inerlqr. 2. Belliydi, ani dqdu 
wfkeliydi: alt]nk] dudaa titirqrdi hem s]k-s]k omuzlar]n] kald]r]rd]. 3. Bir i= onda beendim: 
`ok `al]=]rd] wwrenmqq. 4. Ans]zdan i=ittik: pili`lqr kwmestqn k]rlay]p-ka`ard]lar. 
5. Neseydi k]p]rdan]rd] otlar i`indq: o benim kxpeciim kendi-kendinq oynard]. 6. Dumann] 
havay] malim beenmqzdi: onun kafas] ba=lard] ac]maa. 7. Hasta duydu: kiminsq elleri 
onun arkas]n] xrttw. 8. Bqn pek beendim eni artistik kiyad]n]: onda ̀ ok merakl] annatmalar 
var. 9. Aa`lar sans]n aalard]lar: onnar]n a=aa sark]k dallar]ndan sucaaz damnard]. 
10. O kald]rd] kafas]n] da gxrdw: aac]n yukark] dallar]nda s]]rc]klar yuva yapm]=t]lar.

2. A=aadak] teksti „Petri” yaz]n. Annad]n, ne wzerq cwmlelerdq koyulu durgu`luk 
n]=annar].

Petri

Sabaa oldu, saat, ani sergendq av=amdan kuruluydu, c]ng]rdad]. Petri dx=ektqn kalkt]. 
}`erdq ayd]nn]k oldu. Petri, islqq giiyinip, iki kazan su getirdi; onun mamusu imqq haz]r-
lad]. D]=ardan i=idildi kxpek sesi. Petri i`erdqn `]kt]: ona gelmi=ti kafadar] Tanas. Petri 
bilirdi: kafadar]n evindq saat yoktu, kafadar] vak]d] bilmqzdi, =kolaya alatlard]. Kafadar] 
Tanas sordu vak]d], Petri onunnan anna=t]. O gelecek bir saattan sora: =indi erken taa 
=kolaya gitmqq.

Genq i=idildi kxpek baulamas]. Petri kxpqq gxzwktw. Kafadar], kxpektqn korunarak, 
auldan `]kt] da evq gitti. Petri i`eri girdi: mamusu masa wstwnq imekleri koymu=tu, biber 
hem patlacan mancas] gxzql kokard]. Petri `abuk yapt] gimnastikas]n], y]kad] wzwnw, 
ellerini, di=lerini da oturdu ekmek imqq. Petrinin k]zkarda=`]] da kalkm]=t], y]kanm]=t]; 
Petri oturttu onu yan]na, anas] ona da imqq koydu.

Ge`ti taa yar]m saat. Petri hem onun k]zkarda=`]] sofradan kalkt]lar, anas] da ba=lad] 
bula=]klar] y]kamaa. Petri toplad] lqqz]mn] kiyatlar]n] da koydu ̀ antas]na, onun k]zkarda=`]] 
mamusuna yard]m etti.

Ge`ti genq yar]m saat, genq i=idildi kxpek salmas]. Petri, giiyinip, ald] ̀ antas]n], xptw 
anas]n]n yanaan] da kafadar]nnan bilq =kolaya gitti.
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§ 40. Çizgi katlı cümlelerdä

~izgi baalay]c]s]z katl] cwmlerdq koyulêr:
1. A`an cwmlelqr gxstererlqr h]zl] dii=ilqn i=lemi. 
Xrnek: Kaar yaayêr – erider, yaayêr – erider.
2. A`an bir cwmlenin maanas] kar=] koyulêr ba=ka cwmlenin maanas]na.
Xrnek: Ate= h]zl] yanard] – suyun neeti dq yoktu kaynas]n (Yara=t]r]n: Ate= 

h]zl] yanard], ama suyun neeti dq yoktu kaynas]n). 
3. A`an birinci ̀ wmlq gxsterer ikinci cwmledq lafedilqn i`in zaman]n] ya kolay-

l]]n]. 
Xrnek: Olacek wwlen – brakacez i=i. (Yara=t]r]n: A`an olacek wwlen, bra kacez i=i).
4. A`an birinci cwmlenin maanas] yara=t]r]lêr ikinci cwmlenin maanas]nnan.
Xrnek: A`an wfkeli bakêr – surat]n] biber yakêr (Yara=t]r]n: A`an wfkeli bakêr, 

sans]n surat]n] biber yakêr).
5. A`an ikinci cwmlq yapêr bir ̀ ]k]= te o i=lemdqn, ang]s] i`in annad]lêr birinci 

cwmledq. 
Xrnek: Ceviz yatkalar] tatl] – olur mu onnar] sevmemqq# (Ceviz yatkalar] tatl], 

te bunun i`in onnar] olmaz sevmemqq).

• Annad]n, nezaman baalay]c]s]z dals]z katl] cwmlelerdq sadq cwmlelerin aras]nda 
`izgi koyulêr. Xrnek verin.

• Nas]l lqqz]m kontrol yapmaa, ki annamaa, ani ̀ izgi katl] cwmledq dooru koyulmu=. 
Kendi xrneklerinizdq gxsterin. }nand]r]n.

1. Annad]n, ne`in a=aadak] cwmlelerdq koyulu iki nokta ya `izgi.
1. Sokaktan koyun swrwleri ̀ oktan ge`tilqr – toz aullar]n yan]nda kesildi. 2. Bir y]l izmet 

ettim – bxlq i= taa gxrmedim. 3. ~ektim tetii – twfek patlad]. 4. Sesirgendim, i=iderim: 
`]rp]l]k alt]nda f]=]rt] var. 5. A`an fena bakêr – ate=q att]rêr. 6. Haz]rlay]n para: gelqn 
haftaya twkenq `ok eni mal gelecek. 7. Xkwzlqr swrer – beygirlqr dinnener. 8. Geldi saat 
sekiz – ba=lêêr]z al]=-veri=i.

2. Dw=wnwn da yaz]n 2-3 baalay]c]s]z katl] cwmlq. Annad]n onnar]n durgu`luk 
n]=annar] i`in.

3. Yaz]n cwmleleri. Koyun lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n].
1. Suuk bulurdu seni k]rk kwrk alt]nda da o pek keskindi. 2. }slqq dw=wndwynqn anna-

d]m erif beni ̀ uvala koymu=. 3. Brigada bwtwnnq c]km]=t] yolu dwzmqq ilkyaz selleri kaar 
sular] yaamurlar onu oymu=tu. 4. Gwz geldi herersi oldu meyval]k erik armut zerdeli alma 
sefteli ayva hem twrlw ba=ka i=lqr. 5. Kw`wktw ̀ ocucak ama tez gxzwmq girdi ̀ emrekti hem 
laf] erindqydi. 6. Testerqylqn ̀ ekettik kesmqq da s]b]tt]k onun di=leri k]r]kt]. 7. Geldik evq 
bo= sepetlqrlqn yoktu birerdq mantar. 8. Buzlu hem pek kayg]n yollarda bxlq havada zor 
gezmqq. 9. Toom1 islqq erq dw=tw yaamur olursa verecek bwwk bereket. 10. Ay taa gxktq 
yoktu o vak]t o ge` duuard]. 11. Zoruna2 laf]m] sxledim xlq can erim3 dwwlwrdw. 12. Yaz 
haz]rlêêr k]= harcêêr4.
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4. Dii=tirin a=aadak] baalay]c]l] katl] cwmleleri, yap]n onnar] baalay]c]s]z, koyun 
lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n] da tefterlerinizq onnar] yaz]n. Verilmi= ornqq kullan]n.

1. Eer olursa vak]d]m bqn gidecqm musaaf]rlqq Canabinizq. 2. A`an alacan kinoya bir 
bilet a`]ver bana bir telefon. 3. Eer dwn gelqydin bana vereceydim sana benim kiyad]m]. 
4. Deredq sular zeedelendi hem ̀ abuk akêr ne`inki bwtwn hafta yaamurlar yaad]. 5. Bay]-
r]n tepesini duman sard] onu=tan y]raktan onu zordu gxrmqq. 6. Trendq bqn uyand]m 
da gxrdwm ani yolun yar]s]n] art]k ge`mi=tik. 7. ~uval] doldurduk karpuzlan onu=tan 
o pek aard].

Xrnek: Eer istqrsqn k]smetli olmaa, ozaman haz]r ol bwtwn kuvedini hem 
havezliini bu neet i`in koymaa.

}stqrsqn k]smetli olmaa, haz]r ol bwtwn kuvedini hem havezini bu neet i`in koymaa.

5. A=aadak] baalay]c]s]z dall] katl] cwmleleri yaz]n, onnarda ba= hem dal cwmlelerini 
bulun, shemaya gxrq belli edin.

1. Nicq ̀ alg]c], xlq dq oyuncu (sxleyi=). 2. O pek islqq adamd]: onunnan dostluk yapan 
insannar lafetmqq doymazd]. 3. }=lqr kxtwydw – bu ta=l] erdq hendek kazmaa zordu. 
4. Kim toprakta i=leer, o biler, ne o `ift`ilik. 5. Bqn gxrerim, sqn kaavi erifsin (D. Kara 
~oban). 6. }=ittim, orada sat]l]rm]= besli beygirlqr. 7. Nqqnda gxrmw=wn, k]zlar korkulu 
erlerq gitsinnqr, traktoru haydas]nnar. 8. Var umudum, dostum yaps]n bu iilii sana. 
9. Tarlada bir-iki `izi dxndwlqr-dxnmedilqr, ba=lad] ufac]k yaamur yaamaa. 10. Sabaalen 
saat alt] oldu-olmad], avtobus insannar]n yan]na geldi. 11. Oli saad] m] inekleri, osaat 
paklêêr, y]kêêr onnar]n erlerini (N. Tanasoglu).
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TEST „Katl] cwmlelqr” (birkaç dal cwmlqylqn, 
dals]z hem baalay]c]s]z)

1. A=aadak] ang] katl] cwmledq var iki 
dal cwmlq#

a)  Bucak, Bucak, duuma erlqr! (N. Ta-
nasoglu)

q)  A`an sqn ̀ ok bakêrs]n gwne=li havaya, 
`ekedersin orada gxrmqq xlq i=lqr, ang]-
lar]n] ba=kas] gxrmeer (S. Bulgar).

b)  Nesoy insan sade burada gxrmeersin: 
biyaz sarg]ylan, buruk `ar]klan, ya-
mal] arkaylan (D. Kara ~oban).

c)  Kázma kuyu aalemq, kendin dw=qrsin 
(sxleyi=).

2. A=aadak] ang] katl] cwmledq var iki 
birsoy dal cwmleleri#

a)  Hava bulutluydu, ama d]=arda s]cakt].
q)  Yaamur yaayard] xlq h]zl], sans]n bak]r-

dan su dxkwlqrdi.
b)  A=]r]dan gelmq dostum yazard] benim 

adresimi hem yalvarard], ki bqn 
uuray]m ona, ki bizim kar=]gelmemiz 
bitki olmas]n.

c)  Xlq karann]k ̀ xktwydw, ani biz dayma 
yolu kaybedqrdik.

3. A=aada ang] cwmlq baalay]c]s]z dall] 
katl]#

a)  Ge` olsun, ama gw` olmas]n (sxleyi=).
q)  Hepsini erken uyand]rêr, makar ki saat 

kullanmêêr (bilmeycq, horoz).
b)  Kwwywn insannar]na radio getirdi 

haber: yaar]n av=amnen geler artistlqr 
kon\ert gxstermqq.

c)  Alm]= bak]r] paraylan da gitmi= o 
adama, ang]s] evi satm]= ona (masal-
dan).

4. A=aadak] ang] cwmlq baalay]c]s]z 
dals]z katl]#

a)  ~an urdu, tren gitti, onun yalab]k 
pen`ereleri kaybeldi.

q)  Kumi gitmi= saad]c]na da istemi= 
kosay] (masaldan).

b)  Av=am olduynan, dostlar lafs]z sokaa 
`]kt]lar da kultura evinq gittilqr.

c)  ~ok laf – aarl]k, ama susmak – varl]k 
(sxleyi=).

5. A=aada bulun o dals]z katl] cwmleyi, 
ang]s]nda ikinci cwmlq ilk cwmlenin i=le-
minq `]k]= gxsterer.

a)  K]z`aaz sa p]r]ldak gibi dxnqrmi=, ̀ ok 
i= yaparm]= (masaldan).

q)  Gecq dolu aydan =afk gelqrdi, ama 
evimizin yan]nda sokak karann]kt].

b)  Ya, kay]l olun oturmaa bir-iki saat`aaz, 
bqn yapacam sizin patre-dinizi (D. Ka-
ra ~oban).

c)  Kimsey annamazd], neredqn bu ihtqr 
dqdu bulêr bxlq yalpak laflar.

6. A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda var 
brak]m dal cwmlesi#

a)  Makar ki dostum bendqn bir ya= bwwk, 
o beni herkerq sesleer.

q)  Ge`irer Kalina anas]n] hem bobas]n] 
tokadadan da geeri dxner (masaldan).

b)  Geler onnar]n sesinq ke`i da, a`an 
annêêr, kendi kuyruunu kemirer 
(masaldan).

c)  Dostunu aldatt]n – kendini sqn satt]n 
(sxleyi=).

7. A=aada verili cwmlelerin ang]s]nda 
var yara=t]rma dal cwmlesi#

a)  Xrdek deredq, kuyruu sa elimdq 
(bilmeycq, `xlmek).

q)  Adam, aulunda p]nar kazarkan, bir 
bak]r para bulmu= (masaldan).

b)  Yaamur yaayarkan, xlq karann]k oldu, 
sans]n kara bulutlar erq indi.

c)  Ama o ̀ emrek k]z ellqn kwlleri atmazm]=, 
atarm]= bir kwl ka=]]nnan (masaldan).
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Yukark] resimq bak]p, yaz]n birqr yaratma, a`]klay]n bu temay]: „Ne bqn bilerim 
Bucak taraf]n naturas] i`in”. Kullan]n artistik stilini.

Yaratmada a`]klay]n bu soru=lar]:

• Neredä bulunêr Bucak tarafı?

• Bucak tarafın kırların, çayırların, başçaların, baalarların gözellii.

• Ne bän bilerim tarafımızın gölleri hem dereleri için?

• Kim lääzım tarafın paklıını hem gözelliini korusun?

• Necin ana tarafın naturası bizä en paalı?

• Ana tarafın naturası – bizim pak soluumuz hem umudumuz.

• Ana tarafın naturası herzaman gözäldir.

• Yazın kimi gagauz halk söleyişlerini, uygun sözlerini, yakışıklı laf çevirtmelerini 

tarafımız için hem natura için.
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1. A=aadak] teksti „Zebra Afrikada yaban beygiriydir” okuyun, onun i`indeliini 
s]radan annad]n. Bulun da ay]r] annad]n zebran]n gxrwnw=wnw. Bu teksttqn, w`qr katl] 
cwmlq `]kar]p, tefterlerinizdq yaz]n, onnara sintaksis analizi yap]n.

Zebra Afrikada yaban beygiriydir

Afrikan]n u`suz-kenars]z k]rlar]nda ka`-ka`]nêrlar bwwk zebra swrwleri.
Zebra ev beygirlerinq benzeyqn bir hayvand]r, ama onun derisini birkimsey sans]n maasuz 

boyam]= kara hem a`]k biyaz boyalarlan, ang]lar], kay]= gibi, sarêrlar onun herersini: s]rt]-
n], =kembesini, ensesini, bacaklar]n], kafas]n], kuyruunu. Bxlq gxzql „kay]=`]klar” ba=ka 
hayvannarda yok hi` birisindq dq! Zebra bir gxzql, kaavi hem k]rnak hayvand]r! O kirli 
hi` gezmeer. ~ok kerq var nicq gxrmqq1, netwrlw zebralar biri-birini paklêêrlar, uunarak 
arkalar]nnan, omuzlar]nnan, elelerinnqn. Bxlqydir onnar]n y]kanmas]! Butwrlw y]kanmak taa 
s]k olêr zebralar]n aylesindq. Y]kanmak2 yard]m eder zebralar]n aylesini bireri toplamaa, 
ayledq3 dost`as]na ya=amaa. Eer ayledq yoksa kim paklas]n tozlar], yada ̀ etkalas]n onnar], 
ozaman zebra yuvarlanêr toz i`indq, sora, uunup bir aac]n kxkwnq, silkiner, paklanêr. 
Zebran]n var gwr, s]k bwwyqn elesi.

Zebralar]n swrwsw pek ̀ oktur, kimi swrwlerdq olur olsun be=wzdqn zeedq hayvan. K]rlarda 
onnar]n ka`]nmas]ndan k]rm]z] toz pek yukar], gxkq dooru, kalkêr, da bu ufak toz`aazlar 
pek y]raktan gxrwner. Zebralar]n h]zl] ka`]nmas]ndan xlq bwwk gwrwltw i=idiler, sans]n 
gxk gwrwldeer. A`an sa zebralar]n swrwsw razgeler bir otlu erq, onnar]n ka`mas] yava=]-
yêr, sora da durgunêr. }iri hem kaavi di=lqrlqn zebralar kuru otlar], erdqn `ekip-`]kar]p, 
iyerlqr. Zebralar pek ku=ku otlêêrlar, otlayarak seslenerlqr, soluu, lwzgeri kokêrlar. Kimqr 
kerq ans]zdan onnar]n kulaklar]na lwzgqr getirer neredqnsq aslan ulumas]n]. Bu ulumay] 
zebralar pek ii bilerlqr, tan]yêrlar! Osaat otlar aazlar]nda onnar dikerlqr kulaklar]n], biraz 
seslenip, doorudêrlar kafalar]n] o tarafa, neredqn bu du=man]n uluma=] i=idiler. Annay]p, 
ani bu sefer aslan pek y]rakta bulunêr, zebralar genq raat-raat `ekederlqr otlamaa.

A`an wwlenq dooru s]caan k]zg]nn]] kalkêr, zebralar]n swrwsw genq yollar] alêr. Bu 
sefer swrw ba=lêêr aaramaa geni= dereyi, ang]s]n]n suyu serinnik verer. Bulup dereyi, onnar 
duruklanêrlar suyun kenar]nda, birdqn girmeerlqr su i`mqq, korkêêrlar su i`indq olmas]n 
krokodil.

Ama susuzluk wsteleer korkuyu. }lkin girerlqr suya en korkmazlar, sora onnar]n ard]-
na h]zlanêr suya swrwnwn kalan hayvannar] da. }`ip doyunca suuk su, swrw genq dxner k]r 
uvas]na.

Zebralar]n ya=amas] dolu korkuylan. Aslannar, kaplannar, kuduz kxpeklqr hererdq 
onnar] kollêêrlar tutmaa. Kimqr kerq bu du=mannar swrwdqn geeri kalannar] tutêrlar, onnar] 
y]k]p, paralêêrlar, yaan]s]n] iyerlqr. Bir zebra var nicq ̀ eksin 250 kila. Zebra pek h]zl] ka`êr, 
onun ka`mak h]zl]l]] – 55 kilometra bir saatta. Ama kimqr kerq bu h]zl] ka`mak ta onnara 
yard]m etmeer. Zebralar]n du=mannar] saklanêrlar gwmelqr i`indq, da ans]zdan tutabilerlqr 
bu hayvannar]n birisini yada birka`]n]! Krokodillqr dq, saklan]p derelerin batakl] sula-
r]nda, bekleerlqr zebralar], gelsinnqr su i`mqq, da ozaman tutêrlar onnar]n kimisini.



Natura

95

Gecq zebralar uyuyêrlar, ama onnar]n 
var kendi bek`ileri, ang]lar] uyumêêrlar, 
seslenerlqr herbir f]=]rt]ya. A`an „bek`ilqr” 
duyêrlar, ani du=man]n biri onnara yakla=êr, 
onnar uyand]rêrlar swrwyw, da swrw bu erdqn 
ba=lêêr ka`maa. ~ok kerq olêr xlq, ki ihtqr 
yada hasta zebralar h]zl] ka`amêêrlar da geeri 
kalêrlar, ozaman swrw duruklanêr biraz da 
bekleer geeri kalannar], eti=sinnqr deyni.

Zebralar pek koruyêrlar aylelerini. A`an 
leopardlar yada aslannar swrwdqn ay]rdêrlar bir 
zebra aylesi, aylenin ba=] – bir erkek zebra yal-
n]z `]kêr du=mannara kar=], onnar] durgutmaa 
sava=êr: yat]p, du=man] tutêr, sora, dalay]p, erq 
urêr, buumaa `al]=êr, aylesi y]raa ka`s]n deyni.

A`an sa di=i zebrada kuli duuêr, o birka` gwn ba=ka zebralar] kendi yan]na hi` yakla=t]r-
mêêr, kw`wk kulicik sade onun memelerinq, swdwnq hem sesinq al]=s]n deyni. Kw`wk kulicik 
bxlq wwrener tan]maa, da kalaba swrwdq tez bulêr kendi anas]n], =a=]rmêêr ba=kas]nnan.

Pek merakl]yd]r, ani zebralar]n kulileri duuêrlar k]rm]z] hem biyaz boyada. K]rm]z] 
boyada geni= `izgilqr sarêrlar kuliyi doz-dolay, sora bwwdwynqn, bu k]rm]z]lar kara olêrlar.

~ok kerq bwwk swrwlerdq herbir ayledqn kulilqr, bireri toplan]p, barabar ka`]nêrlar, 
yar]=êrlar biri-birinnqn. Onnar kimqr kerq oynêêrlar avc] oyunnar]n] – koolêêrlar yabanc] 
ku=lar]n], kelemq s]`annar]n]. Kulilerin bwwk kara gxz`eezleri, k]rm]z] yalab]k arkac]klar] 
pek gxzql gxrwnerlqr te onnara, kim geler zebralar]n swrwlerini siiretmqq.

Bwwnkw gwnnerdq, nicq dq evel, Afrikan]n k]rlar]nda oyan]-buyan] ka`]nêrlar serbestlii 
sevqn hem pek gxzql zebra hayvannar]. Gxrdwynqn onnar], yok nicq sevinmeyqsin yada 
=a=mayas]n!

aslan – lev
kuduz kxpeklqr – ak]ldan bozuk kxpeklqr

2. Yukark] teksti „Zebra Afrikada yaban beygiriydir” kullanarak, k]sadan yaz]n birqr 
tekst zebralar]n kulicikleri i`in. Teksttq yukark] resimq gxrq yazd]rma elemetlerini kullan]n.

3. Okuyunuz hem annad]n]z a=aadak] tekstin i`indeliini. Koyun ona ad. Bulun onda 
publi\istik stilin elementlerini.

Bqn `ok vak]t vard]r durduum kwwywn orta erindqn ge`qn dereciin kenar]nda, 
sevinerqk hem kah]rlanarak, akl]ma getirerqk ge`mi= hem ya=anm]= olu=lar], dw=wnerqk 
bu ge`mi= kararlara hem dii=ilmeklerq. Akl]ma getirerim, ani benim ya=amam baal] bu 
kw`wk dereciklqn, ang]s] yaz]n bu e=il hem pelikli otlarda buulêr. Dereciin kenarlar]nda 
bo= er yok, kimi erlerdq bwwyer `i`ekli `imen.

Burada ge`ti benim kw`wklwwm, burada benim gxzlerim xnwmdq seftq a`]ld] bana bu 
diri hem gwne=li dwnnq. Burada bqn i=ittim seftq ana dilimdq sxz, burada sesledim halk 
twrkwlerini. Burada bqn annad]m hem sevdim ana taraf]n s]caan], ang]s] beni duudurdu 
hem bwwttw.
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Ge`ecek ̀ ok vak]t, sanêr]m =indi bqn, ani gelqn evlad boylar] soraceklar bizq, nas]l biz 
bu ̀ ok gw`lw, duygulu hem kah]rl] gwnnerimizdq ya=ad]k. Dw=wnerim bqn, ani biz lqqz]m 
unutmayal]m bu toprakta ya=ayannar] – dedelerimizi, dqdular]m]z], bobalar]m]z], ang]lar] 
kurmu=lar hem korumu=lar bu dili, ang]s]nnan =indi biz yazêr]z hem lafederiz.

§ 41. Lafetmäk stilin janraları

Akl]n]za getirin, ani lafetmqk stili kiyat stili diildir. Bu stil kullan]lêr o 
tekstlerdq, ang]lar]nda yaz]l] i`erdq, sokakta, aulda hem ba=ka diil ofi\ial erlerdq 
sxzle=mqk i`in. Lafetmqq deyni ay]r]lêr bol, serbest, en anna=]lan laflar. Bu stilin 
ba= neetiydir bunnar: biri-birinq haber, dw=wnmqk sxlemqq, anna=mak yapmaa.

Lafetmqk stilin var bu janralar]: bilet, telegrama, a`]k kart, teklif, vizit kart].
Bilet var nicq olsun birka` twrlw.
Birinci, bilet – o bir dokument, ani bir ki=inin var dooruluu kullanmaa neyisq 

paraylan.
Xrnek: avtobuslan, trennqn, u`aklan gitmqq bir erq kadar al]nêr bilet paraylan; 

bilet alan ki=inin var dooruluu, gitsin nereyqsq kendi neetinq gxrq.
}kinci, bilet veriler o insannara, ang]lar] wwrenerlqr bir erdq yada, bir partiyan]n 

azas] olup, onun taraf]n] tutêrlar.
Xrnek: partiya bileti, profsoyuz bileti, student bileti.
W`wncw, bilet deniler bir yada yar]m sayfaya, ang]s]nda var k]sadan tekst bir 

olu= i`in yada bir pek lqqz]mn] i= i`in.
Xrnek: teklif bileti, ekzamen bileti.
Telegrama – k]sadan `abuk verilqn bir haber, ang]s] gider telegraftan yada 

radiodan. Telegramalar vard]r h]zl] gidqn – sadq hem pek `abuk gidqn – y]ld]r]m.
A`]k kart (otkr]tka) – maasuz bir po=ta kiyat`]], ang]s]n]n bir taraf]nda var a`]k 

yaz]lar, xbwr taraf]nda – renkli resimnqr.
Teklif – o bir k]sadan mektub, ang]s]nda var yalvarmak yada te bu teklif: pay 

almaa bir toplant]da, bilim konferen\iyas]nda eki yortuda. Taa s]k ofi\ial teklifleri 
kullan]lêr.

Vizit kart] – kw`wrqk, `etin, biyaz bir kartonda bas]lm]= yaz], ang]s]ndan 
anna=]lêr ofi\ial ki=inin soyad], ad], onun zanaat], `al]=ma erin adresi, i= hem ev 
telefonnar]. Bu karta gxrq taa s]k ofi\ial vizitleri yap]lêr.

• Ang] stilq deniler lafetmqk stili#
• Bu stilin ba= neeti ang]s]yd]r#
• S]ralay]n lafetmqk stilinin janralar]n].
• Neyq bilet deniler# Ka` twrlw bilet olur olsun#
• Neyq deniler telegrama hem a`]k kart#
• Neydir o teklif hem vizit kart]#
• Siz bilersiniz mi lafetmqk stilinin janralar]n] kullanmaa# Annad]n.



Natura

97

§ 42. Yaratma kem takrir yazmak
publiţistika stilindä

Akl]n]za getirin, ani publi\istik stili kullan]lêr taa s]k gazetalarda hem 
dergilerdq. Bu stilin ba= neeti te bunnard]r: okuyucular] dw=wndwrmqq, inand]rmaa, 
havezlendirmqq. Bu stildq taa s]k kullan]lêr dooru, anna=]l]r laflar twrlw haberleri 
vermqq deyni, ama olur kullan]ls]n swretli sxzlqr dq. Swretlik taraf]ndan publi-
\istika stili yakla=êr artistika stilinq.

Onu=tan yaratma hem takrir taa s]k yaz]lêr diil sade publi\istika stilindq, ama 
publi\istika hem artistika stillerinnqn kar]=]k.

Yaratma yazmaa deyni, en ilkin, yaratman]n temas]n] lqqz]m dw=wnmekli akl]n-
dan ge`irmqq, kararlamaa, nelqr girer bu temaya, neredq bu teman]n s]n]rlar], nelqr 
var nicq yazmaa, ang] material taa derindqn bu temay] a`]klayacek.

Bundan sora lqqz]m yaratman]n xz fikirini bulmaa. Yaratman]n ba= fikirini a`]
klamaa deyni, yaratmada lqqz]m kullanmaa en anna=]lan, inand]ran argumentleri, 
ang]lar] dw=wndwrecek, dalgaland]racek okuyucular].

Yaratman]n var ̀ eketmesi (giri=i), xz pay] hem bitkisi. Yaratman]n bu strukturas]na 
gxrq plan yaz]lêr. Yaratmada plan]n herbir soru=una argument veriler, s]radan a`]-
klanêr yaratman]n temas], olaylar], xz fikiri. Yaratman]n bitkisindq `]k]= yap]lêr, 
gxsteriler avtorun bak]=] bu tema i`in yada yaratman]n xz fikiri i`in.

Yaratma var nicq olsun yazd]rmal], fikirlemeli hem annatmal] (bak]n kiyad], 
@Gagauz dili@ V-inci klaslara).

Bir yaratmada var nicq olsun hem yazd]rma, hem annatma, hem fikirlemq 
sxz tipleri yada onnar]n elementleri. Onu=tan yaratmay] yazannar lqqz]m ilerdqn 
dw=wnswnnqr, nicq, ang] sxz tipi yaratmada ba= olacek, ang]lar] da – yard]mc].

Hep bxlq takrir dq yaz]lêr. En ilkin, lqqz]m dw=wnmekli seslemqq okunmu= 
teksti yada dikat okumaa verilmi= teksti. Sora, akl]ndan ge`irip tekstin i`indeliini, 
bulmaa onun temas]n] hem xz fikirini, yazmaa o laflar], o argumentleri, ang]lar] 
a`]klayacek takririn ba= fikirini. Takririn dq strukturas] te bxlqydir: giri=, xz pay], 
bitkisi. Bu strukturaya gxrq lqqz]m takrirq plan yazmaa. Sora plan]n soru=lar]n] 
lqqz]m a`]klamaa, kullanarak publi\istika hem artistika stillerini.

Takrirlqr var nicq olsunnar s]radan, k]sadan, ay]rmakl], yaratmal] i=lqn 
(bak]n kiyad], „Gagauz dili” V-inci klaslara).

1. A=aadak] temalar]n birisini ay]r]p, yaz]n birqr yaratma, kullanarak annatma yazd]rma, 
fikirlemq elementlerini hem publi\istika ya artistika stillerini:

1. Bizim kwwywn (kasaban]n) gxsterilecek erleri.
2. Benim kw`wklwwm.
3. Dostlukta bwwk kuvet vard]r.

2. Teksti „~i`eklik ba=`as]” okuyun, ona plan kurup, yaz]n birqr s]radan takrir, 
kullanarak publi\istika hem artistika stillerini.
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Çiçeklik başçası

Bu y]l]n ~ilingirlerin `i`eklik ba=`ac]]1 gidqrdi pek gwr. }lkyaz]n2 en ilkin 
ba=lard]lar a`maa `iidemnqr, sora ergivannar, laalelqr, taa sora zambaklar, a=e=lar, 
zurnalar. Yaz]n kolverilirdilqr bujorlar, kam`i\alar3, ama o uzun gwlfatmalar, eti=ip-
ge`qrdilqr aulu, da insan gibi, bakard]lar sokaa iki tarafa. Onnar]n da kxklerinq 
sar]l]rd] alt]nc]klar hem ba=ka t]rma=]c] twrlw ba=`a gercikleri4.

Gwzwn dq ge` vak]dadan, kaar]n da alt]ndan hep gxsterirdilqr dolu i`li, =]ral] 
boyada hem gxzql kokar gwz ̀ i`ekleri. Onnar] ev saabileri ̀ al]=kann]kl] toplam]=lar, 
top-top baalam]=lar da ̀ xlmeklerq koymu=lar. Taa biraz suuk urduynan, gxzql gwz 
`i`ekleri ge`eceklqr maazaya k]=lamaa...

Sokaktan ge`ennqr, gxrwp al`arak aul a=]r] bu ba=`ac]kta dwnnq gxzelliklerini, 
sevinirdilqr. ~i`eklqr gxzelliklerinnqn kimi ge`enneri durgudurdular bir-iki k]p]ma. 
Onnar bakard]lar da, beki, az bu`uk unudurdular ya=aman]n hergwnkw zorlar]n] 
hem kah]rlar]n]. Ev saabisi Demir`u Todur da aar i=indqn sora s]k`a, aard]l]p 
ba=`ac]]n auluna, havezlqn bakard] dwnnenin =en boyalar]na, sevinip, dinnenirdi 
teninnqn hem ruhunnan. Haliz burada o bwwk `eki`tqn yorgunnuk sans]n taa ilin 
hem taa tez ge`qrdi (N. Baboglu).

3. A=aadak] teksti „Trendq” okuyun, onun i`indeliinq gxrq plan kurun, yaz]n birqr 
k]sadan takrir, kullanarak publi\istik hem artistik stillerini.

Trendä

K]z]mnan1 Ninaylan gelirdik Tumarvadan ~ad]ra. Pindik2 trenq saat ondokuz 
bu`ukta av=amnen. Taman erle=tik, i=idildi titsi uzun bir s]kl]k. Benim k]z]m dapturu 
geldi, bakard] benim gxzwmq3.

– Ne, korktun mu# – sordum bqn Ninaya, – korkma, o tren `ekedeceykqn, xlq 
bir baarmak verer. Te art]k dartt], gideriz... 

Vagonnar ba=lad]lar «tang]r-tungur» ilerlemqq. Geeridq kal]rd] evlqr, aa`lar, 
yol boyunda ta= hem kxmwr tepeleri4. Bir nedqn sora biz art]k ̀ ]kt]yd]k kasabadan. 
Trenimiz hep taa h]zlan]rd], alatlard] kavras]n yolu. Onunnan da barabar sol taraf]
m]zda gwn dq alatlard] kau=maa.

Biz k]z]mnan otururduk pen`erq boyunda kar=]-kar=]ya, kasabada gez-
meklerdqn yorulmu=tuk, ama istemqzdik uyumaa, may]l olurduk pen`erq a=]-
r] oynayan uzaklara... Yaz av=am] git-gidq koyula=]rd], olurdu gecq. Karann]k 
yava=-yava= `al]=]rd] kaplas]n dwnneyi. O, nicq bir insan, sin-sin sokulurdu k]r-
lara, ilkin erle=irdi al`aklara, sora kaplard] ba=ka erleri dq. Bakmadaan av=am]n
karann]]na, taraf]m]z islqq se`ilirdi. Yolumuz gidqrdi Yalpu ̀ ay]rlar]n ortas]ndan. Demir 
yolun boyunda yalab]rd] derenin duruk suyu. S]cak gecedq \]r\]rlar]n seslerinnqn kar]-
=]rd] kurbaalar]n yak]rt]lar]. Bir eski sazdan yap]l] t]rlan]n yan]nda yat]rd] koyun 
swrwsw, `oban da k]rligas]nda dayal] neyqsq dw=wnwrdw... Saa taraf]m]zda, gxktq, 
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peydaland] harman kadar dolu ay. O uzad]rd] `oban]n gxlgesini taa pap=oyluk 
boyuna kadar. T]rladan geldi trenin kxmwr twtwnwnnqn kar]=]k taazq piinir kokusu. 
K]z]m sordu:

– Bu kww, ani gxrwner, diil mi Kazayak kwwsw#
– Tan]d]n, – cuvap ettim bqn, – =indi, taa yar]m saattan sora, eti=ecez evq, 

te xnwmwzdq gxrwner ~ad]r kasabam]z da. (N. Baboglu)

1. A=aadak] teksti „Kuan bal]n] sevqn ku=`aaz” okuyun, onun i`indekisini annad]n, 
sxlqyin, ang] stildq yaz]l] bu tekst. Tekstin plan]n] kurup, yaz]n birqr takrir. Elbetki, kiyad] 
lqqz]m kapamaa, a`an ba=layacen]z takriri yazmaa.

Kuan balını sevän kuşçaaz

Kuan bal]n]1 sevqn ku=`aaz – bu xlq bir kw`wrqk ku=`aaz, benzeer bizim sa`ak 
ku=una, ama o taa bwwcerqk hem onun twwceezleri dq taa biyaza benzeer. O ya=êêr 
Afrikada.

Afrikan]n insannar] hepsi bilerlqr hem beenerlqr kuan bal]n] sevqn ku=`aaz]. 
Bu kw`wk ku=`aaz `ok kerq insannara gxsterer yolu, neredq kuannar yap]nm]=, 
ne`inki kendisi dq pek sever kuan bal]n] imqq. 

Afrikada yaban kuannar dayma daalarda2, kal]n aa`lar]n deliklerindq, erle=erlqr 
da bal orada yapêrlar. Bu ku=`aaz, bulup kuannar]n hotullar]n]3, ba=lêêr incq 
ses`qqzlqn baar]nmaa, bxlq o kald]rêr =amata da u`êr o tarafa, neredq insannar 
ya=ê'r.

Oradak] insannar pek ii bilerlqr bu ku=`aaz]n tabeetini, onnar annêêrlar, ani 
ku=`aaz, u`up-geldi buray], insannar] daaya `aarmaa deyni. }nsannar]n kimisi 
yollanêrlar oray], neredqn i=idiler ku=`aaz]n sesi4. Ku=`aaz da, baar]narak, u`êr 
daaya dooru, gxstererqk insannara o aac], neredq kuannar yuva yapm]=lar.

Bulduynan o aac], ku=`aaz, u`arak, dolaylêêr birka` kerq onun tepesini, sora 
aac]n bir dal]na konêr da susêr. }nsannar sa, wrkwdwp kuannar], alêrlar onnar]n tatl] 
ballar]n]. Hem herkerq insannar unutmêêrlar bu ku=`aaz] da, brakêrlar ona biraz`]k 
kuan bal]. Ko o da isin kendi pay]n] `al]=mas] i`in!
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• Neredän belli, ani resimdä bir islää aylä? Açıklayın kendi fi kirinizi. Inandırın 

dooruluunuzu.

• Siz dä yardım edersiniz mi evdekilerinä? Nelär yapêrsınız evdä? Açıklayın.

• Dädularınız hem babularınız (malileriniz) sizinnän osa ayırı mı yaşêêrlar? 

Açıklayın, nelär onnar yapêrlar?

• Ayleyä deyni nezaman islää: çok uşakkana mı osaydı az uşakkana mı? Neçin? 

Inandırın dooruluunuzu.

• Ne lääzım yapmaa, da sän ayledä sevgili olasın?

• Ayledä kimneri lääzım hatırlamaa? Neçin?

• Aylenizdä sizä kim yardım eder?

• Neylän başkalanêr gagauzların küü ayleleri kasaba aylelerindän? Neçin? 

Inandırın.

• Yazdırın gagauz aylesinin birisini.
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§ 43. Publiţistika stili: 
statya, reportaj, intervyu

Publi\istika stili – sxz stillerin birisiydir. Publi\istika stilini jurnalistlqr taa 
`ok kullanêrlar gazetalarda hem dergilerdq, radioda hem televiziyada. Publi\istika 
stilindq yaz]lêr statyalar, reportajlar, intervyular, haberlqr hem twrlw informa\iyalar.

Statya – publi\istika yaratmas] (annatmas]), ang]s]nda k]sadan annad]lêr 
belli birkimsey yada bir olu= i`in gazetada yada dergidq. Statya yaz]lêr publi\is-
tika dilindq.

Reportaj – bildirim yada annatma =indi olan (ge`qn) olu=lar i`in, ang]s]n] 
avtor gxrer yada siireder kendi gxzlerinnqn. Reportaj var nicq olsun gazetada da, 
radioda da, televiziyada da. Reportaj] var nicq yapmaa (kurmaa) sport olu=lar] i`in 
da, bir konkurs i`in dq (neredq yar]=lar olêr), k]rda yap]lan (tamannanan) ilkyaz 
yada gwz i=leri i`in, neredq gxsteriler, kim pay alêr, ne i=lqr (olu=lar) olêr, neredq 
olêr, nekadar vak]t gider bu yar]=lar h.b.

}ntervyu – o bir annatma bir olu= i`in, ama annadêr o olu= i`in bir avtoritetli, 
sayg]l] adam, ang]s] cuvap eder korespondentin soru=lar]na. }ntervyuda en ilkin 
xnemni kabletmqq cuvap bxlq soru=lara: nicq siz dw=wnersiniz, sayg]l]...; ne 
verdi bu yar]=lar# Ne`in...# Var m] fayda...# h.b. }ntervyu – bu bir dialog an]lm]= 
sportsmennqn, yar]=makta pay alannan, onun bak]=]n] ge`qn (gidqn) olu=lar i`in, 
yada bir dialog bilinir bwwk adamnan.

1. Okuyun teksti, sxlqyin bu publi\istika stilin `e=idini: statya m], reportaj m] osayd] 
intervyu mu. }nand]r]n kendi dooruluunuzu.

Dikat olun!

Dikat olun! Dikat olun! Futbol meydan]nda bulu=tu iki futbol komandas]: „~ay]r” hem 
„Bay]r”. „~ay]r]n” formas] e=il, ama „Bay]r” komandan]n formas] sar]. Gwwslerindq dq latin 
bukvalar „~” hem „B”. „~ay]r]n” tokat`]s] Nazarc] Vasi, ama „Bay]r]n” – Kusursuz Petri. 
}kisi dq onnar `ok y]l durêrlar tokatlarda hem pek siirek toplar] ka`]rêrlar kendi tokatlar]
na. Bwwn haliz, ani kar=]la=t]lar „~ay]rlan” „Bay]r”. Oyun olacek pek merakl] hem k]zg]n.

Herbir komandan]n oyuncular]nnan bqn sizi, paal] siiredicilqr, tan]=t]racam oyun vak]-
d]nda, ama =indi komandalar `ekederlqr oyunu. Top bulunêr arbitran]n elindq, ang]s] haz]r
onu atmaa yukar], da `ekedecek oyun. Bwwn futbol daavac]s] 1-inci kategoriyal] arbitra 
~akmak Miti.

Oyun ̀ eketti. Birdqn-birq „~ay]r]n” futbolcular], kap]p topu, biri-birinq pas yaparak, 
dooruldular Kusursuz Petrinin tokatlar]na, ang]s] pek ku=ku siireder oyunu. Yabanc] Koli 
urêr topa, da top ge`er bir-iki santimetra tokatlar]n wstwndqn. Siiredicilqr kqr soluunu 
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tuttular, ama bo=una... Stadionda taa `oyu isteerlqr „Bay]r” ensesin, ama diil belli, 
tamannanacek m] onnar]n umutlar], `wnkw „~ay]r” da pek kaavi komanda...

2. Okuyun teksti da sxlqy]n publi\istika stilin ang] ̀ e=idi bu: reportaj m], intervyu mu 
osayd] statya m].

Korespondent: Zaman hay]r olsun, sayg]l] Simu bey! Bqn bilerim, ani siz geldiniz 
„~ay]r” komandaya da i=leersiniz trener art]k be= y]ldan zeedq. Ozamannar komanda pek 
yufkayd]. Annatsan]z, nicq siz k]sa vak]d]n i`indq kald]rd]n]z onu bxlq wwsek uura#

Trener: En ilkin, bqn `ekettin futbolcularlan tan]=maa, soru=turmaa herbirin 
ya=amas] i`in, herbirin zoru i`in; bakmaa hem hesaba almaa herbirin harakterini: 
neyi beener, neyi beenmeer... Bu komandada i=i `ekettiktqn sora bqn bir y]la yak]n 
kaybettim, onnar] annay]nca. Ama diil bo=una. }lktqn onnar kendilerini bendqn uzac]k 
tutard]lar, ama =indi herbir zorlar]n], sekretlerini bana a`]klêêrlar, dis\iplinay] tutêrlar, 
seryoz i=leerlqr, `al]=êrlar...

Korespondent: Nicq bulêrs]n]z, sayg]l] Simu bey, kim bwwn enseyecek#
Trener: „Bay]r” komanda pek kaavi. Bunu bqn bilerim. Taa dooru demqq: „kaaviydi”. 

Ama bitki vak]t, futbolcular gezerlqr, hi` eri gxrmeerlqr hodulluktan, sade imzalar]n] 
daadêrlar... Alarak hesaba onnar]n taraf]ndan bu bollanmay], bqn dw=wnerim, ani bwwnkw 
say] var nicq olsun: 3:1 yada 2:1. Biz lqqz]m tarayal]m!

Korespondent: Saa olunuz! Dua edecqm, ani bwwn sizin istediiniz tamannans]n! Kal]n 
saal]caklan.

§ 44. Publiţistika stilin janraları

Bu a`]klanm]= `e=itlerdqn kaarq, publi\istika stili kullan]lêr „Tombarlak 
masay]” gxtwrqrkqn, bir hronikay] yaparkan, birisinq aazdan yada yaz]l] 
harakteristika verqrkqn yada felyeton yazarkan.

„Tombarlak masa” – o xlq bir janra, forma, a`an toplanêrlar wwrenmi=lqr, bir 
profildq i=leyqn zanaat`]lar da, kald]r]p aktual soru=lar], ̀ al]=êrlar bir bwwk, xnemni, 
pek lqqz]mn] problemay] `xzmqq. Lafetmqk sxzw (konu=mak sxzw) publi\istika 
hem ofi\ial-bilim stillerin aras]nda bulunêr, `wnkw probleman]n xnemnii brakmêêr, 
vermeer kolayl]k gxzelletmqq twrlw epitetlqrlqn, cannatmalarlan hem uydurmalarlan.

Hronika – bu bir istoriya annatmas]na benzeer, `wnkw onun neeti vermqq 
olu=lar] biri-biri ard]sora, olduu s]ral]kta (annatmaa yada yazmaa). Hronika da 
gxtwrwler yada yaz]lêr, dilin (sxzwn) publi\istika stilini kullanarak.

Harakteristika – bu bir ofi\ial dokument, ang]s]nda yaz]lêr adam]n yada bir 
zaamet`inin `al]=kann]] i`in, beceriklii i`in, harakteri i`in; insannar]n aras]nda 
kendini kullanmas] i`in, onun ya=amaya bak]=lar] i`in... Harakteristikada veriler 
adam]n en gxrwmnw n]=annar], en parlak taraflar], ii taraflar] yada kxtw, ang]lar]n-
nan o ba=kalanêr kalan zaamet`ilerdqn.

Felyeton – bu bir gazeta yada dergi annatmas] bwwnkw bir xnemni temaya, ang]-
s]nda gwlmqq al]nêr birkimsey (onun ya=amas], yapt]klar]) yada birbi=ey, ang]
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lar] ya=amak normalar]n] bozêrlar, insana ya=amaa engel ederlqr. Adet`q felyeton 
temalar]: h]rs]zl]k, sarfo=`uluk, hay]rs]zl]k... Felyetonun dili keskin, ac] hem di=li, 
ki taa pek`q ac]ts]n, ac]las]n da doorutsun, yok etsin bu fenal]].

1. Okuyun teksti. Bulun onun janras]n]. A`]klay]n, ang] n]=annara gxrq. }nand]r]n 
dooruluunuzu.

Dermenci Vani bitirdi orta =kolay] 2002-nci y]lda. On y]l]n i`indq o gxsterdi kendisini 
nicq bir `al]=kan, namuzlu `ocuk, ang]s] h]zl] dostla=êr ba=kalar]nnan, bulêr lqqz]mn] sxz 
temas]n], becerer yakla=maa insana, h]zl] ̀ xzmqq problemalar]. Vani sevmeer kavgala=maa, 
`eki=mqq hem zeedq lafetmqq, herkerq durêr laf]nda.

Dermenci Vani – kqqmil ool da, `wnkw o i=lerin taa `oyunu evdq kendisi yapêr, yard]m 
eder hasta bobas]na hayvannar] da bakmaa, ba=ka i=leri dq yapmaa...

Vani – kqqmil dost, ang]s] beklqmeer onu `aars]nnar, ama kendisi gider dostuna, 
kuvedinq gxrq yard]m eder. O bir kerq bilq dostunu, kafadar]n] satmaz, aldatmaz.

Vaninin harakteri y]m]=ak, ama lqqz]msayd], bitirmeyincq (tamannamay]nca) i=ini, 
brak]lmayacek, ya=amak normas]ndan d]=ar] birbi=ey yapmayacek.

2. Okuyun teksti, sxlqyin publi\istika stilin janras]n]. }nand]r]n dooruluunuzu. Nesoy 
var nicq adlamaa bu yaz]y]#

1810-uncu y]lda kwwdq vard] sade 51 aylq.
1812-nci y]lda poyraz taraflar]ndan geldi da kondu taa 15 aylq.
1816-nc] y]lda kwwdq art]k ya=ayard] 80 ayledqn zeedq.
1824-uncw y]lda herbir aylq kablett] can ba=]na birqr hektar toprak.
1830-uncu y]lda a`]ld] klisq.
1836-nc] y]lda a`]ld] ba=lank] =kola, ang]s]nda wwrenqrd] 48 u=ak.
..............

3. Yaz]n k]sarak bir reportaj sport salonundan basketbol yar]=mas] i`in yada ba=ka 
sport yar]=lar] i`in.

§ 45. Cümlenin ayırılı ikincili payları

Cwmlq paylar]na, ang]lar] ay]r]lêrlar maanayca hem intona\iyayca, ay]r]l] 
ikincili pay deniler.

Yaz]da ay]r] ikincili paylar ay]r]lêrlar virgwllqn, kimqr kerq – `iziciklqn.

 I. Belliliklqr ayr]lêrlar, a`an belli ederlqr xz adlar]n] da onun ard]nda dur'r: 
Komrat, Gagauziyan]n merkezi, geni=lener y]ldan-y]la. Nikolay Baboglu, gagauzlar]n
an]lm]= yaz]c]s], 2003-wncw y]lda tamannêêr 75 ya=]n]. Dionis Tanasoglu, an]lm]= 
yaz]c], gagauz dilindq ilk roman] „Uzun kervan” `]kard].
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Cwmledq belliliklqr ay]r]lêr yaln]z da bulunarkan, ama sade aderliin ard]nda: 
Ona, wwrenmi=q, Bucakta herbir kapu a`]k. Sana, sportsmenq, kar=] durmaa 
faydas]z. Beni, `ift`iyi, yaza bekleer bwwk bereket.

Ay]r]l] belliliklqr aazdan ay]r]lêrlar intona\iyaylan, ama yaz]da ay]r]lêrlar 
virgwllqrlqn hem kimqr kerq `iziciklqn: Stepan Kuroglu – Gagauziyan]n sayg]l] 
vatanda=] – okudu eni bir =iirini. S]ncap, aa`lar wstwndq ya=ayan bir hayvanc]k, 
toplêêr imeelik k]= i`in. 

Ay]r]l] belliliklqr baalanêrlar belli olan laflarlan twrlw laflar]n yard]m]nnan: 
ya, yada, kqr, hep, osayd]...: Yarasa ku=u, yada kanatl] s]can, insana bwwk fayda 
getirer. Kwwlwlerin ̀ oyu, taa ̀ ok kar]lar, pazarlarda kliseyq giderlqr. Bizim gwre=`i, 
soyad]nca Kal]n, halklararas] gwre= turnirindq ilk eri ald].

II. Cwmlelerdq ay]r]lêrlar hall]klar da, ang]lar] gxsteriler tek hal i=tenniinnqn 
yada hal i=tenniin laf `evirtmesinnqn: Kalk]p, kaku yakt] lampay], bakt] saada da 
h]zl] ̀ ]kt] d]=ar]. Girdiynqn i`eri, mamu birdqn yap]=t] sobaya. Al]p k]rligay] elinq, 
`oban aydad] koyunnar] tolokaya.

III. Tamann]klar da ay]r]lêrlar, a`an onnar kurulu adl]klardan hem kullan]lêrlar 
bxlq laflarlan, nicq: ba=ka, kaarq, erinq, wstwnq h.b.: Mamudan ba=ka, kwwdq taa 
ii terzi yoktu. Sandidqn kaarq, buras]n] kimseycik bilmeer. Petridq, gxzelliin hem 
leventliin wstwnq, `ok bilgi dq vard].

Ay]r]l] tamann]klar, nicq dq ba=ka ay]r]l] ikincili paylar, var nicq olsunnar 
(bulunsunnar) cwmlenin `eketmesindq dq, ortas]nda da, bitkisindq (sonunda) 
dq. Neredq dq onnar bulunmasalar, herkerq ay]r]lêrlar virgwllqrlqn, hem siirek – 
`iziciklqrlqn.

1.  Okuyun cwmleleri. Sxlqyin, ang] ikincili paylar ay]r]lêrlar herbir cwmledq intona-
\iyayca aazdan hem n]=annarlan (,) yada (–) yaz]da.

O, t]rm]kl] hem yaral], dxndw daadan. Komu=unun `ocuundan, ad]nca Mitrani, 
girilmedik bir dq ba=`a kalmazd]. Bizim aul, yada ba=`a, taa ̀ ok cennet ko=esinq benzeer. 
U=aklar, gxzql hem k]vrak giimni, dooruldular =kolaya.

2.  Okuyun cwmleleri. Bulun onnarda ay]r]l] ikincili paylar] da inand]r]n kendi 
dooruluunuzu, durgu`luk n]=annar]n] erle=tirin.

1. Sqn, kwswlw hem kah]rl], girdin i`eri. 2. Tilki, sar] twwlu hem uzun kuyruklu, ka`t] 
daaya. 3. Yaamur durdu, ne`inki bulutlar kayd]lar bir tarafa. 4. Sokak`a giderqk, Nasti 
kendisinq eldiven xrqrdi. 5. Petri sxlemi= mamusuna, ani bwwn =kolada iki nota „on” 
kabletmi=. 6. Mani hepsindqn ii wwrenqn k]z`aaz gitti olimpiadaya. 7. U=ak sokakta 
oynayarkan kaybetmi= evin anatar]n]. 8. Sofi twrkw `alarak y]slayard] ba=`ada `i`ekleri.

3.  Okuyun. Bulun ay]r]l] hall]klar] da koyun lqqz]mn] n]=annar]. A`]klay]n, ne`in 
koydunuz hem inand]r]n koyulmu= n]=annar]n dooruluunu.

1. Bana iki alma verip bek`i uzakla=t] tokat`]ktan. 2. Vasicik aalayarak girdi aula. 
3. Miti iki tarafa bak]narak atlad] aulun wstwndqn. 4. Bostandan dxnqrkqn bqn berttim sol 
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ayaam]. 5. Klasa girdiynqn benim akl]ma geldi ani tefter kald] masa wstwndq. 6. Bana 
dedilqr ki dxneyim geeri taa karann]k olmadaan. 7. }ki tarafa ka`a-ka`a kqr ayaklar]m 
koptu. 8. Doni bitirip y]l] sade onnuklarlan bir haftaya gitti Moskvaya.

4.  Kurun 4–5-qr cwmlq, ang]lar]nda olsun ay]r]l] hall]klar, ang]lar] gxsterili tek 
hali=tenniklqn yada hali=tennikli laf `evirtmesinnqn.

5.  Okuyun cwmleleri, a`]klay]n hall]klar]n ay]r]lmas]n] hem onnar]n ay]r]lmak 
sebeplerini. }nand]r]n koyulmu= n]=annar]. Eti=mqz durguçluk n]=annar]n] kóyun.

1. Dolan]p evi batw h]zl] girdi i`eri. 2. Lwzgqr kaavile=qrdi swrwylqn aydayarak 
yapraklar] xnwndq. 3. Aylemiz kalk]p sofradan h]zl] tutundu i=tqn. 4. U=aklar i=idip `an] 
hepsicii dooruldular klasa. 5. Karda=`]]m susaraktan al]p sergendqn bir alma `]kt] d]=ar]. 
6. Bitirdiynqn aulda i=ini dqdu `]kt] sokaa da ba=ka adamnarlan oturdu lafa.

6.  Okuyun verilmi= teksti. Bulun onun i`indq cwmleleri ay]r]l] ikincili paylarlan da 
inand]r]n, nesoy ikincili pay onnar hem nesoy n]=annar koyulêr.

Aylemiz iştä

Aulda wzwmnqr art]k olduydular. Bilerqk, nelqr lqq-
z]m, biz haz]rlad]yd]k hepsini. Sabaalen kalk]p biz ilkin 
ekmek idik. Dqdu herbirinin kuvedinq gxrq i=leri pay etti. 
Sora al]p kazannar] `ekettik baay] bozmaa. Kazannar 
dolduynan baka ta=]yard] onnar] maazan]n xnwnq da 
birqr-birqr dxkqrdi sepedq. Dqdu k]yard] wzwmneri 
=arapanan]n i`inq. +]ra akard] bak]r i`inq. Bak]rlar a`an 
dolard]lar, dqdu onnar] ta=]yard] maazaya da dxkqrdi 
f]n]ylan f]`]lar]n i`inq. Doldurup f]`]y] =]raylan, dqdu 
koyard] vranalar]n erinq birqr kartofi, ki f]`]lar]n i`inq 
gwbwr bi=ey dw=mesin.

Av=amnen i=imizi bitirip y]kad]k ellerimizi da oturduk ekmek imqq. Bitkidq i`tik 
birqr `xlmek taazq =]ra.

§ 46. Doorudan hem kıynaş söz

Sxzq, ang]s] sxlener yada yaz]lêr birinci wzdqn, doorudan sxz deniler: Vasi 
dedi: „Bqn bwwn =koladan getirdim dxrt taanq onnuk”. Ma=icik, kalkt]ynan 
dx=eendqn, her sabaa deer: „Hay]rl] olsun dwnnq!” Mamusu da ona herkerq 
cuvap eder: „Hay]rl] olsun, u=aam!”

Sxzq, ang]s]n] sxleer ba=kas], dii=tirerqk wzwnw hem onun formas]n], sade 
brakarak onun xz fikirini (i`indeliini) – k]yna= sxz deniler: Vasi dedi, ani o bwwn 
getirmi= =koladan dxrt taanq onnuk. Ma=icik, kalkt]ynan dx=eendqn, her sabaa 
deyqrmi=, ki dwnnq hay]rl] olsun. Mamusu da u=aana herkerq cuvap edqrm]=, ki 
hay]rl] olsun.
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1. Bulun doorudan sxzlqn cwmleleri da yaz]n onnar] tefterlerinizdq, a`]klayarak, nicq 
tan]d]n]z onnar].

Petri gider =kolaya. Yolda o bulu=êr kafadarlar]nnan da sorêr: „Kim yazd] evdeki 
takriri#” Miti demi=: „Bqn yazd]m”. Ama Koliylqn Dimu susmu=lar. Petri demi= Mitiyq: 
„Versqnq bqn onu yazay]m tefterimq”. Miti, dw=wnmedqqn, demi=: „Lqqz]md] evdq bunun 
i`in dw=wnqsin, ama =indi ge`, kafadar]m”. Petri ba=ka bi=ey dememi=. Gagauz dili uroonda, 
kafas] banka alt]nda, oturmu=, sormas]nnar deyni. Uroklardan sora Miti demi= Petriyq: 
„Bxlq kazuslar olmas]nnar deyni, lqqz]m evdq haz]rlanmaa”.

2. Bulun doorudan sxzlqn cwmleleri da 
`evirin onnar] k]yna= sxzq hem dooru koyun 
durgu`luk n]=annar]n].

Mamu dedi karda=]ma: „Koli git lafkaya da 
al iki ekmek hem bir kalup sabun”. Koli dedi: 
„Gidqmeyecqm, mamu. +indi var benim ̀ ok i=im. 
Sora gidecqm”. Bir dq i=ittim sokaktan Todinin 
sesini: „Koli, gel bizq al kendi tefterini”. „Sqn 
olma xlq, =iret, Todi. Sqn ald]n, sqn dq getir”, Vasi 
annam]=, ani bu i=i dw=mqzdi yaps]n. Wwrediciyka 
dedi, ki xbwr uroo deyni haz]rlayaym]=]k aazdan 
yaratman]n ii personaj]n patredini.

3. „Aylq”, „Aylemiz”, „Birle=ik aylemiz” yada „Neredq dq olmasam – ayleyq ̀ eker” 
temalara gxrq yaz]n birqr yaratma, bakarak resimq da a`]klayarak, nelqr resimci gxstermi= 
hem neleri o kaplayamam]=.

§ 47. Doorudan sözdä 
durguçluk nışannarı

Doorudan sxz al]nêr kav]`lar i`inq: Miti dedi: „Koli, hadi gidecez top oynamaa”. 
Koli cuvap etti ona: „Gidqmeyecqm, kafadar]m, `ok i=im var”. „Varsayd], ne# 
Sora bitirecqn i=ini”, – dedi Miti. „Sqn, bekim, xlq yapêrs]n, ama bqn ilkin i=imi 
bitirerim”, – cuvap etti Koli.

A`an doorudan sxz (D) bulunêr avtorun laflar]ndan (A) sora, doorudan sxzwn 
xnwndq koyulêr iki nokta, a`]lêr kav]`lar da doorudan sxz ̀ ekediler yaz]lmaa bwwk 
bukvadan. Doorudan sxzwn sonunda kav]`lar kapanêrlar. Doorudan sxzwn sonunda 
(bitkisindq) var nicq olsun nokta da, duygu n]=an] da, soru= n]=an] da: 1) Ma=icik 
baard]: „Dur, batw! Al beni dq =kolaya!” 2) Wwredici uroon `eketmesindq dedi: 
„U=aklar, bwwn yazacez takrir”. 3) Sora o sordu: „Kim bwwn haz]rlamad] evdeki 
i=i#” 1) A: „D!”. 2) A : „D”. 3) A : „D#”.

A`an doorudan sxz bulunêr avtorun laflar] xnwndq, ozaman cwmlenin 
`eketmesindq a`]lêr kav]`lar, doorudan sxz `ekediler bwwk bukvadan, doorudan 
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sxzwn sonunda koyulêr lqqz]mn] durgu`luk n]=an], kapanêr kav]`lar da sora koyulêr 
virgwl hem ̀ izicik da avtorun laflar] ̀ ekediler yaz]lmaa kw`wk bukvadan. Doorudan 
sxzwn sonunda duygu yada soru= n]=an] durarsayd], ozaman virgwl koyulmêêr, 
ama avtorun laflar] genq `ekediler yaz]lmaa kw`wk bukvadan: „Taa duracez m] 
burada#” – sordu `ocuk. „Ya, artma sqn benim ba=]m] kendi soru=lar]nnan!” 
– baard] bakas]. „Tq, yans]n fenerin e=il gxzw dq gidecez”, – dedi u=aa mamusu. 
1) „D#” – a. 2) „D!” – a. 3) „D”, – a.

Ama avtorun laflar] var nicq doorudan sxzwn ortas]nda da bulunsunnar. Ozaman 
bwtwn cwmlenin xnwndq a`]lêr kav]`lar, cwmlq ̀ ekediler yaz]lmaa bwwk bukvadan, 
doorudan sxzwn ilk bxlwmwndqn sora koyulêr lqqz]mn] durgu`luk n]=an], virgwl, 
avtorun laflar], virgwl hem `izicik da ilerlener doorudan sxz. Bitkisindq koyulêr 
lqqz]mn] durgu`luk n]=an] da kav]`lar kapanêrlar.

1) „Bqn her gwn, – dedi Pavli, – kalkt]ynan, yapêr]m gimnastika”. 2)„Var 
m] sendq hesap, ba# – sordu dqdu. – Nezaman brak]lacan sqn istemektqn# 
Olsun hesab]n!” 3)„Dostlar! Bqn kendim hesaplad]m bu daavay]! – baarard] 
sevinmeliktqn wwrenici. – Bqn art]k annad]m, nicq bu daava tipleri hesaplanêrlar!”

1) „D, – a, – d”. 2) „D# – a. – D!”  3) „D! – a. – D!”
Ama doorudan sxzlw cwmlelqr olur kurulsunnar butak]m da, nicq gxsterili 

a=aadak] shemalarda.
4) „D# – a. – D”. 5) „D. – a. – D#” 6) „D! – a. – D”.

1. Verilmi= cwmlelerin yap]n shemalar]n], a`]klay]n durgu`luk n]=annar]n dooru 
koyulmas]n]. }nand]r]n shemalar]n dooru kurulmas]n].

1) „Gitmeyecqm bqn bireri!” – baard] Lqnka. 2) „Mamu, beni dq k]ra alacan m]#” 
– sordu u=ak. 3) Mamusu cuvap verdi: „Alacam, usaam, ama gidecez yayan”. 4) „Ura! 
– baard] u=ak. – Beni dq k]ra alêrlar!” 5) „Sqn pek sevinmq, benim zulumcuum. – dedi 
mamusu. – Sana orada i=lemqq s]ra gelecek”. 6) Mani sordu Vasilkaya: „Sendq dq bxlq 
=irit var m]#”

2. Yaz]n bu cwmleleri tefterlerinizdq, koyarak eti=mqz durgu`luk n]=annar]n] hem 
dii=tirerqk n]=annara gxrq (neredq lqqz]m) kw`wk bukvalar] bwwk bukvaya yada tersinq.

1) Ya gel buray] ̀ ocuum dedi Trifunun 
bakas]. 2) Bek`i baarard] h]zl] `]kas]-
n]z ba=`adan, zerq, bqn sizi tutarsayd]m, 
kulaklar]n]z] koparacam. 3) Kim evceezdq 
ya=êêr sormu= tav=am. 4) Bqn s]`an-h]zl] 
ka`an baarm]= s]`an. 5) Ya bak dooru benim 
gxzlerimq da sxlq sqn mi k]rd]n o masa 
wstwndq duran lampay]. 6) Bqn k]rmad]m 
baka dedi u=ak onu k]rd] batw.

3. Bak]n resimq verilmi= temalar]n birisinq „Kim ne yapêr ayledq”, „Herbirinin kendi 
i=i var”, „Kimsey durmêêr haylak” kurun birqr kw`wrqk annatma (yaratma), neredq olsun 
en aazdan 4–5-qr doorudan sxzlqn cwmlq. Cwmlelqr olmas]nnar bir tiptq.
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4. Kurun bu shemalara gxrq birqr cwmlq. A`]klay]n durgu`luk n]=annar]n dooru 
koyulmas]n]. }nand]r]n dooruluunuzu.

1) „D,” – a.  2) A : „D!”  3) A : „D#”
4) „D#” – a.  5) „D!” – a.  6) A : „D”.

§ 48. Doorudan sözün 
kıynaş sözä çevirilmesi

K]yna= sxzlqn cwmlelqr kullan]lêrlar, ki aalemin sxzwnw sxlemqq kendi ad]
ndan, ama diil nicq o sxlenmi= ba=kas]nnan: Simu dedi: „Doni, git tez evq da 
doyur pili``ikleri”. Simu dedi Doniyq, tezicik gitsin evq da doyursun pili``ikleri.

K]yna= sxzlqn cwmlelqr gxstererlqr doorudan sxzwn sade i`indeliini, bakmayarak 
onun kurulmak strukturas]na hem dq intona\iyas]na. K]yna= sxzlqn cwmlelqr dxnerlqr 
katl] cwmlelerq. Onnarda belli kalêr iki bxlwm (avtorun laflar] hem doorudan sxz), 
ang]lar] baalanêrlar biri-birinq baalay]c]larlan ani, ki yada aderliklqrlqn hem hall]k-
lan kim, ne, nesoy, nicq, nas]l, nezaman, ne`in, ani, ki.

Dqdu dedi: „Bqn k]rda gxrdwm bir bwwk tav=am”.
Dqdu dedi, ani k]rda gxrmw= bir bwwk tav=am.
Dqdu dedi, ki k]rda gxrmw= bir bwwk tav=am.
Baalay]c]n]n yard]m]nnan ki duygulu cwmlelerin i`indelii gxsteriler:
Baka teklif etti: „F]`]lar] koyun maazaya!”
Baka teklif etti, ki f]`]lar] maazaya koysunnar.
Cwmlelqr, ang]lar]nda var aderliklqr hem hall]klar kim, ne, nesoy, nicq, neredq, 

nezaman, ne`in h.b. yada soru= payc]klar]nnan m], mi, mu, mw, k]yna= gxstererlqr 
soru= cwmlelerin i`indeliini:

1) „Ang] kiyad] alay]m#” – sordu Todur.
Todur sordu, ang] kiyad] als]nm]=.
2) Biz sorduk yolculara: „Nereyi gidersiniz#”
Biz sorduk yolculara, nereyi onnar giderlqr.
3) Bqn sordum kafadar]ma: „Hesaplayabilecqn mi bu daavay]#”
Bqn sordum kafadar]ma, hesaplayabilecek mi bu daavay].
K]yna= sxzdq soru= n]=an] koyulmêêr:
„~ocuklar, kim bwwn izmet`i klasta#” – sordu wwredici.
Wwredici sordu, kimmi= izmet`i bwwn klasta.
Avtorun laflar] adet`q durêrlar k]yna= sxzwn xnwndq hem ay]r]lêrlar 

ondan virgwllqn.

1. Verilmi= doorudan sxzlqn cwmleleri `evir]n k]yna= sxzlqn cwmlelerq. A`]klay]n 
durgu`luk n]=annar]n kullan]lmas]n].
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Xrnek: Vasi dedi bana: „H]zl] git buradan, hi` geeri dq bak]nma!” – Vasi dedi bana, 
ki h]zl] gidqymi=im buradan, hi` geeri dq bak]nmayaym]=]m.

1. „Sorma bana bi=ey! – baard] Oli. – Bir dq laf sizq sxlqmeyecqm”. 2. „Hadi otur 
biraz, karda=]m, – dedi kaku. – Bqn seni b]ld]rdan beeri gxrmedim”. 3. Wwredici dedi: „A`]n 
tefterlerinizi da yaz]n bwwnkw datay]”. 4. „Bqn art]k yazd]m”, – dedi Kati. 5. „Taa b]kmad]-
n]z m] yalan patlatmaa# – sordu babu. – Ya taa h]zl] i=tqn tutunun!” 6. „}lkyaz geldi! 
}lkyaz geldi!” – baard]lar s]y]rc]klar dallardan. 

2. K]yna= sxzlqn cwmleleri `evirin doorudan sxzlqn cwmlelerq. ~al]=]n durgu`luk 
n]=annar]n] koymaa dooru. }nand]r]n kendi dooruluunuzu.

1) Mamu bana dedi, ki av=amadan bitirqymi=im kazmaa aulu da sora gidqymi=im 
lelwlardan dwbqq almaa. 2) Kosti baard], ki hepsicii h]zl] daal]=s]nnar, zerq gelqrmi= bir 
hatal] yaamur. 3) Nikolay }vanovi` dedi, ki hepsimiz kalaym]=]k uroklardan sora, `wnkw 
yar]na olaceym]= kontrol i=i. 4) Yaban] salvermi= kuyruunu buzlu suya da deyqrmi=, ani 
tutulsun onun kuyruuna ufak ta, iiri bal]klar da. 5) A`an tilki kapm]= horozu, o baararm]=, 
nekadar varsayd] kuvedi, ani tilki onu tutmu= da gxtwrqrmi= ulu hem karann]k daay]n i`inq.

3. Verilmi= cwmleleri ̀ evirin k]yna= sxzlqn 
cwmlelerq. A`]klay]n durgu`luk n]=annar]n 
dooru koyulmas]n].

1. Zina sordu kumas]na: „Sqn bwwn 
gidecqn mi kinoya#” 2. +ofer dedi: „Bqn sizi 
15 minudun i`indq garajadan gxtwrecqm”. 
3. „15 minutsuz 12 olas]n]z muzeyin yan]nda”, 
– dedi wwredicimiz. 4. „Nereyi gidersiniz#” – 
baard] Vasi. 5. „Dur! Alatlama!” – baard] batw. 
6. Wwredici teklif etti: „Vera, getir bana bir 
dalcaaz taazq lwlqka”.

4. Verilmi= cwmleleri `evirin doorudan sxzlqn cwmlelerq, alarak hesaba durgu`luk 
n]=annar]n dooru koyulmas]n].

1) Vani dedi, ki gidqymi=im evq. 2) Mamu sxledi, ani dwn beni S]rtma` Lwbq 
aaram]=. 3) Miti sordu u=aklara, nereyq onnar gidqrmi=lqr. 4) Onnar cuvap ettilqr, ani 
gidqrmi=lqr gezintiyq. 5) Dqdu dedi unukas]na, ki uroklardan sora birerdq oyalanmas]n,
ki onunnan barabar gideceymi=lqr meyva 
ba=`as]na. 6) Mamu sordu bana, nezaman 
bitireceymi=im kar]klar] yolmaa. 7) Baka 
sordu Koliyq, ne`in o ona sormad]ynan alm]= 
sand]ktan dqdunun medalilerini. 8) Dani 
sordu kafadar]na, niceymi= onun dostunun 
ad] hem nereliymi= o.

5. Bak]p resimq, dwzwn cwmlq doorudan 
hem kuyna= sxzlqn.
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TEST „Doorudan sxz”

1. Doorudan sxzlqn cwmleyi bulun da 
al]n `evreyq onun bukvas]n].

a)  Dqdu sordu: „Sqn taa ̀ ok mu gezecqn 
iki tarafa, u=aam#”

q)  Dqdu sormu= unukas]na, taa `ok mu 
o geze`ek iki tarafa.

b)  Dqdu demi= unukas]na, ki o gezmesin 
iki tarafa.

2.  Bu shema ang] cwmlenin? „D! – a. – 
D!”

a)  „Gol! – baard] Sandi. – Bizimkilqr 
enseerlqr!”

q)  „Nereyi gidersin# – sordu Vali. – 
Lafka art]k kapal]”.

b)  „Versqnq bana da bir =iir kiyad]”, – 
dedi S]]rtma` Koli.

3. Cwmlelerin aras]nda bulun dooru-
dan sxzlqn cwmleyi.

a) Dqdu dedi, ki gelqn yaz olaceym]= 
yaamurlu hem bereketli.

q) – Gel bana, yavrucuum, – dedi mamu 
kw`wk karda=`]]ma.

b) Sandi hem Pavli, al]p sepetlerini, 
gittilqr daaya mantar toplamaa.

4. Bu shema ang] cwmlenin sanki# 
„D# – a. – D#”

a) „Okudun mu Tanasoglunun yarat-
mas]n]# – sordu Miti. – Ne yapacan, 
eer sorarsayd]lar bwwn#”

q) Bqn art]k b]kt]m gezmqq bu u=aan 
ard]na! – dedi Kristina. – Ne yapay]m 
=indi#”

b) „Av=ama gelqsin futbol oynamaa! – 
baard] Todi. – Hi` dw=wnmq dq evdq 
durmaa!”

5. Resimq, bak]p, annad]n, ne i= yap'r 
skolac]lar.

a)  Ne havezlqn onnar i=leer#
q) Ne fayda onnar]n i=indqn#
b)  Ne iiliklqr vard]r yapt]]n]z hem nelqr 

neetlenersiniz taa yapmaa.
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§ 49. Katlı cümlelerä 
sintaksis analizi

Katl] cwmlelerq dq, nicq sadq cwmlelerq, yap]lêr sintaksis analizi. Analiz yap]lêr 
bu s]ralaa gxrq:

1. }lkin lqqz]m uygun intona\iyaylan okumaa cwmleyi da durgu`luk n]=annar]n] 
dooru erle=tirmqq.

2. Bulmaa da `izmqq katl] cwmlenin gramatika temellerini.
3. Belli etmqq sadq paylar]n (sadq cwmlelerin) s]n]rlar]n].
4. }lkin lqqz]m, say]p, sxlemqq, ka` sadq cwmledqn dwzwlw bu katl] cwmlq.
5. Sora a`]klamaa, ang] baalay]c]larlan yada baalay]c] laflarlan cwmlelqr 

baalanêrlar biri-birinq.
6. Sxlemqq katl] cwmlenin `e=idini (dall] m] osayd] dals]z m]; baalay]c]l] m] 

osayd] baalay]c]s]z m]).
7. A`an katl] cwmlq dall], lqqz]m bulmaa katl] cwmlenin ba= cwmlesini, sora 

da – dal cwmlelerini (varsayd] birka`). Herbir dal cwmleyq, soru= koyup, sxlemqq 
onnar]n maanayca soylar]n] (bellilik`i, tamann]k`], hall]k`] dal cwmlesi mi osayd] 
ba=ka m]).

8. Sora lqqz]m a`]klamaa (gxstermqq), neredq bulunêr ba= cwmlq hem neredq 
ba= cwmlenin eri, dal cwmlelerq bakarak, ang] n]=annar var (yada lqqz]m olsunnar) 
katl] dall] cwmledq.

9. Baalay]c]s]z dall] katl] cwmlenin dal cwmlelerini hem ba= cwmlelerini lqqz]m 
ay]r]-ay]r] okumaa, mutlak a`]klamaa onnar]n yan]nda bulunan durgu`luk n]=anna-
r]n]. Soru=lar] herkerq lqqz]m ba= cwmledqn dal cwmlelerinq koymaa. Soru= olur 
koyulsun bir dal cwmledqn xbwrwnq da.

10. A`an cwmlq baalay]c]s]z dals]z katl] da kurulu birka` sadq cwmledqn, ang]-
lar] kendiba=]na , ozaman sxlener, ka` sadq cwmledqn kurulu katl] cwmlq, a`]klanêr 
onnar]n yan]nda bulunan durgu`luk n]=annar]n lqqz]mn]].

Xrnek: Gwrwldqrdi traktor, ani paklayard] aulu o kaardan, ang]s] yaam]=t] 
birka` gwn geeri.

Bu baalay]c]l] katl] dall] cwmlq, ang]s] kurulu w` cwmledqn. Birisi – Gwrwldqrdi 
traktor. O – ba= cwmlq. Ba= cwmledqn koyêr]z soru=u ikinci cwmleyq: ang] traktor 
gwrwldqrdi# Cuvap: ani paklayard] aulu o kaardan. Bu – dal cwmlq, a`]klêêr ba= 
cwmleyi, baal] ba= cwmlqylqn baalay]c]ylan ani. Onu=tan o – bellilik`i dal cwmlesi. 
Bu dal cwmledqn koyêr]z soru= w`wncw cwmleyq: ang] kaardan o paklayard] aulu# 
Cuvap: ang]s] yaam]=t] birka` gwn geeri. Bu – ikinci dal cwmlq, a`]klêêr birinci 
dal cwmlq, yamanêr birinci dal cwmleyq – ang]s] baalay]c] laf]n yard]m]nnan. 
Onu=tan o da – bellilik`i dal cwmlesi. Ba= cwmlq gwrwldqrdi traktor bulunêr dall] 
katl] cwmlenin ba=lant]s]nda, ang]s]n]n ard]na gider (bulunêr) iki dal cwmlq. Dal 
cwmlelerin xnwndq (baalay]c] ani hem baalay]c] laf] ang]s]) virgwl koyulêr.
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1.  Verilmi= cwmlelerq yap]n sintaksis analizi.
1) Sabaalen ilkin kalkt] Miti, onun ard]na uyand] Petri, sora da peydaland] kapu xnwndq 

Sandicik. 2) Dqdu oturdu gwne=tq, ne`inki o w=wmw=tw. 3) A`an adam sever kendisini, o 
bir kerq bilq aalemq fenal]k yapmayacek hem laf]nda duracek.

2.  Verilmi= cwmlelerq yap]n sintaksis analizi. }nand]r]n kendi dooruluunuzu.
1) Bqn gittim evq, a`an bitirdim i=imi, a`an art]k i`erdq bi=ey gxrwnmqzdi. 
2) Eer istqrseydin seni sevsinnqr, yapma aalemq fenal]k, `wnkw dar] ekqn booday 

bi`mqz. 
3) Ne yapacan, onu da bulacan, zerq sade iilik yapan cennetq dw=qr.

§ 50. Punktuaţiya

Punktua\iya deniler o kurallara, ang]lar]n] lqqz]m hesaba almaa, yazmakta 
durgu`luk n]=annar]n] kullanmaa deyni.

Gagauz dilinin punktua\iyas] kuruldu cwmlq laflar]n okunmas]na gxrq, 
sxlenmesinq gxrq. Ang] intona\iyaylan okunêr laflar cwmledq, otak]m da durgu`luk 
n]=annar] koyulêr. Bundan ba=ka, punktua\iya temeli olêr te bunnar da: cwmlenin 
maana hem onun gramatikayca kurmak prin\ipleri.

Durgu`luk n]=annar] te bunnard]r: nokta, virgwl, iki nokta, nokta hem virgwl, 
`ok nokta, soru= n]=an], duygu n]=an], `izgi, parantezalar, kav]`lar.

•  Ang] kurallara punktua\iya deniler#
•  Nicq kuruldu gagauz dilinin punktua\iyas]#
•  Ang] durgu`luk n]=annar] kullan]lêr gagauz dilinin cwmlelerindq# S]ralay]n.

§ 51. Nokta

Nokta koyulêr:
a) Sadq annatma hem izin (duygusuz) cwmlelerin bitkisindq.
Xrnek: 1. Malim, yataceykan, herkerq stavrozunu yapêr.
2. Dostum, ver bana kiyad]m] geeri.
Katl] cwmlelerin bitkisindq, ang]lar] duygusuz sxlenerlqr.
Xrnek: Bqn dw=wnqrdim, nas]l kar=]layacam a=]r]dan gelqn dostumu.

1. A=aadak] cwmleleri yaz]n, ne`in onnar]n bitkisindq nokta koyulu, annad]n.
1. Hava s]cakt], kar]=]k az bu`uk bir yalpak lwzgerciklqn (D. Tanasoglu). 2. Gxrgi pek 

sevqrdi ̀ ift`ilii (N. Tanasoglu). 3. Okumak – en ii wwrenmqk. 4. Yolca gelirdilqr mezarl]ktan 
iki ihtqr kar]. 5. Onnar]n aras]nda gidqrdi Gan`u Kirunun kar]s] Lqnka da (D. Kara ~oban). 
6. +indilik taa kxprwdqn vard] nas]l ge`mqq xtqqnna (N. Baboglu). 7. Sorma, geldi mi, 
sor, idi mi (sxleyi=). 8. Sxlq `orbac]na, `]ks]n, bqn onun bobas]... (G. Gaydarc]). 9. Ama 
=indi o giiyimniydi ba=ka rubalarlan (K. Vasilioglu). 10. Dooru gidqn dolanmaz (sxleyi=).
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2. A=aadak] cwmleleri yaz]n, onnar]n bitkisindq lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n] koyun. 
Bu oturu=ta =u kararlar al]nd]:
1. Toprak insannara pay edilsin xdeksiz
2. Herbir ayleyq en az birqr lot toprak verilsin
3. Kimin ko=acaa yok yada az mal] var, ortakla=s]n bir taa varl]kl] `orbac]ylan
4. Ertesi y]l i`in toomnuklar birerdq ay]r] koyulsun
5. Arttan maasullar devletq sat]ls]n En ilkin – terekq, em, gwndxndw, wzwm, zarzavat 

(G. Gaydarc] „Ac] ger`eklqr”)
6. Kimsey bu i=tqn tutunmam]=, ne`inki zamandan bilinirmi=, ani padi=aada dooruluk, 

nicq torbada `at] (masaldan)
7. B]c] gxrmw=, ani kenarda bir baca twtqrmi=, sanm]=, kww yanêr, da ̀ eketmi= ka`maa 

(masaldan)

§ 52. Soruş nışanı

Soru= n]=an] koyulêr soru= cwmlelerin sonunda.
Xrnek: 
Sqn vard]r m] gxrdwwn Sabaa Y]ld]z]n]#
Ne`in bi=eysiz kwstwn bana#
Bu su tatl] m]#
Neredq panay]r sokaa#

1. A=aadak] soru= cwmlelerini yaz]n, onnar]n bitkisindq lqqs]mn] durgu`luk n]=annar]n] 
koyun.

 1. –  Bre, olan, ne`in bizq wfkeliysin, neredq xnwnw ge`tik
 2. –  Sxlq baarim, ang] kwwlwyswn (masaldan)
 3. –  Bu sokac]k beni panay]r erinq gxtwrecek mi
 4. –  Sqn dwn ang] i=leri yapt]n
 5. –  Nezaman bu baalar] diktiniz
 6. –  Taa duracan m] haylak. Nezaman bir kazan su getirecqn p]nardan
 7. –  Ne`in senin parmaan baal] (masaldan).
 8. –  Kim urdu kapuya
 9. –  Ang] klasta wwrenersin
 10. –  Nicq wwrenersin
 11. –  Kendini ak]ll] gxtwrersin mi
 12. –  Nezaman hem neyq sqn sevinersin

2. Kendiniz kurunuz shemalara gxrq be=-on cwmlq, onnar] yaz]n, koyarak onnar]n 
bitkisinq lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n].

1) [   ].  2) [   ]?  3. [   ]!
4. „D!” – a.  5. „D, – a. – D”.  6. A: „D?”
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§ 53. Duygu nışanı

1. Duygulu cwmlenin sonunda duygu n]=an] koyulêr.
Xrnek: P]], da `ok kar]mca t]rmanm]= bu aac]n dallar]na!
Ya, ne ans]zdan gxk gwrwldedi! Yaamur geler!
Anac]]m, bqn pek severim seni!
Ya, ne gwne=li, s]cak hava bwwn! Kwwywn `amurlu yolcaazlar]n] kurudacek!
Ku=ku olun yollarda, u=aklar!
2. Bir katl] uzun cwmlenin i`indq yada bitkisindq, a`an lqqz]m gxstermqq 

avtorun bak]=]n], bu sxlenqn fikirq duygu n]=an] koyulêr.
Xrnek: – Diil! – baarm]= Pepele=ka, – o kendisi giidirdi wzww benim parmaama. 

Erle=tirip islqq hepsi i=leri, bulup cuvap insan]n istemelerinq, ̀ orbac]lar, raz] olarak, 
daal]=t]lar! (D. Tanasoglu)

3. Cwmlelerdq, ang]lar]nda var dan]=mak, a`an o dan]=mak cwmlenin ba=lant]-
s]nda ya sonunda bulunêr, duygu n]=an] koyulêr.

Xrnek: Kafadarlar! Yap]n]z aran]zda bana da bir er.
U=aklar! Oynamay]n]z ate=lqn, yang]n yapars]n]z!

1. A=aadak] cwmleleri yaz]n, annad]n onnarda duygu n]=annar]n]n kullan]lmas] i`in.
1. Vallaa, te o alt]n wzwk bendq! (masaldan). 2. Asl], hi` diilim yalanc]! (masaldan). 

3. Durun! Haydamay]n faytonu. O beni dwwdw da ald] wzwwmw! (masaldan). 4. Dqdu, sade 
te o kx=eciktq, swpwrgq ard]nda, duras]n! (masaldan) 5. Hayattan da =a=k]n dqdu – „hu” 
d]=ar]! (masaldan). 6. Getirin bana buray] Topal +eytan]! – wfkeli baarm]= kemen`eci 
(masaldan). 7. Hey, `ocuk! Burada kurt-ku= gezmqz, sqn ne aarê'rs]n# (masaldan). 
8. Dostlar]m! Tutun benim kollar]mdan da ̀ ]kar]n beni bu hendektqn. 9. Of, ne ac]d] bwwn 
benim belim! – kah]rl] dedi dqdum. 10. Ne gxzql olan, yalab]k `oban! (twrkwdqn). 11. Of, 
da bu gagauz twrkwleri! Neredqn onnara gelmi= bu dars]k, garip seslqr! (D. Kara ~oban)

2. Kendiniz, dw=wnwp, yaz]n]z alt]=ar duygulu cwmlq, ang]lar]n sonunda yada ba=lant]-
s]nda lqqz]m koyulsun duygu n]=annar].

§ 54. Virgül 

Virgwl koyulêr:
I. Baalay]c]l] hem baalay]c]s]z katl] cwmlelerdq, a`an onnar dwzwlw birka` sadq 

cwmledqn: sadq cwmlelqr ay]r]lêrlar biri-birindqn virgwllqrlqn.
Xrnek: 1) }lkyaz]n gwn islqq y]s]dêr, otlar e=erer, meyva aa`lar] `i`ek a`êr.
2) Beygir, o da sans]n sevinqrdi, ani oldu =a=]lacek i=. (D. Kara ~oban)
II. Cwmlelerdq, ang]lar]nda var birsoy paylar: 
a) a`an onnar s]ralanêr baalay]c]s]z; q) a`an onnar kullan]lêr kar=]tlay]c] baalay]-

c]larlan (ama, sa); 
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b) a`an onnar kullan]lêr birle=tirici (hem, da) hem ay]rd]c] (ba, ya, yada, osa) 
baalay]c]larlan, ang]lar] `ok kerq bir cwmledq s]ralanêrlar.

Xrnek: 1. Uzun masalar wstwnq izmet`ilqr art]k koymu=tular ̀ inileri, filcannar], 
ka=]klar], furkuli\alar].

2. Ne salêr, ne uluyêr, ama evi bekleer (bilmeycq).
3. Kati ya Sofi, ya Zena `alacek bir twrkw dwwndq: onnardan taa ii yok kim `als]n.
III. Virgwl koyulêr cwmledq gxstermqq deyni: 
a) ay]r]l] cwmlq paylar]n]; 
b) hal i=tennikli laf `evirtmesini;
c) dan]=maklar];
`) koyulma laflar] hem koyulma cwmleleri;
d) duygucular] ay]rmaa deyni.
Xrnek: 1. Bqn, pek kwswlw, brakt]m kafadar]m] klasta da `]kt]m d]=ar].
2. Siz, allele, genq ekskursiya yapmaa isteersiniz.
3. Soray]m sana, Sofi, fermada i=leriniz nicq taa gider... (N. Tanasoglu).
4. Dur, mari, nereyi gidersin# (D. Kara ~oban)
5. As]p omuzuna `antas]n], `ocuk pek erken =kolaya gitti.

1. A=aadak] cwmleleri yaz]n, onnarda virgwllerin kullan]lmas] i`in annad]n.
1. K]z`aaz kw`wktw, ama ne ak]ll]yd]! 2. Bqn `antamda aarad]m1 kiyad]m], o sa masa 

wstwndqymi=. 3. Taman sabaaya kar=] dxrt beygir gelerlqr da ka`arak girerlqr tarlaya, da 
ba=lêêrlar ekinneri2, yolup-imqq. 4. Mamu hem manca yapard], hem u=aa bakard], hem 
swmeeni i=lqrdi. 5. Bir yabanc] ̀ ocuk, orta boyda, geldi ard]ma. 6. Eti=tirmedim seni evdq, 
yaz]k, gelqydim taa ileri, hak]na, yard]m edeceydim sana! 7. Bey, olan, kolver beni da al 
elemdqn bir k]l, nezaman sana lqqz]m olacam, salla onu, da bqn senin en bwwk zorunda 
yard]mc]3 olacam (masaldan). 8. Vasidq, benim dw=wnmemq gxrq, lqqz]m bulal]m o 
merakl] kiyat`]]. 9. Tudorki, mari Tudorki, gitmq =u haydutun p]nar]na! (twrkwdqn) 
10. Av=am oldu, ay duudu, ay beni yaln]z buldu! (twrkwdqn) 11. Bu toprakta zaamet 
ettiydi onun dqdusu, bobas], toprak ta doyurard] onnar]!4

2. A=aadak] cwmleleri yaz]n, koyarak lqqz]mn] virgwlleri.
1. Gxktq kara bulutlar kayna=êr ̀ im`irik ̀ akêr. 2. Taftalar]n birisi karayd] birisi kimi 

erdq boyal]yd] (D. Kara ~oban). 3. Dqdunun dokuz oolu varm]= dokuz da k]z] (masaldan). 
4. Alêr o kiyad] da y]rtêr da yazêr ba=ka kiyat (folklordan). 5. Koli ya Vani ya Stepu 
wsteleycek gwre=tq onnardan kuvetli yok. 6. Sizin te bu kwp`eezleriniz dq te bu aa` ka=]-
kl]]n]z da – hepsi pek gxzql. (D. Kara ~oban) 7. Andrey hesap ald]yd] ani Nadiya, nesq 
dw=wner onun i`in! (D. Tanasoglu) 8. Bu adam en ilkin kendi laf]na `orbac]! (Bucak Dan 
erleri) 9. Lqqz]m alatlamaa gelin evdq bekleer. 10. ~orbac]yka yapt] herbir ev i=ini zerq 
tezdq adam] i=tqn gelecek. 11. K]rboba durard] kxprwnwn ba=]nda k]smetli hem dw=wnmeli 
(D. Kara ~oban). 12. Eni rubalar]n] giiyip Miti =kola yortu=una gitti.

3. Kendiniz kurunuz da yaz]n]z be=qr sadq cwmlq, ang]lar]nda olsun ya koyulma laf, 
ya dan]=mak, ya birsoy paylar, ya hali=tennikli laf ̀ evirtmesi; lqqz]mn] virgwlleri koyun, 
onnar]n kullan]lmas] i`in annad]n.
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§ 55. Noktaylan virgül

Noktaylan virgwl koyulêr:

I. Katl] cwmlenin i`indq, a`an o katl] cwmlq kurulu birka` sadq geni= 
cwmlelerdqn da onnar]n i`indq var art]k virgwl. Ozaman katl] cwmlenin paylar]n] 
biri-birindqn ay]rmaa deyni, koyulêr noktaylan virgwl.

Xrnek: 
1. Otlar e=erdi, gwne= =]lêêr, y]s]darak dolaylar]; kelebeklqr taa u`mêêrlar. 
2. Y]s]nd] havalar: erik, alma, zerdeli aa`lar] uyanmaa ba=lad]lar; sabaalqn s]]r-

c]klar]n hem ba=ka ku=lar]n sesleri i=idiler.
3. Av=amnen dq sokac]]m]z]n orta erindqn a=aa dooru ge`qrdi kazlar, xrdeklqr, 

inqrdilqr sincir gibi dizilmi=lqr, ayolum, s]rac]klan; sava= onnar] xlq dizmqq – hi` 
dizqmqzsin (N. Baboglu). 

4. Oldu wwlen, ge`ti saat bir, ge`ti iki, w`, oldu saat dxrt; o sa hep gelmqzdi 
(D. Kara ~oban).

II. A`an cwmledq var s]ralamak. O s]ralaman]n bitkisindq koyulêr noktaylan 
virgwl.

Xrnek: 
Eni evin yap]s]n] dwzqn insannar]n yan]nda vard] twrlw tertiplqr:
a) keskin nacaklar;
q) uzun taftalar;
b) sivri burgular;
c) uzun testerelqr h.b.

1. A=aadak] katl] cwmleleri yaz]n, erle=tirin durgu`luk n]=annar]n]. Gramatika temelini 
cwmleledq `izin.

1. Pap=oylukta kazard]k wwlenqdqn, wwlen s]caa ̀ ]kt]ynan, biz, bqn hem k]zkarda=lar]m, ̀ ]-
k]p salk]mnar]n gxlgesinq, ekmek iyirdik; sora, ak]d]p batlaktan su, y]kan]rd]k da bir saat 
dinnenirdik. 2. Kimi erlerdq kxrpq almalar kalk]nard]lar meydana: onnar]n siirek dallar]n 
aras]nda gwcwlq gxrwnqrdi gecq gxkwn maavisi, yay]lard] ay]n =w=ekil =]laa; herbir alma-
n]n xnwndq, biyaz]ms] otlar wstwndq, yatard] onun senek-benek gxlgesi (}. Turgenev). 
3. Buras] doluydu twrlw ̀ xlmeklqrlqn, tenekilqrlqn hep burada as]l] un elqq hem eski, yaal] 
ka=]kl]k ang]s]n] yaparak, usta belli ani hi` dw=wnmemi= gxzellqq (D. Kara ~oban). 
4. Bizim borcumuz – wwrenelim analardan-bobalardan masallar] twrkwleri bilmeyceleri 
sxleyi=leri kendi dilimizi lqqz]m koruyal]m ilerledelim (G. Gaydarc]). 5. K]v]rc]k, kula 
sa`l], maavi gxzlw u=ak benzemqzdi kimseyq o bak]nard] aynaya da gwlwmsqrdi ken-
di-kendinq (M. Kuyumcu). 6. Bulutlar kaplad] gxkw ans]zdan karann]k `xktw sendi 
ku=`aazlar]n baar]=mas] sokakta art]k kimsey yoktu. 7. }ki-w` haftadan sora gxk a`]ld] 
gwne=, bir gxzql k]z`aaz gibi, dwrwk bulutlar aras]ndan Bucak k]rlar]na genq gwlwmsedi 
(T. Marinoglu).
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§ 56. İki nokta

}ki nokta koyulêr:
I. O cwmlelerdq, ang]lar]n i`indq art]k var virgwl (birsoy paylarda hem dals]z 

katl] cwmlelerdq hem ba=ka).
A`an bwtwnne=tirqn laflar bulunêrlar birsoy paylar]n xnwndq, ozaman 

bwtwnne=tirqn laflar]n ard]na iki nokta koyulêr.
Xrnek: Aul i`indq gezinip-baar]n]rd]lar twrlw ku=lar: pili`lqr, xrdeklqr, pipilqr, 

kaazlar.
Bizim kwwdq =kolaya yak]n ya=ard]lar te kim: bekci dqdu Miti, izmet`i Marinka 

bulw, s]]rtma` Tanas batw.
II. Baalay]c]s]z katl] cwmlelerdq, a`an ikinci cwmlq ac]klêêr birinci 

cwmlenin maanas]n] ya sebepini. Birinci cwmlenin ard]na iki nokta koyulêr.
Xrnek: D]=arda durard] bir lwzgersiz, karann]cak hava: gwnwn yar]s] =indqnsora 

saklanm]=t] an]z]n ard]na (D. Kara ~oban). Asl]yd]: gelinnqn kaynata pek islqq 
anna=]rd]lar biri-birinnqn, ya=amalar]na kanaatt]lar (N. Baboglu).

III. Cwmlelerdq, ang]lar]nda var doorudan sxz. O cwmlelerdq, a`an 
avtorun laflar] doorudan sxzwn xnwndq bulunêrlar, ozaman avtorun laflar]n-
dan sora iki nokta koyulêr. 

Xrnek: ~ar]klar xlq kuruydular, ani onnar] yoktu nicq giimqq, da Kama dedi: 
«Sqn y]m]=at onnar] da xlq gii!» (D. Kara ~oban).

1. A=aadak] cwmleleri yaz]n, iki noktalar]n kullan]lmas] i`in, annad]n. Doorulunuuzu 
inand]r]n.

1. Oguzlarda vard] taa eskidqn kalma xlq denilqn soy-senselq demokratiyas]: cuvapl] 
i=leri „bwtwn kurallan” kararlamaa, herbir2 oguzun var dooruluu1 kar=] gitsin kararlara, 
dii=tirsin onnar] (D. Tanasoglu). 2. Bak]p To=kan]n gxzwnq, Vani Topal dedi: „Brakal]m, adam 
i=lesin, bay Fima kwwywmwzdq3 – en zarars]z adam”. (N. Baboglu) 3. Ustan]n masas]-
nda vard] twrlw tertiplqr: nacak, testerq, burgu, rendq4. 4. Kapunun baalamalar] g]-
c]rdard]lar, da i=idildi twrlw ad]mnar: kimsq, girip, `]kard] (A. ~ehov). 5. Ekspedi\iyaya 
kat]ld] 4 kisi: Sarioglu – ekspedi\iya ba=], Demirci – `orbac]l]k bxlwmwn ba=], T]lma` – 
ila``] hem Kalayc] – a=`]. 6. Sordum: „Kay]lm]ys]n]z, sofray] `ekettirelim birqr filcanc]k k]
rm]z] =araplan#” 7. Fondi kalkt] da saurttu elindq bitirilmedik kiyad]: „Sqn okudun, olmal], 
gazetan]n xtxxgwnkw nomerindq bana deyni kxtw yaz]y]#” (S. Bulgar) 8. Portadan girdik 
aula: tokat`]ktan vard] nicq kxpek korkutsun.

2. A=aadak] cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n, koyarak, neredq lqqz]m, iki=qr nokta.
1. Demir yolun stan\iyas]na yakla=an insannar alatlard]lar on minuttan sora tren 

yollanacek. 2. ~ocuklar, ilerdqn sxleerim sizq uzun yolumuzda dinnenmqk olmayacek. 
3. Dqdum k]=]n ayaz havalar] beenmqzdi onun ayaklar] ba=lard] ac]maa. 4. Baada o, kald]r]p
kafas]n], bakt] ̀ otuklara biyaz wzwmnqr e=il yapraklar]n aras]ndan gwnq kar=] yalab]yard]-
lar. 5. A=aadan ii gxrwnqrdi koyun swrwsw yava=-yava= bay]rdan inqrdi. 6. Yol boyunda 
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bwwyqrdilqr te bxlq aa`lar kavak, salk]m, `am hem ba=ka fidannar. 7. Uroklar bittiynqn, 
wwredici dedi „~ocuklar, k]zlar, yalvar]n]z analar]n]za-bobalar]n]za cumaa ertesi, saat alt]da, 
gelsinnqr =kola toplant]s]na”.

§ 57. Çizgi

~izgi koyulêr:
I. Subyektin hem predikat]n aras]nda, a`an onnar ikisi dq kurulu adl]klardan, 

ang]lar] bulunêrlar temel hal]nda, yada – i=liklerdqn, ang]lar] ikisi dq infinitiv 
formas]nda.

Xrnek: Bucak (Temel hal) – bizim ana taraf]m]z (Temel hal).
Ana dilim (Temel hal) – tatl] bal (Temel hal) (D. Tanasoglu).
Susmaa (infinitiv) – kavgay] bitirmqq (infinitiv).
II. A`an cwmlenin var birsoy paylar] da sora ard]nda bulunêr bwtwnne=tirqn 

laflar, onnar]n aras]nda `izgi koyulêr. Taa `izgi koyulêr birsoy paylar]n ard]nda 
da, a`an lqqz]m cwmleyi ba=armaa deyni.

Xrnek: Xrtwlqr, ard duvarlar]n boyu, hendeklqr, ̀ al] aullar, kapu xnneri – herersi 
kapl] kaba kaarlan (S. Kuroglu). Tak]mnar: `inilqr, `anaklar, sua `iniciklqr, garafa 
– bir `iiz gibi urard]lar gxzq (G. Gaydarc]).

III. A`an sadq cwmledq var iki predikat yada katl] cwmledq var iki sadq 
cwmlq, ang]lar]n maanalar] kar=] biri-birinq ya biri xbwrwnq `]k]= gxsterer, ozaman 
onnar]n aras]na `izgi koyulêr.

Xrnek: O gxstermedi ila``]ya ac]yanr parmaan] – saklad] onu.
Gxk gwrwldedi – yaamur yaamaa ba=lad].
IV. A`an lqqz]m olêr ay]rmaa doorudan sxzw avtorun laflar]ndan, avtorun laflar] 

doorudan sxzwn ard]nda bulunurkan, koyulêr virgwl hem `izgi.
Xrnek: – Bqn =indqn sora inanmayacam Topal +eytan], – demi= kemen`eci. 

(masaldan).
– E, h-e-e-e, – uzatt] laf]n] Fima, – Tanas i`in var nas]l `ok annatmaa. 

(N. Baboglu).
V. A`an cwmledq maasuz atlad]lêr bir cwmlq pay], onun erinq `izgi koyulêr.
Xrnek: „Yar]s] – saa tarafa, yar]s] da – sol tarafa. Bir saat kadar futbol 

oynayacez”, – dedim bqn dostlar]ma.
VI. Dialogta, eni s]radan ba=layarak hepsi eni replikalar]n xnwnq biri-birindqn 

ay]rmaa deyni `izgi koyulêr, kav]`lar ozaman koyulmêêr.
Xrnek: Marinka, wrektqn =a=]pta, dedi:
– Nesoy sqn olmu=un#!
– Nesoy# – h]zl] soruverdim bqn.
– Bilmeerim, bwwmw=wn, batal olmu=un.
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– Sqn dq olmu=un...
– Nesoy#
– Pek gxzql. Levent.
– Bqn ilerdqn dq gxzqldim.
– Var dooruluun, Marinka, bqn unuttum, ani sqn herkerq gxzqldin. (K. Vasi-

lioglu).

1. A=aadak] cwmleleri yaz]n, annad]n, ne`in onnarda `izgi kullan]lm]=.
1. Sqn gelmedin bana – gittin Nadiya (G. Gaydarc]). 2. Bqn wfkeliydim – o kasavetli. 

3. Var kurtulmak, bay Gxrgi: lqqz]m dw=wnelim hepsimiz serbestlik i`in, toprak i`in, 
dooruluk i`in – insan]n herzamank] dw=leri i`in (D. Kara ~oban). 4. Moldova – bizim 
Vatan]m]z. 5. Bucak – bizim duuma erimiz. 6. Wwrenmqq – taa ak]ll] olmaa. 7. Bay Miyal, 
senin swrwndq ka` koyun var#

– Art]k topland] wz elli ba=.
– Taa kabledecqn mi#
– Bilmqm. Yaln]z zapetmqq bu saamal swrwswnw zor olacek. Bulunursa yard]mc], olur 

zeedelemqq dq swrwyw.
– Ya lafet Kir`ular]n Mitiylqn. O b]ld]r bay Zaaridq yard]mc] i=ledi. Bekim, kay]l 

olur... (G. Gaydarc]).

§ 58. Parantezalar

Parantezalar koyulêrlar o cwmlelerdq, ang]lar]nda var koyulma cwmlq. 
Parantezalar koyulêrlar ozaman da, a`an cwmlendq var annad]c] laflar, ang]lar] 
eklenti gibi olêrlar.

Xrnek: 
Wwrenicilqr (onnar =koladan gelirdilqr) sokakta yard]m ettilqr bir ihtqr adama 

`uval] ta=]maa. 
Kafadar]m (nas]l annad]m taa sora) bir kasabadan, diil kwwdqn, bana kiyat 

yazm]=.

1. A=aadak] cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n, parantezalar]n kullan]lmas] i`in annad]n. 
Doorulunuuzu inand]r]n. Ba=ka durgu`luk.

1. Bir bwwk ayaz gwnw (bu y]l]n `eketmesindqydi) `]kard]lar bizi daaya aa` kesmqq – 
kirestq hem odun i`in (G. Gaydarc]). 2. P]nar sa, nicq sxledim, pek derin, var bir onbe= 
metra (D. Kara ~oban). 3. Senin yaratmanda, bqn sana dooru sxleerim, yok swret hem 
uygun laflar. Bu dqdu, bana kalsa, diil saa, o kefsiz. 4. Yuvadan dw=qn ku=`aaz, nicq bqn 
dw=wnerim, u`mad] pek y]raa, onu lqqz]m tutmaa da erinq koymaa. 5. Bu adam doorudan 
demqq pek `al]=kan hem a`]kgxz, ona var nicq vermqq hayvannar]. 6. Bqn hep getirerim 
akl]ma o iilii bu olduydu bir y]l geeri, ang]s] beni kara beladan kurtard]yd]. 7. Bxlq merakl] 
annatmalar bqn bwtwn ya=amamda duumamdan beeri yoktur i=ittiim.

kirestq – ev dwzmqq deyni aa`
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§ 59. Kavıçlar

I. Kav]`lar koyulêr o cwmlelerdq, ang]lar]nda var doorudan sxz. Doorudan 
sxz iki taraftan da al]nêr kav]`lar aras]na.

Xrnek: Daay]n ortas]nda onun xnwnq, di=lerini trakladarak, `]kêr Demir di=li 
babu da wfkqylqn baarêr: „Burada kurt-ku= gezmeer, sqn ne aarê'rs]n# Te =indicik 
bqn seni demir di=lerimnqn paralayacam” (masaldan).

II. Gazetalar]n, dergilerin, gemilerin, kiyatlar]n, oyunnar]n, twrkwlerin, 
topluluklar]n, tak]mnar]n h.b. adlar] yazmakta kav]`lar aras]na kapanêrlar.

Xrnek: „Gagauz sesi” gazetas], „K]rlanga`” dergisi; D. Kara ~oban]n 
annatmas] „Kudal”; Gavril Gaydarc]n]n yaratmalar]: „Biyaz lelek”, „}ki ool”, 
„~elik”; „Kad]nca” oyunu, „Dwz ava” ansamblisi hem ba=ka.

topluluk – grupa
tak]m – garnitur, serviz

1. A=aadak] cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n, annad]n, ne`in kav]`lar kullan]lm]=.
1. Kat]r-Mulak diz `xkmw=, dw=wnerqk: „Ha, te =indi bulacam bqn senin zap]n]”.          

2. Ge`qrkqn, Kelcq-Kwlcq bulmu= sazlar i`indq bir y]m]rta da ba=lam]= baarmaa: „Batwlqr, 
batwlar! Ya, bqn bir y]m]rta buldum!” 3. Merkez bas]m evi haberleer, ani tipardan `]kt] 
rus`aya cevirili bir `ok merakl] eni kiyat „Gagauz halk masallar]”, onu haz]rlad] bilinir 
gagauz yaz]c]s] Petri ~ebotar. 4. Publi\istik stilindq ̀ al]=êrlar yazmaa gazetalar „Ana sxzw”, 
„Halk birlii”, „Gagauz sesi” hem dergi „Sabaa y]ld]z]”. 5. Biz demekli hem duygulu okuduk 
„Tekerlek” ad]nda teksti. 6. A=]r]dan gelmq „Laalq” twrkw ansamblisi kwwywn Kultura 
evindq kon\ert gxsterdi. 7. +kolac]lar pek beenerlqr hayvannar i`in masallar] „Tilki hem 
kirpi”, „Aarif tilki”, „Tamaa garga”. 8. Biz annadêr]z kw`wk u=aklara te bu bwwlw masallar]: 
„Kelcq-Kwlcq”, „Kemenceci hem =eytannar”, „Bay]r oolu”.

§ 60. Çok nokta

~ok nokta koyulêr:
I. A`an cwmlelerdq gxsterilqn fikir ans]zdan kopêr yada heptqn bitmeer.
Xrnek: Ya durunuz, karda=lar... Benim i=im var taa... (D. Kara ~oban).
Bucak, Bucak, duuma erlqr! Ana toprak, tavl], karagxz, yalpak, s]cak... 

(N. Tanasoglu).
Nezamansa bqn buraya var geldiim... ~oktan... Pek `oktan...
II. A`an annad]lêr biri-birini dii=tirqn i=lqr i`in dq lqqz]m duruklanmaa. 

O duruklanman]n erinq `ok nokta koyulêr.
Xrnek: Kalkt] bir k]yamet... lwzgqr, kaarlar] saurdup-saurdup, ha=lard] wzwmw, 

sans]n sert kum, ne kuvedi varsa, serpqrdi yanaklar]na... (G. Gaydarc]).
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III. A`an cwmlelerdq, \itatalarda var atlad]lm]= laflar, onnar]n erinq `ok 
nokta koyulêr.

Xrnek: Ama ... na=eyi olsun# Ne`in sat]c]yka, bir orta ya=ta kar], `]kar]p-`]kar]p 
basmas]n] cebindqn, silqrdi gxzlerindqn ya=lar] (N. Baboglu).

}ki ki=i ... kafadarm]=lar. A`an onnar bwwmw=lqr, birisi ... olmu= zengin, xbwrw 
sa yana=m]= ona `oban (D. Kara ~oban).

1. A=aadak] cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n, `ok noktalar]n altlar]n] `izin, onnar]n 
kullanmas] i`in annad]n.

1. Aara=t]rmaklar a`êrlar, ani gagauzlar `]kma poyrazdak] k]rc] twrk senselerindqn... 
O k]rc] halklar ya=arm]=lar wwlendeki Rusiyada... Kara denizin poyraz k]rlar]nda... 
(S. Bulgar). 2. Ya, oolum, gel, otur te bu skemneyq benim yan]ma... annat zorunu. 
3. Bu vak]tta Kaz]r-Padi=aa islqq wwrener ba=`]vanc]l]k zanaat]n]... Onun kar]s] hem oollar] 
kaavile=mi=lqr (masaldan). 4. Devlet Ku=u kondu xlq bir adam]n ba=]na, ang]s] giiyimniydi 
nicq bir fukaara `oban... hepsi baard]lar: „Yann]=t]r!” (masaldan). 5. Vladi, koca kaavi 
adam, titirqrmi=, baars]n da yokmu= nicq, bak, dili dxnmqzmi=... Hele, k]smetinq, horozlar 
ba=lam]=lar xtmqq, da osaat gwlw=lqr kesilmi= (N. Baboglu). 6. Bu dooru, ani gelecek 
xlq vak]t, a`an ma=inalar i=lerin taa `oyunu kendileri yapaceklar, da adam sade onnar] 
kullanacek... (K. Vasilioglu).

k]yamet lwzgqr – pek keskin lwzgqr 

2. A=aadak] artistika annatman]n bir pay]n] yaz]n. Cwmlelerin i`inq hem bitkisinq lqqz]m-
n] durgu`luk n]=annar]n] koyun.

}=lqrdim bqn barabar `orbac]n]n eski `]raannan Pi` Kostiylqn // Aalem dan]=ard] ona 
Pi` yada Masalc] // Ona deyqrdilqr Masalc] ne`inki onun gibi masal sxlesin kwwdq ba=ka 
yoktu //

Nekadar biz i=lqrdik =a=ard]m bay Kostinin pala`orluuna // Giiyqrdi yaz]-k]=] bir 
yama-yama wstwnq dimi // Ba=]nda o ta=]rd] ya bir y]rt]k saman paraliya ya bir soyuk 
balaban kalpak // 

Deyqrdilqr ani Pi` Kosti o donnar] bwtwn hafta ta=]yarm]= i=q pazar gwnw dq giiyqrmi= 
onnar] xnwnw ard]na da gidqrmi= horuya // K]=]n a`an o giiyqrdi yaamurluunu san]l]rd] 
diri korkuluk // 

Kosti batwnun vard] bwwk aylesi dxrt u=ak ama kar]s] ne`insq ka`m]=t] ondan da 
evlenmi=ti a=]r] kwwyq // Kosti batwnun bir i= hi` ̀ ]kmazd] akl]s]ndan nas]l bakmaa u=aklar] 
// ~ok keret vard] i=ittiim ondan // Xlwrsqm nabaceklar Vani Sofi Nasti Len`i // Gelirdi 
Pi` sabaalen dan]=ard] `orbac]ya // 

– Vanka batw versqnq bir `ar]k //
– Nqpt]n `ar]]n] ba zulum //
– Kedi imi= //
– Brq-brq Sqn beni zwwrt `]karacan ba //
Pi` Kosti dq kah]rlanard] maana // (S. Bulgar „Trakal] xkwz”)

zwwrt `]karmaa – bor`lu `]karmaa, bankrot yapmaa
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3. A=aadak] artistika annatman]n yazd]rma pay]n] yaz]n, cwmlelerin i`indq hem 
sonunda lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n] kullan]n.

Ayran ̀ ]kt] bir sazlan xrtwlw al`ak evdqn // D]=arda karann]kt] gwzdw yaamurlu havayd] 
~ocuk kapad] kapuyu da sans]n girdi dumann] yataa //

~ukurlardan kulaklardan daal]caktan kwwyw sarard] duman // O nicq bir swndwk 
sokulard] herbir aralaa // Ondan bi=ey gxrwnmqzdi ne evlqr ne samann]k ne sazl]k ne 
kxprw // Da bu dumann] av=amda sade `ay]rdan i=idilqrdi trenin xrwmesi ang]s]n]n 
sesi benzqrdi dev ulumas]na // 

Ayran]n can]na ̀ xkqrdi dars]kl]k // Duman da sans]n oturard] ensesindq bir t]ls]m gibi 
// Birazdana Ayran tan]d] ani tren durdu onnar]n uurunda // Akl]nca beklqrdi insannar] 
ani gelirdilqr ge` vak]t kasabadan // ~ocuk yapt] kapunun xnwndq birka` i= da hesap 
ald] kendiycq ani onu taa derin suvazlêêr can dars]kl]] // 

O kald]rd] ba=]n] i=indqn bakt] koyu dumann] hem siirek y]ld]zl] gxkq da hesaplad] 
// Ah olsam =indi bir gugu= da u`ay]m y]rak denizq // Daaday]m dars]kl]]m] biraz oyna=ay]m 
lwzgqrlqn bir u`mak oyunu // Sora seslendi `ay]r taraf]na da genq dw=wndw //

Bu s]ra deyecqm sana tren // Al gxtwr beni uzaa denizq // Oluruz yolda= hem karda= 
orada. (M. Kuyumcu „Romantikal] oynnar”)

4. A=aadak] annatman]n bir pay]n] yaz]n. Annad]n, ne`in koyulu xlq durgu`luk 
n]=annar] herbir cwmledq.

Kqqmil gecelqr Bucakta! Aa`larda hi` bir yaprac]k da titirqmeer! Yava=ac]k yatêr 
twrlw-twrlw diki=tq yamalar gibi meralar. }lin lwzgercik solukland]rêr, getirer gxzql k]r 
`i`eklerin kokular]n]. Bwlbwllqr `alêrlar yak]nda, ilerdq yalab]y'r gxl.

Twrkwcw geldi kendisinq gecq yar]s]. A`t] gxzlerini, da ona bir minuda geldi, ani o 
mezar i`indq, nereyi gxmmw=lqr onu, san]p, ki o xlw. „Lqqz]m `]kmaa buradan!” – dedi o 
kendinq, da =wpedqn, ani kalacek bu karann]kta yaln]z, gwwswndqn `]kt]:

– O, of!
O istedi kalkmaa, ama kalkamad]: ac]dan dxndw ba=], kesildi kuvedi. O genq dw=tw 

arkas] wstw. Geldiynqn kendinq, o a`t] gxzlerini, gxrdw, ani maaza kapusunun aral]klar]ndan 
hep taa =]lêêr =]lac]k. Ay =]lac]], uzun, iplicqk gibi, uzanm]=t] taa maazan]n dibinq kadar. 
O annad], ani yatêr maazada. Enikunu, alatlamayarak topland]lar, sora genq kaybeldilqr, 
xkwz gibi, aar olmu=, ge`tiklqr... (S. Bulgar).

5. A=aadak] K. Vasilioglunun „Tekq” annatmas]n]n bir pay]n] tefterlerinizdq yaz]n, 
cwmlelerin sonuna hem onnar]n i`inq lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n] koyun.

Tekä
(Bir pay])

Lambu=ka bakt]ynan komu=usuna Pavlu=a taa al`arakt] ama taa t]k]=]kt] omuzlar] taa 
dolucayd], kemikleri taa kal]ncayd]. Bu taraftan pek dqdusuna benzqrdi. Nicq dq k]zkarda=] 
Doni Lambu=ka karagxz bir ̀ ocucakt]. Onun kulaklar] nicq dq dqdu Mitinin iiriydilqr hem 
iki tarafa kanat`]k gibi yay]l]yd]lar sa`lar] sans]n katrannan boyal]yd]lar ang]lar] aylan da 
tarac]k gxrmqzdilqr.
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Lambu=ka wwrenqrdi ortaca, istediynqn vard] nicq wwrensin pek islqq. Bilgilqr a`an 
klasta o ii seslqrd], yap]=ard]lar ona nicq yap]=kan adam]n rubalar]na. Sade kulaannan 
bilim informa\iyas]n] bir kerq i=itsindi unutmazd] onu `ok vak]t.

Boyuna gxrq Lambu=ka herkerq oturard] ilk-ikinci bankalarda. Wwredici onun xnwndq 
durarkana istqr-istemqz oturard] uslu da herbir i=i izini annay]p ba=kas]ndan ileri yapard] 
da kalan aylak vak]d]n] zulumnuklarlan doldurard].

Bizim wwrenicilerimiz ba=lank] =kolada wwrenqrdilqr bir eski veran y]prak evceezdq. 
O =kolan]n pen`elerindqn klaslara bakard]lar hem sokaktan ge`ennqr hem kedilqr-
kxpeklqr dq.

Nicq evdq =kolada da hep xlq Lambu=ka u=aklarlan pek oynamazd]. Taa ̀ ok vak]d]n] o 
hayvannarlan-ku=larlan ge`irqrdi. Onda herbir tauun da kqr ad] vard] „balanka”, „bozka”, 
„garga”, „alacayka”, „tekirka”. Ke`ilerin ad] „tamaa”, „=iret”, „ahmak”, „haylaz”, „Ristu”... 
Ristu – kwwdq sarfo=un biriydi. Bu ad] ke`iyq koyduydu ̀ wnkw ke`inin sesi pek benzqrmi= 
o sarfo=un sesinq, a`an twrkw `alarm]= maazalarda. Tekenin ad]n] koymu=tu Kapral...

6. A=aadak] tekstin „Boban]n kemen`esi” bir pay]n] yaz]n, onun cwmlelerinin i`inq 
hem bitkisinq lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n] koyun.

Bobanın kemençesi
(Bir pay])

Niku=or masan]n yan]nda oturard] da kafas]n] elinnqn dayay]p dw=wnwrdw Deyecqm 
bobama mutlak yalvaracam ona +ansora b]kt]m beklemqq

Aulda birkimseyin gelmesi i=idildi Niku=or bobas]n]n aar ad]mnar]n] birdqn tan]d]. 
Osaat ta bobas] i`eri girdi Balaban batal geni= arkal] sans]n bwtwn i`ersini doldurdu Yam-
ya= yaamurluunu hem kalpaan] `]kar]p yorgun bir skemnecqq oturdu.

– Ne berbat hava dedi Sora kalk]p xtqqnna ge`ti Su =]r]ldamas] i=idildi Bakas] y]k-
anard].

O genq i`eri girdiynqn sofraya oturdu Ha=lak kartofileri ani mamusu onun xnwnq 
koydu, o pek tatl] ba=lad] imqq Niku=or dooru bobas]na bakard].

– Sanki sxleyim =indi dw=wnwrdw o Osayd] taa iidir ba=ka kerq Yok, =indi sxleyecqm 
Yaar]n pazar baka bwwn taa ge` yatacek.

}diktqn sora mamusu sofray] toplad] da xtqnna ge`ti Ka=]klar]n ̀ anaklar]n tak]rdamas] 
i=idildi Mamusu kaplar] y]kard] Bakas] susard] Sora Niku=ora dooru dxnup, sevinerqk ona 
bakt] da dedi

– ~al bana bi=ey kemen`edq `ocuum
Niku=or duvardan boban]n kemen`esini al]p `enq alt]na onu k]st]rd] da calmaa 

ceketti...
(D. Vetrova gxrq)
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TEST „Punktua\iya”

1.  Ang] cwmlelerin sonunda nokta 
koyulêr#

a)  soru= cwmlelerin;
q)  duygulu cwmlelerin;
b)  annatma hem izin cwmlelerin.

2.  Nezaman izin cwmlelerin sonunda 
duygu n]=an] koyulêr#

a)  A`an izin cwmledq yalvarmak vard]r.
q)  A`an izin cwmlq duyguylan sxlener.
b)  A`an izin cwmledq buyurmak vard]r.
c)  A`an izin cwmledq teklif vard]r.

3.  A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda soru= 
n]=an] lqqz]m olsun#

a)  Yaamur `oktan yaamad]yd], da yolda 
yatard] bir kal]n kat k]zg]n toz (D. Kara 
~oban).

q)  Var m] nicq adam bu dwnnedq i=siz, 
zaametsiz ya=as]n

b)  Git-gidq ma=inalar hep taa ̀ ok i= insa-
n]n erinq yapêrlar, ama bir kerq bilq 
inanmay]n, ani adam i=siz, zaametsiz 
kalaceym]= (K. Vasiliogluya gxrq).

4.  A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda 
duygu n]=an] lqqz]m olsun#

a)  Dqdo, =eftelilerin kilas]n] ka`a satêr-
s]n#

q)  Yolda Todur y]rtm]= bazirgenin cebini 
(masaldan).

b)  Sokaan iki taraf]nda da swzwlwrdw 
kw`wk kwl kufneciklqr (S. Kuroglu).

c)  Bak sqn cwmbw=w: `ift`i yan yatêr 
gxlgedq, xkwzlqr dq kendileri tarlay] 
swrerlqr (masaldan).

5.  A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda 
virgwllqr lqqz]m olsun#

a)  K]rkayak Marinin kufnecii en kenar-
dayd] (S. Kuroglu).

q)  Bukadaradan `ok `eki=mqk olur mu# 
(masaldan)

b)  Babu tutarm]= aaz]nda o okunmu= 
suyu (masaldan).

c)  Evelki vak]tlarda `ok twrlw bwwcwlqr 
falc]lar cad]lar t]ls]mnar varm]= (ma-
saldan).

bazirgqn – al]=-veri=`i

6.  A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda 
noktaylan virgwl lqqz]m koyulsun#

a)  Kelcq-Kwlcq bwtwn gwn kwllwktq oy-
narm]= (masaldan).

q) Kelcq-Kwlcenin bwwk batwsu kap]p
giimi= karda=]n]n kalpaan] (masaldan).

b)  Ertesi gwnw kww i`indq peydalanm]= 
alt] asker `etesi padi=ah]n adamnar] 
aararm]=lar bir kwllw kalpakl]y] (ma-
saldan).

c)  Da butak]m pazarlar gwnnerindq 
gen`, boyar delikann]lar gelqrmi=lqr 
k]smetlerini denemqq onnara dw=swn 
padi=ah]n k]z] (masaldan).

7.  A=aadak] cwmlelerin ang]s]nda iki 
nokta lqqz]m koyulsun#

a)  Yokmu= nqps]n padi=ah]n k]z], ̀ ]karêr 
da verer bu olana n]=an wzwwnw (ma-
saldan).

q)  Dqdunun sopas] da sopa m] – haliz bir 
budanm]= fidan gwwdesiymi= (masal-
dan).

b)  Miti yapêr, nicq babu demi= her gwn 
verqrmi= dqduya birqr par`ac]k alma 
(masaldan).

c)  Bitkidq karaullar sormu=lar, kolver-
sinnqr mi bu erifi dq e=eklqn# (masal-
dan)
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SHEMALAR

1-inci shema
Artistika tekstinq analiz s]ras]

Personajlara harakteristika vermqq.

Gxstermqq tekstin temas]n], xz fikirini, bulmaa teksttq te o erleri, neredq 
a`]klan'r tekstin temas] hem xz fikiri, avtorun duygular], onun bak]=].

Wwrenmqq anna=]lmaz laflar]n maanalar]n], bulmaa laf `evirtmelerini, 
uygun sxzleri, kullan]lm]= artistika kolayl]klar]n].

Bxlmqq teksti birka` paya, alarak hesaba onnar]n maanalar]n], yazmaa 
tekstin plan]n]. Tekstin kompozi\iyas]n] (strukturas]n]) belli etmqq.

Annatmaa kendi ilkinki gxrw=wnw ya duygular]n] tekst i`in.

Tekstin i`indekisini annatmaa.

Teksti okumaa birka` kerq.

Kantara koymaa bwtwnnq teksti, yapmaa `]k]=, 
sxlemqq kendi bak]=]n] tekst i`in.
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2-nci shema
Birsoy payl] cwmlq

 – cwmlenin birsoy paylar]

[  ] – cwmlq

 – birosy paylar]n bwtwnne=tirqn laf

S]cak yaz av=am]nda herersi: yukars] hem a=aas] – \]r\]rlar]n twrkwcwklerinnqn doluydu.

[ ...  :  hem  – ... ]. 

4-nci shema
Baalay]c]s]z dals]z katl] cwmlq

[   ] – kendiba=]na sadq cwmlq katl] cwmlenin i`indq
Kwwywn batakl] sokaklar]nda yolcaazlar a`]lêr: gwn-gwndqn duyulêr s]cak, gwne=li 

ilkayaz havalar].

[   ] : [   ].

5-inci shema
Baalay]c]l] dals]z katl] cwmlq

}lkyaz]n s]cak, gwne=li havalar her gwn olard], da kwwywn batakl] sokaklar]nda yolcaazlar 
tez kurudular.

[   ], da [   ].

3-wncw shema
Birsoy payl] cwmlq (birsoy paylar baalay]c]larlan)

 – birsoy cwmlq pay]

 – bwtwnne=tirqn laf

[  ] – cwmlq
Wwlendq maavi gxk yukardan a=aa dooru sans]n bakard] hem soluyard] kendi 

gwne=`iklerinnqn.

[ ...  hem  ... ]. 
Her gwn cocucak aulda yapard] birka` i=: hem otlar] yolard], hem kartofileri buazlard], 

hem kazlar] doyurard].

[ ...  : hem ... , hem ... , hem ... ]. 
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8-inci shema
Dall] katl] cwmlq (Dal cwmlq ba= cwmlenin orta erindq bulunêr)

Bucakta, a`an oktqbri geler, gecelqr taa serin olêr.

[...,   (a`an ...     ),   ...].

ba= cwmlq dal cwmlq

7-nci shema
Dall] katl] cwmlq (Dal cwmlq ba= cwmlenin xnwndq bulunêr)

A`an ilkyaz]n s]cak, gwne=li havalar ba=lad] hergwn olmaa,

kwwywn batakl] sokaklar]nda yolcaazlar tez kurudular.

(A`an...   ), [   ].

dal cwmlq

ba= cwmlq

6-nc] shema
Dall] katl] cwmlq (Dal cwmlq ba= cwmlenin ard]nda bulunêr)

[   ] – ba= cwmlq

(   ) – dal cwmlq
Kwwywn batakl] sokaklar]nda yolcaazlar tez kurudular,

ne`inki s]cak, gwne=li havalar ba=lad]lar hergwn olmaa.

[   ], (ne`inki ...   ).

ba= cwmlq

dal cwmlq

ba= cwmlq
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literatura
yaratmalar]:

peet,
annatma,
roman,
poema,

f]kra hem ba=ka

annatma,
yazd]rma

hem
fikirlemq
tekstlqr

teklif

janralar:janralar: 

re\enziya 

janralar:

bilet anota\iya

ac]k kart referat

bilim nasaat]

diserta\iya

janralar:

Kiyat stili

Sxz stillerin janralar]

Bilim Artistika Publi\istika Ofi\ial –
izmetcilik

statya

reportaj

intervyu

tombarlak 
masa

yalvar]m

raport

janralar:

avtobiografiya

harakteristika

protokol

plan

telegrama

vizit kart]

Lafetmqk stili 

9-uncu shema
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Gagauz halk]n bwwnkw yaz]l] literaturas] geldi dwnneyq XX-nci asirin ikinci pay]nda. 
Gagauz dilindq bwwnkw literaturan]n ba=lant]s]n] koydu bir kw`wk kiyat „Bucaktan seslqr” 
ad]nda, ani `]kt] 1959-ncu y]lda bizim ayd]nnad]c]m]z]n, yaz]c]n]n, =airin, profesorun                 
D. Tanasoglunun zaametlerinnqn. Sonunku 50 y]l]n i`indq bas]ld] twrlw bas]m evlerindq bizim 
ana dilimizdq w`wzwn wstwnq yaratmak kiyatlar], say]lêr ay]r] ki=ilerin, avtorlar]n literatura 
kiyatlar]. Bu kiyatlar kalitq uurundan hepsi diildilqr birtak]m, kimisinq, beki, yak]=maz demqq 
literatura da, ama onnar]n aras]nda peydaland] da bas]ld] xlq wwsek bi`imdq yaratmalar, ani 
onnar] =wpesiz olur koymaa irminci asirin se`i literatura kiyatlar]na yanna=]k. Bu kiyatlar 
kalitq uurundan, dilimizi becerikli kullanmaktan, yaz] kulturam]z] ̀ ]kard]lar yokluktan dq, 
kald]r]p, ba=lad]lar dizmqq bizi, gagauzlar], komu=u Evropal] milletlerin s]ras]na. Bu xnemli 
birka` eserlerin adlar]n] olur anal]m hi` sxlqmedqqn avtorlar]n]. Ne`inki haliz wwsek uurda 
yaratmalar wzq ̀ ]kt]lar kimi yaz]c]lar]m]zda ans]zdan, avtorlar kendileri dq duymadaan, nicq 
gxktq akar y]ld]zlar, peydalan]r. Te onnar]n birka`]: annatmalar „Yuvanoglular”, „N]=annar”, 
=iir „Geldim yoldan dingin bqn...” roman „Uzun kervan”, poema „Oglan]n legendas]”, 
annatmalar „Masall] toprak”, „Ayva `i`ekleri” „Aydarl] Adestq”; pyesa „Mumnar saal]k 
i`in”,  =iirlqr „Avdarma, Avdarma”, „Kwwywmwn kenar]nda”. Bu en wwsek uurda yaratmalar], 
olur deyelim, hepsi gagauzlar bilerlqr. Kim kendisi okuyamad]ysayd] da, i=itti hem biler 
bu kiyatlar]n kimi i`indeliklerini hem tan]yêrlar avtorlar]n]. Ne`inki haliz paal] k]ymetli 
literatura yaz]lar] batêrlar okuyucunun fikirinq. Okuyucular onnar i`in mutlaka isteerlqr 
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annatmaa dostlar]na da, yak]nnar]na da, isteerlqr payla=maa kabul edilmi= sevinmeliklerini, 
duygular]n] aalemnqrlqn dq, nas]l deer eski ata sxzwmwz: „Payla=]lm]= sevinmelik – iki 
kat sevinmelik hem payla=]lm]= kah]r–yar]m kah]r”, ama i=idennqr dq – osaat ba=lêêrlar 
aaramaa da, bulup, isteerlqr kendi gxzlerinnqn okumaa...

Da te butak]m twrlw literatura paal]l]klar] hi` kalmêêrlar, tozlan]p-kwflenmqq 
bibliotekalar]n sergennerindq, ne`inki onnar dwrterlqr herbir can]n incq kx=elerini, vererlqr 
adama estetika duygular]n], uyand]rêrlar insanda iilik  hem zeetlilerq ac]zgann]k duygular]n], 
yapêrlar insan] taa ii, taa cana yak]n.

Ne k]smetsiz o halklar, kimin yok yaz]l] literaturas]! Ama o yaz]s]z halklar]n da var 
kolayl]klar] yaratmaya kat]lmaa hem, yaratmak k]ymetlerinnqn faydalan]p, kulturas]n] kald]r-
maa – bu folklor, halk]n aazdan yaratmas]. Folklor taa en derin zamannardan var hepsindq 
dwnnq milletlerindq, ne`inki hepsi milletlqr ge`mi=lqr yaz]s]zl]k vak]d]n], ama kqqmil 
yaratmalar derin evellerdqn gelmi=lqr bwwnkw gwnnerq aazdan aaza da kaybelmemi=lqr. 
Folklor eserlerin dq yarad]c]lar] varm]=, ama taman yaz]s]zl]k beterinq unudulmu=lar. 
Bwwnkw gwnnerimizdq dq halk yarat]c]lar] hep  `al]=êrlar  yaz]l] literaturalara bi=eylqr 
eklemqq. Folklor hem yaz]l] literatura yanna=]k xrwyerlqr, onnar biri-birinnqn baal]yd]r-
lar. Avtorlar]n en se`i yaz]lar] folklordan ihlam `ekerlqr ya folklorun yaratmalar]n], 
taa derinnedip, enileerlqr, vererlqr onnara eni soluk, eni ya=amak. Deyelim, annatma 
„N]=annar” folklorun koynusundan `]kt], ama bwwk yaz]c] ustan]n aaz]nda pak, nicq 
bir eni gwne=lqn =]lêêr. Ya, alal]m poemay] „Oglan]n legendas]”, o da eski folklor 
kompozi\iyas]ndan, eski adetlqrlqn pak, nicq bir simfoniya, xter.

Gagauz halk]n folkloru ̀ ok zengin twrlw janralarlan. Ne yaz]k, ki bwwnkw yaz]c]larm]z
pek az dayanêrlar kendi yaz]lar]nda folklora, gxzql adetlerimizq! Gxz atal]m gagauz 
halk masallar]na. Onnar]n fantaziyal] gxzellikleri sans]n hi` diil bu bizim dwnnedqn, ama 
gelerlqr sans]n gxklerdqn, neredqnsq ayozlardan. Masallar var iki twrlw, bir, ani gelmi=lqr 
eski anonim avtorlardan hem ikinci twrlw masallar, ani onnar] dwzmw= bwwnkw yaz]c]lar]m]z,
onnara avtorlu masal deniler. Gagauz avtorlar] da deneerlqr dwzmqq masal, ama onnar]n 
masallar] ̀ ok taa yufka, folklor yaratmalar]na bak]nca. Sade dwnnq literaturas]nda var xlq 
ustalar, ani dwzdwlqr `ok wwsek kaliteli masallar, te nas]l Gans Andersen, Grim karda=lar, 
ani ge`tilqr dq eski folklor yaratmalar]n]. Bizim dq gagauz halk]n kimi masallar]n] yaz]-
c] N. Baboglu, toplay]p, kendiycq i=lemi=, zenginnetmi= becermesinq gxrq dq tiparlam]= 
onnar] 1991-inci 1969 y]lda Ki=inxvda. Kiyad]n ad] „Masallar”.

Gagauz folklorunda var twrlw ba=ka da yaratmalar, ̀ ok gxzql eserlqr lirika janras]nda, 
buray] girer bizim twrkwlerimiz gariplik, wwswzlwk, gurbetlik temalar]na. Bu motivlerdqn 
bir xrnek:

Baht]m, ecelim, att]n beni
Yat-yabanc]laa.
Burada ku=lar `almêêrlar,
~i`eklqr senik acêrlar,
Derelqr geeri akêrlar...

(Gurbetlik twrkwswndqn)

Bxlq twrkwlqr `al]n]rkan, sesleyicilqr `oyu aalêêrlar. Twrkw okadar derin, dooru hem 
swretli a`]klêêr bu yabanc]l]k temas]n], ki hi` bir kimsey da gams]z kalmêêr. Hep lirika 
janras]nda kimi yaratmalar var swjetli birka` personajlan te nas]l „Marinka” ad]nda twrkw:
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 Marinka gitti baalara,  Kim senin sa`]n] xrer,
 Baalara maslini toplamaa K]z]m, deyip, da sever#
 Maslini toplad], yoruldu, Marinka da deer:
 Aac]n alt]nda yatt] dinnenmqq. – Anac]]m, anac]]m, sa`]m] yok kim xrswn.
 
 Uykusunda ilk anas] dw=wnq geldi: K]z]m, deyip, da yok kim sevsin...
 – Marinke, k]z]m, Marinke, Birdqn neredqn sq geldi,
 Dokuz y]l oldu bqn xleli. Bir fena lwzgqr esti.
 Kim senin ba=]n] y]kêêr, Maslini aac] salland],
  Marinkan]n yanaana bir maslini dw=tw...

Marinka `ok tatl] dw=wndqn uyanêr da o fena lwzgqrlqn maslini aac]na betva eder. Bu 
twrkwdq janralar kat]l] lirikaylan epika. Adet`q lirika twrkwlerindq dw=er olsun bir personaj. 
Bizim xrnektq var birka` (Marinka, lwzgqr, maslini aac]). }`indekiliin duyguluuna bakt]
ynan, twrkw „Marinka” lirika janras]ndan. ~oyunda gagauz twrkwlerindq – sevda temas]. 
Sevda twrkwlerindq personaj var bir. O sevdal] bir can, o sever, bekleer sade bir onu, kimi 
se`mi= hem sevmi=. Xrnek:

 +u `otucaan alt]nda, mari k]z, Seni bqn anay]m.
 Gwlgwlw wzwm var. Seni dq bana vermezlqrsq, mari k]z,
 O wzwmq bakt]k`a, mari k]z, Deli mi olay]m, k]r] m] alay]m#
 Gxzwm swzwldw. +u Komrat kxprwswndq, mari k]z,
 Ele ver senin al `evreni, wzwmw sileyim, Direk mi olay]m#
 Wzwmw, gxzwmw sildik`e, mari k]z,  (Twrkwyw `alêr bir delikann])

Sevdadan ba=ka, var `ok motivlqr, ani yoldan d]=ar] `]kêrlar, da onnar olmu=lar 
twrkw (Tunada bal]k`]lar lwzgerdq tutulmu=lar da buulmu=lar, bu olay i`in var twrkw, 
ya p]nar] paklarkan gx`mw= ta=lar, can kaybelmi= – bu da olmu= twrkw). Bunnardan 
ba=ka, folklor twrkwlerinin temalar] cenk hem cenktq kaybelennqr i`in: „Varna gibi 
kalq yoktur”..., „S]may]l]n toplar]”, „Tuna nehri” hem ba=ka.

Gagauz folklorunda ay]r] bir er kaplêêr maanilqr. Maanilerin da motivleri taa `ok 
sevda, siirektq bir olur olsun ba=ka tema, ama mutlaka kar]=]k beklemqklqn, evlenmqklqn 
ya bir gwlw=lw =akaylan. Maanilerin dwzwlmesi dxrt s]radan ya en ̀ ok be=, alt]. Eer maanidq 
varsa alt] s]radan taa zeedq, o twrkw say]lêr.

Gagauzlar ya=amas]nda `ok =aka kald]ran insannard]r. Hi` kwsmeezlqr, eer onnar] 
ilin =akaylan gwlmqq al]rsan. Bu =akac]l]k adetleri folklorumuzda da er bulmu=. Te birka` 
=aka twrkwleri: „Oduncular =xlq kesqr odunu”, „Hopay – tropay, tuz-biber”, „Tuttum 
pirenin eniini...” hem ba=ka. Maanilqr, =aka twrkwleri, masallar `ok wwsek swretli hem 
original haliz artistik yaratmalar]. Onnar i`indelik hem dil taraf]ndan lqqz]m olsunnar 
bwwnkw yaz]c]lar]m]za xrnek. Hep bu s]rada olur anal]m k]sa f]kralar] hem porezenneri. 
Onnar]n aras]nda en `ok gezek olannar – „Hoca Nastradin i`in f]kralar”, „Otuz bir Petri 
i`in” hem „Kxsq dermenci i`in” ya „Balakir i`in” hem ba=ka.

Gagauz folklorunda da var epos hem dastan gibi yaratmalar, beki, onnar]n par`alar], ama 
bu gwnqdqn bxlq eski yaratmalar]n] bizim bilimcilerimiz taa aara=t]rmad]lar. Sade Moldova 
Akademiyas]nda filologiya bilgilerindq doktor Lwba ~impoe=in zaametlerinnqn `]kt] bir 
kiyat 1997-nci y]lda kimi kahraman eposlar]ndan hem dastannardan par`alarlan. Avtor 
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`al]=êr aaras]n, neredqn `ekiler gagauzlar]n folklorunda an]lan dastan par`alar], ani 
insan]n aaz]nda i=idilerlqr nicq masal annatmalar], burada en `ok gezek annatmalar 
„Tepegxzlqr” i`in, „Kxroolu” i`in, „Dengiboz” ad]nda kuli i`in. Bundan be= y]l ileri, 
1992-nci y]lda, bizim (N. Baboglu, }. Baboglu) „Gagauz literaturas]” ad]nda =kola kiyad]-
m]zda bas]ld] bir annatma par`as] „Kamberim, sana ne gelir...” (=wpeleneriz, ki bu da, 
olmal], „Garip Kamber” dastan]ndan bir k]r]nt]). Yazd] bu par`ay] K]p`ak kwwywndq annad]c]-
lardan yaz]c] Nikolay Baboglu. Bu 104 s]ral] par`a da kim bilir ang] bwwk dastan par`as], ani zaman 
uzunnuunda heptqn kaybelmemi=, bwwnkw gwndq bizim borcumuz onu aara=t]ral]m derindqn. 
Bizim esab]m]za gxrq, hem nas]l da doktor Lwba ~impoe=  yazêr, bizim folklordan dastan hem 
epos par`alar] `ekilerlqr, olmal], Orta Aziyada ya=am]= olan twrk senselelerin yaratmalar]ndan. 

Gagauz literaturas]nda folklorlan baal] bwwnkw yaratmalara ge`elim. Xncedqn lqqz]m 
sxleyelim, ki bizim an]lm]= =airin D. Kara ~oban]n se`i stihlar]n peetlerin hem annatmalar]n 
doorudan folklorda var kxkleri. Taman folklora dayanmaklan, folkloru derin tan]maklan 
D. Kara ~oban eti=ti yaz]c]lar]m]z]n aras]nda wwsek bir erq. Nikolay Baboglunun da `oyu 
=iirleri hem poemas] da „Oglan]n legendas]”, annatmalar] „Demir`u”, „Allah]n izininnqn”, 
„Dwnwrcwlwk”, „Kulilqr”, „Traktorculuk” ̀ ekilerlqr ilkin folklordan, sora adetlerimizdqn, 
halk]n ya=amas]ndan hem avtorun kendi biografiyas]ndan. Folklordan ihlam almaa, folklora 
dayanmaa hem folklordan wwrenmqq bilerlqr gagauz dilindq yazan =airlerimiz S. Kuroglu, 
V. Filioglu, P. Yal]nc], F. Marinoglu, ama onnar]n en ii artistik yaratmalar] taa ilerdq, onnar 
taa =indi henez a`]lmaa ba=lad]lar.

Bu yaz]m]zda isteeriz a`]klayal]m literaturan]n taa bir aspektini. Onun eklentilerini 
herbir okuycunun harakterinq, kefinq, onun ruh durumuna hem kendisinin terbietmesinq. 
Haliz wwsek uurda literatura yaratmalar] okuycuyu kaplêêrlar. }nsan, ald]] gibi elinq 
kiyad], brakámêêr onu – isteer bilsin, ne olacek ileri dooru – buna deeriz, ki literatura 
`eker okuycuyu. Kiyatlar] okumak daadêr insan]n kah]rlar]n], dwzer onun kefini, verer 
kolayl]k geni=letmqq bak]=]n], wwrenip-a`]klamaa kendinq evelki merakl] ge`mi=leri hem 
bwwnkw enilikleri. Hem dq, ne `ok xnemli – literatura verer kolayl]k insana kendisini 
terbietmqq. Demqk, yaratman]n personaj] dooru yaki kxtw yaparsa ya=amas]nda, okuycu bu 
i=leri ge`irer kendi fikirindqn, dw=wner kendi ya=amas]na da dwzer kendi xmwr pozi\iyas]n]
taa islqq, taa dooru. Literatura yard]m verer halk]n azalar]na duymas]nnar kendilerini ay]r],
yaln]zl]kta, ama say]ls]nnar toplu birle=ik kendi milletinnqn. Hem taa literatura yard]m 
eder terbietmqq iilikleri, ac]zgann]]. Deyelim, okuyarsak kiyatta zeetq dw=qn kabaats]zlar
i`in, kendimiz dq taa `ok annêêr]z zoru, koyêr]z kendimizi personaj]n erinq, isteeriz 
dwnnedq olmas]n dooruluksuzluk, kimsey bo=una zorlar] `ekmesin, herkez ya=amakta 
biri-birinq yard]mc] olsun.

k]ymet – paal]l]k   baht – ecel
eser – bir yaz], yaratma  ruh – duygu, `an duygusu
ata sxzw – sxleyi=  eniliklqr – ne var eni
`evrq – dart]   txylq – bu tak]n]
nehri – derq   tenden\iya – h]zlanmak durumu
etki – yap]lm]= bi=ey  dingin – yorgun  
gurbetlik – yabanc]l]k  
ihlam – yaratma havezi
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•  Sevinmelik nas]l taa paal]# Sade kendin mi bilqsin, osa ba=kas]na da m] 
sxleyqsin#

• Gagauz folklorunda ang] soylar] taa s]k bulunêr#
• Bwwnkw gagauz folklorunda ang] twrkwlqr taa gezek#
• Ang]lar]n] tan]yêrs]n]z# Bilersiniz#

Artistik yaratmaların janraları
(Epik, lirik hem dramatik)

Yaz]l] literatura say]lêr haliz literatura ozaman, a`an yaz]c]lar onnar] yaz]lêrlar wwsek 
literatura dilindq, dilin normalar]n] kullanarak. Ama yaz]c] kendi yartmas]n] bir literatura 
janras]na gxrq uydurmaa sava=êr. Genel literatura janralar]: epika janras], lirika janras] 
hem dramatika janras]. Bu w` janran]n `e=itleri var.

Epika janran]n `e=itleri:  poema, balada, fabula, annatma, roman, novela, dastan. 
Lirika janran]n `e=itleri: oda, epigrama, elegiya, satira, twrkw.
Dramatika janran]n `e=itleri: tragediya, komediya, drama.
Bwwnkw gagauz yaz]l] literaturada var ̀ ok lirikal], dramatika hem epikal] yaratmalar. 

Onnar swretlik taraf]ndan, ana dilimizi becerikli kullanmak wzerinq, gagauz milli tabeetimizi 
a`]klamakta hem uygun tematika se`mektq eti=tilqr etecek nekadar wwsek erq. Ama gagauz 
literatura yaratmalar]n] zor erle=tirmqq eski klasika janralar]n kaluplar]na. Ne`inki gagauz 
yaz]c]lar] literatura i=ini wwrenmqq ba=lad]lar yoklamaklan, gxz karar]nnan, derin literatura 
teoriyas]n] hi` bilmqzkqn. Ama butwrlw aaramakl] yollar =a=]rtmad]lar yaz]c]lar]m]z]. Onnar 
kulland]lar yaz]lar]nda literatura janralar]n] kar]=]k. Ama literatura janralar]n lirika, epika 
hem dramatikan]n kar]=malar] art]k xmwr dwnnq literaturas]nda var. Bizim dq gagauz gen` 
literaturam]zda, makar ki var `ok pak lirikal] =iirlerimiz, literatura janralar]n kar]=malar] 
da var. Bu tenden\iyalar avtordan-avtora, =iirdqn-=iirq, neredq taa az, neredq taa `ok wzq 
`]kêrlar da bununnan diil ani kw`wltswnnqr paal]l]]n] eserin, ama onu taa uygun yapêrlar. 
Genq alal]m bizim an]lm]= D. Kara ~oban]n =iirini xrnek erinq „Geldim yoldan...”

 Geldim yoldan dingin bqn „Hep  prostmusun#”
 Yufka hem diil zengin dq, S]k]: „Borcu verecqn mi#”
 Da te kwwyq girdiynqn, Sarfo=:„}kram edecqn mi#”
 Selqmimi verdiynqn, Karda=: „Kazan` hi` var m],
 Kwwdq insan bakard], bana da pay olar m]#”
 Herkez bi=ey sorard]. Kar]m sordu: „Geldin mi#”
 Dostum sordu: Bobam sordu: „Dindin mi#”
 „Hep dostmusun#” Anam sordu: „}din mi#”
 Ahmak sordu:
Ba=tan gider =airin sxzw, dw=wnmekleri – pak lirika janras]: „Geldim yoldan dingin 

bqn, yufka hem diil zengin dq...” sora gider epika elementi – =air annadêr, nas]l o gelmi= 
kwwyq, vermi= selqm da ileri dooru gider dramatika pay] – dialog haliz, nicq pyesada.

Dost sorêr    – hep dostmusun;
ahmak – hep prostmusun;
sarfo= – ikram edecqn mi#
Sora karda=, kar], boba, ana...
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Bu literatura soy elementlerin kar]=mas]ndan ba=ka, D. Kara ~oban]n =iirinin 
dwzwlmesindq gxreriz, ani nicq klasika epika annatmalar]nda var ba=lant], sora taa w` element 
birerdq – dwwmww, ̀ xzwntwsw hem kulmina\iyas]. Bu xrnektq hepsi toplu anas]n]n soru=unda 
– „}din mi#”

Artistik kolaylıkları literaturada

Literaturaya var nicq demqq artistik sade ozaman, a`an o yarad]l] artistik swretlerin 
yard]m]nnan, ̀ ok uygun maanal] laflar, demeklqr, frazeologiya ̀ evirtmeleri – onun temel 
materiallar]d]r. Herbir rifmal], ritmal] s]ralara yok nas]l stih, =iir, poeziya demqq, onnar]n 
yoksa swretli gxsterili ideyalar, olu=lar, dil hem stil zenginnikleri. Herbir prozaya da yok 
nicq artistik prozas] demqq, onun artistiklii yoksa. Artistik literatura yaratmas] lqqz]m 
bir ideya kullans]n, bir problema kald]rs]n, say]mn] so\ial problemas], i=lesin halk]n 
kulturas]n] kald]rmaa, onun kultura, estetika uurunu kald]rmaa, ilerletmqq. 

Herbir literatura yaratmas]n]n (poeziyan]n, prozan]n) lqqz]m olsun i`indekili 
maanas] hem d]=ank] uygunnuu, ustal] formas], ideyas] hem temas]-problemas], geroylar] 
(personajlar]) kendi harakterlerinnqn hem swretlerinnqn; yaratman]n lqqz]m kompozi\iyas] 
(strukturas]) hem swjeti olsun.

Ne o swret# Swret – artistik literaturan]n en lqqz]mn] kolayl]] (onsuz yok artistik 
literaturas]!) – i=lerin, insan]n artistik yap]s], gxsterilmesi. Swretlik dwzwler artistik laflar]n 
yard]m]nnan, ba=ka laflan – artistik kolayl]klar]nnan, nicq: alegoriya, antiteza, metafora, 
giperbola, epitet, metonimiya, yara=t]rmak (uydurmak) tekrarlamak.

• Alegoriya – birkimsey i`in ya bir predmat i`in ba=ka twrlw sxlemqq. Deyecez, 
fabulalarda taa ̀ ok s]ra personajlar – hayvannar, ku=lar, ama okuyucular annêêr, ani orada 
insannar]n harakteri hem yapt]klar] i`in sxz gider. 

• Antiteza – stilistika formalar]n birisiydir: poetika sxzwnwn bir `evirtmesi, ang]s]nda, 
demeklilii kuvetlendirmqq deyni, kar=]maanal] annamalar, swretlqr, personajlar]n harakter 
`izileri kar=] koyulêrlar (buz hem yal]n, =iir hem proza).

• Metafora – xlq laflar, ang]lar] `ekimni annamas]nda kullan]lêrlar. Metaforada 
obyektlerin ya olu=lar]n harakteristikas], benze=mesi gxsteriler, o nas]l bir bwtwn resim, 
kolayl]k yaz]c]ya verer pek k]sadan sxlemqq kendi duygular]n] ya dw=wnmeklerini (lwzgerin 
kanatlar], gxzwmq ili=ti).

•  Giperbola  – bwwltmqk, artistik sxzwn xlq bir formas], ang]s] pek bwwk yapêr 
predmetleri, kahramannar], i=lemi. Bwwlmqk taa `ok masallarda, sxleyi=lerdq kullan]lêr 
(Dev adam], beygirin bwwlw kuvedi).

• Epitet – o bir predmet, insan olu= i`in n]=ann] laf, ang]s] a`]klêêr onnar]n maanas]
n], vererqk swret hem emo\iya (alt]n adam – pek ii adam, bitmqz xmwr – uzun xmwr).

• Metonimiya – xlq lafbirle=mesi, ang]s]nda bir laf]n erinq predmeti yada olay] 
gxsterqn ba=ka laf kullan]lêr. Bu situa\iyada dii=tirilqn laf dii=ili maanada kullan]lêr (Bwtwn 
kww mecidqydi – insannar yard]m etmqq gelmi=lqr; tombaralak masa (toplant], masan]n 
formas]).

• Yara=t]rmak (uydurma) – artistik sxzwn xlq bir formas], ang]s]nda yanna=t]r]lêr, 
uydurulêr iki obyekt, iki i=lem yada iki gxrwm biri-birinq. Uydurma laflar]n aras]nda var 
nicq olsun maana baalant]s] laflarlan – gibi kadar, nicq (ona yakla=t] dev gibi adam, nicq 
gxk `atlar).
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• Tekrarlamak – xlq laflar, ang]lar] bir cwmledq, yadq yann]=]k bulunan cwmlelerdq 
tekrarlanêrlar. Tekrarlamak laf]n en xnemli maanas]n] `izdirer, ang]s]n]n yard]m]nnan 
tekstin emo\ional demeklilii kuvetlener (Zaval], zaval] kanatlar...).

En paal] olacek ozaman, a`an wwrenicilqr wwrenmektq ba=layaceklar derindqn tan]naa 
yaz]c]lar]n poetikal] laf]n], annamaa gagauz literaturas]n]n na\ional spe\ifikas]n], gxrmqq 
literatura dilinin zenginniini – metaforalar], epitetleri, yara=t]rmaklar], sxleyi=leri, aforizmalar], 
ba=ka lafetmqk demeklliini. Literatura yaratmalar]n dilinq analiz yaparkan, wwrenicilqr lqqz]m 
a`s]nnar hem gxstersinnqr, nicq yaz]c] kullanêr yaratman]n uygun erlelrindq laflar], dwzer 
twrlw lafbirle=melerini, ang] laflarlan o verer harakteristika literatura personajlar]na, dwzer 
onnar]n partretlerini, ba=ka ya=amak kartinalar]n]; bulsunnar eski, eni hem ̀ okmaanal] laflar]. 
Anna=]lmaz laflar]n maanas]n] wwrenicilqr dw=er bulsunnar lafl]klarda. Sora arhaizmalarlan, 
eni peydalanm]= laflarlan lqqz]m dwzswnnqr lafbirle=mesi yada cwmlq.

Wwrenicilerin lafetmesi taa ilerleyecek, a`an literatura derslerindq onnar annadaceklar 
kendi laflar]nnan – neyi okudular hem ne annad]lar okunmu= par`alardan, =iirlerdqn, a`an 
vereceklqr cuvap yaratmalar]n bitkisindq koyulmu= soru=lara, yapaceklar harakteristika 
ba= personajlar]na yada yazaceklar yaratma.

Taa ku=ku aara=t]r]rsak gagauz =iirlerimizin aras]nda var yaratmalar, ani romans gibi 
olur ̀ al]ns]nnar, hem kimisi ̀ al]nêrlar da. ~ad]rl] twrkwcw M. Ormanc] ̀ alêr romans  D. Kara 
~oban]n =iirinq: „Nas]l biz ya=ard]k aalem dq may]l olard]...” Taa D. Kara ~oban]n =iiri 
„Gé`mq yan]mdan...” genq romans, ama onu taa bulunamad] bir kompozitor bestelesin. 
Ba=ka avtorlarda da var romans peetleri, zamannarda onnar] da mutlak `alacêklar. Var 
óda bi`imindq dq =iirlerimiz:

 „Taraf]m, sqn taraf]m, +wkwrwm enidqn ellerq,
 Ne gxzqlsin, koraf]m! ani ekin bwwder
 ~ok cxmertsin sqn toprak +wkwrwm bol wreklerq,
 Gagauz eri Bucak!..” ani hat]r gwder”...
       M. Kxsq „Óda ekmqq”       Stepan Kurogluda „Óda insana”

Sonunda olur sxleyelim, ani gagauz literaturas]nda var satira yaratmalar] da. Xrnek:   
N. Baboglunun =iiri „Kann] kar]lar”. „Fariseylerq” hep N. Baboglunun yaratmas]nda bulêr]z 
parodiya Stepan Kuroglunun iki =iirinq. Sade ay]r] bir =iir formas] sonet literaturam]zda nek 
az, ne`inki butwrlw =iirin var maasuz dwzwlmesi 14 s]radan, maasuz kendi rifma sistemi. 

Sonettq var `ok yasakl] i=lqr, bezbelli, bu beterq bulunmad] aram]zda birisi, ani 
denesin kendini sonet yazmakta. 

Sonetin s]ralar] da esapl]. }lkin gider iki dxrtlwk (dxrdqr s]ralardan kuplet) sonunda 
lqqz]m mutlaka gitsin iki kuplet w`qr s]radan. Bu dola=]k sistemi dq, sanêr]m, gagauz 
=airleri wwreneceklqr.

Gagauz literaturas] hem =iir janram]z bulunêr bir eni geli=mqk hem geni=lenmqk 
yolunda. Peydaland] dergilerimiz u=aklar i`in da bu jurnallar]n sayfalar]na geler hep taa ̀ ok 
gen`lqr, bwwnkw u=aklar, da taman onnar]n aras]ndan, sanêr]z, olur `]ks]n gelqn gwnnerdq 
en ii, en talantl] yaz]c]lar]m]z.

bestelemqq – =iiri notalara yazmaa
sonet – bir muz]ka soyu
lirika – literatura soyu
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dramatik – literatura soyu
yasakl] – olmaz
hat]r gwtmqq – olmaa ku=kulu yabanc]lara kultura gostermqq
se`mqq – ay]rmaa
kalup – bir xrnek i`in dwzw, n]=an
kullanmaa – lqqz]m oldurmaa

~xk xnemli, ki gagauz folklorunda var maasuz u=aklar i`in twrkwlqr, ang]lar] taa 
a`]klanmad]lar hem kullan]lmêêrlar. Verelim bir xrnek u=aklar i`in folklordan.

Deredä

 Deredq menev=e gxrdwm ~esmelqr eri serinneer
 Bir k]z, bir gelin birerdq. Susuza derin su verer
 Sordum, evlerni neredq, Kad]n]m ayna dizindq
 Sokakta kx=q ba=]nda. Dwzwner se`ilsin isteer

 Aullar taazq suval] Taranêr, peliini xrer
 Bas`elqr zwmbullqn dolu, W` yan] sedef dx=eli
 Ortada cx=melqr akêr Dxrt yan] alt]n dx=eli
 Kurnal] be= s]z]nt]l] Kalk kad]n]m yavuklun geler

Halk sözleri – halkın sedefl eri

 Sxleyi=lqr
1. Twrkwlerin, masallar]n saabisi yok.
2. Tatl] sxz fayda getirer.
3. Zorun xnwndq kolay] da var.
4. Laf laf] a`'r, zaman da zaman] kool''r.
5. Tikensiz gwl yoktur.

 }nannar
1. Ate=q gwbwr atma – i`erdq kavga olur!
2. Swpwrgeyq ayaan ili=mesin – i`erdq kavga olur!
3. Para dw=wndq – fena laflar wstwnq (senin).
4. Dw=wndq kara kxpek – gwndwzdq kah]r.
5. Ku=lar tozda y]kan'r m] – bu yaamura.
6. ~irkin dw=w suya annat.
7. Beygiri satarkan edqq vermq!

Okudunuz mu? Düşünelim..., çıkışları yapalım...

  1. Ne bilersiniz gagauzlar]n bwwnkw yaz]l] literaturas] i`in#
  2. Ang] kiyat gagauz dilindq bwwnkw literaturan]n ba=lant]s]n] koydu# Nezaman bu i= oldu#
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  3. S]ralay]n avtorlar] hem onnar]n kiyatlar]n], ang]lar] bizi, gagauzlar], Dwnnq milletlerin 
aras]na bildirdilqr.

  4. A`]klay]n gagauz halk]n folklorun janralar]n].
  5. Annad]n gagauz twrkwleri i`in.
  6. Ne o maani# Birka` maani akl]n]za getirin da `al]n.
  7. Taa ne twrlw janralar gagauz folklorunda var# S]ralay]n.
  8. S]ralay]n artistik yartmalar]n]n janralar]n].
  9. Lirika janras]n]n `e=itlerinin a`]klay]n. Birqr xrnek gagauz artistik yaratmalar]ndan verin.
10. Roman ang] bwwk literatura janras]na girer# Xrnek verin.
11. Dramatika janras]n]n `e=itlerinin s]ralay]n.
12. Gagauz literaturas]nda bu janran]n `e=itleri var m]# A`]klay]n.
13. „Oda” ang] bwwk janras]n]n `e=iti#
14. Ne o swret#
15. Ang] artistik kolayl]klar]n] yaz]c] kullanêr literatura dilinin zenginniini gxstermqq deyni#
16. Beendiiniz yaratmada (=iirdq yada prozada) bulun artistik kolayl]klar]n] da a`]klay]n 

onnar].
17. Ne o antiteza# }nand]r]n fikirinizi xrnek vererqk.
18. Neylqn metafora hem metonimiya ay]r]lêrlar#
19. Ne o arhaizma#
20. „Deredq” =iirin herbir s]rac]]n] dikatl] okuyun. +iirin dili i`in ne sxleyqbilirsiniz#

Halk sözleri – halkın sedefl eri

 Sxleyi=lqr
  1. Aarayan bulur.
  2. Dilin kemii yok.
  3. Daa kurusuz olmazm]=.
  4. Derin su sessiz ak'r.
  5. Swwt aac] gibi herbir lwzgerdq sallanma. Gwn gibi hen Ay gibi kararl] ol.
  6. Haliz twrkwnwn bwwktwr kanatlar].
  7. Ac] patlacan] kraa ha=lamaz.
  8. Can buvazdan gelqrmi=.
  9. Ku=tan korkan arpa ekmqzmi=.
10. Ho= geldi da bo= gitti.

 Uygun sxlemeklqr
  1. Gxzwmq ili=ti... (metafora).
  2. +indi razgetirdi!
  3. O ona toz kondurmaz!
  4. O senin t]rnaan] da etmeer.
  5. Kimin ekmeenq sqn yaa swrersin#
  6. Bobada sxz iki olmaz.
  7. Dwnnq gxzeli...
  8. Bir bulut bwtwn k]r] xrter.
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Nikolay Tanasoglu

Sofi 
(Annatmadan parça)

Evlenmesi Sofinin olmadı ölä, nicä o düşünärdi, açan taa ondört-onbeş yaşındaydı: 
çıkacek bir gözäl yavklu, bakaceklar biri-birinä bir parça vakıt, horuda oynayaceklar, 
kenara çıkaceklar, horuçlarda borç kaçaceklar, suya gidärkän, ya gelirkän buluşaceklar, 
derneklerdä oturaceklar, nicä gagauzlarda, taa sevincä islä da sora o kaçacek ona, bak 
o gelecek bir gecä kafadarlarınnan taligaylan kıvrak beygirlärlän da kavrayacek onu 
adetçä; anası aalayacek biraz, bobası baaracek, ama annaşaceklar da düün olacek 
ballı rakısınnan, nicä gagauzlarda. Hakına, yavklu gözäl çıktı ona, ama az bakıştılar 
hem kalan işlär da olmadılar adetçä, zerä Lambu yaşta çocuk. Sevdaları ama büüktü, 
kızgındı ölä dä, sansın salt onnar biribirinäymişlär. Okadarki, bir taraftan baalantı oldu, 
başka taraftan sa – koptu: Sofiyi bobası evdän kuudu bir avşam, açan anası andı, ani 
Sofi isteer gitsin Lambuya, da dedi basmasın kapusuna, bölä adetsiz evermää kızın]
o diilmiş kayıl.

Anası haliz ani aaladı, ama diil adetini yapmaa deyni, kahırdan; yavklusu da Sofiyi 
geldi almaa, diil kavramaa. Yazıldılar. Düün olmadı, yapmadılar. Lambunun anası, 
bak bobası onun yoktu, pek ii kabletti Sofiyi, ama kırık üreklän kaldı, ani suvatular 
küsülü, aykırı gittilär.
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Birdän-birä Sofi işledi şuyanda-buyanda, gidärdi traktor brigadasına, traktorları 
bakmaa, yardım edärdi onnarı düzmää. Brigadir, Öşmer Görgi, izin verdi ona bir gün 
alsın bir traktor da baalar boyunda bir parça er sürsün. O er yamaçtı da Sofi dayma 
traktoru aşaa kaçırardı. Brigadir gösterdi, nicä yapsın da traktor çizidän çıkmasın. 
Birkaç gün Sofi bölä praktika yaptı.

– Şansora aldım kolayını, Görgi batü, olur kolay yalnız da süreyim.
– Nicä görerim, sän tez kolayını alêrsın. Te o iki çocuu, Vasiyi hem Savayı, üüredincä 

kendibaşına sürmää canım artık çıktıydı. Şindi aldılar kolayını, sürerlär isleecä, sade 
onnar haylazça biraz.

– E-e, Görgi batü, adam işi sevmäzsä, iş onu hiç tä sevmäz, – dedi Sofi bütün 
ürektän.

Güz yaamurlu olduydu, haliz oktäbri ayında, çiftleri sä sürmää çok er taa vardı. 
O iki traktor pis havaların beterinä etiştirämedi sürmää vakıtlan bitirsin. Predsedatel 
sımarlamıştı taa bir eni traktor yollasınnar, ama birtürlü yollamazdılar. Geçmedi çok 
genä da bir çin sabaalqn predsedatel urêr Lambuların pençeresinä:

– Gel da kabul et traktorunu, Sofi!
– Ne, Nikolay Panteleeviç, eni traktor mu yolladılar, – şen aazlan sordu Sofi.
– Elbet, kablettik onu şansora, şükür, enicä, yalap-yalap eder. Gel bak, beenecän, mi?
Sofinin ürää ürktü sevinmeliktän:
– Eni traktoru nasıl beenmeyim# – Da kapusunu hızlı kitleyip, predsedatellän 

barabar traktor brigadasına dooruldular. 
Sofi baktı traktorun herbir ekini, yaaladı onu islää, sildi, yaptı onu ayna gibi. 

Geniş aulun içindä denedi, işleyecek mi. Eni maşına gürüldedi bütün kuvetlän, nicä 
gök çatlar. Sofi döndü aulun içindä birkaç kerä, maşina örüdü bir kusursuz.

– Kavi traktor, düzgün, – insan arasından ses işidildi.
– Helä bey! Birisi bana bunu sölqydi, bän görmedään inanmayacêydım. Şaşacek iş 

bu: olmayacek adamın kızı minuniya yapsın! – kalabalıın içindän bir ihtqr şaşıp dedi.
– Vakıtlar şindi diişildi, dädu, gençlerin biri karıştı. – Şindi komunistçesinä işlär 

gider, hepsi kiyat biler, würenmiş, girgin, diil nicä sizin vakıdınızdaydı.
– İnsan oldu arif ba, – başladı annatmaa bir başkası. – Hiç bir klisä yortusunu 

tutmêêrlar, güneedän korkmêêrlar. İlerdän çok şeylerä inanırdık, yortu da çok tutardık, 
haliz ilkyazın, taman açan işin koyusuydu, açan en zor işlär çekedärdi, sürmää, baa 
budamaa, kazmaa, insan büük horucu tutardı, iyärdi sade turşu. Bölä yavan imäklän 
adam ne iş var nicä yapsın# Savaşardı zoruna.

Oktäbrinin bitkisindä yaamurlar siireldi, ama kırda çamurdu, sürmää da vardı gerää-
gibi. Sofi eni traktorunnan podişä sürmää çıktı. Suukçaydı, kimikerä yukardan da ufacık 
yaamur pufkurardı, ama o hepsinä zorluklara dayanıktı. Kendi payını sürdü, bitirdi. Açan 
esap yaptılar, buldular ani o sürmüştü plandan zeedä gerää gibi. Sevinmelii onun büüktü 
pek, gelärdi, ani te şindi o yapêr haliz lääzımnı iş nicä bir komsomolka. İşinä mayıldı, 
yaşamasına da genä, Lambuylan ona pek islädi, birliktilär, uzlaşardılar gözäl.

Sofinin ürää ama kırıktı bir taraftan, zerä bobası ona küsülüydü. Kaç kerä denedi 
yaklaşsın ona, o kabletmedi. Geçtiyidi şansora may, bir yıl. Bir kış günü Sofi dediydi genä 
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denesin. Yolunda magazinä uuradı, aldı bobasına anasına birär baaşış, unutmadı, ama 
küçük kızkardaşını da. Çemodanı onun aarlaştı, ama ürää biraz ilinnendi. Açan etişti evä 
bobasına, karannıktı şansora. Girdi aulun içinä da kapunun önündä duruklandı azbuçuk. 
Köpek damın başında baalı, duydu, ani aul içinä girdi birkimsey, salmaa çeketti, ama Sofiyi 
tanıyıp vazgeçti da kuyruunu sallamaa başladı. Sofi açtı kapuyu enikunu, girdi hayada, 
çemodanı koydu erä. Bobası içerdä uzalı yatardı anası da hayatta bulaşıkları yıkardı. Bir 
kör lampa gücülä aydınnadardı orasını. Açan kızını gördü, ana şaş-beş oldu.

– Nändan koptun sän, mari-i, esaplardım, ani şansora dünnedä yoksun# – brakıp 
işini Matrona şen üzlän şaştı Sofiyä. – Ansızdan geldin, kär ürääm dä ürktü.

– Geldim bakayım näbêrsınız, pek özledim sizi. Tä getirdim sizä birär baaşış.
– Genä ani geldin, kızım, da oyanda o kursularda, bän dä bu lafı deyämeerim, da 

te onu deyceydim, genä ani allaa korudu da oyanda kaybelmedin, kızım.
– Ey, mamu, sän dä! Orada sade bän diildim yä# Benim gibi vardılar çok.
Anasına Sofi göründü pek zabun – iş onu biraz örselemişti. Matronanın da 

kahırlardan suratı taa da pek buruşmuştu, ama şindi sevinmeliktän sansın düzeldiydi. 
Okadarki bu sevinmelik süündü, açan Moti, Sofinin sesini işidip, çıktı hayada: 

– Geldin taa sonda, – çirkin bakıp dedi o Sofiyä, hiç elleşmedi, gülümsämedi 
dä. – Senin o şeytannı işlerindän brakıl, yada brakılmazsan, git orayı, nändan geldin. 
İi koca da buldun kendinnä, taa kart birisini kendinä bulamadın mı#

– Ha etecek, Moti, – kalktı kızdan yanı anası. – Etecek fenalıını gösterdin. Bir 
kızın var, onu da acımêêrsın. Git tä yat taa islä. Bän dört gözlän uşaa bekledim gelsin, 
o sa bak ne yapêr. Günähtan da korkmêêrsın bä, Moti. Senin canın yok mu da bukadar 
fenalaa izmet edersin#

– Ha sän sus orada, çıkma benim önümä, zerä şeytan alır seni dä! 
Sofi aaç gibi durdu, bişey demedi. Sora içini aar-aar çekip enikunu çıktı dışarı. 

Anası aalayarak ardına çıktı da sokaadan onu geçirdi. Damın başından Bozka Sofiyi 
gördüynän, kuyruunu sallayarak hızlandı ona dooru da bir-iki kerä mizledi, sansın 
istärdi desin: „Neçin gidersin, kalsana bizimnän burada#” Suuktu kış gecesi. Bir keskin 
lüzgär sokakta üflärdi da kaar yaayıntısını Sofinin suratına yapıştırardı. Can acısından 
Sofi sokakta aaladı.

Kolhozda Sofi çalıştı, işledi iki adam kadar. Hepsi onu beenärdi, cannarı da acıyardı,
ani bobası onu ölä gücendirer. Kazancı büüktü, Lambunun da genä, giiyindilär ayaadan. 
Vardı nändan anasına-bobasına da yardım versin, zerä onnara etişmäzdi, ama nasıl 
yardım etsin# Da gecä-gündüz düşünärdi, ne türlü yapsın da bobasını çevirsin, onunnan 
tez mi, geç mi baarışsın. Geçtiydi taa bir kış, geldiydi taa bir ilkyaz. Bir pazar günü 
Sofi istedi predsedateldän bir ük maşinası.

– Da ne lääzım sana maşina#
– İsteerim bobama biraz booday yollayım, zooru var da bekim annar kolhozun 

kuvedini, kızının da iiliini.
– Ne, hatırları için mi ona bu baaşış#
– Ey, hatırları için mi, ne için, ama isteerim yollayım. O yannışsa, bän olmayım 

bari.
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Maşina geldi. Üklettilär beş-altı çuval da Harçu Motinin evinä haydadılar.
– Ey, saabi, aç tokatları, sana bir baaşış getirdik! – kabinanın kapusunu açıp, 

baardı şofer. 
Moti çıktı içerdän başkabak, elini şopron koydu annısına da gözlerini kıpıştırarak 

baktı sokaa.
– Ne durmuşun da bakêrsın# Aç tokatları taa tez!
Moti açtı geriyädän tokatları, şofer çekti maşinayı kapunun önünä da ellerinä 

tükürüp girişti çuvalları prispaya atmaa.
– Kablet, Moti aga, kızından baaşış!
– Nasıl ölä kızımdan# Yok benim zorum ondan baaşış kabletmää!
– Yoksa, ozaman alêrım geri çuvalları!
– Ha bak işinä, çok lafetmä orada! Senin dä zorun diildi yä... Komşular aul aşırı gö-

zlerini dikmiştilär da bakardılar hem şaşardılar, nändan Motiyä bukadar ekin düştü.
Maşina gittiynän Moti annısından teri sildi da komuşularının gözlerindän sakınıp, 

tez girdi içeri. O gecä onu uyku tutmadı. Bir ton booday onun aylesinä iki yıl etecek. 
Da duyardı kendisini ölä, sansın o çuvallar boodaylan düşmedilär hayada, ama onun 
omuzlarına. Matronada o gecä, nekadar Moti düşünürdü, hepbir onu zivirdedi:

– Sän, Moti te böläysin, iilää yapmêêrsın. Kız senin beterinä evä uuramêêr. Zavalı 
uşak, gün-güneş görmedi...

Moti sä ölä derin düşünmää dalmıştı, ani karısının homurtularını pek işitmäzdi. 
Sade kimär kerä onun sesi kulaana çalınardı da, ona kabak kadar gözlerini belerdip, 
därdi:

 – Ha etecek homurdandın, taa var mı#
Bir nedän sora karı uyukladı, ama Moti hep taa iki fikiri bireri getirämäzdi.
– Açan kendi kızım, heptä beni tä düşündü zorumda. Hm, benim „iiliklerim” için 

bana bu ödek allele. İilik! Ne iiliklär yaptım bän ona# Zavalı kız! – kendi-kendinä 
ayıflanardı aklıncak Moti, – kolhoza girsin bän mi onu yolladım, yada evä geldiynän 
bän mi onu bir boba gibi karşı ettim# Bunnarı Moti yatarkan hem dayma iki yanına 
aktarılarkan düşünärdi. Kimär kerä unudardı, ani o kendi-kendinä düşüner, ona gelärdi, 
ani o karısınnan lafeder, da sesi ölä pek çıkardı, ani karısı onun sesinä gecenin bir 
vakıdında uyandı.

– Ne, Moti, fenalıın mı oldu da ölä aar oflêêrsın# – uyku sersemi sordu Matrona.
– Başım bilmäm ne acıdı da o beterä raatlanamêêrım.
Karısı uykudan biraz kendinä gelip, aklına getirdi dünkü işleri.
– Bilerim, ne seni raada brakmêêr. Senin yaptıkların şindi başını kemirer.
Ertesi sabaa Moti taa erken kalktı, yıkandı da hızlı çıktı içerdän. Matrona da 

hızlandı baararak:
– Sän näänı ölä donandın da bişey demedään yollanêrsın#
– Kızıma giderim, näänı!
Kolhozun pravleniyası taman toplanmıştı da esaplardı kimi gelän işleri üzerinä, 

birdä sakına-sakına kapuyu açtı, Moti da girdi. Kalpaanı çıkardı başındın, verdi selemini 
da bir yapraklan elindä ikikat bükülü durdu kapunun yanında.
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– Ne, Moti aga, netürlü boran getirdi seni burayı# – sordu şaşarak predsedateli.
– Ey, Nikolay Panteleeviç, sade bän mi bir alaca kalayım bu küwdä# Şindiyädän 

becermedim yaşamaa, baarim şansoran... Tä, geldim gireyim, yaarın getireyim bütün 
varlıımı kolhoza.

– E kim sana bu akılı verdi ya, Moti aga# Sän bukadar vakıt edinoliçnik oldun, burayı 
basmadın da nasıllan şindi geldin# Yara kızın seni bu yola getirdi. Helal kızın var!

– Ey, kızımm, kim, ama geldim. Görerim, ani kim girdi kolhoza, adam oldu, bän 
sä ne yaptım# Şindiyädän zoruna yaşadım, birerdän bir kapeyka elimä düşmäzdi. Var 
bir laf: „Adam nekadar yaşêêr, hep üürener”. Tä biz dä ölä.

Sofi bekim okadar sevinmäzdi kendi kısmetlerinä, nekadar ani kolhoza girdi taa 
bir aylä, ani bütün küü şansora geldi omuz omuza. Sade bir Sofi mi ama küüdä bölä 
duyup düşünärdi# Genç üreklär kızgın düülärdi eni yaşamak düzülmesindä, nicä bir 
büük türkülü hem oyunnu yortu horusu, da bir inannı haber gibi sımarlardı vakıda 
kalmasın geri tarafımızın eşkinnii örümesindän. 

• Angı evlenmäk adeti için bu annatmada annadılêr?
• Sıralayın eni adetleri, angılarına görä Sofi hem Lambu evlenmişlär.
•  Yazdırın Sofinin süretini.
• Neçin bobası kızına küsmüş?

• Açıklayın annatmanın öz fikirini.
• Angı eni yaşamak için avtor yazêr?
• Nicä annêêrsınız du deyimi: „Adam işi sevmäzsä, iş onu hiç tä sevmäz”?

• Kay]lsınız mı çıkışlan „Adam nekadar yaşêêr, hep üürener”?

N. Tanasoglunun annatması için

N. Tanasoglu taa `ok proza yazm]=, =iir onda var azarak. 1970-nci y]lda tipardan 
`]kt] onun proza kiyad] „Bucak, Bucak”, ang]s]nda koyulu onun, olur demqq, en ii 
annatmas] „Sofi”. 

Bu geni= annatman]n bir fragmentini siz art]k 8-inci klasta okudunuz. Yaratman]n ad] 
koyulu ba= personaj]n ad]na gxrq. Olaylar, ang]lar]n] N. Tanasoglu gxsterer annatmas]n-
da, bir kwwdq ge`erlqr (Sar]l]k kwwyw) hem baal] Har`u Motinin aylesinq: Har`u Moti 
kendisi, Matrona, onun kar]s] nem Sofi, onnar]n k]z]. Yaratmada a`]klanêr zamannar, 
ang]lar]na insannar yava=-yava=, aa`l]ktan sora, eti=mqq ba=lam]=lar. 

A`an hepsi kwwlwlqr kolhoza ba=lam]=lar yaz]lmaa, Har`u Moti bir twrlw karar 
alamazm]=, he yaps]n# Bu beterq kendi k]z]nnan da bir bwwk anna=mamazlaa girer. 
Bobas] kabletmaa istqmeer, ani onun biricik k]z] evlenmi= ta, ya=êêr da diil adetlerq 
gxrq. O sanêr, ani `ok ii tradi\iyalar yava=-yava=, bu eniliklqrlqn, bat]lmaa ba=lêêr.

Sofi sq bwtwn wreklqn eni ya=amay] kableder: komsomol olêr, kasabaya wwretmqq 
gider, traktorda, adamnarnan barabar, `al]=maa ba=lêêr. 

Yaratmada N. Tanasoglu bwwk inannan, wwsek artistik uurunda, gxsterer so\ial 
pro\esini gagauz kwwlerin ya=amas]nda kolektiviza\iya y]llar]n]. Kendi inan]n] avtor 
bitkidq dq gxsterer: bitki-bitkiyq Har`u Moti da kolhoza girer.
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Dionis Tanasoglu

Bitki göçmek
(„Uzun kervan” romanından parça)

Burada koca zor kelemä 
kaldırdık, yaşamak etiştirdik...

Tä bitki taligacıklar, aaç-daldan örmä tokatlar üstündä, koyunnr, atlılar sudan basıp 
çıkêrlar eni erlerin çimeninä. Bütün kervan toplandı Tunanın boyuna: geçtiydilär! 
Hepsi öperlär bu eni topraa, dönün buyänı, Bucaklara dooru: „Şükür Allaha!” Sora 
ihtär Akıl-baş döner üzünnän Balkannara dooru, brakılmış duuma erlerinä dooru da 
diz çöker. Ona görä bütün kervan döner da diz çöker! 

– Prostet, ana topraamız! Prostedin, Balkannar! Prostedin, senselelär, ani kaldınız 
evdä! – batal seslän dedi Akıl-baş, uzun bakarak Tunanın öbür kenarlar]na, y]rak topraklara 
nekadar gxrwnqrdi buradan... Bu laflarda bir aalak dizmqk koptu hepsinin güüsündän, ölä 
büük bir can acıması, nicä ani bir ölüyü gömärdi bütün bu senselä – gagauzlar...

*  *  *
Mayıl olarak bakardılar bunnara rus-graniţacıları, angıları bilärdilär, ani hristiannarı 

lääzım kolversinnär Rosiyanın meralarına. O zamannar sıkça geçärdi becenarcılar. 
Onnar yardım bakardılar versinnär bu kaçannara, annadardılar, nicä ilerlesinnär 
Bucakların içinä dooru, ani korunsunnar yabanılardan negaralık kırlarından hem Divan 
boyarların, moşierlerin hırsız bandalarından. Becenarcılar hem seslärdilär, istärdilär 
annamaa nekadar taa çok, hem dä alatlardılar... sansın hep taa korkardılar urmasınnar 
üstlerinä yanıçarlar.

– Lääzım, nicä görerim, bizim bir korunmak kuvedimiz olsun, gagauzlar! – dedi 
ihtär Akıl-baş.

– Kim yaklaşacek bizim çetemizä? – baardı Todur. Çetä büüdü birdän. Toduru 
koydular çete başı. Dostu Arif oldu onun yardımcısı. 

– Şindi bakın neresi nicä, birleştirin ne var da yollanalım buradan – baardı genä 
Akıl-baş. – Todur, sän koy yarım çete ileri yolu tutsunnar, kendin dä geerisini kitlä!

Şamata, gıcırtı, baarış, hayvan sesi – bu büük kervan yollandı geniş yaban kırların 
içinä dooru.

Gittilär yavaş-yavaş bütün gecä uz ileri. Uşaklar uyudular taligalarda, arabalarda 
ilk uykularını eni erlerdä. Sabaa karşı bu örüyän küü hep o çolpan yıldızın şafkı altında 
durgundu bir derin hem saklı perdä içindä, kuytuda.

– Burada uygun, duracez dinnendirecez hem otladacez malları, düzecez, ne var 
düzmää, da yapacez sabaa ekmeeni, – dedi Akıl-baş durgudup arabasını da inip erä.

Haber etişti baştan başa, hepsi durgundu. Todur koydu dozdolay yamaçlar üstünä 
bekçi.

Dereciktä suladılar malları da kolverdilär otlasınnar. Adamnar düzerlär kırıkları, 
bozukları, malları bakêrlar, karılar tutuşturêrlar ateşleri, kotloncuk düzüp tä imää 
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yapmaa tutunêrlar da sansın bu küüyün genä başladı bacaları tütmää, nicä ilerdän. 
Başka perdelerdä dä bekim başka kervannar dinnenerlär, yada giderlär oradan orayı, 
er aarayıp yapınmaa...

Ki olsun taa koruntulu hem dä kuytulu, zerä burada kalaceklar gecelemää dä, 
Akıl-baş dedi dizsinnär taligaları, arabaları dozdolay, oklar, arışlar içyanına dooru, 
ortalaa da gecä için olsun toplamaa malları.

Gün duuarkan ilk sabaa ekmeeni imää oturdu bu küü yurtlukta. Nasıl geçti buvazdan 
o ekmek, zordur sölemää, ama adeeti oldu. Sofraları ta kaldırêrlar, silerlär, toplêêrlar...

– Önümüzä çıkarsa bürkimsey, – dedi Akıl-baş, – däriz, ani Tunaya dooru gideriz, 
burada kalmaa neetimiz yok, zerä başka türlü alırlar bizi çıraklaa o buralı zenginnär.

– E ne, burada da mı var zenginnär? – sordu bir çocucak.
– Var, çocuum. „Nända çiftçi işleer, orda zengin da sever”, var bir laf.
Hepsi genä kuşkulandılar.
– Okları, arışları durguttukça çevirin Tunaya dooru, annamasınnar, – genä dedi Akıl-baş.
Gün sıcaktı. Hayvannar çalılıklara hep sokulardılar. Bu küü perdä içindä usluydu, 

sansın çoktan buradaymış. Herkez yapardı ne iş lääzımdı, ama kimi karılar, ihtärlar yapaa 
da didärdilär ya işlärdilär, `eketmi=tilqr ani taa Tunanın öbür tarafında evdä. Salt Todur 
çetesinnän gittiydi taraşa, dolayları bakmaa, nänı dooru gitmää, nända durgunmaa...

Bir parça gündän sora dönerlär, da tä Todur durgunêr deredä sulamaa beygirini. 
Buradasaydı kızlar çıkmışlar „Pipiruda” oynamaa, gülerlär, koolaşêrlar, yıslanêrlar 
suylan... gençlik! Todur seftä gördü gözäl Zanayı. Onnarın bakışları karşı gelip, 
brakêrlar üreklerindä bir tatlı raatsızlık.

Aman-babu da ama, oralarda dönüşüp, görer hem annêêr bunnarın ahtını da sora 
savaşêr hıstırmaa Todurun üstünä başka çocukları, bak diildilär bir maaledän küüdä, 
gagauzlarda sa vardı taa „maalä duşmannıı” – bir maalenin çocukları dokunmasınnar 
başka maalenin kızlarına, zerä – ölüm! Katran-beyä dä salt okadar lääzımdı – o birdän 
taa azetmediydi Todurdan.

Kervan döndüynän, Toduru sardılar da sorêrlar, o da annadêr, ani kimi erlerdä 
belli, ani yaşamamış insan, ama şindi yok kimsey; ani sansın taa yıraklarda lääzımmış 
olsun küü-bişey, bekim kasaba-panayır da; ani görünärmiş kimi daalıcaklar da hem, 
ani düzbaskı hererleri nagaralıkmış, nekadar gözün görer hem pelinnik, pek çalarm]ş 
türlü kuşlar, haliz cıvırligalar... tavşam, tilki, yabanı da ürüktmüşlär...

– Hepsi, ne lääzım yaşamak için! – dedi Akıl-baş.

*  *  *
Bir paarça vakıttaan sora kervan kalkındı bu perdedän da yollandı ileri. Burası 

uygun geldiydi onnara, ama pek yakındı graniţaya.
Gıcırtı-gıcırtı, otladarak hem mallarını, kuşku gidärdi bu tekerleklär üstündä 

„küü”, aarardı er yapınmaa. Geçtilär birkaç yamaç, daacık, da tä yaklaşêrlar bir küü y]-
kıntılarna hepsinä sansın bir fasıl geldi, titsi, göreräk, ani bu erdä yaşamış birkimsey da 
brakıp gitmişlär: nedän kaçtı onnar, acaba brakıp sarı toprak kufnelerini, bordeylerini, 
kotlonnarını, fırınnarını?
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– Onnar kaçmış biz dä geleriz! Neyä, Allahım? – ofladı Dona babu.
Salt çok vakıt sora, yazıcılardan mı, kimdän annayacêklar bu becenarcılar, ani 

onnarın önündä bu kırlarda yaşamış tatarlar; üüreneceklär hem, bekim, ani bu kırlarda 
durgunmuşturlar da otlatmıştırlar mallarını bizim oguz, gagauz dedelerimiz çok üz yıl 
geeri göçülärkän rus kırlarından Balkannara.... 

Şindi tatar kufneleri yıkılarmışlar yaamurlardan da sansın isteerlär annatmaa da bişey. 
Todur, girip ileri birdän esap alêr bir erifi baalı bir taş kayada sincirlän boynusundan, 
elleri dä ayakları da payvantlı. O tez çözdürüp boşandırêr onu. Erif korkudan titirer, kendi 
dilindä sölener, bunnar da gördülär , ani o sansın hep gagauz dilindä lafeder.

– Pııı, tä bizim gagauzu näpmışlar, ayol! – baardı karılar. – Nänı biz geldik, aman!
Hepsimizi te bölä zeetleyceklär...
– Kimsin? Gagauzsun mu? – sordu Akıl baş. – Sansın benzämeersin.
– Tatarım men, tatar... – yarım aazlan dedi erif da sakladı suratını.
– Aa, tatar! – sevindi Akıl-baş. – Vardır işittiim. Dobrucada var çok onnar. 

Kabaatsız adamdır. Ya verin su-ekmek, aaç olmalı.
– Aga, su, su, rahmat... – enikunu savaşardı lafetmää tatar.
Todurun anası İvanka bulü tez uzattı bir çölmek süt, bir dä parça çörek. Tatar büük 

gözlärlän bakarak aaç-aaç idi. Sora siiretti bu insannarı meraklan da başladı annatmaa:
– Beni bey, fena bey baaladı öleyim bu kırlarda...
– Ne kabaat yaptın ya? – sordu Meşä Petri, Zananın bobası.
– Yapmadim kabaat... Vardı boorcum ona, saklandıydım, gitmedim Kırıma. 

Yaşadım burada yalnız bir yıl. Ama o gelip buldu beni te bir hafta geri da baalattı bu 
taşa. Dedi gelecekmiş genä, baksın ölümü... – bakınarak annattı tatar.

Hepsinä titsi geldi onun annatması.
– Siz – gagauzlar? – sevindi o. – Bizim aulda vardı gagauz... gittilär başka erlerä... 
– İstärsqn, ol bizimnän, gösterirsin erleri, – dedi Akıl-baş da yaptı elinnän gitää ileri.
Bu tatardan annadılar, ani onnarın küücezinä däärmişlär „Karaküü”; hem annattı, 

ani bu kırlara çıkarmış Divan-boyarların bandaları da kollarmışlar göçülenneri, 
soyarmışlar neleri var hem zorlan alarmışlar çırak kendilerinä...

Bölä işlär işideräk, Todur hem gidärdi, hem düşünärdi, ani o herkerä savaşacek 
olsun hırsızların arkasında, da uygun atıp çatı-kemetlerini, en başlarını yakıp çeksinnär 
erä, kalanını da pistoflarlan korkutsunnar. 

Kervan hep ilerlärdi sansın, ama, bekim, dä erindä dönärdi, kim biler, tanınmadık 
erlär.....  

*  *  *
Birdän-birä becenarcılar esap ta almadılar, nasıl kalkındı bulutlar, geldi bir lüzgär 

da çeketti bir çıvgınnı yaamur. Hepsi uvada, näpmaa? Bir daalıcaadan vardı bir parça 
er gitmää. Alatladılar etişsinnär, taa olmayınca pek çamur. Aaçlar arasında, altlarında 
uydurdular örtülü taligaları, durguttular, baaladılar malları... ama kuytuluk hep azdı, 
çıvgın içlerinä girärdi bu yorgun insaanarın, mallar yıslanardı. Hakına, terli beygirlerin, 
öküzlerin, eşeklerin üstlerinä attılar birär pala, partal bişey...

Todur ama çetelerinnän kuşku şüpedä bekçi durêr, tatar da onnarlan.
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Yaamur tuttu bir parça vakıt, toprak yımışadı, yoktu nicä yollanmaa ileri da geldi 
sıra oracıkta gecelemää dä.

Ama zorlar yalnız mı gelerlär? Başladı köpeklär salmaa, koparaceklar sincirleri, 
angıları da boşta, çıktılar aaçlıcaan bir tarafından da kırda salêrlar.

Todur annadı, ani üstlerinä geler aman. Todur kestirdi, ani burayı yaklaştırmaa 
onnarı naafilä, olacek bozgunculuk da yollandı Arifi iki çeteylän bir taraftan, kendi 
dä iki çeteylän başka taraftan çıksınnar o atlı geleräk bandanın yannarına hem ardına 
da yapsınnar işi, nicä düşündüydü.

Radu, Negru boyarın oolu, bölä manevra beklämediydi da şaşırdı kendini, hiç 
duymadı, nicä erä çekti onu bir çatı boynusundan, taa da birkaç atlısı erdä seriliydilär. 
Kalanı da ortaya kalmıştılar bunnarın pistofların keezindä. Görüp zoru, Radu üfkäylän 
mırıldandı:

– Dobitoçi, dezlegaţi! E sunt fiul boerului Negru, toţi veţi fi arestaţi!
Da tez biri onnardan, türk mü, gagauz mu olan, çevirdi:
– Çorbacı Radu, Negru boyarın oolu, deer çözäsiniz, zerä fena olacek sizä!
– Ko hepsi dönüp gitsinnär te o yamacadan da ölä, – dedi Todur.
Radu yaptı nışan çirkin bakışınnan da hepsi çevirip beygirlerini yorttular oyanı 

dooru. Gördüynän, ani uzaklandılar, Todur dedi çözsünnär erdä yatannarı. Kalktı bir 
çiçek bozumnu suratlı, kalın burnulu, kaba toyan bir boyar oolu, ani gecä göräsin, 
saçların ters kalkacek, onun gibi dä kalanı.

– Biz yapmêêrız bir dä fenalık sizä, yok işimiz sizinnän, gidin, nicä geldiniz! – 
dedi girgin bakışlan Todur brakarak banditleri pinsinnär beygirlerinä. Kararık üfkedän, 
bunnar gittilär.

Hırsızlar gittikçä, Todur da çetelerinnän gidärdi yıraktan ardlarına taa görüncä, 
ani dönmeyeceklär başka bu kervanın üstünä.

Bu erlerdän becenarcılar gittilar başka bir alçaa dooru. Geçip iki tepeli bir yamaç, 
indilär o alçak içinä. Er uygundu, durgunup erleştilär, düzdülär kervan-tabur, bulunca 
başka, beki taa uygun er küü düzmää deyni...

payvantlı – baalı
erif – genç adam
rahmat – saa ol
pistof – pistolet
becenar – göçmen, buyanı geçän insan 
yorttular – gittilär
dobitoc – hayvan, sıır 
dezlega – çözmää

• Nicä prost olmuşlar ana topraklarınnan gagauzlar, açan geçmişlär Tunayı? Acaba 
kolaydı mı yurtluunnan prost olmaa. İnsannarın iç duygularını açıklayın.

• Akıl-başın süretini yazdırın. Onun adı söleer mi onun harakteri için?

• Romanın bu parçası belli eder mi nekadar zormuş hem uzunmuş gagauzların yolu 
eni yaşamaa etişmää deyni.

• Todur ne karar almış kervanı korumak için?
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„Bucak kırı” – bir fragment „Uzun kervan” romanından
Dionis Tanasoglu gagauz literaturasında ilk yazıcı, ani yazdı roman, onun adı „Uzun 

kervan”. „Bucak kırı” bu romanın üçüncü bölümündän bir payıdır, neredä avtor çalışêr 
göstersin gagauzların bitki erleşmelerini Bucak kırlarında. 

Üçüncü kiyatta D. Tanasoglu annadêr, nicä gagauzlar yollanêrlar Balkannardan, 
geçerlär Tuna deresini da erleşerlär Bucak kırına. Avtor savaşêr cuvap vermää soruşlara. 
Neçin bu yaşamak erin diiştirmesi oldu? Nicä bu eni erlerä erleşmäk oldu? Sonunda okuyucu 
duyêr, ki bu soruşlara kiyatta veriler sıraylan hem derindän cuvap.

1811 yılda bildirildi, ki hristiyannar, angıları geçärdilär Balkannardan yaşamaa Tuna 
derenin sol tarafına verilecek baaşış oradakı boş erleri onnara, angıları erleşer yaşamaa bu 
erlerdä. Hem da üç yıla kadar onnardan istänmeyecek harç yada başka bişey bu erlär için. 
Bu bildirtmäk gagauzları dübüdüz yola koydu. Gagauzların taa çoyu başladılar kalkınmaa 
Bulgaristandan da, bir büük uzun yol yapıp, erleştilär Tuna derenin sol tarafındakı böş erlerä.

Romanda dooru yazılı, angı eni zorlar, belalar gelmiş gagauzların başına bu uzun 
yolda, Bulgaristandan Basarabiyayadan. Yolda gagauzların kimisi, hastalanıp öldülär, 
kimisi buuldular aykırlayarkan Tuna suyunu. Ama te o insannar da, gagauz göçmenneri, 
angıları artık gelip, erleştilär Bucakta, taa çok yıl zorlar çektilär eni erlerindä. 

Nicä dä kendisi avtor yazêr: „Yollandın o uzak dumannı hem çıvgınnı zamannardan 
da etiştin bu Bucak kırlarına. ....Kaç tekerlek kırılıp diiştirildi, kaç beygir-mal düşüp 
çekämedi, kaç kervancı kaybelip etişämedi! Nändaydı o kısmetli kervan evi, o taraf, 
angısına etişämedi ya! Nändaydı o başçalı toprak, ki durgunsun bu uzun gelän kervan, 
insin kibitkarlarından, arabalarından da kalsın orada kahırsız?...

Ölä hazır kısmetli toprak ama yokmuş, nicä görüner. Onu lääzımmış bulmaa 
da düzmää hem korumaa!”

Romanda göreriz, ani gagauzlar hem bulgarlar da Bucakta zeetleyicilerä, türlü 
zaabitlerä çeketmişlär karşı koymaa, kendilerini korumaa. Gagauzlar nacak, diyren elindä 
bir köşä için, bir parça ekmek için, otlayacek kırları için düüştü.

D. Tanasoglu büük havezlän hem sevgiylän açıklêêr Akıl-başın, Todurun süretlerini. 
Akıl- baş bir tekliflän gagauzların önnerinä çıkêr: 

– Lääzım, nicä görerim, bizim bir korunmak kuvedimiz olsun, gagauzlar! – dedi ihtär 
Akıl-baş. 

– Şindi bakın neresi nicä, birleştirin ne var da yollanalım buradan, – baardı genä Akıl-
baş. – Todur, sän koy yarım çete ileri yolu tutsunnar, kendin dä geerisini kitlä!

Akıl-baş annardı, ani kendilerindän kaarä, onnarı kimsey korumayacek. Onun için 
öndericilii kendi üstünä aldı. Öleciklä  kervan yollandı yaban kırların içinä.

Balkannarda gagauzların çoyu kan dökmüş, çoyu kaybelmiş, ama gagauz halkı, bulup 
kuvet kendinä, dübüdüz kaybelmemiş, toplanıp bir erä, yaşayıp üzlärlän yıllar Balkannarda, 
büük bela geldiynän bilerlär nicä korunmaa, korumaa büükleri hem küçükleri, halkı.

Roman yazılı biraz arhaik dillän, ama avtor, olmalı, bunnan istedi göstersin zamannarı, 
açan bu olaylar olmuşlar. Çok uygun hem erli-erindä avtor kullanêr türlü dialogları. 
Romanda var çok söleyişlär, uydurma gözäl laflar, metafolar, laf çevirtmeleri, lääzınmı 
erlerdä verili kimi halk türküleri dä.

Kiyadın paayı büüktür... O yardım eder okuyuculara bilmää kimdir gagauzlar, açıklêêr 
halkın istoriya yollarını, ilerleder literatura kulturasını.
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• Neçin gagauzlar karar kabul ederlär kalkınmaa Balkannardan, geçmää Tunayı da 
erleşmä Buçak kırında#

• Kolaydı mı insana brakmaa duuma erlerini da yollanmaa yabancı erlerdä yaşamaa#

Dimitri Kara ~oban

Bir çift çarık
(Annatma)

Geldi k]=, dw=tw kaar, s]kt]lar ayazlar – Piti Xrginin sa bir ayaanda vard] `ar]k, 
xbwrwndq – yoktu, da o hep dii=tirqrdi tek `ar]] ayaandan ayaana. Ya=ard] Piti bir y]k]k evin 
sobas] i`indq. O her sabaa bir par`ac]k ekmek i`in ko`ina paklard], dam kwrwyqrdi, 
beygir ka=]yard]. Xrwyqrdi hem i=lqrdi, o `]kararak `ok twrlw =amatalar: burnu 
fosurdamas], ayak h]=]rdatmas] hem taa nesoysa seslqr.

Bir sabaalqn o genq gidqrdi sokak`a aaramaa i=. Aul boyunda duran Kama Ligor 
`aard] onu da dedi:

– Bakêr]m bir ayaanda `ar]caan yok. Bqn verecqm sana bir `ift `ar]k, eer sqn 
yaparsan benim ayl]]m].

Piti pek sevindi buna da kay]l oldu.
– Nekadar vak]t tutacêr o ayl]k# – sordu o.
– Bir iki-w` ay, – dedi Ligor.
– E, neredq o olacek#
– Nereyi gxtwreceklqr, orada olacek. Dobrucada olmal].
Ertesi gwnw onnar gittilqr primariyeyq kurdular dokumentleri da Kama Ligor 

yolland]rd] Pitiyi kendisinin erinq xlq bir recimentq, ang]s]nda „herbir kasabaya deyni 
var birqr gwllq”.

Ayl]kta Pitiyq hem i=lettirdilqr hem top kaval] paklatt]lar hem „struk\iya” da yapt]r-
d]lar. Kaar i`indq emeklqrdilqr, koyard]lar twfek k]l]c]nnan samandan adamnar]n] saplas]n.

– Txlq cenktq da saplayacan, – deyqr-
dilqr ona.

– E, xldwrqrsqm# – sorard] Piti.
– Te xldwrmqq wwrederiz seni e, ba 

ahmak! – annadard]lar ona.
Her gwn ka`]rdard]lar. Da Piti ka`ard], 

aaz]ndan tatl] kxpwk gelincq. Kazarman]n 
yan]nda durard] bir ki=i, bir dq – aulun yan]
nda. Piti eti=ti bir ba=a – onun s]rt] iyqrdi 
bir sopa, eti=ti xbwr ba=a – taa bir sopa. Bir 
kerq ayl]k`]lar] ka`]rtt]lar irmi=qr kila kum 
s]rtlar]nda, on kilometraya daal]k i`indq. 
Piti kesildi kald] geeri. }lerdq nqnda sa 
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i=idilqrdi „ura” baarmak. Piti sa gidqrdi yaln]z, gwcwlq ayaklar]n] atarak. Bir dq buruk 
yolda peydaland] majur tuttu kolundan da swrwdw ka`s]n.

– Sqn, – deer, – benim bxlwmwmw geeri ̀ ekersin! Bqn senin can]n] bu i= i`in alacam.
Ertesi gwnw Pitiyq imqq vermedilqr da o kufnedq bula=]k kazannar]nda aarard] 

ekmek par`as] hem yalard] ̀ anaklar]. Kufneyq girdi kapral. Piti bilmeyerqk ne yapmaa 
`eketti ka`maa su kadalar]n aras]nda.

– Uz dur! – baard] kapral.
Piti toplad] ayaklar]n] bireri da elindq `anaa dayal] zwlwfwnq.
– Ver selqm laflan! Laflan! – an]rd] kapral.
Piti deyeceykana „Sa trêi\i!” – dedi „stoy-prayfrayt”.
– Git da gxtwr recimentin =tab]na skemneleri, – izin etti kapral, – ay]r o skemneleri, 

ang]lar]n alt]nda yaz]l] txlq bukva +, say]lêr oku +a. Bak da kalmas]n hi` bir skemnq.
Piti gitti da burnusunnan fosurdayarak, ayaklar]nnan h]=]rdayarak ba=lad] domal]p 

bakmaa skemnelerin alt]na hem sxlemqq!
– +a, =a, =a, =a...
– Na=ey sqn yapêrs]n burada# – sordu majur.
– +a, =a, =a – tekrarlad] Piti.
– „+a, =a m]#” – Sqn beni susturêrs]n m]# – delirdi majur. Onun surat] oldu saurgun 

cenk k]r]. Da o =a=k]n baard] Pitiyq okadar nekadar Nadi bulw motana. – Bqn sana 
verecqm „+a”. Ya sqn oru`lu fakir, askerci adam, koruyucu arhangil, git kar`erq!...

Bir kerq regimentq geldi ceneral. Verdilqr ayl]k`]lara twfek, dizdilqr onnar], ki 
ge`sinnqr ceneral]n xnwndqn. Kolona gidqrkqn, twfeklqr lqqz]md] uz dursunnar, k]p]r- 
damas]nnar. Pitinin sq twfqq ba=lad] xlq sallanmaa, ani kapral urdu Pitinin yan]na iki 
yumuruk. Piti baard] „ura” kxsteklendi dw=tw da y]kt] s]ran]n yar]s]n]. Ceneral `eketti 
gwlmqq.

Kolona eti=tiynqn kazarman]n xnwnq, oldu komanda:
– Sol tarafa!
Piti dxndw saa tarafa. Onu `]kard]lar s]ran]n xnwnq. Bir soldat ald] onu s]rt]na da 

iki ki=i urdular ona onar sopa...
}zmet tuttu w` ay, ama Pitiyq bu vak]t gxrwndw bitkisiz uzun. Pek ̀ irkin zeetledilqr, 

semeledilqr onun xlq dq yufka kafac]]n]. O zabundu oldu kap`]k kadar, ensesi kald] 
armut sap] kadar. Taa geldiynqn ayl]k`]l]ktan, Piti gitti Kama Ligorun evinq kabuletmqq 
`ar]klar], gxrdwynqn Pitiyi, Ligor kald]rd] ellerini:

– Geldin mi, Xrgi\a# }slqq, islqq, ani sqn yapt]n benim ayl]]m]! O girdi i`eri da 
birka` minuttan sora dxndw elindq – bir `ift `ar]k hem iki eski sarg].

– Na gii da ta=] saal]klan, – uzatt] o onnar] Pitiyq. ~ar]klar xlq kuruydular, ani 
onnar] yoktu nicq giimqq, da Kama dedi:

– Sqn y]m]=at onnar] da xlq gii.
Piti p]nar ba=]nda y]slad] `ar]klar] da esap ald], ani onnar y]rt]k. O oturdu erq dq 

kald]rarak `ar]klar], tutulu seslqn baard]:
– Aldatt], aldatt]!
Sora o giidi onnar] da gitti y]k]k duvarlar i`indq sobas]na doru.
Onu gxrqn insannar deyqrdilqr:
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– Te Pitinin da var =ansora `ar]klar].
– Ne seviner zaval]!
– }nsan aras]nda te o da kaybelmeer...

ayl]] yapmaa – bir ay asker ba=kas] i`in yaps]n
gwllq – toplara kur=un
kapral – sercent
kar`er – bir ki=ilik kapan
ko`ina – domuzun yataa
majur – kapitan
reciment – polk
S[ trêi\i – `ok ya=ay]n (rom]ncadan)
„struk\iya” – askerdq wwrenmeklqr (rom]ncadan)
fakir – yoksul, fukaara

 •  Neredq Piti Xrgi ya=ard]#
 •  Ne twrlw pwswr i=lqr o yapard] bir par`a ekmek i`in#
 •  Ne adad] ona Kama Ligor, yaps]n onun erinq ayl]] deyni#
 • Yap]n Piti Xrginin patredini yaz]l]. Annad]n nas]ld] adam]n gxrwmw aylaa 

gideceykqn hem ayl]ktan geldiynqn.
 •  Annad]n tekstq yak]n laflarlan Pitinin ayl]] yapmakta ya=amas] i`in, nas]l xdek  

kabuletmi= Piti aalemin ayl]]n] yapt]] i`in#
 •  Annad]n Kama Ligor i`in, yap]n]z onun yaz]l] harakteristikas]n]. 

Taa annad]n kendi laflar]n]zlan Ceneral]n gelmesi i`in.

İnandırılmadık
(Annatma)

Bir gwn bqn kabulettim bir yabanc]dan kiyat. O yazard] bir erif i`in, ang]s] pek 
talantl]ym]=, da varm]= nicq olsun kompozitor, ama pek sak]narm]=. Yabanc] yalvarard], 
bqn uuray]m bu erifq da k]z]=t]ray]m onu, yazs]n muz]ka.

Buldum bqn bir ara da gittim o muz]kanda. O ya=ard] kasaban]n bir dar sokaanda, 
bir derin aul i`indq, nereyi ge`mqq lqqz]md] bir dar buaz erdqn, kira evceezlerinin 
aralar]ndan. Buldum bqn evin nomerini da durdum kapunun uurunda. }`erdqn i=idilqrdi 
kemen`q sesi, halk temalar]na swit improviza\iyas]. ~alard] talantl] adam. ~almak 
maneras] geni=ti, boldu.

Birka` minuttan sora ̀ almak kesildi. Bqn urdum kapuya. ~]kt] bir incq, orta boylu 
erif. Bqn kapu a=]r] tan]tt]m kendimi.

– Buyurunuz i`eri, – dedi o.
}`erdq pen`erelerin setleri, duvar boylar] – herersi doluydu muz]ka tertiplerin-

nqn. Burada vard]: kemen`q, gitara, balalayka, mandolina, garmonika, kau=; kapunun 
yan]nda durard] kara-mor aa`tan bir \imbal.

– Bunnar hepsi – sizin mi# – sordum bqn, gxstererqk muz]ka tertiplerinq.
– Diil benim, getirerlqr dwzdwrmqq.
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– Kimdqn wwrendiniz bu zanaat]#
– Kendi kendimq, haylak kald]ynan, bakêr]m 

onnar]...
– Neredq i=leersiniz#
– }=leerim orkestra ba=] fabrika klubunda.
– Bqn d]=ardan sesledim Canabinizin muz]kan]z]. 

Notalar] yaz]l] m]# – sordum bqn.
– Ba, bxlq yaymann]] notaya koymaa gwlwn`, – 

dedi o, bakarak a=aa.
– Nesoy yaymann]k# Sizdq var kompozitor 

vergisi, – dedim bqn.
O gwlwmsedi, genq bakt] a=aa da inkqrli sallad] 

kafas]n]:
– Hm, bendqn kompozitor!
Bqn koydum, ne kuvedim vard], ki inand]ray]m onu, ani o kqr kabaat yapêr, eer bxlq 

vergiylqn tutunmarsa muz]ka yaratmaa. O sa dqrdi:
– Kompozitor, o diil =aka e! Herkezindqn kompozitor yok nicq olsun.
Bqn yalvard]m, o ̀ als]n taa bi=ey kendiliindqn. O ilkindqn istemqzdi. Sora bir onbe=-

irmi minut ̀ ald] haliz olgun, eni havalar. Ama o xlq da kald] inann], ani onda yok talant.

erif – bir adam, ki=i
inkqrli – kay]ls]z
kiral] ev – ev verilmq paraylan ba=kas]na ya=amaa
vergi – talant

•  Enidqn okuyup teksti,  inand]r]n, ki bu adam olur olsun bwwk kompozitor.
•  Bu adam]n i`ersini yazd]r]n.
•  Bulun teksttq w` twrlw bak]= erifin yaratmalar]na (kiyad] yazan, avtor hem 

kendisi erif).
•  Eer varsa kolay], bulun bu annatmaya taa uygun bir ba=lant].

İhtär
(Annatma)

Bald]rann]k kwwywnq bir kerq geldi etnografiya ekspedi\iyas] – w` ki=i: bir adam 
hem iki kar]. Onnar toplard]lar eski patret, adet, folkloru hem annatmak evelki ya=amak 
i`in. Onnar uurad]lar Vataf Doniyq, elle=tilqr onunnan, bakt]lar duvarlarda patretleri, 
sora oturdular da yalvard]lar onu, annats]n bir istoriya ya da bir adam]n ya=amas] i`in.

– E, annad]y]m te o kar=] evin saabisi i`in, – dedi Vataf Doni da gxsterdi sokak 
a=]r] bir bo= evq, ang]s]n]n xrtwswndq kalm]=t] saade birka` demet saaz.

+indi orada kimsey ya=amêêr. Evin pen`ereleri yok, i`ersi dolu kuru yapraklan, 
kazallan hem twrlw bokluklarlan. Evin duvarlar] kara, zere onnar hi` bir kerq yoktur 
kire`lendii. O evin saabisi bwtwnnq ya=amas]nda hep `]rakl]k etti da, xlq dq bi=ey 
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kazanamad] kendinq. Evli o diildi, bir ayaa sakatt]. Bitki on y]l o ardey satard]. Yatard] 
o bir kuru patta da hep aala=ard] yannar]ndan. Nesoy ya=ard] m] o#

Sabaalqn kalkêr, inneyrqk, giiner da, ̀ alpalay]p suylan surat]n], yollanêr panay]ra. 
Ayaklar]nda onun – kim biler, neredq bulunma iki bwwk, y]rt]k kalo=. Juketi bwtwnnq 
partal. Gider o yava=ac]k, swrwderqk saa ayaan] – sakatt]. Surat] onun tra=edilmedik, 
sakal] xtqq-beeri k]rk]l] makazlan. }htqr]n elindq – swwt f]=kan]ndan xrwlw bir eski sepet, 
ang]s]n]n i`indq gxrwnerlqr k]rm]z] ardeylqr.

Eti=tiynqn panay]ra, dqdu salverer kendini uzun skemnenin wstwnq da bekleer 
usullans]n wrqq. Sora o enikunu `]karêr sepettqn be=-alt] ardey da koyêr masa wstwnq. 

Te geler bir kar] da sat]n alêr ondan on ardey. }htqr bekleer eni al]c]y], ama insannar 
ge`erlqr onun yan]ndan, sade atarak birqr kayg]n bak]= onun mal]na.

Dqdu oturêr da bekleer. O baker uz kendi xnwnq.
Bxlq ge`er bir saat, iki. Dqdunun ba=lêêr ac]maa beli. O ̀ ekeder oynatmaa kendini 

da esap alêr masan]n alt]nda bir s]n]k benizdq ardey. O uzanêr almaa onu, ama diidiynqn 
duyêr, ani o `wrwk. Burada o getirer akl]na, ani o kendi s]b]tt]yd] onu.

O dorudêr belini da genq bakêr uz kendi xnwnq. Gwn wwlendqn deviriler, y]rt]k 
kalo=lar i`indq dqdunun ayaklar] ba=lêêrlar w=wmqq. O gw`lw bakêr kendi sakat ayaana. 

Onun gxzwnq genq ili=er erdq ardey. O genq iiler almaa onu da diidiynqn ona, 
genq duyêr, ani o `wrwk da genq akl]na getirer, ani o kendisi `oktan s]b]tt]yd] onu. O 
wfkeli dartêr omuzunu da batt]rêr yufka gxzlerini oray], nereyq o burada bakêr herkerq.

}nsannar sa hep dolanêrlar onu. Panay]r ba=lêêr siirelmqq. Av=am yakla=t]k`a hava 
hep taa serinneer. Dinmi= ihtqr, kalkêr kendi erindqn, alêr sat]lmad]k mallan sepedini 
da sallanarak iki tarafa swrwyer kxtwrwm bacaan] evq, ki sabaa genq gelmqq o erq, 
neredq masan]n alt]nda yuvarlanêr `wrwk ardey.

Txlq o ya=ard]. Bilmeerim yak]=a`êk m] bu istoriya, – k]st] omuzlar]n] Vataf Doni.

ardey – yak]c] biber
Bald]rann]k – xlq bir ot, burada kwwywn ad]
kazal – pap=oy yapraklar]
kxtwrwm bacaa – aar hasta bacaa
s]n]k beniz – sar]ya bakan pembq

• Doninin annatmas]na gxrq annad]n siz dq o ihtqr i`in, sora, eer siz dq bilirseniz 
bxlq bir adam i`in bi=ey, annad]n.

•  Eer ya=amay] sayarsak on notaylan, annatmadan ihtqr]n ya=amas]na ka` nota 
koyars]n]z#

•  Dw=wnwn da sxlqyin ang] vak]tlarda ya=am]= ihtqr#

Bak]= annatmalara „Bir `ift `ar]k”,
„}nand]r]lmad]k” hem  „}htqr”  

D. Kara ~oban „Bir `ift `ar]k” annatmas]nda gxsterer bir personaj, ang]s] olur 
say]ls]n milletimizin ruhunun dibi. P}T}  XRG} – o en dw=kwnw, en zaval]s]. Gezer Piti 
bir `ar]klan–okuyucu annêêr, ani onun xbwr ayaa kaarda da `amurda da yalnayak. Pitinin 
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ba=ka rubalar]n] avtor gxstermeer, burada da okuyucu kolay annêêr, nas]l o giyimni, a`an 
avtor taa ba=tan sxleer, ki Piti gecelqrmi= bir y]k]k evin f]r]n]nda – bezbelli, onun wstwndq 
y]rt]k partallar hem sa`lar], sakallar] da kara kurumnuydular. O diil evli, kimseycii yok, 
i=leer dam kwrwmektq, ko`ina paklamakta bir par`a ekmek i`in. Piti gezqrkqn, `]karêr 
bir fosurtu, okuyucu hi` =wpelenmeer dq, ani ondan geler bir `irkin koku, makar ki Kara 
~oban bunu sxlqmeer. Piti ̀ irkin, ondan iirenqsin, ama okuyucular]n ona can] ac]yêr. Piti, 
o biz-gagauzlar, beki, okuyucunun bobas], dqdusu, ne estetika duygular] kazanêr okuyucu 
bu bizim gagauzdan, ani girmi= literatura sayfalar]na da. +wpeli taa bir i=: Pitinin ak]l] da 
sanki bwtwn mw# Ne`in tezicik kay]l olêr bir iki aya zeetq girmqq sade bir `ift `ar]k i`in. 
O ak]ll] olayd], taa primariyada anna=a`eyd], ne xdek olacek ayl]k i`in. Hem olmaz 
unudal]m, ani gagauzlar cana yak]n insannar, da nekadar da zor olsa, bxlq zaval]lara onnar 
haz]r bi=ey vermqq, bi=eylqn yard]m etmqq. Sanêr]z, ki primariyada o Pitiylqn Kama Ligor 
anna=]rkan vard] insannar, ani olurdu `eksinnqr Kaman]n enini da vazge`tirsinnqn o 
cans]z] zaval]y] aldatmaktan...

D. Kara ~oban – bir realist yaz]c], `ok merakl] annatmalar] lirika =iirleri var, ama 
realizmada var bir xnemli taraf – asl]y] gxstermqq, ama o olsun tipik, demqk, bir literatura 
kaplas]n ̀ ok ki=ilerin. Pitinin o zamannar]nda hak]na ya=amak diildi kolay, ama hi` bir dq 
gagauz xlmqzdi aa`l]ktan. Piti gibileri dq bulardular bir par`a ekmek, ne`inki vard] xbwr 
gagauzlarda ko`inalar, domuzlar, damnar hem beygirlqr. Da bwtwn kwwdq bir Piti gibi 
`]karsa, onu el-eldqn bakard]lar, brakmazd]lar xlswn. Taa beeri, bizim vak]tlara geldiynqn, 
gxrdwk, ani gagauzlar, diil Piti gibileri, ama cal]=kan insannar ev kapamayca aa`l]ktan 
xlwrdwlqr, sokaklar, bo= kal]p, kapan]rd]lar. 

Annad]rkan ayl]kta ya=amak i`in Kara ~oban eltener biraz da gwlmqk yapmaa, ama 
gwlmqk burada hi` uymêêr, yara=mêêr, aalamaa lqqz]m. Burada Kara ~oban diil realist. 
O zamannar], ang]s]na Kara ~oban atêr Pitiyi, dooru yazm]= V. Mo=kov, insannar i=`i, 
=akac], =ennik`i. Mo=kov Be=alman]n horusunu patredq `]karm]=. Olur gxrelim insannar]n 
giiyimini – orada hi` bir da Pitiyq benzeyqn yok...

Hep bu siirdq yaz]l] Kara ~oban]n taa bir annatmas] „}htqr”. Bo= ev pen`eresiz, 
kapusuz, xrtwswndq kalm]= sade birka` demet saaz. Bu evdq ya=am]= bacaandan sakat bir 
yaln]z adam. Bwtwn ya=amas]nda `]rakl]k yapm]=, ama bi=ey kazanamam]=. Dw=wnelim 
nas]l `]rakl]k etti bu bacaks]z adam. Vard] m] nas]l `ok kazans]n bir kusurlu adam, a`an 
sapa-saa olan gwcwlq kendini bakabilirdi. }htqr da, nicq Piti Xrgi, en dw=kwn, en zaval] 
gagauz, onun i`in dq zor okumaa, ama ona var nas]l can]n ac]s]n. O ihtqrl]k beterinq, 
bezbelli, unudêr da hep yoklêêr tejgq alt]nda `wrwk biberi, sanêr ki o diil `wrwk, sanêr o 
kendi dw=wrdw...

Sonunda olur birka` ayd]nn]k laf sxlemqq „}nand]r]lmad]k” annatmas] i`in. Burada 
D. Kara ~oban gxsterer, ani bizim gagauz halk]m]zda var haliz bwwk talantl] insannar, 
da o bizim `ok lqqz]mn] insannar]m]z `]kamêêrlar, kendi al`ak gxnwllwkleri beterinq, 
utancakl]ktan. Ama burada da sxleyelim, ki avtor muz]kac]y] lqqz]md] taa dolu, taa derin 
gxstersin. Xlq `eknik insannar] ba=kas] lqqz]m gwne=q `eksin. 

tejgq – sat]p-almak icin sofra, masa
gxnwl – ruh durumu
alcak gxnwl – cekniklik, incq wzlwlwk
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Oolum, oolum!

Oolum, oolum, yaln]z u=aam, 
yaz]ym bir kiyat, kal]ym a=aa,
Olsa sendq evlad bir can,
beni kolay sqn annaycan.
Zoor y]l oldu, s]ra geldi.
da bukam] sana bxldwm.
Korku `ektim senin i`in,
korkulardan ac]yêr i`im.
Hasta oldun  – kah]rland]m,
dirseciimdq sabaalad]m.

Dx=qq koydum – semiz ettim,
gwnq koydum – beniz ettim. 
Bakt]m seni gwncqqz-gwncqqz,
bwwttwm seni saat`aaz-saat`aaz.
Sendqn fayda taa olmad],
da bqn maana hi` bulmad]m.
Sade a`an bakt]n dwrwk,
wrqqm oldu `wrwk-`wrwk.
Sade a`an suuldun bizq,
bqn kxr oldum dizq-dizq.

• Okuyun demekli =iiri.
• Nicq siz dw=wnersiniz, ne twrlw duygular dalgaland]rêr bobas]n]n wreeni bu kiyad] 

ooluna yazarkan#
• Netwrlw korkular `ekmi= bobas] oolunu bwwdwncq#
• Sonunda ne`in bobas] kxr olmu= dizq-dizq# Verin cuvap bu soru=a, =iirin s]rac]klar]n] 

kullanarak.
• A`]lklay]n =iirin s]rac]klar]n] „Olsa sendq evlad bir can beni kolay sqn annaycan.”
• Bobas]n]n swretinq analiz yap]n.

Geldim yoldan dingin bqn

Geldim yoldan dingin bqn,
Yufka hem diil zengin dq.
Dq te kwwyq girdiynqn,
Selqmimi verdiynqn.
Kwwydq insan bakard],
Herkez bi=ey sorard]!
Dostum sordu: „Hep dostmusun#”

Ahmak sordu: „Hep prostmusun#”
S]k]: „Borcu verdin mi#”
Sarfo=: „}kram edecqn mi#”
Karda=: „Kazan` hi` var m]#
Bana da pay olar m]#”
Kar]m sordu: „Geldin mi#”
Anam sordu: „}din mi#”

• S]ralay]n soru=lar], ang]lar]n] =air koyêr herkezinin xnwndq. Avtorun klasifika-          
\iyas]nnan kay]ls]n]z m]#

• E cuvaplarlan, ang]lar]n] avtor herbir soru=a dizmi=# Diilsayd]n]z kay]l, kendi 
cuvaplar]n]z] dizin. 

• Acaba anas] ne`in sormu=# }din mi# A`]klay]n fikirinizi.
• Bu =iirin xz fikirini a`]klay]n.
• S]ralay]n artistik kolayl]klar]n], ang]lar]n] avtor kullanm]=.

D. Kara ~oban]n =iirleri i`in
D. Kara ~oban, nicq dq bizim gagauzlar]n hepsicii, ba=lay]c] yaz]c]lar] gibi stih 

yazmaktan `ekeder. Taa sora belli oldu, ani yarad]c]n]n ba= vergisi =iirlqrmi=.
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Alal]m onun peetlerini, ang]lar] girdilqr bu wwrenmqk kiyad]na: „Oolum, oolum!”,  
„Geldim yoldan dingin bqn”.

„Oolum, oolum!” Bu =iirdq D. Kara ~oban kendi duygular]n], kendi i` ac]s]n] bir kiyat 
esab] gibi, yazêr ooluna. O gxsterer, ki u=ak bobay] annayacek sade ozaman, a`an onun 
kendinin „evlad bir can” olacek. }` sanc]ylan =air s]ralêêr, nekadar zor bwwtmqq u=ak: s]ra 
gelmi= bukac]]n] da yar] etmi=, gecq dq uyumam]=, bakm]= oolunu saat`aaz-saat`aaz. Da 
sora, a`an u=ak bwwyer nekadar ac]dêr analar]-bobalar] u=aan dwrwk bak]=] yada suulmas].

Sade a`an bakt]n dwrwk,
wrqqm oldu `wrwk-`wrwk.
Sade a`an suuldun bizq,
bqn kxr oldum dizq-dizq.

+iirdq „Geldim yoldan dingin bqn” `ok becerikli gxsterer, nica bir uzak yoldan 
gelqn adam] kwwydq kar=]lam]=lar. Herkezi bi=ey sormu= bu dingin adama. Hepsinq nelqr 
sq lqqz]mm]=: kimq sq borcu versin, kimi sq ikram etsin, kimq sq pay versin... Sade anas] 
sormu= „}din mi#”

Nikolay Baboglu

Kulilär

On y]l ge`tiydi, nas]l kwwdq kolhoz dwzwldw, ama o i=lqr, nelqr olduydu eni 
dola=]k yollarda, kimseyin akl]ndan `]kmazd]lar. K]rda, i=tq, bir toplu=ta, sokaklarda 
kwwlwlerimiz, akl]na getirip kolhoz ba=lant]s]n], biri-birlerinq annad]rd]lar, `al]=ard]
lar taa bir s]ra o ge`mi= i=leri annay]p, haliz paas]n] koymaa.

Nekadar insannar kendiba=]na edinoli`nik i=lediydi, herkezin kxtwlww, iilii ka-
pal]yd]lar kendi aullar]nda, kendi i`erlerindq. Elbetki, o zamannarda da i=idilirdi kimi 
sakl]lar: f]lan haylazm]=, f]=man s]k]ym]=, bu i`kici, xbwrw dww=`w... Bunnar i=idilqrdilqr, 
ama gxrwnmqzdilqr. Kolhoz sa hepsindqn perdeyi ald]yd] bir tarafa. Birerdq i=lemqk, 
hergwn bulu=mak maalelilerinnqn, kwwlwlqrnqn-a`]klad]yd] herkezin i`ini hem d]=yann], 
gxsterdiydi tabeetini hem neetlerini da – adam hergwn halk aras]ndayd], gxrwnqrdi, 
nicq duruk aynada. Alal]m birka`]n].

Bizim kolhozda en bwwk mal sevicisiydi Fima Ha=lama, o dooruluk`u hem ̀ ok cana 
yak]n bir adamd], art]k ya=l]yd], eti=tirmi=ti ileri kendiba=]na da i=lemqq, kolhoza da 
girdiynqn, onu beygirlerq ̀ ekmi=ti da te art]k on y]l hep taligac]l]] haydaard]. Bir ba=kas] 
Topal Pani, bu da `orbac]l]k taraf]ndan en becerikli adamd], onu=tan da Paniyi kolhoza 
ba=kan ay]rd]yd]lar. Burada gxsterdi tez-tez i=ini, onun kullanmas] alt]nda `]ft`ilik ii 
xrwyer, eti=ti kos-koca mal fermas], gxzql baalarlar, meyval]k ba=`alar] hem taa ba=ka i=lqr.

Te To=ka Kademsiz – k]skan`, amaz`], ̀ ok gxrwcw, ̀ oyunu korkuttu, satt], amazlay]p, bir 
kabaats]z kapatt] z]ndana, ama bitkidq kendisi da kapana eti=ti, orada da hep taa yatêr.

Donsuz Todurlar]n Mitiradisi – haylaz]n haylaz]yd], taa wstwnq da i`kici. Otuz ya=]nda 
hep taa evlenilmedik kalm]=t], kimsey istemqzdi versin ona k]z]n]. Kolhozda olmu=tu 
be=-on i= dii=tirer, hererdqn da, tez kuuyup, `]karard]lar. Bu Donsuzun i=leri i`in bana 
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s]k-s]k, kar=] gelqn, annadard] tan]d]]m dost Fima Ha=lama. Birgwn bulu=tuk onunnan 
av=amnen, a`an gelmi=ti kolhozun damnar]na taligas]n] kolvermqq. Orada da aulda bir 
serenni p]nar vard], gxreriz, Donsuz Todurlar]n Mitiradisini o p]narda bir `ift beygir 
sulamaa `al]=ard]. Fima, bunu gxrwncq, atlad] taligas]ndan erq da h]zland] Mitirad]yq:

– Sqn =indi dq buradam]ys]n, be swndwk#
– Ka` ordan, ne tak]l]d]n bi=eysiz, xnwnw mw bo=lan ge`tim# – homurdand] 

Mitiradi...
Beygirlqr pek susam]=t]lar. Mitiradi kofay] p]nardan ̀ ]kar]r-`]karmaz mallar ikisi 

dq birdqn h]zlan]rd]lar i`mqq, ama s]]maazd] kalaklar] kofaya da devirqrdilqr suyu erq.
– Tpry-y-y! – baarard] Mitiradi bozuk sesinnqn, `irkin-`irkin swvqrdi hem, al]p 

kam`]y], urardu kafalar]na, beygirlqr dartard]lar, da o kendisi arkas] wstw dw=qrdi, 
ka`]rard] elindqn edekleri, ama yan]k susuz hayvannar p]nardan ay]r]lmazd]lar.

– Kurtlar isin kafalar]n], sans]n su gxrmemi=lqr, globalar! – ate= wfkeli baarard] 
Mitiradi.

Fima da Mitiradiyq wfkelenmektqn benizini dii=tirdiydi. Onun can] acard] susuz 
beygirlerq.

– Kurtlar isin diil onnar]n, ama senin kafan]! – dedi da, nicq `akmak, tutundu 
Donsuzun pe=indqn. – Hele bak sqn, `ar]k suratl]y], sqn dwnnq kxtwswyswn, ani bu 
toprakta bi=ey kotarmam]=, o mallara betfa eder, ne`in# Kendinq bak, ba, yok Ali! 
Kolhozda oldu k]rk i= dii=tirersin, ang] erdq bir hol yapt]n, ha sxlq! Mallar]n s]rt]ndan 
hepsimiz, bak]n]p-doyunêr]z, onnar]n yan] sora Allah da bizi insan] ac]m]=, sqn da 
swversin mi onnara# Kim seni =indi beygirlerq yollad]#

– Bizq prisidatil yollam]=, =u gxzdqn `]k]], – kar]=t] lafa bir ba=ka damnardan 
izmet`i, o geldi Mitiradiyq yard]m etmqq beygirleri sulamaa. Baksan]z e, o yakm]= 
beygirleri susuz, zaval]lar p]nara gireceklqr!

– Sqn mi onunnan barabar i=leersin# – sordu Fima, sans]n uslanarak. 
– Dw=twm bu gwn onnan barabar, okadar da yol bulmayayd] buray]. Brakt]m onu 

yaln]z, kendim da h]zland]m evq, ̀ amurumuz vard]... Geldim, bakêr]m – onun gxzleri, 
tulum gibi, =i=mi=lqr uykudan.

– O dwz yolda kxsteklener, bre sans]n =ap hastal]]na karm]=, – ekledi Fima.
– Kxsteklener e, zer, gxrmer miysiniz o sarfo=. Neredq sa bul mu= =arap ta patlamaa...
Fima h]zland] p]nar yan]na 

kam`]s]nnan, sand]m uracek.
– Seni gidi haylaz]n] seni ha-a,

kos-koca dangalaks]n, uykudan, 
m]ndar, geberecqn, ba kokmu=!

– Xlq be, Fima-batx, beygirlqr 
onun yan]nda ki=neerlqr, taa biz dqn 
i=idiler, ama o uyuyor, hi` umu-
runda da diil.

– Hey, dwnnq kxtwsw, taa da 
pek wfkeli tak]ld] ona Fima, – sqn 
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bilmeermiysin, ani mal]n aaz] var, ama dili yok, o sxleyqmeer, ani susuz. Sqn eer adam-
san, kendinin lqqz]m akl]n ersin, doyurup-sulamaa hem ka=]y]p-paklamaa da, baksana, 
onnar]n wst-ba=] saman hem f]=k]. Ani patlamakta swzwleceydin, ka=]yayd]n e onnar].

– Ka=]yaceyd]m, ama sxlqmedilqr, nereleri gidi=er, onnar]n aaz] var, ama dilleri, 
– yok, genq buruk dilinnqn, homurdanarak, –  cuvap etti Mitiradi.

– Aha, senin taa var neetin benimnqn cwmbw= ta patlatmaa, – taa da pek k]zd] Fima.
Birka` adam, ani ge`qrdilqr oradan, ba=lad]lar gwlmqq Mitradinin persenkli cuvab]na, 

ama Fimaya hemen gelqrdi, kopar]p, par`alas]n onu.
– Brak Fima-batx, dedi o adam, ani gelmi=ti sulamaa yard]m etmqq, gxrerim 

dwwmqq isteersiniz, ani bu sinsora uracan, taa ii erq ur, onu =ansora mezarl]k 
doorudacek. Bir dembel i`in olur mu belaya girqsiniz#

Fima xlq dq yapt], brakt] dembeli da ba=lad] annatmaa bana, kim olduunu 
Donsuzlar, onnar]n cetini:

– Bu erifin bobas], – dedi o, – Donsuz Todur xlwncq baalarlarda bek`ilik etti, ba=ka 
i= bi=ey be`ermqzdi hem diil, ani olsun sakat ya ]hk]ms]z, ama pak haylazl]k beterinq. 
Yaz]n baar]nda, acan kalan insan, k]r]lm]= gibi, k]rlarda ̀ al]=ard]lar, o baalarda, bulup 
en koyu gxlgeyi, soyunup ̀ ]r-`]plak aftalarlan uyuyurdu, oradan da ad] kald] Donsuz. 
Hele s]ra geldi oolu da taman bobas] gibi `]kt]: armut aac]ndan uzac]k dw=mqzmi=... 
Taa da beygirleri y]nanm]=lar ona, kim acaba yapt] bu gwnah]#

– Senin beygirlerin tuuyanca gxrwmnw, – dii=tirdim bqn laf], `al]=arak,                         
usland]r]p-dorutmaa, dostumun kefini, – `oktan m] mallar] kullanêrs]n#

– Taa nas]l kolhoz ceketti. }lk y]l]n biraz `al]=t]m oyanda-buyanda, sora girdim 
taligac]laa, ne`inki burada adam eti=mqzdi da te ald]m onnar] kuliciktilqr, enez birqr 
ya=]nda da taa yoktular. Ko=tum, wwrettim. Te, sxzwn geli=i, siz da wwrediciysiniz, bir 
cift beygir da wwretmqq `ok wwredicilik bilimnerin lqqz]m olsun kafanda, ba=ka twrlw 
ba=a ̀ ]kamas]n. Hem taa lqqz]m ̀ ok saburluk, hem mal] wrektqn sevmqk, hem bakmaa 
onnar] lqqz]m, nicq kendi u=aklar]n], ne`inki onnar diri cand]rlar...

A`an ozaman, sekiz y]l geeri, bakt]m bu kuliciklerq, onnar, te nas]l gxrersin, twwdq 
dq, su damnas] gibi, biri-birlerinq benzqrdilqr hem, k]smetimq, harakterleri dq pek 
uydular, ama, bilersiniz, mal] e=lemektq var `ok bwwk i=. Razgelirsq birisi h]zl], xbwrw 
dq aarca, xlq mallarlan zor `]karars]n ba=a. Aar olan heptqn haylaz wwrenecek, ezecek 
xbwr h]zl]y], ama h]zl] olan da yaln]z wkw enseyqmeyecek, bu wzerq yava=-yava= olur 
har]n wwrensin ya, zabunnay]p-dw=swn, gebersin. Heptan ba=ka i=, a`an ikisi da bir 
tabeettq, te nas]l benim beygirlerim, onnarlan wkw, taa aar i=i da kald]r]rs]n. Birlik diil 
sade insannar]n aras]nda lqqz]m...

Da te nas]l sxlqrdim, ay]rd]m onnar] ozaman analar]ndan, takt]m birqr eni 
yularc]k da edeerim yanna=]k sulamaa. }lkin koku=tular, sora – de tepmele=mqq – 
pak, nicq kw`wk u=aklar. Ertesi gwnw ald]m bir taa uzunca edek da denerim onnar] 
yanna=]k harmann]ya haydamaa, ama onnar acam]dan taa acam], hi` annamêêrlar, 
ne isteerim bqn, geldilqr kalak-kalaa da dala=êrlar, ozaman kald]m bqn aralar]na, ald]m 
edeciklerindqn da kendim giderim ileri, onnar da ard]ma, gittim xlq bir `evrq, iki, 
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bakêr]m, te hayvann]]nnan, ama annad]lar – sevindim, aram]zda anna=mak ba=lad]. 
Ald]m uzun edqq u`tan da sxlerim onnara istediimi: „Dxnwn ko=turarak harmann]ya!
Haydi, haydi kuliciklerim, te genq anna=t]k!” Dxnerlqr benim „wwrenicilerim” ilin, 
sevinerqk, k]` atarak, yok ne wk, ne da ba=ka aarl]k – vallaa oyuncak... Bir gwn sora 
genq harmann]ya dxneriz, sora genq. Al]=t]lar yanna=]k ka`maa, nicq ikiz e=leri. 
+indi bqn ge`erim eni „derslerq”. Giidirdim arkalar]na =ilteleri, yan kay]=lar] baalad]m
yukar] wstlerinq da genq, yanna=t]r]p, isteerim hayday]m, ama benim kulilerim 
istqmeerlqr gitmqq. Bqn – haydi! Onnar – erindq! Sans]n bi=ey dii=ilmediydi, hepsi 
niceydi ba=tan, ama kulilqr duydular, ki nesq diil xlq, bakard]lar biri-birlerinin arkalar]n-
da =iltelerinq. Dii=iklik oydu, ki =indi onnar giiyimniydilqr. Genq bqn alêr]m usul`uunnan 
k]sadan edeemq, kendim giderim ileri, kulilqr da ard]ma, yapt]m birka` dxneme` da 
bukadar etti, sora ka`t]lar ilerkisi gibi, bqn sadece gxsterqrdim arkalar]ndan Kam`]n]n 
u`luunu. Xlq-xlq geldi s]ra, ko=tum onnar] bir iki tekerlekli bo= kotigaya. Hi` bir da 
aarl]k onnara yoktu, ama genq zor oldu ̀ eketmemiz. Bakard]lar geeri, insannar gibi, 
=wpeli-=wpeli, sanki ne olsundu bu enilik# Sora koydum terbeyleri da kendim pindim 
kotigaya. Bu „ders” benim „wwrenicilerimq” hepsindqn zor geldi. Bqn „haydi” deerim, 
ama onnar hi` almêêrlar, isteerlqr geeri baks]nnar, ama gxzlerinin xnwndq kapaklar 
gxstererlqr sadece ilersini. Onnar al]=]kt]lar beni yanna=]k gxrswnnqr ya harman]n 
ortas]nda, ama =indi ge`tiydim arkalar]na, lqqz]md] buna da s]na=s]nnar. Sxleerim 
„haydi ileri”, onnar – durêrlar erindq. Brakt]m, ko biraz dursunnar xlecq, annas]
nnar, ne olêr. Ge`ti bir k]sa zaman, genq yalpak seslqn teklif ederim. Kam`]y] saklad]yd]m,
zerq vard] nas]l korkuday]m onnar] da ozaman aram]zda dostluk kaybelirdi. Hepsi 
lqqz]m anna=maklan, iiliklqn olsun. Bqn genq deerim „Haydi kuliciklerim”, da tq xlq 
`ekettik. Zorlan, karda=]m, bu dwnnqdq bi=eycik olmaz. Bu asl]y] bqn taa bobamdan 
i=ittiydim hem ya=amamda da annad]m, ki mal olsun insan olsun herkezinnqn 
anna=mal] iiliklqn hem yava=-yava=.

A`an kulilqr kotigay] ba=lad]lar hi` =wpesiz `ekmqq, bqn wklederim ona biraz aarl]k 
nekadar da az]c]k, ama benim mallar]m bunu da duyuverdilqr, herbir i=i ba=lad]yd]lar 
insan gibi annamaa. Onnar bwwn benim sesimdqn annêêrlar, nezaman lqqz]m bwtwn 
kuvedi koymaa, nezaman da i= pek az ̀ al]=maklan bitecek. Te xlq onnar] bqn wwrettim 
dwz yolda, sora bay]ra urdum. Atlar]m al]=t]lar bana, bqn da–onnara. Bu gwndq, olur 
deyelim, ge`tik `ok bwwk i=lerq. Fermada bensiz hem benim beygirlerimsiz hic yok 
nas]l olsun bir da gwn: alaf ta=]yêr]m, f]=k]lar] atêr]m, swtleri gxtwrerim hem ba=ka bin 
twrlw i=leri yapêr]m. Benim beygirlerim yolda beni hi` bir kerq bilq brakmêêrlar. En 
zor i=lerq benim taligam] yollêêrlar, ama biz korkmêêr]z, yapêr]z i=i nas]l taa islqq, 
onu=tan da bizq dayanêrlqr.

Ama kals]n bendq beygirlerim sulanmad]k yada alaflanmad]k, Allah korusun! 
Bxlq i= dwnnqqdq en bwwk gwnaht]r.

Bay Fima kolverdi beygirlerini dama da s]marlad] o bak]c]lara:
– Benim beygirlerimi bu gecq o Donsuz Mitiradiyq y]nanmayas]n]z, zerq sizi 

bilmqm ne yapar]m!
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Sora tekliv etti beni gidelim ona evq bir dostluk ikram]na. Bizim gagauzlarda 
bu adet vard]r taa eskidqn: `aarmaa beendiyin adam] kendi evinq. Bqn dq at]lmad]m 
dostumun istediyindqn, gideriz yayan ona evq, yolda kolhozun `eketmesi i`in ba=lad]k 
lafetmqq. Fiman]n akl]na geldi komu=usu Benimci Tanas. Bqn ba=ka kerq da vard]r 
i=ittiim ondan Tanas i`in, ama =indi istedim bileyim taa bi=ey, sordum kim olduunu 
o, ne xlq fas]l ad] var#

– E-he-he, – dedi Fima, – Benimci Tanas i`in olur `ok annatmaa. Onu bildiynqn, 
benim da i`imi, ya=amam] olur gxrqsin. Eti=elim evq dq olur derindqn uzadal]m bu 
laf]m]z].

Onda evdq girdik maazaya. Saabi Fima yapt] tezicik bir swwt kamas]ndan `ep da 
deldi dipteki f]`]y]. Ak]tt] bir oka =arap duruk, nicq tav=am kan]. Sora sacak 
alt]ndan as]l] baurdan kesti koca bir par`a, yan]m]zda kadadan `]kard] tur=u laana, 
onun da i`inq doorad] suan, dxktw taazq oloy, bundan sora `]kt] maazadan, baksam, 
geler elindq bir taazq, swnker gibi, kaba ekmek somunu, k]rd] dxrt-be= par`a xnwmwzq 
da art]k imeyi olurdu ba=layal]m, ama biz ilkin =efk ettik, sora buyurduk. Bana bu 
sofrada varl]k okadar taazq hem datl] gxrwndw, ki sanard]m anamda da bxlq mezetli 
imeklqr imemi=tim.

– Buyur, dedi Fima, tuzlan doyun, bu gwn =wkwr aa` diiliz, ama =indiyq kadar biz 
nelqr `ektik, Allah k]smet etmesin...

Laf`]m sustu, derin i`inq `ekti da bir nedqn sora, ekledi:
– Beni o zamannar kulak yazm]=t]lar, selsovettq ba=t] bir yar] ahmak, yar] deli 

hem k]skan` To=ka Kademsiz, te burada yak]nda ya=ard]. Kendim i`in ne sxleyim, o 
zaman da hep bxlq i=`iydim, ̀ al]=kand]m, mal] sevqrdim, bakard]m beygirlerimi onnar]n 
yan]na bir da ̀ ift xkwz`wk art]k eti=tirdiydim, vard] aulumda bir da inek, birka` koyun, 
ku= tutard]m, nas]l bu i=lqr gecq-gwndwz hep ka`mak, hep ̀ al]=mak, ki bi=eyimiz olsun 
aalemdqn geeri kalmayal]m...

Ama bu komu=um To=ka, gelip-gelip:
–  Hey, sendq var, bendq sq yok, ne`in benim i=im xrwmeer#
– Sendq dq xrwyecek, – deerim, – `al]= taa zeedq!
Onun sa bir tarlas] vard], ekqrdi onu ge`, kazard] xtqq-beeri. Neredqn bereket, 

neredqn artaceyd]# Sora taa da dw=tw, tarlas]n] satt]. ~ocuklar], k]pay]m, eti=tilqr 
bwwdwlqr da taa `ok boyar meralar]nda k]rp]n]rd]lar. Arada, s]rada gelqrdilqr evq 
bir-iki paraylan, alard]lar analar]na bir f]stan bobaya da bir `ift don-gxlmek. Ama bu 
Kademsiz kar]s]na da her=eyi `ok gxrwrdw, karda=]nnan, gidip-gelmqzdi, ne`inki o da 
adam neredq i=tqn, neredq di=tqn birqraz  artt]rard] da taa iicq `al]=ard] ya=as]n. To=ka 
sa kan karda=]na da k]skan` gxzlqn bakard]. Da ne sanêrs]n]z cenktqn sora sovetlerdq 
soruldu kimi koysunnar kwwyq ba=, kim aran]zda en fukaara# Te Kademsiz – en 
fukaara, – baard] kimsq =akadan m], gwlmqk i`in mi, da osaat onu koydular kwwyq ba=. 
Ama bu =a=k]na taman bukadar da lqqz]md]: giri=mesin mi amazlamaa kuvetlerq bir 
onu, bir bunu, ani kwwywmwzw dirildecek, o `al]=ard] insan] gxzlqn isin, zamannar sq
nas]yd]lar, bilersiniz, amazlamak pek ge`qrdi, bo=una eskidqn laf kalmam]=, ani zaman 
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adam]n] da bulurmu=... Bu pezevenk `ok insan kapatt] hi` bir kabaats]z. Aa`l]kta da 
onun beterinq en ii insannar, en doorular xldwlqr, ne`inki nekadar imeelicqk gelmi= 
yukardan aa`l]k `ekennerq deyni, Kademsiz satm]= onnar] sol tarafa da doldurmu= 
kendisinq bir sand]k para. Ama kendisi, maamudq surat, hep yamal] donnan gezqrdi, 
aalem bi=ey =wpelenmesin deyni. Vermi=tilqr elinq bir da twfek, sokaklarda insannar]n 
kxpeklerini kur=una ururdu. Bu kxtwlww da o esaplan yapard], istqrdi nekadar taa `ok 
korku insana soksun. Kimsey eltenmesin c]z da demqq ona kar=]. Hele, a`an kolhoz 
`eketti dwzwlmqq, bu kara fikirli ilkin girqrdi adam]m auluna da patladard] twfek yukar], 
sora ba=lard] sormaa: „Sqn da m] protif gidersin, kolhoza m] kar=]ys]n# Kim kolhoza 
girmeyecek, onu, kxpek gibi kur=una! Annad]n]z m]#”

Ama Benimci komu=um, ani te orada kar=] ya=aard], onu da Kademsiz To=ka 
mezara sokan, karezlener adama, ne`inki bir kerq sormu= ona:

„To=ka-batx, bqn ~ad]r panay]r]nda i=ittim, ani kolhoz o dobrivolnuymu=, sqn 
ne`in bu twfeklqn korkudêrs]n#”

– Bqn diilim sana To=ka, – k]zm]=, o bqnim bu gwn kww ba=], tovari=`i prizdatili, 
annad]n m], be hayvan kafal]# Bu twfek nem\eyi ensedi, =indi dq sizi, protifleri, yola-
izq koyacek.

– Bqn diil protif, bqn da suve\ki i`in, cuvap etmi= Tanas, ama kolhoza =indilik 
girqmeyecqm. On y]l oldu taligama bir ko=tum, b]ld]r gwcwlq xkwz`wklerimi e=ledim, 
isteerim bari birka` y]lcaaz kendiba=]ma `if`iliktq havezimi alay]m.

– Girecqn, girecqn hem bir foru oynayacan. Avez als]nm]=, kolkozda al avezini 
da bak i=inq.

Te butak]m o kolhoz dwzdw. Ama bqn gxrdwm, ani To=kaylan lqqz]m bir twrlw ya-
t]mna gitmqq, zerq vard] nas]l kapats]n z]ndana da, eski k]skan`l]] bana taa ge`memi=ti, 
bu wzerq ilkin yazd]m zayavlenie kolhoza girmqq da ald]lar neceezim vard] aulum-
da: arman ta=], dwven, inek, taliga ko=ulu okuzlerimnqn. Vard] bir da `ift beygirim, 
bwtwn kwwdq en iileriydilqr, da front ge`qrkqn, ald]lar onnar] da askerq. To=ka sa beni 
kulak yazm]=. 1949, yaz]n, a`an koptuydu o insannar] kald]rmak, Allah gxstermesin, 
dwnnqq v]y]ldard], aalay]=lar, saklanmaklar gxrwlmedik k]yamet koptuydu. Sadece 
bizim kwwdqn wzwn wstwnq evlerdqn insannar] kald]rd]lar. Bqn eti=tirdim ka`maa 
Borla`ana, oradan da dii=ildim Ukray]naya bir bo= nem\e kwwywnq +amponoza. Akl]m-
ca dw=wndwm: binnqrlqn insan kald]rd]lar, bqn, ka`]p-saklanarsam, beki, kurtulurum, 
ang] birini bu kar]=mal]kta aarayaceklar# Xlq dq oldu kimi tuttular, ald]lar bu gwn 
da zaval]lar oyanda, ang]s] xldw da kurtuldu, ang]s] zaametinnqn orada da kazand] 
biraz ya=amak. W` aydan sora kald]rmaklar]n yal]n] biraz ge`ti da bqn evq geldim. 
Kolhozda insan kalmam]=t], yoktu kim i=lesin k]rlar]m]z]. Hepsi kwwlw insannar]m]z 
kalkt]lar To=kaya kar=], sorard]lar ona „Ne`in bay Fimay] kulak yazm]=]n, ne istedin 
bu i=`i adamdan#”

– Ne bileyim bqn# – deer To=ka, deliyq `]karard] kendini... Ama hepsi annard]-
lar, ki o satt] hem diil sadece beni, ama yar]m kwwywmwzwn en ii adamnar]n]. „Bra-
k]n adam] i=lesin kolhozda!” – wfkeli-wfkeli bar]nard] kalabal]k. Kolhozun da prisidatili 
Pani Topal, bir ak]ll] adamd], bak]p To=kan]n gxzwnq dedi:
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– Brakal]m adam i=lesin. Bay Fima kwwywmwzdq en zarars]z adam... H]rs]z To=ka 
hi` bi=ey demedi, gitti.

Bqn o zamandan beeri i=leerim kolhozda. Pek zordu `ift`ilii kald]rmaa ko=acaks]z 
da ozaman anna=t]k Paniylqn wwredeyim te bu kulileri. Te bwwn da hep i=leerim onnarlan.

Kwwdq sq ozaman vard] `ok taa edinoli`nik, say]lêr kendiba=]na i=leyennqr, ge`ti 
taa dxrt-be= y]l, onnar] da, bwkwp sokunca „tepeyq t]naza”. Zaval] kom=um Benimci 
hem taa birka`], ani onun gibi baal]yd]lar kendi varl]caanda, kendi toprac]]nda, nelqr 
onnar `ektilqr, allah korusun!

Fima biraz sustu kah]rl] da bir nedqn sora uzatt].
– Deerim Benimciyq, komu=u gir sqn da kolhoza kurtul bu zulum To=kadan.
Bqn da art]k bakmadaan, ani birka` y]ll]k kolhoz`uydum, `al]=ard]m havezlqn 

i=leyim, nicq kendimdq, ama meran]n en ii erindq tarlac]]m, ani art]k diildi benim, san-
s]n bir kurt gibi, i`yan]m] txrpwlqqrdi. Ozaman da a`an koptuydum topraamdan, sans]n 
bi=ey etimdqn koptuydu da hep taa bwwn da s]zlamas] bo=lamêêr. Bakard]m Benimciyq 
da =a=ard]m onun `etinniinq hep kendiba=]na haydard]. Onu bir twrlw bwkqmqzdilqr. 
Kimqr kerq bir akl]m da deyqrdi, sanki bqn kendim da bo=una alatlamad]m m] bu 
kalabalaa girmqq, ama To=ka akl]ma geldik`q k]p]tard]m. A`an taa birka` y]l ge`ti, 
annad]m, ani bu yoldan kimsey kurtulmayacek. Xlq da oldu. A`an ay]r]ld] Topal Pani 
prisidatil, To=ka hep kxtwlqrdi onu: s]kmazm]= taa tez insan] kolhoza girsinnqr, twrlw 
kabaatlar ona bulurdu. Ama Panidqn da taa ii adam bu erq bizdq ba=ka yoktu – o `ok 
becerikliydi, bilqrdi `ift`ilii hem taa herbir i=in s]ras]n], derin annamadaan hi` bir da 
i= `ekettirmqzdi. To=ka, gelip-gelip kolhoza, fitlqrdi prisidatili:

– Sendq prost kollektifiza\ie gider. Te kar=] maaledq sto pr]sent, sendq se bir swrw 
edinili=nik, onnar hepsi protif annayormuysun#

– Ne yapay]m taa ̀ ok eni kolhoz`ular], a`an burada i= xrwmer, toomnuk yok, mal 
eti=mer. Yaar]n k]ra `]kmaa lqqz]m olacek, bizdq puluklara ko=acek yok.

– Sok kolkoza kimdq ko=acek uar! Te Benimciyi `ek bir `ift xkwz verecek hem 
onun ard]na taa ba=kalar] da var.

– Sadece Benimci bir edinoli`nik, ani var mal], ama kalan] hepsi, kwp gibi, bom-
bo=, hi` biriciindq ne mal, ne toomnuk, kendilerindq dq imeelik yok. Benimci dq 
istqmeer kolhoza, ne yapaceym]=]n ona#

– Nas]l xlq istqmeyeceymi=# Zorlan sok, bwk onu.
– Sqn ne`in bwkmeersin# O adam biler, ani kolhoz dobrivolnu.
–A ha sqn da m] protifsin, koydum senin i`in laf prisidatili olas]n, sqn sq kendin 

da protifsin...
To=ka birka` kerq twfeeni pat, pat ate= edqrdi kolhozun aulunda da gidqrdi ba=kalar]n] 

korkutmaa.
Hep bu gwnnerdq To=ka geler bir kerq Benimciyq gecq, kald]rêr onu dx=eendqn 

da ba=lêêr sormaa, ne taa bekleer, ne`in kolhoza girmeer. Genq patlatm]= aulunda o 
twfeeni birka` kerq, korkutmu= kar]s]n], u=aklar]n]... Sabaas] geler bana komu=um 
Benimci da sorêr:
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– Ne yapacez, komu=u Fima# Bu deli To=ka av=am genq geldi da akl]m]z] ald].
Deerim:
– Bqn kendim da i=ittim, w` kerq twfek at]ld].
– Twfek att], yakalar]mdan dartt], kolhoza da kolhoza verqymi=im zaivlenie.
–  Kolhoz, deerim, dobrivolnu.
– Dobrivolnu, ama obizatilnu, – dedi o.
– Girmeycqm, – dedim, istqr – xldwr, a`an diil dobrivolnu, sokun sayvlenies]z.
– Girecqn zaivlenie da yazacan, – deer, – da genq o twfeklqn pald]r, pald]r! Hi` 

bilmeerim ne yapmaa#
– Bqn, bay Tanas, sana yok ne ak]l vereyim, – deerim, – ama duyêr]m 

kurtulamayacan, dostum. Xmwr dwnnqq kolhozu lafeder. Ge`ennerdq gittim ~ad]r 
panay]r]na, orada da cwmlesi ali=-veri=leri brakm]=lar da sadece kolhoz i=lerini 
lafederlqr, ang]s] islqq sxleer, ang]s] fena... ucu kenar] yok.

– Nas]l da olsa bqn kolhoza girmeyecqm, kesin sxledi o.
– Ne`in#
– Sqn, komu=u, islqq bilersin necin, ama sana taa bir kerq annadacam da bekim 

i`imdqn ac]lar]m `]kar. Bobamdan kald] iki tarlac]k, b]ld]radan onnar] k]ym]k-k]y-
zm]k ay]r]ktan ay]tlad]m, her y]l]n f]=k]ylan besledim. +indi kolhoza girqrsqm, lqqz]
m onnar] vereim oray]. Kim topraa bakacek nicq kendisi saabi# Taa sora lqqz]m 
xkwzlerimi vereyim, e, onnar] kalabal]kta kim bakacek# Donsuzlar]n Mitiradisi 
mi# Ani onnar] alaceklar, taa ii can]]m] als]nnar. Ondxrt y]l `ift`ilik ettim sade bir 
xkwzlqn da =indi a`an olur deyelim dwn e=ledim... Benimci buulurdu kendi goz ya=lar]
nda... U=aklar]m]n aaz]ndan ay]rd]m, kendim yar]m karn]ylan ya=ad]m da toplad]m 
iki xkwz bireri, sans]n aulum da doldu... Da =indi `]kar onnar] da kendi elinnqn 
ver... Kimq# Neyq#

Bqn dedim:
– Yok ne yapmaa. Komu=um sustu. Onun susmas] te xlq dura-dura sans]n t]kard] 

adam]n solumas]n], bir ̀ ok sustuktan sora att] gxzwnw kendi evinq dooru. Orada taligada 
baal] xkwzlqr k]ra gideceykqn biraz iyqrdilqr. Tanas b]kt] susmaa da dedi:

– Xkwzleri vermqq olmasa... Gxzlerindq dostumun peydaland], boncuk gibi ya=lar.
Bqn:
– Komu=u, brak okadar kah]rlanma zerq, Allah korusun, bir yakma hastal]]-

na uuramayas]n. }stedim biraz usland]ray]m dostumu da ona te =xlq bir ak]l verdim. 
Aalem, deerim kolhoza girmektqn ileri mal] satarm]=, ama xkwzw yak]=êr kesmqq da, 
herbir gxrwrsqn, ani ba=ka twrlw `]k]= yok...

– Ne, keseyim ya satay]m bu mallar] m]# Bqn bu xkwzlerq el kald]ramam ne da 
satar]m. Onnar bana, nicq kendi can]m, u=aklar]mdan da taa paal]. Bqn duracam bxlecq 
ta bitkiyqdqn ne olursa olsun.

O ilkyaz]n `eketmesindq en lqqz]mn] i=ti toomnuk. Bu yoktu kolhozda, yoktu 
edinoli`niklerdq da, ama tarlalar ekilsin lqqz]md]. Benimci Tanas satm]=t] ~ad]r panay]-
r]nda kar]s]n]n biri`ik kilimciini da edinmi=ti pap=oy toomu taman iki tarlas]na kadar. 
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Biyaz ekin o ekmedi – ona `ok toomnuk gider... Kolhoza sa lqqz]md] `ok biyaz ekin 
ekmqq, mera bwwktw, ama gwzdqn da hi` bi=ey ekilmediydi – umut kal]rd] ilkyazl]-
klara. Bu wzerq rayon ba=lar] anna=êrlar Nistrunun xtqyan]ndan kolhozlarlan yard]m 
etsinnqr Basarabiyal] eni komunist gospodarliklar]na – kolhozlara toomnuklan. Da 
oras] vermi= kay]ll]k. Elbetki, vereceklqr. Vard m] onnarda zeedesi, yoktu mu, ama 
yukars] xlq s]marlam]=t], bezbelli, gxstermqq deyni Basarabiyal] eni kolhoza girennerq, 
ani eski kolhozlar zengin. Ozaman yukars]n]n izininq kar=] gidilmqzdi, ama xlw-diri 
yap]lard] te o, ne dedilqr.

Gitti bizdqn oyan] birka` ki=i, wklettilqr xdwn` toomnuu: arpa, booday, pap=oy 
vagona da yollêêrlar demir yoluyca bizq, 4–5 gwndqn sora lqqz]m eti=sin...

Ama bizdq dq bu yoksul ilkyaza yak]n To=ka taa pek kudurmu=tu, s]kard] insannar] 
hepsi kolhoza girsinnqr. Bu du=man gxz koymu=tu Benimciyq da taa pek onu zeetlqrdi. 
Gelip-gelip auluna, twfek patladard], swvqrdi `irkin-`irkin. Komu=um Tanas ta bana 
gelqrdi dan]=maa, zorlar]n] ba=ka yoktu kimq gitsin.

– Sqn, komu=u, – deer, – bendqn ya=ta taa bwwkswn, dooru adams]n, ver ak]l, sanki 
hi` mi yok kurtulu= bu kolhoz s]ral]]ndan#

– Yok, – deerim, – karda=]m, hepsi biricqqdqn insannar girerlqr, te i=ittim oyandan 
gelennqr, ani bizq toomnuk istemqq gittiydilqr sxlqrmi=lqr, ki kendiba=]na `ift`i hi` 
bir da yokmu=...

– Kxtw i=lqr, – deer Tanas, genq may aalamaa yak]n.
– Kxtw, ak]na, komu=um, ama durum butak]m. Lqqz]m olacek sqn dq girqsin...
– Girmeyecqm, karda=]m, ne xkwzleri mi vereyim# Bqn taa ii kendim zor ̀ ekecqm, 

ama ba=ka elq zeetq mal]m] vermeyecqm.
– Mal kolhoza taman =indi lqqz]m. Taa geldicqqnqn toomnuk, demir yolundan 

evq neylqn ta=]yacez# Bilersin, ani oradan bizq kadar otuzun wstwnq kilometra var.
– Girmeyecqm, istqr can]m] als]nnar.
– Ne protif m] kalacan#
–Ne`in protif# Siz beni yok nas]l annayas]n]z. Bendq „protiflik” yok, ama 

xkwzlerim benim, ne`in onnar aalemin olsunnar#
– Benim da wrqqm k]r]k, komu=u, ama bilersin, ani du=mannar bizi raada 

brakmayaceklar. Gxrmeermiysin, To=ka gibi, can iicilqr ba=]m]zda var.
– Bilmeerim bu To=ka bal=uvikmi=, deerlqr, te onnardan, ani allahtan da at]lannar, 

=eytan gibi bi=ey, eer diil sq =eytandan da beter, gxrerim, ani ak]na can iici, bana da 
en `ok karezli...

Taman a`an geldi demir yolundan haber, gidelim toomnuu ta=]maa, ba=lad] bir 
ilkyaz yaamuru: ilktqn ufac]k lwzgersiz, sora da, dxnwp-dxnwp, dxktw, nicq bak]rdan. 
Xlq dq y]m]=ak, ilkyaz yollar]n] heptqn y]m]=att]. O gara yollar]nda tekerleklqr dizqdqn 
batard]lar, ba=l]klar da gxmwlwrdw, ama toomnuu lqqz]md] getirmqq, zerq bxlq yaamurun 
ard]na tez ektiynqn vard] umut bwwk bereketq.

Mal eti=mqzdi. To=ka hem kolhozun da ba=] Pani Topal gezdilqr, s]ralad]-
lar toomnuu ta=]maa `]ks]n hepsi hem kim art]k kolhozda say]l]rd], hem kim taa 
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girmediydi – edinoli`nikti. Bu teklifi Benimci da kabuleder, ̀ wnkw o kendini „protif” 
saymêêr, sade ani i=lesin isteer kendiba=]na. +indi bu s]k] i=tq gider kendi taligas]-
nan toomnuu getirmqq, wkleder alt] `uval, getirer bir yol, ama derin `ukurda batt]-
rêr, da ne kalm]= `]kamas]n. Ertesi gwnw To=ka demi= ona dxrt xkwz ko=sunnar bir 
komu=usunnan.

– Ko=maycam! – baarm]= Benimci, – bqn hastay]m, zorum var, yok nas]l gi-
deyim.

Tanas ak]na dooru sxlemi=ti, onun ̀ oktan kuru-kuruya bacaa ac]rd]. +indi aar i=tq 
taa da zorlam]=t] kendini ayaandan pek topallard].

– Ozaman kolhoza gir! – demi= To=ka.
– Girmeyecqm, – dala=maa ba=larm]= Benimci dq.
To=ka twfek da patlatm]=, baarm]=, korkutmu=, ama xlq da koyamam]= Benimciyi 

xkwzlerini ko=sun.
Ama Benimci Tanas o gwnw dq sulay]p alaflam]=, nicq biler kendi xkwzlerini, 

da dw=mw= dx=eklerq. To=ka yollêêr kolhoz ba=]n] Topal Paniyi Benimciyq lafetsin 
onunnan da eer kendisi halizdqn hastaysa, ko=sun onun xkwzlerini ba=kas]. Ama Pani 
bana teklif eder:

– Hadi, bay Fima, – deer, – gidelim ikimiz, bekim, komu=un seni seslqr. Gittik.
– Komu=u, – deerim bqn, – ver ko=sunnar xkwzlerini toomnuu getirincq, sqn 

`ift`iysin, ne yok mu haberin, ani tarla toomu bekleer#
– Bilerim, ama aalemq mal]m] y]nanmêêr]m, al]=ay]m da kendim gidecqm, bqn 

diilim protif.
– Diilsin protif, ama kolhoza girmeersin, – dedi Pani.
– Kolhoza girmeerim, o dobrivolnu. Ama bir yol getirdim taa da yard]m edecqm 

sadece al]=ay]m...
Xlq dq vermedi xkwzlerini. Geleriz kolhoza orada To=ka, twfek elindq bizi bekleer.
– Ne o zirgil vermedi xkwzleri#
– Vermedi, – deeriz, – kendisi gideceymi=.
– Bqn onu kendim erle=tirecqm, – dedi To=ka, yumuruunu sallayarak. O gecq 

selsovettqn dijurni Benimciyi iki kerq `aarm]=, ama o gelmemi=: hastaym]=, kalka-
mazm]=.

– Kar]s] gelsin, – urmu= ayaan] To=ka da w`wn`wlqq yollam]= ̀ aarmaa Benimciyi. 
Kar] geceliinnqn gelmi=.

– Bqn sizq ka` kerq oldu yollêêr]m# – baar]p, sormu= To=ka, – siz hay]ns]n]z, kww 
ba=lar]n] sayd]rmêêrs]n]z, – yumuruunu, masaya urup, korkutmu= Benimcinin kar]s]n].

– Tez]c]k yaz zayivlenie.              
– Nas]l zayivlenie#
– Ne bilmeermiysin nas]l zayivlenie, bwtwn kwwlwlqr yazêrlar# Kolhoza girmqk 

i`in zayivlenie.
– Adama sormadaan nas]l yazaceym]=]m#
– Yazmasan bqn sizi taa yaar]na biyaz ay]lar]n yan]na yollayacam, annad]n m]#
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– Bqn kiyat bilmeerim, yazamayacam.
– Bilmqsqn parmak bas!
Tutmu= kar]n]n elini, bula=t]rm]= onu `ernilaylan da zorlan bast]rm]= parmaa]n] 

haz]r yaz]lm]= zayivleniyaya.
– +indi art]k kolhoznik oldun, var nas]l gidqsin evq, – demi= To=ka, – yaar]n 

xkwzleri kolhoza alacez.
Benimcinin kar]s] geler, aalayarak, da sxlqmeer kocas]na, ne oldu selsovettq, 

korkêr, hay]rs]z olup, xlmesin. Taa ertesi gwnw To=ka w` ki=iylqn geler Benimcilerq 
da sormadaan, `]kar]p damdan, ko=êr, xkwzleri da bir kolhoz`uylan yollêêr toomnuk 
ta=]maa. Benimci, dw=q-kalka, `]km]= da To=kaylan `eki=mi=, sora heptqn `ok zoru 
olmu=, da onu kucakta i`eri alm]=lar. 

– Xkwzlqr =ansora kolhozun! – demi= To=ka auldan `]karkan da genq w` kerq 
twfek patlatm]=.

– Kolhozunmu=... Nas]l xlq kolhozun, a`an bqn zayivlenie yazmad]m# Sxlenirmi= 
Benimci, kendisini kaybederqk...

O gwnw, av=am wstw Tanas]n biraz iilii olmu= o, bakmadaan kar]s]n]n yalvarmaklar]na, 
gxz ya=lar]na, kalkm]= da gitmi= baks]n, ne`in getirmedilqr xkwzleri onun kendi evinq. 
Ama o gxrmw= xkwzlerini art]k baal] kolhozun dam]nda.

– Ne`in benim xkwzlerimi buray] baalad]n]z# Kim sizq dedi# Bqn taa diilim 
kolhoznik...

– To=ka s]marlad], – demi= o adam, ani bakarm]= hayvannar].
– Bqn zaivlenie vermedim kolhoza.
– Sqn vermedin, ama kar]n vermi=!
Bu kara haber Benimciyi kesmi=. O ]c]rann] ayaa burulmu= da adam erq dw=mw=. 

Topla=m]= insannar, kald]rm]=lar da istemi=lqr evinq gxtwrswnnqr, ama o gxsterirmi= 
dam], annam]=lar, ani o isteer xkwzlerini gxrswn. Orada sarma=m]= boynular]na, xpmw= 
onnar], aalam]= da genq dw=mu=. 

Bu yol o art]k kendinq gelmemi=, 
komu=ular kucakta gxtwrmw=lqr onu 
evq. O gecq art]k saal]] heptqn kxtw 
olmu=, kimseyi tan]mazm]= hep 
xkwzlerinnqn lafedqrmi=, sularm]= 
onnar], alaflarm]=...

Ertesi gwnw kar]s] ̀ aard] fer=eli. 
Bqn dq gittim, durdum yan]nda 
birka` saat, laf katt]m, ama kom=um 
hi` kendinq gelmedi xlq da sabaaya 
eti=medi-xldw, gitti Benimci kolho-
za girmedqn, edinoli`nik... Te ge`q 
an]ld] komu=um, – dedi Fima, – 
da aaz]ndan bir derin „of” `]kt], 
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toprac]] ilin olsun, pek `al]=kand], toplay]c]yd], bencileyin, `ok mal] sevqrdi, bakard] 
onnar], hem gxzwnw gibi, korurdu. Bana kalsa, ang] kwwlw hayvannar] sevmeer, o diil 
`ift`i. Benimci haliz `ift`iydi, sevqrdi mal] da, k]r] da...

– Yaz]k adama, dedim da sordum, ka` ya=]ndayd]#
– Otuz be= ya=]ndayd], a`an ge`indi, taman ya=amas]n]n ortas]nda. – Laf`]m, 

bay Fima, dii=tirdi sxzw. – Ama o yaamurlu ilkyaz getirdi kolhozniklerq bir pek bwwk 
bereket, kolhozun ̀ ift`ilii dirildi. }nsan kabuletti imeelik, ama devlet ta etecek nekadar 
postavka ald]. Ne da olsa er bereketi bwwktw w` plan tamamnad]k da genq eti=tirqmedilqr 
hepsini kwrwmqq, bizq da kald]...

Bqn bakt]m saad]ma, Fimaylan laf]m]z uzanm]=t], olmu=tu gecq yar]s] deerim:
– Laf islqq, ama yaar]nk] gwnwmwz i=lenir, lqqz]m daal]=al]m evlerimizq dinnen-

mqq.
– Hadi ozaman, – kay]l oldu Fima da dxktw birqr yolculuk =arab]. – Xlwyw and]k

adetq gxrq dw=er, – ekledi dostum da, yamuldup f]lcan], dxktw birka` damna erq.
– }slqq adet, – dedim bqn, – mezarlaa da gittiynqn xlmw=leri anmaa dxkeriz hepsimiz 

birka` damna =arap`]k, sucaaz, kimdq ne varsa.
– Bu onu=tan, – annatt] Fima, – ne`inki toprak bizi duurmu=, onda baal] gxbeemiz 

ya=arkan, xldwynqn da genq o bizi kabuleder. Bqn ya=amamda en bwwk zoru ge`irdim, 
a`an duuma erimdqn topraamdan k]rlatt]lar, bu i=i kim ge`irmemi= ba=]ndan, o 
annayamaz, bu diil =aka! Ama benim genq k]smetim varm]=, =wkwr dxnqbildim sevgili 
yurtluuma, topraama, ama... ka`] oyannardan geeri gelqmedilqr#

mallar – burada: hayvannar, diil al]=-veri= i=leri
persenkli cuvap – merakl], dw=wnmqq koyucu cuvap
yaz]n baar]nda – yaz]n ortas]nda
kotiga – iki tekerlekli taliga
acam]dan taa acam] – hi` wwredilmedik
kademsiz – r]zs]z, kxtw, inans]z
=iltelqr – beygirleri ko=mak tertipleri
=evk ettilqr – buyurdular, i`tilqr
e=ledi – `ift yapt]
xmwrwnq – `ok vak]da, bitkisiz zamannara kadar
yular – beygirin kafas]na giidirilqn kay]=tan edeklik
`akmak – `etin ta=, yal]n `ak]c]
maamudq surat – yap]lmak
yakma – hastal]k
]hk]m – zabun, yufka
kxtw – prost, fena
k]rlatt]lar – kuudular
bir hol – bir ufak i=
=ap hastal]] – bula=mak hastal]g], kxsteklenmqk, dw=mqk
baar]nda – ortas]nda
sinsor – inat, haylaz 
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kama – =i=irmqk, ya eklemqk i`in bi=ey
hamazlamaa – aaz] yaymaa, yaland]rmaa
k]zm]= – wfkelenmi=
z]ndan – kapan
k]yamet – bwwk zorluk, bela
v]y]ldard] – nek `oktu, ulurdu
txrpwlqrdi – raat vermqzdi (burada swret)
k]p]tmaa – korkmaa ans]zdan
ko=acek – ko=mak i`in mal
twfek at]ld] – twfek patlad]
h]rs]z – kap]c], çal]c], soyucu
k]ym]k-k]ym]k – azar-azar
zirgil – hay]rs]z, kavgac]
parmak basmaa – yaz]lmak erinq
yat]m]na gitmqq – kaar=] ona gitmemqq
txrpwlemqq – iielemqq, yava=-yava= kaz]maa
hol kotarmaa – bi=ey yapmaa, bi=ey ba=armaa
zaivlenie – dilek`q kiyad], yalvar]m (rus`adan)
kasap – hayvan kesici
sadakal] – `ok kxtw
kasaveti – umuru
dobrivolnu – diil zorlan (istediinq gxrq) (rus`adan)
obizatilnu – diil zorlan, ama zorlan (rus`adan kalambur)
cet, ceti – soyu, damar] kimdqn `eker

•  Kim o Fima Ha=lama# Ne`in olur demqq, ki o dooruluk`u, cana yak]n adam#
•  Annad]n, nicq Fima kulicikleri wwretmi= da eti=tirmi= `ok ii ko=u i`in beygirlqr.
•  Kimi ay]rd]lar eni dwzwlqn kolhoza ba=# Ne`in haliz onu#
•  Ne`in To=ka Kademsiz bwtwn kwwywn gxzwndqn `]km]=#
•  Kim o Donsuz Todurlar]n Mitiradisi# Annad]n.
•  Gagauzlar]n ang] kqqmil adetleri an]lêr bu annatmada#
•  Annad]n, nelqr annatt] Fima Ha=lama maazada komu=usu Tanas i`in#
•  Nas]l To=ka Kademsiz yapm]= bir sand]k para# Ama ne`in yamal] donnan 

gezqrmi=#
•  Ne`in Benimci Tanas kolhoza girmqq istemqzmi=# Ka` y]l o `ift`ilik etmi= bir 

xkwzlqn#
•  Kim kabaatl] Benimci Tanas]n xlmesi i`in#
•  Beki, taa ii kolhoz dwzwlmesin, da insannar kendiba=]na i=lesin# Dw=wnwn da 

annad]n, ne dw=wnersiniz.
•  Eer kolhozu zorlan dwzmeyqydilqr, beki, insana taa kolay olaceyd]# Dw=wnwn da 

sxlayin, ne dw=wndwnwz.
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„Kulilqr” annatmaya analiz

„Kulilqr” ad]nda annatma peydaland] 1965–1970 y]llarda (parcalar]) „Bucak ecelleri” 
kiyad]nda. Taa sora bu annatmay] avtor eniledi da 1992-nci y]lda, girdi VIII–IX-uncu 
klaslar i`in literatura kiyad]na. Xzw annatman]n i=idildi raametli Stepan Prudeldqn, ang]-
s] o y]llarda brigadir i=lqrdi Kongaz]n kolhozunda. Ama olmaz dw=wnmqq, ki bu bir haliz 
istoriya olu=u, makar ki `ekeder asl] insannar]n xmwrwndqn, beki, Kongazda, K]p`akta, 
Baur`uda, Kazayakta... 

Bu bir literatura yaratmas], ang]s]nda geni=tqn kullan]ld] hepsi literatura kolayl]k-
lar]: yaz]c]n]n fantaziyas], ay]r] insannar]n ya=amas] onnarlan gxsterili bwtwn halkta 
ge`irilmi= olaylar, hem yaz]c]n]n topludan bak]=] annatman]n vak]d]na; kullan]l-
d] giperbola da, metafora da, sxleyi=lqr hem bir, `x=mq suyu gibi duruk, pak gagauz dili. 
Hepsi annatman]n personajlar]-toplama literatura wzleri (swretleri).

Alal]m Fima Ha=lamay], o bir kwwlw ̀ ift`i orta varl]kl], ama i=leri hepsini ge`irmi=, biler 
iinedqn iplqqdqn, nelqr olmu= o zamannar kwwdq: postavkalar, korkutmaklar, zenginneri 
kald]rmaklar, sora hepsi bu kxtwlwklqr uurunda kolhoz dwzwlmesi. Fima kendisi dq ne 
kalm]= Sibirq at]lm]= olsun, ama kendi `ift`i keskin fikiri onu kurtarm]=. 

O i=`i, bwwk mal sevicisi – nas]l may hepsi bizim gagauzlar. Ama nas]l pedagogika 
gxsterer, o kulileri wwretmektq, olur ondan wwrensin hepsi akademiyac] pedagoglar da. 
Onun en ba= `al]mnar]: iiliklqn hem yava=-yava=. Butwrlw `al]mnarlan kulilqr, hayvan 
olarak, eti=erlqr xlq beygirlerq, ani en aar wkw dq enseerlqr. 

Burada var bir sakl] yara=t]rmak, ang]s]n] wwredici lqqz]m mutlak a`]klas]n wwrenicilerq. 
}iliklqn hayvannar] da var nas]l ii yola koymaa, ama fenal]klan# – }=lqr ters gider, ilerlemqk 
durgunêr. Te xrnek kolhoz dwzwlmesindq: insannar] zorlan, yalannan, aldad]p-korkutmaklan 
haydêêrlar, nicq s]]r], kolhoza, bu beterq da aa`l]k, yokluk, korku, xlwm, bitkidq dq hepsi 
daalêr, dxnwler geeri...

Benimci Tanas `ok y]l bir xkwzlqn `ift`ilik etmi= da =indi, a`an taman xkwzwnq e= 
edinmi=, o bir `ift xkwzwnw, tarlas]n] lqqz]m kolhoza versin. O ay]r]lamêêr kendi terinnqn 
kazan]lm]= mal]ndan. Ama To=ka Kademsiz – haset, amaz`] k]skan`, `ok gxrwcw, twfek 
omuzunda itirer insan] istqr-istemqz kolhoza, nicq hayvannar] kasap`]laa. Benimci Tanas 
xler, ama kolhoza girmeer. 

Tanas]n xlmesi literaturada bir bwwk simvol, ang]s] gxsterer, ani ó zaman]n politikas]-
yd]: `ift`iyi, soyup, ezip, zeetleyip, xldwrmqq. Ak]na taa biraz xlq gidqydi, xlmeyqydi 
`ift`ileri iici Stalin, bwwk bir Sovetskiy Soyuzda `ift`i kalmayaceyd], insannar ka`ard]lar 
kasabalara, dw=qrdilqr kapannara h.b. Benimci Tanas]n zorlar] gibi zorlar ge`irdi binnqrlqn 
insannar diil sade Moldovada. Tanas gibi `al]=kan `ift`ilii sevici insannar] kannan kar]=]k
kopar]ld]lar topraktan kendi varl]caandan. 

+indi bwwnkw gwndq dq gider bu i=lerq kar=] bir pro\es: isteeriz ̀ ift`i sevsin kendiba=]-
nal]], topraan] da olsun `orba`] kendi varl]]na, nicq zamandan. Allahtan kalm]= bu i=lqr. 
Ama =indi geeri dxnmqk olur olsun taa kolay, ne`inki yok zorlamak, yok twfekli to=kalar, 
ani koolas]nnar insan] kolhozdan geeri ya kolhoza.

Annatman]n sonunda var bir soru=: sanki, kolhozlar zorlan dwzwlmeyqydilqr, okadar 
tez daalaceyd]lar m]#
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Bu soru=a lqqz]m versin cuvap wwrenicilqr hem bwtwn ya=ayan bu gwnnerdq hal-
k]m]z.

To=ka bir kxtw personaj, swret ani fenal]]n taraf]n] gxsterer, ama o hepsini miskinnikleri, 
fenal]klar] yapêr ̀ wnkw iilik i`in, iiliin ad]ndan. Onun haliz du=mann] wzw sakl] da bu beterq 
o taa da sadakal], taa da kxtw.

Hep kxtw personajlardan birisi Donsuz Todurlar]n Mitiradisi. Onda yok mal, yok 
toprak, yok ondan ne als]nnar, ama ba=kalar]ndan ani alêrlar, Mitiradinin pek az kasaveti. 
Beygirlqr susuz yanêrlar, p]nara gireceklqr, bu da onu dwrtmeer. 

O swwyer, baarêr, urêr kalaklar]na, kendisi haylaz, taa wstwnq dq sarfo=. Bu bizim 
gagauz halk]m]z]n ay]pl]], onnar bizdq siirek, ama var, onu=tan literaturada da lqqz]m 
gxsterilsinnqr. Annatmay] taa ku=ku okuyarsak, gxreriz, ani twfekli du=man To=kalar 
Donsuz Mitiradilerdqn `ekilerlqr. 

Ama iilik`i, i=`i, `emrek Fimadan da `eker Topal Panilqr, kolhoz ba=], gospodar 
hem cana yak]n adam. Da inanêr]z, ani bxlq adamnar halk]m]zda varkan, bakmadaan 
du=mannar]n kxtwlwklerinq gospodarl]k dirilecek, insan zorlar] enseyecek. Ama `ok erdq 
bizim kwwlerdq to=kalar gibileri kolhozlara da ba= oldular, xlq erlerdq kwwlqr dq varl]k ta 
hi` y]llarca wrqmedi, i=leri bir twrlw dwzeldqmedilqr.
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Oglanın legendası
(Poema)

I
 Tuna, senin suyundan,
 Bir kxprw dwzerim bqn.
 Bir kaavi kxprw, uzun
 Eskilii bana bulsun...
 Gxtwrswn beni derq,
 O eski evellerq,
 Neredq sakl] kald],
 Devlerin girgin ad]
 Eh, silsqm legendadan,
 Pas tutmu= xrtwlerni.
 Eh, gxrsqm, orda ne var,

Ne asl], ne diil asl].
Hem insqm da bakay]m,
O derin asirlerq,
Hem bulsam da a`ay]m,
Ne diil belli bizlerq.
Dedemq da soray]m,
+atras]nda duray]m.
Da olsun can]m duymu=
Bu gwnnqr ne unutmu=.
O ge`mi= zamannar]
O girgin olannar].

II
Giderim bqn eni dwzmq o yolumdan
Geldim kar=] seninnen, bey gxzql Oglan!
Gidqrdi dww= kann] hem pek cellat,
Kxpwklqn pak biyaz olmu=tu kara at
Oglan da tez xzengiyi dwrtwverdi,
Daaya ka`maa kapm]=t]lar te yollar]
Kxrlwk i`in sa `oktular art]k
Dooru i`in azl]kt]n]z siz pek azl]k,
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Sarsm]=t]lar du=mannar]n s]ralarn],
Gxzdqn `]k]k du=mannar] eti=irdi.
Oglan, h]zlanma, dur sqn koolamaa,
~al]= onun arifliini bir annamaa!
Ulu daada te sata=t] bir dww= eni,
Belli hi` diil kim enseyecek kimi,
K]zg]n dww=tq duyulmad]yd] ariflik.
Zora dald] bir dooruluklan girginnik:
Daaya `ekip, sard], du=man bu `eteyi...
Duyduynan da, ani burda bir aldanmak,
Oglannarda geeri hi` yoktu bak]nmak.
Dooruluk i`in tut bitkiyqdqn sqn emin! –
Bu kal]rd] askerinq dedemin.
Gelirdi aar bu filcan] ki i`sinnqr,
Dooruluk i`in paal] can] da versinnqr...
K]zg]n girdi pelivannar zor gwre=q,
Kimsq sans]n barut atm]=t] ate=q;
Yanard] dww= xlwswyq art]k kann],
Can pazar] bu halizdqn da yok cann];
Eti kesq o k]l]`lar da kxrlendi,
Derq kadar al`aklara kannar indi...
Dart]= ilktqn pek h]zland] da bunald],
Xbwr dxnw= bu pelivannar] sard].
Hi` sarsmad] o Oglan]n yan] taraf`]lar –
Te taa pek urdu o swngwlqr, yaad] oklar!
Asker sa Oglanda kalard] hep taa az,
Du=man da, ama hep dw=qrdi, nicq saz.
„Daay]m, sqn da gelsqn bizq bir yard]ma!”
Baar]p sxlqrdi girginnqr o „dostuna”.
Daalar da yard]ma yollaard] aa`larn],
T]kard] du=mana =afk] hem yollarn].
Gecq-gwndwz hi` dinmedi o k]l]`lar,
Serq-serpq `ok yat]=]rd] xlwlqr...
Oglan da te yaln]z kald]yd], o ancak
Tutard] gwws bir askerq o yaln]z`a,
~iilqr verdi diri yudum su Oglana
Da enidqn o h]zland] bu du=mana.
Birka` gwmq dedi ona: „Sqn ka`, kurtul!”
Ona ay]pt] bu teklif. „Ka`ar salt kul!”
Dooruluk i`in sa xlennqr-Ay gxklerdqdir kabul!
Girgin hem wfkeli saplard] swngwyw,
Ku=lar ona `alard] twrkwyw:
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„Oglan, Oglan, girgin Oglan,
Sana biz yard]mc] olsak, gxzql Oglan!”
Y]kt] Oglan bir `al]mda be=-onunu,
Du=man ama art-arkadan bast] onu...
Dooru dww=tqn du=man korkêr –
Ama miskincq salt arkadan urêr...
„Topraam, afet, ki kurtaramad]m seni!” –
Xlwm zaman Oglan yan]k dedi.
Ta=lar kopêr, kalkêr, uuldêêr hem me=elqr,
Aar ka=larn] kinni dwrer kxklqr.
Toluylan yaamurlar xrteerlqr kannar],
Kara yasl] akêrlar Tuna sular]...
Ba=]bozuk du=man daada ka`-ka`]nêr,
Kesik kafaylan `uvalda h]rs]z`a `]k]nêr,
Ki kurtulsun bu cendemdqn, soluu pak kesilmi=,
Gxzlqr f]rlak, can da buvaz]na gelmi=,
Ka`]p ordan, du=man =indi girgin,
~uvallan hodullu kwwyq girdi miskin,
Twrlw kxtwlwklqr, at]p o dww=`wyq.
~wnkw korkakm]= da ka`m]=m]= bu kwwyq...
Da bo=altt] o kafay] tozlu erq,
„Te nas]l kim bizq kar=] gider,
Evq onun salt kafas] geler”.
Onu tez tan]m]= ihtqr ana,
Hi` korkmadaan `]km]= o du=mana,
R]z], ki kurtars]n:
–  Oolum xlw da korkun`lu sizq
Dw=-du=mannar,
Bu xlwsw da uracek sizi, kara h]rs]zlar!
Swrtqmeyecek `ok bu sizin haset sevinmeniz,
Cingilecek er dibinq y]lan yuvalarn]z!
Var anada dokuz karda= taa Oglana
Benzeerlqr hepsi da t]pk] ona!
Azetmedi bundan ursuz o miskinnqr,
Kinni gwlwp, kesti o anay]! Da gittilqr
Kimisq aaramaa kwwdq `ekettilqr.
– Gxsterin, nqqndq sakland] Dwnnq o gxzeli,
Ad]ym]= Lqnka, hemmi= Oglana gelin...
~]km]= pwswr bir amaz`] da `]tlatm]=,
Dwnnq Gxzelini kann] alt]nnan o satm]=,
Kap]p Dwnnq Gxzelini, bu zulumnar ka`êr,
Zapa uzak kurbetliinq onu a=êr...
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III
 Akan sular, =u Tunada,
 Siz ne`in, gxrwp, salt
 Bakt]n]z#!
 Zorda siz Oglan] 
 Yaln]z brakt]n]z#
 Suyun siz dibindq,
 Kumnar hem ta=lar,
 Siz ne`in zorlarda,
 Y]rak hep kald]n]z#
 Hem Turnalar-ku=lar,
 U`an gxktq siz yolcular,
 Nas]l o dww=tw gxrdwnwz.
 Gxrdwydw hem gxklqr
 Daada oldu nelqr.
 Nas]l oklar twkendi,
 Kollar da kesmektq dindi
 K]l]`, b]`ak kxrlendi, otlar

sendi, baar]nd]...
Erlqr al-kan kannand],
Daalar da seslqn aalad]...
Toprak yasl], oollars]z
Kimq kals]n dayans]n#
Kuvet geeridqn geler,
Gen`lik kurtarmaa geler.
O xlennqr cenktq denksiz
Can borcunu yapt] onnar.
Kurban olup, bir dileksiz
O ruhlardan, er alt]ndan,
}=idiler bizq seslqr.
Onnar yollêêr
Gelennerq haberlqr:
Vatan sesleri
~aarêr, `aarêr onnar
eni o gen` askerleri...

IV
 Da tq Dwnnq Gxzeli
 En zor kann] vak]tta,
 Kaybetmedi kendini...
 Hatal] ecel saatta.
 Lqnkan]n neetlerini,
 Haber etti turnalar.
 Oglan]n da i=leri,
 Bat]p, kaybelmedilqr...
 Saa olunuz, turnalar,
 Turnalar-twrkwcwlqr,
 Kqqmil ne `alg]c]lar,
 Dwnneyi gezicilqr!
 Hem legenda, masallar,
 Ki annats]nnar ne var,
 Korktu sizdqn vak]tlar
 Kitli derin zamannar,
 Bwwlw da zemperesiz
 Mwhwrlw kapulardan.
 Yapt] bizq sakl] iz,
 Ses verdi karann]ktan:
 Yapt]lar bizq iilik,

Oglan]n hem Lqnkan]n
Vak]d]nda oldu, ne var,
~ektilqr bilgi iplik,
Ki biz dq ii bilelim,
Nelqr ge`irdi onnar.
Gxklqr ta=lar, ama saar –
Ne `ok aar sustu onnar.
Mutlu salt o turnalar,
Ki onnar sxledilqr,
Nas]l Lqnka tutuldu,
Bukaal] o kay]kta.
Du=man elindq gider,
Zor ya=amaa kullukta...
Akl]nca o dw=wner:
Yap]p ne bqn edecqm,
Kul elinq dw=meyecqm,
Taa ii Tunaya kurban,
Bqn kendimi verecqm.
Hay]n du=man xnwndq
Yalpak gwlwmsqmeyecqm
Gxzdqn `]k]]n yan]nda
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 Bayg]n lafedqmeycqm,
 Taa ii deredq kurban
 Olacam bal]klara,
 Taa ii xrtw ola`am,
 Su alt]nda ta=lara.

 „Seslq, Tuna, sqn beni,
 Suyun als]n tenimi,
 Gxk ta als]n can]m]...”
 
 Bir dq dalga kalk]nd],
 Kxpwklw o sulardan,
 Lqnkan]n soru=una
 Geldi cuvap Tunadan:
 – Bana olma sqn kurban,
 Bqnim Dwnnq girgini.

 Yqr gibi, sevdim seni!
 Diil sade gxzelliini,
 Taa `ok bol serbestliini,
 Kara hem ka=lar]n],
 Gwvem gibi, gxzlerini,
 Cana yak]n sxzlerini...
 Dwzdwm bqn bir neet derin,
 Teklif edecqm, afet,
 Olas]n bana gelin!
 Bqn dq olacam gwvqq,
 Da brakmaycam seni gwlmqq.
 Suyum ka` y]l akacek,
 Doyamayl]m sevi=mqq,
 Gxrswn bu gxzql dwnnq,
 Bizdq nas]l uzla=mak 
 ~ok dirliktq ya=amak!
 – }slqq, Tuna, teklifin,
 Ama benim var e=im
 Yavklum pelivan Oglan.
 Hay]n bir denksiz dww=tq
 Onu xlwrdw du=man...
 Ama =indi o kay]p
 Bqn da du=man elindq,
 Tq onnar] aldad]p,
 Tezdq olacam sendq...

Du=mannar, k]za bak]p,
}steerlqr usland]rmaa,
Al]p bukaalar]n],
Ba=lêêrlar bolland]rmaa.

– Zulum, hey, askercilqr, –
dedi Lqnka onnara, –
Gxzql k]z sevicilqr,
~xzwn heptqn ellermi,
Wzwmw `alpalay]m,
Kendimi donaklay]m.
Tuna-suda aynada,
Bak]n]p dwzwneyim,
Gxzqlim nekadar bqn,
Taa okadar olacam.
Gwnq – deycqm – ya, duusun,
Ya da kendim duuacam!
Bu arada swwtlwktqn,
Dobruca taraf]ndan,
Kukumquka sesetti:
Kiy-k]-k]! O w` kerq,
Pek titsi s]kl]k etti!
– Dwnnq Gxzeli uyan, –
Dedi du=man]n biri, –
~ozdwk senin ellerni...

Lwzgqr sazl]kta gezer,
Du=man nazl]ktan gwler,
Boran taa koyu kalkêr.
Lqnka elleri bo=ta,
}ilip kay]ktan suya,
Tunada o y]kanêr,
Akl]nca toprac]]ndan
Bitki gxrw=w alêr...
Bir dq bak]n]p, durdu,
Hizlan]p da atlad],
Derenin dalgas]na
Tunan]n ortas]na...
– Al, gwvqq, beni kucak
Buymu= son k]smetimiz,
E= olal]m ikimiz
~ok ileri y]llara,
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 ~ok uzun vak]tlara
 Biz olal]m ba= direk,
 Sevicilerq xrnek
 Bwwn biz hi` aalamaycez,
 Ama bir dwwn yapacez
 Zulumun y]nad]na,
 Serbestliin da ad]na!
 – Buyur, sevdam, i`eri, –
 Ald] Tuna gelinni.
 Dedin, nicq olacek
 Bizim dwwn an]lacek.
 Olsun bizim dwwnwmwz,
 Geni= o Kara deniz.
 Saad]` – aylan gwn olur,
 Dever bulutlar durur.
 Dwwnq – Nistru `aar]c]
 Yalpug hem da Prut – a=`],
 Dwwncw gelsin enge`lqr
 Gelsin hem da bal]klar.
 Saad]` koltuu y]ld]zlar.
 Mumnar] tutsun sazlar.
 Selqmnar] ta=]yc]
 Bizq olsun o kazlar.
 ~ok selqm getirsinnqr
 Senin garip anandan,
 Hasta s]ng]n bobandan...
 – U`un, kazlar, u`unuz,
 Turnalar] bulunuz,
 Bizim evq u`sunnar,
 Uz xrtwyq konsunnar:
 „Kim satt], amazlad],
 Ki bqn Dwnnq Gxzeli#
 Kim o i`er du=man],
 Kim o satt] can]m]#”
 Kat-kat bqn yalvaracam:
 Gxrmesin hi` raat du=man!
 Taa hem soray]m sizq,
 Ne`in Oglan] dww=tq
 Bir yard]ms]z brakt]n]z#
 Pek isteerim bulsunnar,
 Kim xldwrdw Oglan],
 Tez onnar] tutsunnar,

Cezalara koysunnar...
Taa da selqm anama
O dw=wnmesin bana,
Kul olmad]m du=mana;
Var bendq eni k]smet
Bwwn Tuna – bana gwvqq,
Vermedi beni gwlmqq,
Olacek tez dwwnwmwz...
Dwwnwmwz – Kara deniz,
Olacek xlq bir dwwn,
Ani yoktur gxrwldww!

... Dwwn evi – Kara deniz,
Bwwn donakl] hem temiz
Su alt]nda seraylar,
Ak bezlqrlqn sar]lar.
Saad]`lar da te geldi,
Aylan Gwn suya indi.
~ok i=lqr onnar alm]= –
W` bo=`a dolu baa=]=:
Bir kaardan biyaz duvak,
Bak xlqydi anna=mak,
Hi` paas]z sazdan mumnar
}lkin adand]yd]lar.
Kap ayaana verdilqr:
Swt-biyqz emenilqr
Dwnnq Gxzeli – gelin,
Ad]mnêêr ilin-ilin,
Gwvqq da ona gxrq,
Gider o da hep xlq.
Kapu xnw basamak –
Var masadan atlamak
Oyunnan oynatt]lar,
Kapuda ballad]lar.
+aka da `ok yapt]lar,
Sana kaynata – kurum,
Kay]nna, sana da – un,
Booday sora ektilqr,
Adet nicq eskidqn
Hepsciini =evk ettilqr,
Gwveeyi tra=ettilqr,
„Kad]nca” oynad]lar
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 Hem `ok twrkw `ald]lar.
 Oglan] da and]lar,
 Gelin i`in `ald]lar,
 Sabaadan konu=tular!
 Paal] musaafirleri
 Pek gxzql `iizledilqr.
 Tuzlan ekmqqn xnwndq
 Gelin-guvqq iildilqr,
 Adet`q sxlettilqr...
 Gelin, ama kah]rda,
 Zor ecellqn sofrada
 Pazar ertesi gwnw
 Tatl] rak] i`tilqr...
 Gelin `]kt] izmetq,
 }zmet ama etmedi.
 Ona bwwn tan]tt]lar,
 Komu=u kapular]n],
 Sora da oynatt]lar
 En ii oyunnar]n].

~]kt] en =akac]lar,
Gwldwrmqq ustac]lar.
Eni kaynana olan
Xldw `wnkw – =akadan...
Cwmbw=-=aka – dwwn bitti,
Kim dwwncw evq gitti.
Unutmay]n o gwnw!
Buydur gagauz dwwnw...
Twrkwdq dq sxlener
Hepsi da bunu biler –
Lqnka Dwnnq Gxzeli
En zor dww=lw vak]tta
Kaybetmedi kendini
Hatal] ecel saatta.
Lqnkan]n neetlerini
Haber etti turnalar,
Oglan]n da i=leri
Bat]p, kaybelmedilqr...
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barut – twfek tozu
ba=]bozuk – ak]ldan bozuk
davranmaa – ku=kulanmaa
girgin – kaavi, korkmaz
denksiz dww= – a`an bir ki=iyq kar=] dww=er `okluk
dever – dwwndq gwveeyin kafadar]
evellqr – ge`mi= zamannar
cellat – sert, fena, xldwrwcw
zap – kapan
kul – zoruna i=`i, zoruna zapta, diil serbest
kurbetlik – yabanc]l]k
me=elqr – gwrgen aa`lar] (ba=ka erdq) k]z]lc]k aa`lar]
miskin – zulum, fena
mutlu – k]smetli
olannar – `ocuklar, gen`lqr
xzengi – erliktq ata pinmqk i`in basamak
r]z – ay]pl]k, utanmak duygusu
s]ng]n – dwwlmw= gibi
twkenmqq – bitmqq, kalmamaa
hatal] ecel – k]smetsiz ya=amak
ceza – takaza zarar i`in
swngw – dww=, cenk tertibi
=evk – buyurmak, =evk etmqk, i`mqk
dilek – bir istemqk
mwhwrlw – kilitli
dirlik – usluluk, anna=mak

•  Kim yazm]= bu poemay]# Ne`in onun ad] „Oglan]n legendas]”#
•  Kimq dan]=êr poet, ona evelleri a`s]n#
•  Nelqr vard]r i=ittiiniz bu poeman]n personajlar] i`in, poemay] taa okumadaan# 

Sxlqyin.
•  Var m] nicq demqq, ki Oglan halk girgini# Ne`in# Gxsterin poemadan s]ralarlan, 

ani o ak]na girgin.
•  Nas]l annêêrs]n]z poemadan s]ralar]: „Tutard] gwws bwtwn bir askerq”. „Y]kt] 

Oglan bir sal]mda be=-onunu”#
•  Nas]l yaln]z Oglana yard]m eder natura: aa`lar, gwmelqr, `ii#
•  Oglan] xldwrdw du=mannar, ama o wstelendi mi# Ne`in o wstelenmedik kald]#
•  Nas]l du=mannar, Lqnkay] tutup, bukalam]=lar#
•  Verilmi= mi Lqnka# Kimq o evlenmi=#
•   Okuyunuz gagauz dwwnnerin adetleri i`in poemada.
•   Ne var bu poemada asl]# Ama nelqr fantaziya#
• „Oglan]n legendas]” poemada var I–II–III–IV–V bxlwm. Bu bxlwmneri ay]r]-ay]r] 

ku=ku okuyup, dw=wnwn onnar]n herbirinq birqr ba=lant].
•  Yap]n harakteristika Oglan]n anas]na, kullanarak poemadan s]ralar] hem dq 

eklqyiniz kendinizin dw=wnmelerinizi.
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• Yaz]n]z Oglan]n harakteristikas]n].
• Yaz]n]z Dwnnq Gxzeli Lqnkan]n da harakteristikas]n].

„Oglan]n legendas]” poemaya analiz
Poema „Oglan]n legendas]” – bir lirika, epikal], romantikal], fantaziyal] yaratma. 

Poema bwtwnw folklor hem folklor i`in.
Temas] a`]klêêr halk]n eski sava=lar]n], serbestlik i`in, dww=wnw. Annadêr an]lm]= 

kahramannar]n cenklerdq girginniklerini, nas]l onnar Vatan i`in kurban olmu=lar da 
istoriyada yaz]l] kalmam]=lar, ama ya=êêrlar halk]n folklorunda (twrkwlerdq, legendalarda, 
masallarda: Oglan, Lqnka, Oglan]n anas]).

Poeman]n strukturas]. Be= bxlwmdqn. +iirli. +iirlqr iki xl`wdq, 7 k]s]mn], nicq bizim 
maanilqr hem 12 k]s]mn], nicq kimi baladalar.

I-inci bolwmdq avtor bulamêêr yaz]l] kaynarca halk]n eski girginnikleri i`in da dan]=êr 
Tuna suyuna. (Poemada swjetinin giri=i.)

II-nci bxlwmdq okuyêr]z, nicq gider daal]kta bir denksiz `ok cellat dww=. Oglan]n
`etesi kw`wk, ama derin kararl], haz]r ana topraa i`in versin can]n], kan]n] bitki 
damnayadan. Du=mannar `okluk, kaavi, silqhl], tamaa, cellat. Onnar]n neeti–aalemin 
topraklar]n] kaplamaa, insan] bask] alt]na koymaa, kul yapmaa. Du=man =iretliklqn ̀ eker 
Oglan]n `etesini daal]k i`inq, da orada denksiz kavra=makta hepsi Oglan]n taraf`]lar] 
dw=erlqr. Oglan yaln]z „...Tutêr gwws bir bwtwn askerq”, ama sonunda onun da kafas]n] 
keserlqr, da, koyup bir `uvala, gxtwrerlqr onu anas]na. Anas] hi` bir dq korkusuz sxleer 
du=mannara, ki onun var taa dokuz oolu Oglan gibi. Onnar mutlaka „sizi cezalayaceklar”. 
Du=mannar xldwrerlqr ihtqr anay] da. Hep bu bxlwmdq sxlener, nas]l satk]n]n birisi 
amazlam]= du=mannara, ki Oglan]n yavklusu Dwnnq Gxzeli Lqnka sakl] filan erdq. 
Du=mannar, bulup,  alêrlqr gxzql Lqnkay] kullaa, kurbetlqq. Burada swjetin sergisi 
– okuyucu tan]=êr kahraman Oglannan, onun anas]nnan, yavklusunnan Lqnkaylan, 
du=mannarlan... (swjetin dwwmww).

III-wncw bxlwmdq var bir lirika geerilemesi. Avtor sorêr naturaya: Tuna sular]na, 
dibindq ta=lara, turnalara, ne`inki sade onnar gxrdw, nicq ̀ irkin dww= oldu: „oklar twkendi, 
kollar da kesmqq dindi, k]l]`lar da kxrlendi”... Bu lirika geerilemesindq var bir xnemli 
`aar]= gen`lerq, eni askerlerq, ki onnar i=itsinnqr topraa kar]=annar]n ruh seslerini da 
cezalas]nnar du=mannar].

IV-wncw bxlwmdq gxsterili Dwnnq Gxzeli Lqnkan]n da girginnii. O verilmeer 
du=mana, `xzdwrwp ellerini, at]lêr Tunaya. Tuna isteer, ki Lqnka olsun ona gelin. Lqnka 
deer, ani onun var gwveesi, ad] Oglan...

 Ama =indi o kay]p, Te onnar] aldad]p,
 Bqn dq du=man elindq Tezdq olacam sendq...

Lqnka uzanêr y]kamaa wzwnw Tuna suyunda da atlêêr onun dalgas]na – evlener Tunaya. 
Turnalara s]marlêêr amaz`] satk]n] evdekilqr bulsunnar da cezalas]nnar, sxleer, ani evlendi 
Tunaya. Dwwnw olacek Kara Denizin dibindq – burada swjetin kulmina\iyas].

V-inci bxlwm – Lqnkaylan Tunan]n dwwnw Kara denizin dibindq. Su alt]nda saraylar 
temiz. Gwn hem Ay–saad]`lar, mumnar] tutêr sazlar... Burada avtor verer `ok simbollu 
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gagauz halk]n dwwn adetlerini. Taa bu dwwnnqn gxsterili girgin personajlar]n xlwmswzlww. 
Onnar xlmedi, onnar diri halk]n inanmas]nda, adetlerindq. Hem diri olaceklar okadar, 
nekadar akacek Tuna sular], nekadar `alkanacek Kara denizin dalgalar], nekadar =afk 
edecek „Saad]`lar” – Gwn hem Ay. – burada swjetin `xzwntwsw hem sonu.

Poemada avtor geni= kullanm]= literatura metodunu canna=t]rmay]. Te birka` xrnek 
canna=t]rma i`in:

 1. Tuna suyu – `ann] insan gibi lafeder avtorlan hem olêr Lqnkaya gwvqq.
 2. Ku=lar – cann] gibi `alêrlar Oglana twrkw „Oglan, Oglan, sqn girgin...”.
 3. ~iilqr – Oglana bir yudum su vererlqr.
 4. Daada gwmelqr, otlar, aa`lar sxleerlqr Oglana ka`s]n, kurtulsun, ama o kabul 

etmeer bu ay]p ka`may].
 5. Turnalar – haberleri gxtwrerlqr Vatana, gen`lerq.
 6. Sazlar dwwndq mumnar] tutêrlar.
 7. Kara deniz temizlener da olêr dwwn evi.
 8. Gwn hem Ay saad]` olêrlar, `iizleri getirerlqr.
 9. Lwzgqr – sazl]kta gezer.
 10. Bulutlar – dwwndq dever olêrlar.
 11. Yalpug hem Prut deresi – dwwndq a=`] olêrlar.
 12. Nistru – dwwnq `aarêr.
 13. Y]ld]zlar – saad]` koltuu olêrlar.
 14. Masallar hem legendalar eskilii anmay] koruyannar h.b.

Poemada literatura kahramannar]n harakteristikas]
1. Oglan – poeman]n ba= girgini. O korkmaz, `etin, haliz girgin dwrwst, cana yak]n, 

du=mana kar=] cellat, Vatan sevici.
2. Lqnka, gxzql (Dwnnq-Gxzeli), uslu, sevici, du=mana karezli, keskin, kararl].
3. Oglan]n anas] – ihtqr, ak]ll], korkusuz, dooruyu du=man]n wzwnq sxleer.
4. Du=mannar – cellat, tamaa, kap]c], yalanc], h]rs]z.
5. Avtor – eveli hem gagauz folklorunu biler, biler gagauz halk]n adetlerini, onnar] 

uygun xrer poeman]n swjetinq, sever kendi halk]n], yaz]s]nda tutêr Lqnkan]n hem Oglan]n
taraf]n].

Poeman]n dili – o bir bwwnkw, henez dirilmeyq ba=layan, literatura dili.
Avtor kullanêr bu dili becerikli, var twrlw sxz `evirtmeleri hem literatura kolayl]klar] 

– metaforalar, epitetlqr, yara=t]rmalar, onnar] bulêr]z may herbir dxrtlwklerdq.
Gxzql anna=]l] dillqn yaz]l] poema kolay okunêr, verer kolayl]k okumaktan kazanmaa 

estetika duygular]n]. Bu poemay] olur aktxrlar s]k`a okusunnar radiolarda, yap]ls]n swjetlerq 
gxrq s\enkalar da gxsterilsin televiziyada.

Halk sözleri – halkın sedefl eri

1. Sevda xlwmdqn kaavi.
2. Bilinmeyqn yolun sonu yoktur.
3. Yapt]]na gxrq fayda da olur.
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Gavril Gaydarc]

Çörek

Diziler y]llar-sincir,
Vak]t ge`er pek,
Unutmaz sade fikir,
Nicqdir ekmek.

}meklqr s]ras]nda –
Tatl] hem taazq,
~xrek sofra wstwndq
Hep urêr gxzq.

+u k]tl]k unudulmaz,
Kxr, kara k]tl]] –
U=aklar swwndwrmqq,
Aa`l]]n] b]kt].

Cenktqn sora her vak]t
K]tl]k ses eder,
Erkek kulluna da k]t –
Kar]l]k enseer.

Erkek k]tl]] zaman]
Kw`wklqr buu=êr:
U=ak dwwyer harman],
U=ak ter dxker.

Taa bwwcesi ayledq
Boba erindq,
O puluklan `izidq
Buu=êr gwn-gwnq.

Boba gibi kw`wwnq
Verer ekmeeni, 
Bakmayarak wzwnq,
Yutkunêr kendi.

Salt =a=ars]n, neredqn
O kuvet toplêêr –
~ift`i onbe= ya=]nda
Kendini enseer!

Getirerqk akl]ma
Bu twrlw ger`ek,
B]kmam `xrek dad]na:
En tatl] – ekmek.

• Ang] zamannar i`in avtor peetindq annadêr#
• Ne`in peet`i =iirin ad]n]] „~xrek” koymu=#
• Okuyarkan bu yaratmay], nicq kendinizi duydunuz# Annad]n.
• Ne`in avtor aa`l]] „Kxr, kara k]tl]]” sayêr# 
• Yazd]r]n onbe= ya=]nda `ift`inin swretini.
• Ne bilersiniz aa`l]k i`in# Cuvap verqrkqn, ba=ka gagauz yaz]c]lar]n yaratmalar]n] 

akl]n]za getirin.
• Ne fikirq geleer avtor =iirin sonunda# Ne bu dwwnedq en tatl]d]r#
• +iirin dilinq hem stilinq analiz yap]n.

Zor yolu kısmet

Sarp i=lqr, yok ne demqq,
Eti=tirmedim yapmaa.

Yok kxrlwwm da say]da
}nsan]n aras]nda.
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Kimseyin da bozmad]m
Yortuda sofras]n],
Yollarda dilenmedim –
}dim ekmek kendimin.

Zor kolaylan kol-kola
Yoluma `]kard],
+wkwrdwm kimi kerq
Bir yavan ekmqq dq.

Sava=ard]m gw` yolda
Zenginnik y]vmaa,
Sayarak taa bwwk fayda –
Yol, `amur karmaa.

„Er kara, ama – para”, –
Halk]m]z sxleer.
Kim bet bakmêêr `amura,
Taa da pak olêr.

K]smetliyim bqn ondan,
Ki `amur kard]m,
Ki hi` ka`mad]m zordan,
Ki gw`tqn datt]m.

Sorsalar, kay]lm]y]m
Genq zor yola#
Bqn deyqrim kendimq:
„Hey, kolay gelq!”

• Ang] temay] bu =iirdq =air a`]klêêr#
• Ang] ya=amak paal]l]klar] i`in avtor say]klêêr#
• S]ralay]n onnar], =iirin s]rac]klar]n] kullanarak.
• Ne twrlw cuvap verer =air by soru=a: „Sorsalar, kay]lm]y]m Genq zor yola”#
• Okuyun o eri taa bir kerq. Nicq o sxzleri annêêrs]n]z#
• Sizin bak]=]n]za gxrq =iirin ang] s]ralar] bu yaratman]n xz fikirini a`]klêêr#
• Peeti taa bir kerq demekli hem dw=wnceli okuyun.

G. Gaydarc]n]n =iirleri i`in
Ggavril Gaydarc]n]n =iirlerinin temalar]n] a`]klêêrlar onnar]n adlar] „~xrek”, „Zor 

yolu k]smet”.
„~xrek” bu =iirdq avtor gxsterer nekadar zor ya=am]= gagauzlar cenktqn sora, a`an 

„kxr, kara k]tl]]” bwtwn Bucaa sarm]=. Bwwk sanc]ylan =air annadêr, nicq onbe= ya=]nda 
`ocucaklar bobalar erinq kalm]=lar, da birdqn-birq bwwk adam olup, bwwk ya=amak prob-
lemalar]n] ̀ xzmqq sava=arm]=lar. Sonunda annêêr]z, ki nekadar da insan]n varl]] olmas]n,
`xrek ekmek dad]na b]k]lmaz, `wnkw ondan tatl] bi=ey yoktur.

+iirdq „Zor yolu k]smet” peet`i yazêr kendi eceli i`in, inand]rêr, ani o k]smetini 
bulmu= i=tq, `al]=makta. K]smet i`in o zor yolu kapm]=, sade kendi kuvedinq dayanm]=, 
`ok wwrenmi=, `ok i=lemi=, s]ra gelmi= „`amur da karm]=”, „kimi kerq =wkwr etmi= yavan 
ekmqq dq”, kimseyq kxrlwk yapmam]=, zenginnik y]vmam]=. +iirin sonunda anna=]lêr, ki 
avtor herkezinq nasaat verer: zor yolda da adam k]smetini bulur, zorlar] wstelqr, ama bunun 
i`in o lqqz]m pek `ok wwrensin, `al]=s]n, zordan korkmas]n hem da ka`mas]n. Sade zor 
yolu ge`tiktqn sora k]smet kazan]l]r.

Sorsalar kay]lm]y]m
Genq zor yola#
Bqn deyqrim kendimq: 
„Hey, kolay gelq!”
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Stepan Kuroglu

Harmanda
(Annatma)

Harmanda sabaalqn da yok raatl]k insana. Gwn taa duumad], ama Kalpaks]z To=kan]n
aulunda art]k harman dxner. To=kan]n h]s]mnar] hem u=aklar] terq dw=mw=lqr harman] 
sa`êrlar. Belliki, var ak]l sava=maa: ann]n]n terleri – karn]n] doyurar.

Gwn duudu. To=ka pindi ayak`a dwven wstwnq da kapt]rd] harman kam`]s]nnan 
beygirlerq. „}iy saatlan, e-e-h!” – baard] o, – durmay]n masala! Karda=lar]m, harman 
dxnqrkqn – harman]n kenar]nda durun.

Te bobas], dqdu Miyal, diirennqn harman] aktarêr, kar]s] Tudorka suvac]larlan 
beygirlerq su ta=]yêr, k]z] Girgina, harman]n kenar]nda swpwrer, karda=lar] harabay], 
haz]rlêêr harmandan `]kt]] gibi bi`intiyi getirmqq. Hepsi i=leerlqr, hepsi alatlêêr.

Vak]t ge`tik`q gwn taa pek y]s]dêr. Tozatt]rêr dwven, terlettirer i=.
„Haydi, mari kar], – baarêr kar]s]na bay To=ka, durup ayak`a dwven wstwndq, – git 

saur wflq avucunda bir `anak arpa, `ek kayada, yap bir `orek.” Tudorka kaku alatlêêr. 
Gwn yakla=êr ku=laa, zaamet`ilqr sq taa bir buka aazlar]na almad]lar.

To=kan]n h]s]mnar] s]na=t]lar erken sabaalqndqn ekmek imemqq. Diil yokluk i`in! 
+indilik yaz: taa yazdan `ok idiynqn, k]=a lqqz]m olacek `wvenneri yalamaa hem da 
ka=]klar] kemirmqq.

Kalpaks]zlar diildi okadar fukaara da. Kwq i`indq vard] insan onnardan da beter 
f]kaara. Bakmay]n, ani deerlqr „kalpaks]z”. Yaz vak]d] yok ne ta=]maa kalpak – hepsi 
kalpaks]z. K]=]n sa onnar da kalpakl], okadar ki biri d]=arda kalpaklan, kalan] da i`erdq 
bekleerlqr o gelincq. „Soyun `ar]klar]n] hem sarg]lar]n], `]kar kalpaan], getirecqm 
bir suac] su!” – kar=]lêêr bobas]n] kapu xnwndq bay To=ka. Te xlq biri-birinnqn da 
dii=erlqr.

Onnara uyarm]= ad Kalpaks]z koymaa. Halizdqn kalpaks]z demi=lqr, bak To=ka 
batwnwn dqdusu, bobas] hem o kendisi bir kapaklan evlenmi=lqr, w` dwwn ge`irmi=lqr.

Gwn art]k dxrt adam boyu kalkt]. S]caktan zordu soluunu almaa. Te dut alt]na, 
geldi Tudorka bulw, sofra elindq. En kw`wk k]z`aaz] Sofi `ii bor` susaannan elindq, 
`ocucaa Petri= da ekmek bezinnqn xrtwlw ̀ xreklqn, anas]n]n ard]ndan harmana geldilqr.

– Hayd], izmet`ilqr, sabaa ekmeeni yapmaa! Toplan]n dut alt]na, ̀ aard] dq dqdu Miyal 
da gitti yalakta ellerini y]kamaa, o zamannar xlqydi tabeet. Hepsi ka=]klêêr suann] hem 
sarm]sakl] ̀ ii borcu, imekleri sofra wstwndqn swpwrerlqr. Harmanda i=lqrkqn, ilkin bwwklqr 
isin. U=aklar sora da var nicq isinnqr.  Kim taa `ok terledi o lqqz]m en ilkin doyunsun!

Te sofradan bir tarafa `]k]nd] dqdu Miyal, bitkinci bukas]n] yudup.
– Barsak doldu, var nas]l ya=att]rmaa, – sxleer dqdu. Te To=ka batw da yangeldi 

bir tarafa: kafas] gxlgedq, ayaklar] gwne=tq.
– Vay-vay, vay! Bey, nesoy hastal]k bu, bey idirer da yatt]rêr, – baard] o da taa 

uygun erle=ti.



LİTERATURA

184

– To=ka yatêr gwnq kar=], y]rt]klar]ndan yannar] =]lêr. Kar]s] Tudorka dxktw u=aklar]n
gwvecinq biraz bor` da laf katt] To=kaya:

– Ba! Sqn pek gwnq kar=] durma, =]lêêr yannar]n, kama=t]rêrs]n gxzlerimi!
– Beni gxrersin, kendini sa gxrmeersin.
– He-e! Benim `ukman]m hep taa geni=, gxrwnmeer okadar. To=ka batw sustu 

Nqbacan kar]n]n var dooruluu, Dxndw ayaklar]n] ge`irdi gxlgeyq, kafas] gwne=q kald]. 
Kostika sorêr:

– To=ka, ne xlq kafan] gwne=q `]kard]n#
– Ko dursun gwne=tq, can]n ac]mas]n, zerq kafa yapêr da ayaklar `eker. Baari 

okadar dinnensin ayaklar... Bilersiniz mi ne dw=wndwm#
– Sanki na=ey# – sordu Sandi.
– Dwn pazard], yatt]m dinnenmqq da dinnenqmqdim dw=wnmektqn. Ge`irdim akl]m-

dan, nas]l olsun bizim ya=amak taa ilin# Kalabal]]m var, u=aklar]m art]k `ok`a...
Dqdu Miyal ard]n] dxnmw=tw, seslemqzdi To=kan]n masallar]n], s]y]rg]y] dwzqrdi. 

„Trak-trak!” – kapt]rêr `eki`len.
– S]cak `]kt], s]y]rmaa lqqz]m, oollar]m, – dqdu Miyal izin eder.
– Dur, tati, traklatma, annaday]m, ne geldi akl]ma, – alta kalmêêr To=ka. – +indi 

kolada orucunu tuttuynan xlsqk da koladaya kar=] dirilelim, da w` gwn kolada yortu 
tutal]m.

– Helal dw= To=ka, – hepsi may]l olêr.
– Sora genq xlelim, – annadêr To=ka, – da Paskellq orucunu tutmaa kalkal]m, w` gwn 

da Paskelledq iyelim, doyunal]m, nas]l biz ge`ireriz herkerq bu gwnneri. Sora birtaan 
genq xlelim da taa koladaya kalkal]m. Esaplad]m, ani taman ozaman imeeliimiz etecek.

– Dobrucaya da lqqz]m olmayacek gitmqq, – laf katt] en bwwk karda=] Vani. Bxlq 
k]=]n biz gideriz Dobrucaya, ̀ orbac] damnar]nda geceleriz, harman vak]d]nda da geeri 
dxneriz da hep eti=tirqmeeriz.

– Paylar]m] da i=ledim, – eti=tirqmedim, – ekledi dqdu Miyal, – sora satt]m paylar]-
m] – hep eti=tirqmedim. }lkyaz]n alêr]z zenginnerdqn ekin veresiyq, ekeriz iki candan 
topraa, gwz geler, genq kalêr]z fukaaralaa.

– Sans]n diiliz haylaz da, – sxlener en kw`wk karda=lar] Sandi, – sans]n i= i=leeriz 
gecq-gwndwz, sarfo=luk etmeeriz, ama ne`in eti=tirqmeeriz, fukaaral]ktan  ̀ ]kamêêr]z. 
Boyar Zulum olsa baa=las]n herbir karda=a be=qr ektar toprak, ozaman eti=tireceydik. 
Zulum kqr zabunnamayaceyd].

– Txlq, – bitirer laf]n] To=ka, – av=am dw=wndwm. Txlq var nas]l bulmaa ya=aman]n
kolay]n].

– Ya, kalk]n, oolar]m, brak]n bu masallar], – izin verer dqdu Miyal. –  Gelecek 
vak]t, fukaaraya da gwn =en  =]layacek. Gwn duuêr diil paraylan – s]raylan! Bak]n 
harman taman oldu aktarmaa. Ya, na, Kosti, s]y]rg]y], ge` saa taraftan! Ya Vani, koy 
kaz]] erinq!

Hepsi enidqn tutundular i=lemqq. Gwn y]s]dêr, vak]t ge`er. Bulutlar da ba=lêêr 
gxktq peydalanmaa. „Alatlay]n, ollar]m! Su – gxldqn, ekmek – eldqn!” – i=idiler dqdu 
Miyal]n ihtqr sesi.
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•   Kolay m] bu annatmadan annamaa, nicq evel harman dwwlwrmw=#
•  Ang]n]z vard]r i=ittiiniz sizin evdekilerdqn, nicq eskidqn harman dwwlwrmw=# 

Sorun evdeki ihtqrlara, onnar bilerlqr mi, akl]nda tutêrlar m] eski harmanc]l]]#
•  Aaray]n evdq tavannarda eski damnarda tertipleri: s]y]rg], yaba, dwven. Dw=wnwn, 

lqqz]m m] bu gwnnerdq o tertiplqr# Ne`in diil lqqz]m#
•   Okuyun enidqn kendiba=]n]za annatmay] da dw=wnwn, `ok mu ilerledi bwwnkw 

ekin `ift`ilii, evelkisinq bak]nca#
• Siz =indqn sora bwwkswnwz, 9-uncu klasta wwrenersiniz. Esaba al]n] da yaz]l] 

cuvap edin bir soru=a, ang]s] lqqz]m hem sizq kendinizq.
•  Sanki, ne`in lqqz]m oldu bu eski `ift`ilik i`in sizq kiyatta verilsin#   

Eskiyq bakarak hem bwwnq dw=wnerqk, ne var nas]l demqq `ift`iliin i=leri i`in#
•  Sanêr]z, ki sxleyeceniz dooru, ki `ok i= dii=ildi, enilendi, ama soru= sizq ba=ka.
•  Sxlayin: Ne wzerq bxlq `ok bwwk dii=ilmeklqr oldu `ift`iliktq#
•  Bekim vak]t yard]m etti, `ift`ilik bxlq tez dii=ilsin#
•  Bekim politikalar dii=ildi dq `ift`ilik ta ard]na#
•  Bekim insannar taa ak]lland]lar#
•  Esap al]n, annatman]n tekstindqn, ka` kerq harmanc]lar gwndq ekmek iyirmi=lqr, 

hem ne iyirmi=lqr#
•  Siz beki deyeceniz, ki yaz]c] Stepan Kuroglu biraz i=leri bwwlder, beki deyeceniz, 

ani diildi kqr okadaradan `irkin yoksuzluk hem yavans]zl]k, sanêr]z yan]lacen]z... 
Biz, bu kiyad] sizq yapannar, sxleeriz, ani Kuroglu  dooru yazêr evel i`in. Evel 
diildi hepsi birtak]m, ama taa `oyu insannar]n xlqydi, nicq Kuroglu yazêr.

•  Dw=wnwn, annatmakta To=kan]n, onun kar]s]n]n hem ba=kalar]n giimneri i`in dq 
sxlqyin, xlq kxtw giyim siz bwwn varm]d]r gxrdwwnwz# Sora dw=wnwn, ne`in gecq-
gwndwz i=leyennqr xlq kxtw giyinirmi=lqr#

„Harmanda” annatmaya analiz
Annatma yaz]l] gagauz kwwywndq harman vak]d]nda ̀ ok s]k] kww i=leri i`in. Okuduk`a 

bu eseri, sans]n dxneriz ̀ ok eski kwwlerimizdq harmanc]l]k i=lerinq. Yoktu ozaman hi` bir 
dq ma=inal]k, hepsi yap]lard] cift`ilerin ellerinqn. K]rdan bi`intileri araba getirqrdi aula. 
Aulun ortas]nda bir tombarlak harman. }=lqr gider s]raylan: bi`intileri sa`êrlar, u=aklar, 
ihtqrlar hepsi kar]=êr i=q kendi hal]na gxrq.

Avtor i=lqn barabar `]karêr `ok tipik swretlqr: To=ka – bir i=`i gagauz, laf]n] sxleer, 
nicq izin verer, harman i=indq olmaz durmaa masala.

Çok a`]k hem asl] gxsterili o zaman]n yokluu, fukaaral]]. Eski ekmek `oktan bitmi=, 
imeelik eni berekettqn. Birka` avu` teneyi kayada `ekip da yapmaa pita.

Yokluk beterinq insan isteer al]=mas]n s]k imqq. Sade gwndq bir kerq.
Ama son sonunda kwwlwlqr optimist kalêrlar. Bakmadaan bwwk fukaaralaa, yokluklaa, 

onnar umutlanêr, ki „Gelecek vak]t fukaaraya da gwn =en =]layacêk” – sxler dqdu Miyal.

harman – dxner i= gider
kapt]rd] – urdu
Gwn yakla=êr ku=laa – wwlenq yak]n 
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Güneşli dünnä

 Hey insan, hey gwndendi, Her sabaa ko =]las]n
 bak `]kt] gwne= – ya=ayana gwn,
 uzad]p ellerini, insana o baa=las]n
 gwnnqn sqn elle=! k]smetli xmwr.

 Ol may]l xmwrwnq, Hey insan, hey gwndendi,
 ayd]nnaa =wkwr, bak `]kt] gwne=, –
 sebepli Nurlu Gwnq uzad]p ellerini,
 diz `xkwp, ba= ur. gwnnqn sqn elle=.

sebepli – al]=t]r]c]
nurlu – `ok faydal], merakl], `ok =a=]lacek i=

•  +iirin xz fikirini bulun. Dorudan m] onu sxleer =air#
•  }nand]r]n kendi dw=wndwwnwzw.

Bucakta  sabaa

 Birkimsey sorsa: Ho= geldin bizq
 „Ne gxzql heptqn#” hem bwtwn kwwyq,
 De ona k]sa, herbirimizq
 `ok dw=wnmedqqn: sqn verdin selqm!”
 „Bucakta sabaa.”
  Birkimsey sorsa:
 Gwn duudu, sesli „Ne gxzql heptqn#”
 uyand] Bucak. De ona k]sa
 „Ho= geldin, eni `ok dw=wnmedqqn:
 gwn hem ya=amak. „Bucakta sabaa!”

• Okuduunuz gibi belli mi ba=tan, ani bu =iir patriotizma temas]n]  ac]klêêr#
•  }nand]r]n =iirin s]ralar]nnan, ki burada ana topraam]z] sevmqk i`in yaz]lêr.

Canımı baaşlêêrım...

 Oollar]n biriyim Sxzwnw seslqyin
 ool s]ras]nda Saal]k saad]nda
 bqn dq bir diriyim sorun hem eklqyin
 taa... say]s]nda. ay]n a`]ktan...

 Gxrdwnwz – tan]y]n Tan]mal]k varm]=
 filan oolunu taa evellerdqn,
 a`]kl]]n] say]n sade bu say]l]rm]=
 hem dooruluunu ayd]n dwnneeydq
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... Can]m] baa=lêêr]m
bwwk neetimizq
hem kurban olêr]m
milletimizq...

filan – birisi, bir kimsey
tan]mal]k (tan]makl]k) – demqk saymak, birkimseyi esaba almaa

•  Dw=wnwn ne bu dwnnqda kalarm]= xmwrwnq, =airin dw=wndwwnq gxrq#
•  Dw=wnwn, sizi kendinizi vard] m] olsun, ki saymas]nnar# Nas]l duygu brakêr bir 

tan]mamazl]k, saymamazl]k#

Allaa  adamı

 Yol mu tek xmwr Ver wwswzq ekmek,
 Dwpq-dwzlwk, bay]r# dilenciyq-para
 Bol wrektqn hergwn kuvetsizq-wrek,
 yap insana hat]r! Kxr olana, saara...

 Yapt]klar]n – xdek Yap bir kxprw ta=tan
 ya=ay]=]n i`in, Ya da p]nar serenni, –
 bor` sa xdenmedik – herbirisi sayar
 ba=armad]k i=in. „allaa adam]” seni.

Vard]r hem yok vak]t
bu dwnnedq, bey can...
~ok var yapmaa hat]r, –
Kalma bor`lu, insan!

dwpq-dwz – `ok dwz, islqq dwz

• Nas]l da olsa xmwr dwz mw, hendekli mi, neyq `aarêr =air#
• Nas]l lqqz]m olsun adam]n wrqq# Annad]n =iirin s]ralar]nnan.
• }iliklerq, ani yapêr insannar paras]z, xdeksiz gagauzça deniler hair. Okuduunuz 

=iirdq, ang] hairlar] avtor sayêr `ok xnemli#

S. Kuroglunun =iirleri i`in
Stepan Kuroglunun =iirleri gagauz gen` literaturas]nda, olur deyelim, bwwk er tutêr. 

Kuroglu taa yaz]c]laa ba=lamas]ndan  annad] bir `ok xnemli i=. Ani yaratmakta, yaz]c]n]n
yaratt]] literatura olsun deyni, ilkin lqqz]m sxlenmesin doorudan nicq hergwnkw laf]m]z-
da, ama sxlensin heptqn eniycq, sade kendiycq, original, nas]l ba=kalar] sxleyqmemi=. 
Yaratmak bekim, ba=tan diil anna=]lm]=, ama o sonunda lqqz]m getirsin derin fikirlerq 
dq bu twrlw okuycu da yap]ls]n yarad]c]ya yard]mc], dw=wnmektq. Bu twrlw yaratmak 
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yok nas]l olsun hepsindq, kim s]ralar] biler dizmqq, ani nas]l Mihail Emineski sxleer, 
ki sade „kuyruklar] xtswn...”

Te Kuroglunun k]sa =iiri „Allaa adam]”. Burada insann]k i`in, can ac]s] i`in laf gider, 
ama nas]l gxzql sxleer =air, bu zamandan bilinik i=leri... Yaz]c] istqr-istemqz gxzlerimizi 
a`êr bu eski dwnnq dooruklar]na. Yada, alal]m, ba=ka =iiri „Can]m] baa=lêêr]m”. Taa =iirin 
ba=l]] sxler, ki yaz]c] hepsini varl]]n] verer tan]mal]k (sayg]l]k) i`in hem kendi milleti i`in, 
ama bunu okuyucu annêêr =iiri bwtwnnw okuyup dw=wndwktqn sora... Da te bu twrlw yazêr 
Stepan Kuroglu hepsini =iirlerini. Ne`inki Kuroglu var, hem, sanêr]m, kalacek gagauz 
literaturas]nda haliz yarad]c].

Elbetki, Kuroglu poeziya uurunda haliz asl] poet.

Konstantin Vasilioglu

Küçüklüüm
(Ak]la getirmeklqr)

Satılık-Hacı

Bqn, Kosti Vasilioglu, duudum Bolgrad rayonun Aleksandrovka (Sat]l]k Hac]) 
kwwywndq 1938-inci y]lda fevral ay]n 28-indq. Beni duudurduynan, mamu sans]n bir ̀ izi 
`ekmi= suuk k]=lan ilkyaz]n aras]nda. Beni o sans]n bir ann]k ta=] koymu= y]l zamannar]n
aras]nda. Bezbelli, pek bwwk wfkesi vard] o saurgunnu, ayazl] art]k ge`mi= k]=a.

Mamu pek islqq bilqrmi= rus`ay], ama bilmqzmi= rum]ncay]. Da bu beterq bqn 
Kolidqn Kosti olmu=um. Ama i= tq netwrlw olmu=. Mamu, `]k]lay]p beni kundak 
i`inq, alm]= kucaana da gitmi= kliseyq beni vaatiz etmqq. Popaz rum]nm]=, rus`ay], 
gagauz`ay] bilmqzmi=. Molitvalar]n], duvalar]n] bitirdiktqn, tamannad]ktan sora, s]ra 
gelmi= metrikay] doldurmaa da sormu= mamuya rum]nca:

– Ne koyacan u=aan ad]n]#
Mamu, annamay]p, sanm]=, ani bobam]n ad]n] sorêr da demi=:
– Konstantin.
Popaz annam]=, ani benim ad]m olacek  Kosti da doldurmu= o s]rac]], neredq 

u=aan ad] – Konstantin. Ondan sora popaz istemi= annamaa u=aan bobas]n]n ad]n] da 
genq sormu=:

– Parintinin ad] nicq#
Mamu sanm]=, ani popaz annamad] ilk kerq da sorêr taa bir kerq. Soru=u i=ittiynqn, 

mamu demis:
– Sxledim yq parintinin ad]n] – Konstantin.
Popaz, hi` bi=ey =wpelenmeyip, genq yazm]= o s]rac]kta, neredq bobayca (boban]n

ad]) – Konstantinovi`.
Bununnan bitirip vaatiz etmesini, verer mamunun elinq metrikay] da demi=, ani 

o art]k serbest.
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Mamu buna pek  =a=]p, stavrozunu yapm]=, popaz]n elini xpmw= da doorulmu= 
benimnqn evq. Ama yolda o dw=wnqrmi= da annayamazm]=, ne`in parintinin ad]n] (nicq 
o annam]=) popaz iki kerq sormu=, ama u=aan (benim) ad]n] hi` bir kerq da sormam]=.

Evq geldiynqn, musaafirlqr art]k beklqrmi=lqr kutlamaa mamuyu. Anton ̀ i`u sorêr 
mamuya, ne koydu ad]m]. Mamu sxlemi=, ani u=aan ad] Koli. ~i`u alm]= metrikay] 
da, okuduynan, seslqn gwlmw=:

– U=aan ad] diil Koli, ama Kosti!
– Tq ne`in bu rum]n popaz] iki kerq sordu parintinin ad]n]# – demi= mamu.
Mamu hem musaafirlqr gwlmw=lqr benim Kolidqn Kostiyq dxnmemq, twhlanm]=lar, 

ama bitki-bitkiyq girmi=lqr fikirq, ani Kosti da gxzql ad.
Marinka lelw demi=:
– Ko olsun Kosti. Bunu Allaa, olmal], istedi, ani u=ak Kosti olsun.
Bqn =indi dw=wnerim, ani popaz kqr dooru da yapm]=, ̀ wnkw herersi Koliylqn dolu: 

Nikolay Arabac], Nikolay Tanasoglu, Nikolay Baboglu,... Etmeer mi# Ko arada bir 
dq Kosti olsun. Bu–=aka.

Da =indi, paal] okuyucular, bilmeersiniz, neredq bulunêr Aleksandrovka m]# Kah]r-
lanmay]n. Bqn mutlak isteerim a`]klamaa bunu, `wnkw herkezi ya=amas]nda makar 
ki bir kerq lqqz]m gitsin Aleksandrovkaya. Nas]l annaday]m sizq, paal] dostlar]m, da 
taa k]sadan olsun# ~ad]rdan Aleksandrovkaya doorudan, k]r yolundan gittiynqn, bir 
18–20 kilometra uzakl]k. Taa zeedq diil. Bu yoldan diil gen`lqr, ama ihtqrlar da taa 
`ok kerq yayan gezerlqr, ̀ wnkw ang] taraftan da Aleksandrovkaya doorulmasan, yolun 
ucu manast]rda biter, kar] manast]r]na gxtwrer.

Kwwywmwz bulunêr Dimitrovkan]n, Eni }vanovkan]n, P]nd]kl]n]n, ~ii=inin, Eni 
Troyan]n aras]nda. Bu kwwlerin aras]nda sade Aleksandrovkada hem Dimitrovkada 
gagauzlar ya=êêrlar. Kalan kwwlerdq – bulgarlar, ang]lar]n]n aras]nda bwwk dostluk 
hem anna=mak.

Herbir kwwywn var an]lm]=, gxsterilecek hodulluk erleri. Bizim kwwywn dq var 
hodulluklar]. En ilkin – kendi gxzql k]zlar]nnan. }nanmêêrs]n]z m]# Bo=una, paal] 
dostlar]m. Sade bir xrnecik getirecqm. Kakumun vard] w` k]z]. Da tq, birisi, Kati, 
kwwdq kald]. Stifanay] `ii=ili almay]nca raatl]k bulamad]. Ama en kw`wwnw, Doray], 
Dimitrovkan]n ba= doktoru almay]nca, hi` i=inq bakamad]. Onun gibi gxzql kwwywndq 
da, dolaylarda da bulamam]=. Kalan k]zlar]m]z dq kqr gwl toomrucaa, ba=`a `i`qq.

An]lêr kwwywmwz taa arif, girgin, ii kalipli insannar]nnan, ang]lar] taa `oyu 
pazarlarda, yortularda swrw-swrw, alam-alam olup, giderlqr kar] manast]r]na, ang]-
s] bizim kwwywn hem Dimitrovkan]n s]n]r]nda durêr. Bizdqn manast]radan bir w` 
kilometra, ama bu yol insans]z hi` kalmêêr. Giderlqr manast]ra kw`ww-bwwyw, `wnkw 
pek an]lm]= o (i`yandan da, d]=ardan da) kendi gxzelliinnqn, kendi donakl]]nnan hem 
durêr pek uygun erdq...

An]lêr bu manast]r kendi horunnan, kendi ikonalar]nnan, ang]lar]n]n taa `oyu 
say]lêr ayozlu. Bu manast]rda yok bir dq adam izmet`i. Bek`isi dq, =oferi dq, ba=ka 
zanaat`]lar da – hepsicii kar].
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Bu manast]rda bulêrlar can raatl]] hem Allaha yak]nn]k binnqrlqn ki=i diil sade 
Aleksandrovkadan, Dimitrovkadan, dolay kwwlerdqn, ama ~ad]rdan da, Bolgradtan 
da, Ukrainadan da, Moldovadan da... Oray] diil sade inan]c]lar, ama kimisi cannar]n] 
da dinnendirmqq deyni giderlqr. Tq ne`in kwwywn twrkwswndq `al]nêr:

~ok erlqr bqn gezdim, aktard]m, 
Uzakta vak]t pek zor ge`er.
Neredq dq olsam, dostlar]m,
Buray] kqr magnitlqn `eker.

Bqn hodulum, ani bxlq gxzql manast]r]m]z var! Bqn hodulum, ani gxktq y]ld]zlar] 
manast]r]n p]nar]nda var nicq gxrmqq gwndwz da! Bqn hodulum, ani dwwnnenin bir 
gxzql, ayozlu kx=ecii bulunêr benim duuma kwwywmdq!

Kwwywmdqn taa gxzql dwnnedq
Hi` bulamad]m bqn birerdq!
Bwwk duygu doldurêr wreemi:
Kw`wktqn taa severim seni.

Kwwywmwzwn ad] Sat]l]k-Hac]. Nicq gxrersiniz, kwwywn ad] art]k gxsterer, ani 
Aleksandrovka da (Sat]l]k-Hac] da), kar] manast]r] da – onnar hac]l]k, ayozlu erlqr, 
insan]n can]n], ruhunu paklayan, Allaha yakla=t]ran erlqr; insana kuvet verqn erlqr; 
hatalardan, belalardan insan] uzakla=t]ran hem umutlara yakla=t]ran.

Kqr desq dq birisi, ani manast]rdan  fayda yok, sade, girdiynqn onun i`inq, 
gxrdwynqn o wzlqrlqr ikonalar] hem ba=ka donakl]klar], ang]lar] alt]ndan yada alt]n-
nan yalazl] (xrtwlw), bakt]ynan o wwsek tavannara, ang]lar] gxkq `]kêrlar, hem horun 
allaha dua etmesindq sesini gxklerq `]karêrlar, bulunmaz xlq adam, ang]s]n]n fikirinq 
bu vak]t hay]rs]zl]k gelsin yada ba=ka bir fenal]k. Sade bu gxzelliktqn, temizliktqn, 
insan]n bak]=lar]ndan, ang]lar] taa `ok gxka – Allaha doorudulu, var nicq paklanmaa, 
ila`lanmaa, fenal]ktan brak]lmaa, inan]c] olmaa.

Var bir dq bwwk, genq xlq an]lm]= bolni\am]z, ang]s]nda birdqn var nicq yatt]rmaa 
wzlqrlqn hasta, ang]s]nda var herbir hastal]k bxlwmu, var herbir hastal]k doktoru. 
}lerdqn bizim bolni\ada vard] xlq an]lm]= doktorlar, ang]lar]na gelqrdilqr ila`lanmaa 
Ukrainan]n hem Moldovan]n herbir kx=esindqn, bwwk kasabalardan, bwwk-bwwk 
insannar. Bitki y]llar da bolni\am]z ii eldq bulundu, `wnkw orada ba= doktor-hirurg 
`al]=t] benim kafadar]m, ang]s]nnan barabar bwwdwk hem orta =kolay] bitirdik. Onun 
ad] Dmitriy Paraskiva.

Taman eri birka` laf sxlemqq kafadarlar]m i`in. K]sac]ktan. Hepsicii, kim benimnqn 
orta =kolay] bitirdi, oldular doktor, agronom, wwredici hem ba=ka zanaat`]. Benim 
`i`umun oolunun oolu da Georgiy Fxdorovi` Vasilioglu bwtwn ya=amas]n] wwredici 
i=ledi. Kar]s] da, Elena Konstantinovna, an]lm]= rus dili wwredicisi. Kakumun k]z] da, 
Ekaterina Panteleyevna hep o =kolada i=ledi. +indi art]k dinnener.

Kwwywmwz an]lêr taa Vasilioglularlan. Kwwywn bir w`wncw–dxrdwncw pay], yalan 
da sxlqmeyim – Vasilioglu. Xlq bir k]rk]nc]-ellinci y]llarda kolhoz listesindq benim 
mamum, Vasilioglu Mariya Konstantinovna durard] 7-nci, kakum da, Vasilioglu 
Mariya Konstantinovna 8-inci. Bu, ani soyadlar da, adlar da, bobaycalar da a`an 
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birtak]m. Okulun jurnallar]nda da herbir klasta u=aklar]n w`wncw – dxrdwncw pay] 
– mutlak Vasilioglu. ~oyu sxleer, ani Aleksandrovka horozlar]n da, ba=ka horozlara 
bak]nca, sesleri taa keskinmi=lqr. Kimisi varm]= denedii, ani manast]rda mana=kalar 
hem inan]c]lar sabaalqn Aleksandrovka horozlar] xttwktan sora kalkarm]=lar. Onu=tan 
da bekim kwwlwlqr da erkenci oldular#! Bilmeerim.

ann]k – s]n]r
`]k] – bo=`a
hodulluk – gogorluk
kalip – harakter

• Ne avtor kendi kw`wklww i`in annad'r#
• Ang] kwwdq yaz]c] duumu=# Kwwywn eski ad]n] da akl]n]za getirin.
• Nicq K. Vasilioglunun anas] ooluna ad koymu=# Bulun o eri teksttq da taa bir 

kerq onu okuyun.
• Kwwywn ang] an]lm]= erinnqn avtor hodullan'r#
• E, sizin kwwywnwzdq, kasaban]zda ang] an]lm]= erlqr var# Annad]n onnar i`in.

Anam

Bqn bilerim, ani bu dwnnedq hepsi mamular kendi u=aklar]na deyni – hepsindqn 
gxzql, nicq dq herbir anaya onun u=aandan taa gxzql hem taa ak]ll] yok. Garga gargac]] 
gxrmw=: – gxzelim benim! – demi=. Bu xlq. Bununnan bqn Amerikay] a`mêêr]m. Ama 
benim mamum, Kara Kostinin Manisi, halizdqn da, boydan kaarq, ̀ ok wwsekti ba=kalar]n-
dan. Tq ne`in bu laflar ona pek yak]=ar:

 Twrlw gxzql kar]lar Mamu gibi gxzeli – 
 Gxk alt]nda `ok. Dwnnedq hi` yok.

Hem mamu pek arifti, ak]ll]yd] da. Bunun i`in ̀ ok xrnek var nicq vermqq. Mamu, 
nekadar ya=ad] – kwwywn en ii terziykas]yd]. Dikqrdi herbir rubay], kimq ne lqqz]md]. 
Hem dikqrdi h]zl], havezlqn, adam]n s]rt]na gxrq. Rubalar olard]lar gxzql, k]vrak, 
uygun, yak]=]kl], fasonnu... 

Bqn art]k yazd]m, ani bizim kwwdq bwwk bolni\a, okul, neredq pek `ok kar] 
zanaatla=ard]. Elbetki, hepsindq vard] olq rubalar, ang]lar] ba=ka erdqn, kasabalardan 
al]nma. Elbetki, o rubalarlan `]kard]lar sokaa yortularda, pazarlarda, i=q giiyqrdilqr... 
Mamu birisini dq, fasonnu rubalarlan ge`qrkqn, brakmazd], `]k]p xnwnq, bakmay]n-
ca hertaraf`a.  Mamu sade bir kerq bakard] da sans]n gxzlerinnqn patredq `]karard]. 
Tutard] akl]s]nda herbir buru=ucaa, herbir diki=i.

Kendi mw=terilerinq ondan sora `ok kerq mamu dikqrdi s]marlama fasonda. 
Deyelim, ki gelmi= bir wwrediciyka da isteer diktirmqq fistan. Ama isteer olsun fasonu, 
nicq doktorun kar]s]n]n te o k]rm]z] gwllw biyaz fistan]. Yada kwwlwlerin biri gelmi= da 
isteer diktirmqq fistan, nicq wwrediciyka Mariya Grigoryevnan]n. Mamu sade sorard]: 
„Ang]s], mari# Te o mor mu, osayd] `izgili e=il olan gibi mi#” Sade bundan sora 
mamu xl`w alard]: ruban]n uzunnuunu, geni=liini..., dx=edqrdi masan]n wstwnq plat] da, 
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tebe=irlqn belli edip ruban]n herbir pay]n], kesqrdi, duurayard] o plat] da kalan plat] hem 
par`alar] geeri verqrdi.Kim ̀ oktan diktirqrdi, o bilqrdi, ani mamuda xl`wnmqk ge`meer 
da sade sorard], nezaman gelsin almaa. Ama eni mw=terilqr xl`wnmeyi dq sorard]lar.

Da sora, geldiynqn sxlenmi= gwndq, gxrdwynqn rubay] haz]r, dikilmi=, wtwyq 
urulmu=, pek =a=ard]lar buna. Mamu, elbetki, teklif edqrdi giisinnqr. Ama giidiktqn sora 
taa da pek =a=ard]lar, `wnkw ruba yatard] insan]n wstwnq, birersi sarkmazd]; omuzlar], 
koltuklar]n altlar] germqzdi... Ennerin da, pa`alar]n da, uzunnuu taman, nicq mw=teri 
istemi=ti. Hem taa bir i= isteerim sxlemqq. Mamu birkerq bilq kxrlemeyq xrnek almazd]. 
O mutlak gxrdww fasona bi=ey-bi=ey ekleyqrdi, zeedeleyqrdi. Hep o fason mamunun 
elindqn mutlak taa gxzql, taa uygun, taa yak]=]kl] ̀ ]kard]. Da bundan sora fason saabisi 
taa `ok kerq gelqrdi da isteyqrdi, ki onda da olsun bxlq fistan.

Benim dq wreemq pek ho= gelqrdi, a`an insan, alarkan o rubalar], sevinqrdi, =]-
lard] wzleri, ayd]nnanard]. A`an da razgelqrdilqr beni birbi=ey yaparkan!... Bendqn k]s-
metli bu dwnnedq yoktu. Tq, `ok y]l ge`ti, nicq anam ge`indi, ama bqn =indi dq hep 
dw=wnerim, ani yoktu xlq i= kwwdq, ang]s]n] o becermesin. Eer gxrqydiniz, ne gxzql 
paskalar, kola`lar xrqrdi anam! ~ok kerq, dwwn kola`lar]n], saad]` kola`lar]n], paskalar] 
yapt]rard]lar, xrdwrqrdilqr mamuya. Kqr bwwnkw gwndq dq xlq artistik yaratmalar]n] 
var nicq gxrmqq, ama sade bwwk sergilerdq.

Mamunun gevrekleri dq, var nicq demqq – kqr artistik yaratmas]yd]! Onnar xlq 
tatl]yd]lar, xlq gxzqldilqr, xlq gevrektilqr, ani aaz]nda eriyqrdilqr! Mamu gibi gevreklqn 
sofray] kimseycik donadamazd]. Mamu o gevrekleri incecik paz]lardan pe=kir gibi 
kesqrdi da baalayard], banta yada gwl gibi yapard]. Hem kesqrdi onnar] diil b]`aklan,  
ama kertikli gevrek kesecqqnnqn. Kaurarkan onnar], mamu domuz yaay]nnan oloy 
yar]-yar]ya koyard]. ~]kard]caan o bwwk  `wvendqn, taa ha=lakkan ekelqrdi onnar]n 
wstwnq pudra-=eker da o k]zar]lm]= gevreklerin wstwnq sans]n kraa dw=qrdi. A`an da 
erle=tirqrdilqr gevrekleri o bwwk, `i`ekli `inilerq da koyard]lar masalar]n wstlerinq – 
dwwncwlerin hem saad]`lar]n `eneleri buruk kalard]lar!

Onu=tan bqn var nicq hodulluklan sxleyim, ani mamu ba=kas]na deyni hertaraf`a 
xrnekti: i=tq dq, twrkwdq dq, oyunda da...

 Hepsi kar]lar i=leer, Dwwnerdq, konu=kada
 Hepsi `al]=êr. Kar]lar `alêr.
 A`an mamucuum i=leer – Mamunun sesi orda
 Ortal]k =a=êr. Pek ay]r]lêr.

Mamu halizdqn da pek `ok =iir bilqrdi. O pek  sevqrdi Pu=kini, Lermontovu, 
Gogolw, ~ehovu... Bilqrdi pek `ok Kr]lovun masallar]ndan. Hem pek sevqrdi ruslar]n 
halk twrkwlerini.

}steerim biraz]c]k a`]klamaa. Bqn xlq akl]mda tuttum, ani k]=]n k]rk ikincidqn k]rk 
w`wncwyq kar=] bizdq ya=ad]yd]lar bir k]= rus ka`k]nnar]. Bilmeerim, kimdqn hem nereyi 
ka`ard]lar, ama o aylq i`in (kar]-koca hem ̀ ocucaklar]) bir dq prost laf sxleyqmeyecqm. 
Pek gxzql hem uslu insannard]. Onnar pek ii hem pek cana yak]n insannard].
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Tutêr]m akl]mda, nicq onnar kar]-koca, ama kimqr kerq ̀ ocucaklar]n] da alard]lar 
yannar]na da gidqrdilqr kww i`inq kendilerinq bir par`a ekmek kazanmaa. Ama o uzun 
k]= av=amnar]nda wwredqrdilqr beni rus`a lafetmqq, annadard]lar kendi ya=amalar] i`in, 
twrlw bitmqz, u`suz-kenars]z merakl] masallar... Ama taa `ok av=am vak]tlar]n] onnar 
doldurard]lar rus twrkwlerinnqn. Onnar ikisi dq `alard]lar tenorlan. Halk twrkwlerini 
`alarkan, seslerini uzadard]lar, da a`an gelqrdilqr kulmina\iya erlerq, tavan sans]n yukar] 
kalkard]. O sesleri u`ard], sans]n yukarda, havada... Sora yava=-yava= ses inqrdi a=aa, 
erq dq genq iki gxzql tenor s]caklan doldurard] i`ersini hem benim o kxrpq can]m].

}lktqn sak]na-sak]na, k]y]=maya-k]y]=maya, ama sora, biraz vak]t ge`tiynqn mamu 
da onnarlan barabar `alard] ikinci seslqn. O zamannar, a`an mamu 42–43 ya=]ndayd], 
sesi onun pek kaaviydi hem gxzqldi. Pek sevqrdi mamu onnarlan ̀ almaa „Brodqgay]”, 
„Polw=ko-poleyi”, „Stenka Razini”, Ermak i`in twrkwleri. Ama a`an tutturard]lar o 
„Ve`erniy zvonu”, tutêr]m akl]mda, bqn dq bitkidq, onnar]n ard]na tekrarlard]m: „bom, 
bom, bom...”. Bu, say]lard], ani bqn dq onnarlan barabar `alêr]m.

Senselq diil mi – hep bir s]ralarda bulu=ard]lar mamu hem w` lelwm: Marinka lelw, 
}vana lelw hem Varka lelw. Nicq gxrersiniz, kvartet art]k haz]rd]. Kimqr kerq w` sestq, 
ama a`an birisinin vard] i=i o vak]t yada ne`insq yoktu nicq `als]n, ozaman o gagauz 
hem rus twrkwlerini ̀ alard]lar iki seslqn. Mamuylan w` lelwm ̀ alarkan, onnara kimsey 
ba=ka kat]lmazd], ̀ unkw kar]=t]rmaa da istemqzdilqr, twrkwlerin laflar]n] da bilmqzdilqr. 
Ba=ka taraftan ald]ynan, kqr korkun` ta sokulmaa bxlq uygun kvartetin i`inq, neredq 
herkezi bilqrdi kendi rolunu, kendi nwanslar]n].

Ama titirqrdi tavannar da, a`an tutturard]lar seslerini ̀ i`ular]m hem ba=ka adamnar-
senselerlqr. Ozaman, bir taraftan seslediynqn, zordu annamaa bu kazak stani\as] m], 
osayd] gagauz kwwyw mw, `wnkw, nicq geni= k]rlarda i=idilqrdi „Po Donu gulqet kazak 
molodoy”. Yoktu ozamannar xlq twrkw, xlq oyun, xlq bir enilik, ang]s]n] mamu yada 
bizim „Pazlamalar” becermesinnqn, bilmesinnqr yada alt]ndan `]kamas]nnar. Mamu, 
oynayarkan o „kad]ncalar]”, „maaramcalar]”, sans]n o erin, dx=emelerin wstwndq 
kayard], sans]n kugu ku=u (lebed’) su ustundq wzqrdi.

Mamu diil sade oyunnarda, twrkwlerdq hem ba=ka kendi i=indq kalan]ndan wstwn 
olsun, ama, =indi, nicq bqn annêêr]m, bwwk pedagog hem psihologtu da. Bqn, var nicq 
saymaa, birdim. Ama ya=amamda o yoktur bana bir dq =amar urduu yada sesini kald]r-
d]], bir kerettqn kaarq. Bqn bilerim, ani herbir ana u=aklar]n] kendiycesinq sever. Hem 
bu dooru. Yok hepsinq deyni bir re\ept. Birisi u=aan] dayma-dayma xper, suvazlêêr, 
nazland]rêr... u=aan herbir i=tediini tamannêêr... Bundan sora u=ak, elbetki, bwwyer nazl], 
mo\akl]... Bxlq u=ak sayêr, ani ana-boba hem ne var dwnnedq – hepsicii ona deyni..., 
ne istqqrseydi, o var nicq yaps]n. Zor olêr xlq u=aklan anna=maa. Zor xlesinin xnwnq 
`]kmaa. Hem bwwdwk`q, bxlq u=aklar taa naalet olêrlar.

Bqn pek islqq annêêr]m, ani mamuda o zor vak]tlarda yoktu bana deyni xlq `ok 
vak]d], ama o beni kendisindqn uzac]k tutard]  annaya-annaya, maasuz, bilq-bilq i=i. 
~wnkw o nekadar taa suuk, taa uzac]k bendqn kendisini tutard], beni okadar taa `ok 
ona `ekqrdi.

Mamu wzdqn gxstermqzdi, sevmqzdi, xpmqzdi, suvazlamazd] beni, ama bqn 
hastaland]ynan, benimnqn bi=ey olduynan, o kendisinq er bulamazd]. Haz]rd] erin 
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dibindqn `]kars]n birbir=ey, eer hasta u=ac]] istediseydi, deyecez ki, bal yada k]= vak]-
d] bir alma. Pek zor vak]tlard] ozamannar. Kimseydq yoktu ne kuan, ne dq meyva aac]. 
Hepsini bireri toplad]ynan, bekim bwtwn kwwdq vard] 10–15 meyva fidan]. O vak]tlar 
aullar i=lenmqzdilqr. E=illik, baa, meyval]k yoktu. Aullar]n i`i doluydu twrlw samann]
klarlan, otluklarlan, tezekliklqrlqn. Koca er aulun i`indq kaplayard] ko`ina, s]]rl]k aulu. 
Bir tarafta durard] araba, dwven, harman ta=], swrgw hem ba=ka `ift`i avadann]klar].

Tutêr]m akl]mda, nicq k]tl]k y]llar]nda, a`an imqk eti=mqzdi, mamu kendisi 
imqzdi doyunca, ama beni `al]=ard] doyurmaa, bana bi=ey-bi=ey bulard]. Ko olsun 
bir par`a kepek pitas], kqr olsun `anaan dibindq bir ka=]k ottan m], kartofi kap`]]n-
dan m] „manca”... „Mancay]” bqn yok nicq almay]m kav]`lara, `wnkw onun sade ad] 
kalm]=t], okadar... Ne dq olmasa – ilkin mamu beni doyurard]. +eker ozaman yoktu. 
~ay otu da – hi`. Nqqndan sa mamu bulard] tatl] aa` kxkw da, kaynad]p, yapard] `ay. 
Bqn bulêr]m, siz, paal] okuyucular, annêêrs]n]z, ani „`ay” – onun sade ad], nicq dq 
„mancan]n”. Pek bayg]nd] o `ay, dats]zd], ama yokkan ba=ka, o da adam]n i`ini y]s]-
dard] hem barsaklar] doldurard].

O aa`l]k y]llar]nda inqrdi hepsi... Kimin ne elinq dw=twseydi: salk]m aa`lar]n 
`i`ekleri, susay, kxmwren, ebq gxbecesi (ot), e=il ardal sap], labada...

Ee, var m] i=ittiiniz, nicq olêr ̀ ar]k yada kam`] „mancas]#” Kqr =indi dq gxzwmwn 
xnwndq, nicq bqn getirdiynqn evq bir eski, y]rt]k `ar]k, mamu onu y]kad], dxktw 
`wvenq su, att] i`inq k]y]lm]= `ar]] da koydu kotlona. Sora, islqq pi=tiynqn, att] i`inq 
biraz kepek, kar]=t]rd], i`inq biraz tuz koydu da oldu bir datl], „yaal]” „manca”, ang]-
s]n]n ad]yd] „yoka benzemqz”. Hep  bxlecq imeklqr olard]lar eski, `wrwk kam`ilardan 
da, terbeelerdqn dq, kant]rmalardan da, ba=l]klardan da... her=eydqn, ang]s] yap]l]yd] 
deridqn. }yqrdilqr eski emenileri, `izmeleri, tabannar] da... }yqrdilqr diil sade beygir 
eti, ama kxpeklqr dq, kedilqr dq, kelemq s]`annar] da delikates erinq gidqrdilqr.

Aa`l]k y]llar]nda en aazdan kwwywn w`wncw pay] kaybeldiydi, aa`l]ktan xldwydw. 
}nsan kendisini hem u=aklar]n] kurtarmaa deyni, verqrdi bir au`, bir futa kepqq gxzelin 
kilimneri, rubalar]. Yar]m, bir ̀ uval arpaya adam verqrd] klisq gibi evini kwwywn ortas]n-
da da kendi u=aklar]nnan ge`qrdi kwwywn kenar]nda bir kwllqn xrtwlw bordeyq.

Bilmeerim, nezaman hem nicq, ama mamu bulmu=tu benim en yufka, en incq erimi 
da kullanard] onu, nicq bqn =indi annad]m, ustayca. Gagauzlar]n aras]nda var xlq bir 
sxyleyi=: „Sxleerim, k]z]m, -anna, gelinim”. Mamu da haliz bu sxleyi=q gxrq yapard]. 
Ama ozamannar bqn pek kw`wktwm, bunu annamaa deyni.

Sade senselelerdqn yada mw=terilerdqn birisi gelsin, xlq laf aras]nda, erini bulup, 
mamu `ekedqrdi beni metetmqq. Ama diil doorudan. Sade xlq yapard], ani bqn 
i=ideyim. O `ekedqrdi bxlecq: „Bizim bu Kosti – kqr k]z`aaz. Evdq ufak i=leri hepsini 
hi` s]marlamadaan yapêr. Biz ba=`adan evq dxnwncq, kapunun xnw da swpwrwlmw=, 
patlacannar – biberlqr da y]slan]lm]=, av=am imeesi da yap]lm]=... Yokkan ekmek – 
gxrseniz, ne mamaligalar k]vradêr#”

Bqn sesleyqrdim da bana pek ho= gelqrdi wreemq. Ondan sora, ertesi gwnw hem 
ileri dooru, bqn taa wstwn `al]=ard]m yapmaa, i=leri taa da uygun yapard]m. Ozaman 
mamu halizdqn da =a=ard]. Bqn sokaa u=aklarlan oynamaa ̀ ]kmazd]m, ama ̀ al]=ard]m
bi=eylqn – bi=eylqn mamuyu sevindirmqq.
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Da =indi, buncak y]ldan sora, bqn pek =wkwrwm anama, ani o beni wwretti 
`al]=kannaa. Dooru sxlediynqn, bqn =indi da becermeerim, bilmeerim dinnenmqq. 
Yok bendq vak]t karti, kuran, =a=ki, =ahmat],... ba=ka oyunnar] oynamaa, gidip, birerdq 
savsaklanmaa. Yok bendq ne pazar, ne yortu. Benim en bwwk iilencqm – i=, yazmak.

Bqn diil saade ev i=lerini, ama ̀ ok kerq mamuya da yard]m edqrdim: kolay diki=leri 
ma=]nkaylan ge`qrdim, dikilmi= rubalar] wtwyq urard]m, kop`alar]n] dikqrdim...  A`an 
da bana mamu bir-iki kama urard] aalemin yan]nda – bqn havada u`ard]m. Tq nekadar 
bqn =kolada wwrendim, yoktur i=ittiim, ani onnar soru=tursunnar, nicq bqn wwrenerim. 
Bunu diil saade =kolada, ama bwtwn kww dq bilqrdi, ani bqn pek islqq wwrenerim. Ama 
ba=ka taraftan da genq bilqrdilqr, ani bendqn zulum – bwtwn okulda da yok.

Bizim yan]m]zda, sokakta, kqr tokat`]]n yan]nda =indi dq durêr bir `]k]r]kl] p]nar. 
Onun derinnii, en azdan bir irmi metra var. Da bqn, a`an taa kw`wktwm, dokuz-on ya=]n-
dayd]m, hergwn birka` kerq girqrdim o p]nar]n i`inq dq inqrdim taa suyadan. Yukarda 
siiredqn u=aklara belli olsun deyni, ani eti=tim suyadan, bqn lqqz]md], iilip o geni= p]-
nar]n i`indq, =amar]mnan suya uray]m. Sade su alkalar] yay]ld]ynan, belli olard], ani bqn suya 
dayand]m. Kimqr kerq bqn eti=tirqmqzdim ̀ ]kmaa p]nardan, biraz dinnenmqq, nicq bulunard] 
birkimsey, ang]s] inanmazd] benim „kahramann]]m]” (geroyluumu) da bana genq lqqz]m
olard], te o maymunnar gibi, girip tq, ta=tan-ta=a, ta=tan-ta=a taa bir kerq gxstermqq 
„girginniimi,  k]yakl]]m]”.

Ama bir gwn, taman bqn iki tarafa, mekik gibi, gezqrkqn, bulunarkan p]nar]n i`indq, 
ans]zdan mamu dxner i=tqn. Gxrdwynqn u=aklar] p]nar]n dolay]nda, sormu=. U=aklar 
cuvap etmi=lar, ani siirederlqr, nicq bqn suyadan inerim a=aa. Mamu, beni korkutmas]n
deyni, bi=ey demeyip, girer aula. ~]kt]ktan sora, i=iderim mamunun sesini:

– Kosti, ya gel buray].
Bqn, bilmeyip i=i, giderim onun yan]na hi` =wpesiz. Bir dq... a`an kablettim bald]r-

lar]ma bir oklava... Benim arkama sans]n bir propeler koyduydular... Bqn, o Karlson 
gibi, aul i`indq p]r]l-p]r]l, kqr u`ard]m. Bqn ka`ard]m... – mamu da aard]ma oklavaylan. 
Bilmeerim ka` kerq dolaylad]yd]k bizim aulu,... ama... Makarki tokat`]k a`]kt] – bqn 
onun wstwnq xlq dq razgelqmediydim. 

Aulumuz ozaman tikenni tellqn sar]l]yd] da bqn sade ko`inan]n wstwndqn sokaa 
yol bulduydum. Gwcwlq kurtulduydum ozaman mamudan. Ama ondan sora ba=kas]-
n] da yoktur gxrdwwm, kendim dq p]nara ba=ka girmqzdim. Birka` oklavaylan mamu 
benim „kahramann]]m]” ila`lad]yd].

kugu ku=u – rus`a: lebed
araba – wwsek ko=lu taliga (saman, ot ta=]maa)
harman ta=] – kertikli hem tombarlak ta= (ba=aklar] falamaa deyni)
dwven – geni=, `akmakl] tafta (saman] k]ymaa deyni)
swrgw – harman avadann]]
terbqq, `]lb]r, kant]rma – beygir tedaar]kler]
kelemq s]`an] – toloka s]`an]
karti – rus`a: kart]
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• Nicq avtor sxzwnw anas] i`in bu annatmada ba=l''r#
• K. Vasilioglunun anas] neylqn zanaatla=arm]=# Onun ustal]k uuru i`in annad]n.
• Nicq yaz]c] aa`l]k vak]d] i`in annad'r# Anas]n] nicq yazd]r'r#
• Ang] kendi yufka erleri i`in avtor annad'r# Nicq anas] bu erleri ustayca kullanarm]=#

Tätü

Bizim evdq, bizim ayledq herkezin vard] kendi mw=terileri. Mamunun mw=terilerini 
pek kolayd] tan]maa taa uzaktan. Gxrdwn mw birisini bizim sokakta bo=`a koltuunda – 
mutlak o mamunun mw=terisi, ang]s] ya getirer diktirmqq bi=ey, yada dikilmi= rubaylan 
evq gider.

Tqtwnun da mw=terileri uzaktan tan]nard]lar. Onnar da belliydilqr. Onnar]n da 
koltuklar]nda yada ellerindq mutlak lqqz]md] olsun ya bir torbac]k bi=ey, yada `uval. 
~wnkw onnar gelqrdilqr tqtwdan almaa ya toomnuk kartofi, ya arpac]k, ya suan, yada 
suan toomu. Pazlama Kostiyi, nicq bizq ayna=êrlar kwwdq, pek islqq bilqrdilqr diil sade 
kwwlwlqr, ama dolay kwwlerindq dq: ~ad]rda dq, Bolgradta da, }zmailda da, Besarabkada 
da, Komratta da hem uzak ba=ka erlerdq dq. Tqtw – an]lm]= ba=`]vanc]yd], an]lm]= 
suanc]yd].

Ba=kalar] taa sade ekqrdilqr, ilk buvaz] kartofilerq `ekqrdilqr, ama bizdq turfanda 
vard] art]k eni kartofi kendimizq imqq dq, satmaa da. Hep xlq e=il suannan hem sarm]-
saklan da. Ba=kalar]n]n taa gwcwlqn erdqn `]kard]lar, ama bizim suannar, sarm]saklar 
art]k bwwktwlqr, semizdilqr, uzun yaprakl] hem kal]n sapl]yd]lar. ~wnkw tqtw taa gwzdqn 
haz]rlay]p suannar]n, kartofilerin toomnuklar]n], onnar]n aul i`indq erlerini, ilkyaz]n
hepsindqn ileri topraa t]rm]klayard], ki nem ka`mas]n, toprak kurumas]n da, a`an 
toprak ba=layard] bulgurlanmaa hem y]s]nmaa, ekqrdi, koyard] erq hepsini, ne lqqz]m 
ekilmi= olsun kendi vak]d]na gxrq.

Hem taa bir i= xnemli kw`wk ̀ ift`iliktq. O toomnuk i`in en ii, en uygun, en saa arpac]-
klar], sarm]saklar], kartofileri ay]rard].. Ekmqq vak]t yakla=t]ynan, bir ay kadar kald]ynan, 
tqtw, maazadan toomnuk kartofileri `]kar]p, taa bir kerq toomnuklar] eldqn ge`irqrdi, 
koyard] onnar] eski sinilerin, kalburlar]n hem ba=ka kaplar]n i`inq. En ilkin o pufkurard] 
onnar]n wstwnq su. Sora itirqrdi onnar] pat]n alt]na, karannaa. Gwn a=]r], ̀ ]kar]p toomnuklar], 
pufkurard] ]l]cac]k suylan hem gwndqn gwnq onnara taa `ok =afk verqrdi...

Kald]ynan xlq bir haftaya yak]n, `]karard] onnar] ayd]nnaa da s]na=t]rard], 
`eliklendirqrdi. S]ra geldiynqn ekmqq, o alard] kartofileri kap i`indqn da koyard] 
usulcuunnan onu topa`s]z, kaba kuyu i`inq. Bakard] filizlqr k]r]lmas]nnar hem olsunnar 
yukar] dooru. Hem taa bir i= sevmqzdi: s]ralar olsunnar buruk. Kar]klarda suvannar 
m], kartofilqr mi – s]ralar uzdular, nicq ipq gxrq koyulmu=.

Suannar] da, arpac]klar] da mamu ekqrdi uzucuk, nicq markerlqn, 10–12 santimetra 
biri-birindqn.

Toomnuklar ekildiktqn sora, taa bir kerq onnar]n wstwndqn ge`ilqrdi t]rm]klan, ani 
kalmas]n bir dq `]rp]c]k, bir dq topa``]k. Aulda herbir e=illik biri-birindqn ay]r]lard] 
yolcaazlan. Hem her y]l]n tqtw onnar]n erlerini dii=tirqrdi, hi` bilmqzkenq kiyatlardan, 
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ne o „sevooborot”. Bir erdq ekiliykenq, deyecez ki kartofi – orada bwwyqrdi sade kartofi. 
Orada, o erdq, yoktu nicq olsun ne suan, ne `ukundur, ne trup yada gwndxndw bi=ey.

Bilerqk ̀ ift`ilik temizliini, bizim e=illiklqr da aulda bwwyqrdilqr, nicq elit. Onu=tan 
da tam]zl]k i`in her =eyi bizdqn alard]lar.

*  *  *
}steerim gxstermqq bobam] ba=ka taraftan da. Tqtw pek kqqmil bobayd] hem 

terbiediciydi. Bqn tutmêêr]m akl]mda, ki o bana baari bir =amarc]k ursun, parmaannan 
diisin yada baars]n. Benim zulumnuklar]ma o dayanard], nicq dq lqqz]m dayans]n 
terbiedici. O laflan ̀ al]=ard] dooru yola koymaa, vazge`tirmqq beni kxtw tabeetlerimdqn. 
Vard] benim bir tabeetim t]rmalamaa ba=ka u=aklar]n suratlar]n], a`an onnar beni 
gwcendirqrdilqr. Benim boycaaz]m kw`wktw, kendim ba=kas]ndan yufkayd]m da ̀ oyun 
peydalanard] havezi bana bir =amar yada tepmq ̀ ekmqq. Bqn dq, bor`lu kalmay]m 
deyni, o gwcendirenin surat]n] t]rm]klard]m xlq, ani o haftaylan sokaa `]kamazd]. 
}kinci kerq h]zlanarsayd] wstwmq, bqn taa bir kerq onun surat]n] resimnqrdim 
t]rnaklar]mnan... Taa o brak]l]nca beni gwcendirmektqn.

Tqtw benim bu korunmak tabeetimi bilqrdi da sade birkimsey senselelerdqn gelsin, 
bqn onnar]n yannar]nda dxnw=qrkqn, deyiverqrdi:

– Kostika, ya annat, nicq sqn tq filan]n-fi=man]n surat]n] resimnemi=in da onu 
mamusu da tan]mam]=, bobas] da beenmi=, bir haftadan zeedq art]k =kolaya gitmqz-
mi=.

Tqtw hertaraf`a pek dooru adamd]. O azetmqzdi haylazlardan, h]rs]zlardan, k]s-
kan`lardan, haseetlerdqn, yalanc]lardan,... Eri geldik`q, dedelerimizin s]z]nt]s]ndan o 
bi=ey-bi=ey bulard] da bana yada ba=kas]na annadard]. Sade birka` xrnecik getirecqm. 
Aldadannar, ̀ ok adayannar i`in, ang]lar] kendi derilerini korumaa deyni, anas]n]-bobas]-
n] da adayaceklar.

Ge`qrmi= kay]kta boba kendi `ocucaannan bir h]zl] gidqn, h]zl] sulu derecii. 
Herbir sekund su varm]= nicq aktars]n onnar]n kay]caan]. Bobas] dua edqrmi= allaha, 
dan]=arm]= Sveti Petriyq, ki kurtars]n onnar] bu hatadan, ani kenara `]kt]ynan, klisedq 
koyacek onun hat]r]na ok gibi bir mum.

~ocucak sorarmu= bobas]na:
– Baka, nqqndan sqn alacan xlq mum ya va#
– Sus, ba ahmak, bqn adêêr]m derenin kenar]na `]k]nca.
Ya da annadard] `ingenelqr i`in bir f]kra esab], nicq `ingenenin birisi panay]rda 

insannar], panay]rc]lar] kendi mallar]ndan (tovarlar]ndan), `antalar]ndan, torbalar]n-
dan autmaa deyni, pinmi= taligan]n wstwnq da ba=lam]= baarmaa, ki hepsicii onu ses-
lesin:

– Kafadarlar, panay]rc]lar! Ya sesleyin beni. Bqn sizq pek xnemli bir i= isteerim 
sxlemqq.

~ingenq `al]=arm]= uzatmaa laf]n], ki ba=ka `ingenelqr, `ingeneykalar hem 
`ingeneciklqr daal]=s]nnar panay]r i`indq, yakla=s]nnar mallara, bulsunnar a`]k aazl]
lar] da ba=las]nnar „i=lemqq”. ~ingenq genq dan]=m]= panay]rc]lara da uzatm]= sxzwnw:
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– Benim bobam, ihtqr `ingenq, ang]s] gezdi, aktard] diil sade Besarabiyay], bu 
taraflar], ama uzaklar] da, pek aarif adamd], `ok i=lqr bilqrdi, `ok i=lqr gxrmw=tw, `ok 
i=lerdqn annayar]...

Butak]m `ingenq be= – on minut annatm]= bobas] i`in, ki dostlar] eti=t]rsinnqr 
obyekti paklamaa da, sau=maa da vak]tlan. }nsan i`indqn ba=lam]= i=idilmqq seslqr:

– Da sora ne# Benim da bobam `ok i=lqr biler#
– Bu bekim dooru, – demi= `ingenq, – ama benim bobam xlecqqzaman, toplad] 

bizi, oollar]n], u=aklar]n] da dedi bu aarif laflar]:
–  K]=]n lwzgqr neredqn dq esmesq, hep okadar suuk.
Bu, a`an adam lafeder bo=una, vak]d] doldurmaa deyni, yada autmaa deyni.
Butak]m annatmalar, f]kralar, cwmbw=lqr o bilqrdi wzlqrlqn. Kqr kendisi dq kurard] 

onnar]. Tq onnardan birisi.
|]gara almaa deyni, mamudan sakl] birqr filcan =arap i`mqq deyni, komu=udan o 

hep alarm]= xdwn` gibi birqr-iki=qr rubli. Gwnwn birindq komu=u demi= tqtwyq:
– Kosti aga, ya xde= benimnqn, yada bqn isteyecqm param] Mani bwlwdan.
Buna tqtw demi=:
– Diil lqqz]m bunu yapmaa, komu=u. Bqn sana bir `uval booday verecqm.
Taa o gwnw xde=mi= adamnan, mamuya deyip:
– Mani, bqn komu=uya bir `uval booday verdim xdwn`.
– }slqq, – demi= mamu.
Birka` gwndqn sora kufnedq, nereyi `]kêr tavan]n kapucuu, merdiven alt]nda 

durarm]= bir `uval booday, ang]s]n] gxrdwynqn, mamu sormu= tqtwya:
– Nesoy booday bu#
– Komu=u getirdi. Tq ani ge`ennerdq ald]yd].
– Ee ne kald]rmêêrs]n onu tavana#
– Pek istqrsqn, kald]r. Bqn onu nekadar buu=tum indirincq.

• Nicq kwwdq yaz]c]n]n aylesinq sokak`a deyqrmi=lqr#
• Avtorun bobas]n]n swretini yazd]r]n.
• Neylqn onun tqtwsu zanaatla=arm]=#
• K. Vasilioglu, nicq kendi bobas] i`in yazêr#
• Yazd]r]n kendi boban]z].

K. Vasilioglunun annatmalar] i`in
Ak]la getirmeklqr – literaturada bu bir annatma formas], neredq annadan (aazdan) 

yada yazan akl]s]na getirer kendi u=akl]] i`in, `oktan ge`mi= vak]tlar, olu=lar i`in, ang]-
lar]n] avtor ba=]ndan ge`irmi= yada ang]lar]nda o pay alm]=. Ak]la getirmeklqr yaz]lêrlar 
birinci wzdqn, `wnkw avtor yazêr kendisi i`in hem ona yak]n, bilqn ki=ilqr i`in.

„Kw`wklwwm” – bu avtorun ak]la getirmekleri kendi u=akl]] i`in. Bu annatma (ak]la 
getirmeklqr) kurulu 10 kw`wk annatmac]ktan: „Sat]l]k–Hac]”, „Anam”, „Dermenci”, „Cenk”, 
„Armut aac]”, „Alx=a”, „Toloka s]`annar]”, „Tqtw”, „Tav=amc]l]k”, „+akac]lar”.

Herbir annatmac]kta avtor tan]=t]rêr bizi onun ya=amas]n]n bir taraf]nnan, kw`wklwwn 
bir epizodunnan yada bir par`a vak]d]nnan.
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„Sat]l]k–Hac]” – Aleksandrovka kwwywn eski ad]. Bu annatmada avtor annadêr kendi 
kwwyw i`in, neredq o bulunêr hem onun gxsterilecek erleri i`in: kar] manast]r] hem bolni\a 
i`in, Aleksandrovkan]n `al]=kan insannar] i`in.

}kinci annatmada, ang]s]n]n ad] „Anam”, elbetki,annad]lêr avtorun anas] i`in, ang]s] bir 
`al]=kan hem becerikli insanm]=: twrkwcuymw=, oyuncuymu=, rus dilini hem rus klasiklerini 
bilqrmi=, gxzql imeklqr yaparm]=, dolaylara an]lm]= terziykaym]= hem kqqmil mamu – 
terbiediciykaym]=.

Tqtw. Kimisi deer bobas]na tati, totu, tetw, tqtw, buba, baka, papa... Bu – kimdq nas]l 
ge`qrseydi. Ama avtor „tqtw” deyqrmi= kendi bobas]na, ang]s] dolaylarda an]lm]= ba=`]-
vanc]ym]=, tav=amc]ym]= hem cwmbw=`wymw=.

Eer izleyqrseydik avtorun kxklerini, biz gxrecez, ani onun anas] da, bobas] da – pek 
`al]=kan, herbir i=tqn tutunan hem herbir i=i becerqn. Butak]mkana kxklqr – dallar olamaz 
kuru, olamaz veran, olamaz zay]f. Tq ne`in, bezbelli, avtor yazêr, ani o =indi da bilmqzmi=, 
becermqzmi= dinnenmqq, vak]d]n] ge`irqrmi= i=lemqklqn, `al]=makta, ani i=, zaamet ona 
deyni, nicq sarfo=`unun birinq i`ki.

Alatlama  fenalık  yapmaa

}kinci biny]ll]k –
Pek dw=kwn hem veran.
~ok kerq lqqz]ms]z
Derelqr doldu kan.

Asirin bitkisi,
Biny]ll]]n bitkisi:
Sokakta, meydanda –
Fenal]]n salt sesi.

}nsannar kar]=t]
Bwwk, kann] cenklerq.
Xldwrerlqr biri – 
Birini dwnnedq.

Cenk`ilqr pek cans]z
Oldular bitkidq
Ate=li silqhlar.
Harmannêêr ~e`neda.

Allaay] unudup,
Cannar] satt]lar:
Parada, alt]nda
Bwwk dostluk buldular.

}stq, kqr istqmq –
Gelecek vak]tlar:
Kantar]n wstwnq
Konacek bu cannar.

Kuvet kuvetsiz
Ozaman kalacek.
Yapt]]na gxrq salt
Herkezi bulacek.

Alatlama, dostum,
Fenal]k sqn yapmaa.
Taa ii =indi dw=wn
Can]n] kurtarmaa.

asir – wzy]ll]k
fenal]k – hay]rs]zl]k (prostluk)
kantar – `eki

•  Duygulu okuyun =iiri, a`]klayarak onun i`indekiliini. 
• A`]klay]n kendi fikirinizi bu =iir i`in. }nand]r]n kendi dooruluunuzu.
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Sana bu çiçeklär

 Sana bu `i`eklqr, anam!
 Sana, benim can]m!
 Hi` akl]mdan sqn `]kmêêrs]n.
 Sensiz – yok bir ad]m.
 
 Sana sxleerim gwnwndq,
 Ani severim pek!
 Anam, bendqn sana bu gwn:
 Al bir kucak `i`ek!
 
 Pek yara=êr sana `i`ek!
 Wzwn – gwne= gibi.
 Severim gxzlerni senin,
 Ani hi` yok dibi.

Sana bu `i`eklqr xlq
Kw`wk baa=]=, ani
Haz]r]m bqn `i`ek bwwtmqq
Sade sana deyni.

Anam, bunu sqn kazand]n,
Olmaa bwwn k]smetli.
}steerim ya=aman olsun
Xlwncq `icekli.

Baa=lêêr]m bwwn bir dq fistan –
Ta=] onu, anam!
Hem korusun seni Allaa
Ya=l] belalardan!

•  Demekli hem duygulu okuyun bu =iiri, a`]klayarak i`indekiliini. Ezberlqyin onu.

Sevda  için çok yazılı

 Sevda i`in `ok yaz]l]
 Twrkw hem =iir.
 Sana, can]m, `alar]m bqn
 Twrkw taa bir.

 Xrwyw=wn senin gxzql,
 Boyun k]vrak.
 A`an twrkw `alêrs]n sqn,
 Sesleer sokak.

 A`an ge`ersin sokaktan,
 Lwzgqr durêr.
 ~ocuklar]n enseleri
 Buruk kalêr.

 Senin kara o gxzlerin,
 Gwven gibi.
 Xlq derin onnar, ani
 Hi` yok dibi.

Kara gaytan o ka=lar]n
Sarfo= eder.
Pembq, tatl] dudaklar]n
Saal]k verer.

Benim duygum xlq gxzql,
Xlq ha=lak,
Ani haz]r]m ta=]maa
Seni kucak.

Seni gxrdwk`q, kanad]m
Bwwyer birdqn.
Ha=lak xptwk`q, kqr sarfo=
Olêr]m bqn.

Sevda i`in `ok yaz]l]
Twrkw hem =iir.
Sana `an]m, `alar]m bqn
Twrkw taa bir.

k]vrak – gxzql
gwven – aaz]n] buru=turan (toplayan) emi=
gaytan – ipektqn ip
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•  Demekli hem duygulu okuyun =iiri, a`]klayarak i`indekiliini. Vard]r m] bxlq 
duygular ha=lad]] wreenizi, a`an sevdadan sarfo= gibi gezersin# A`]klay]n bak]=]n]z] 
bu problemaya.

K. Vasilioglunun =iirleri i`in 
+iirlqr „Alatlama fenal]k yapmaa”, „Sana bu `u`eklqr”, „Sevda i`in `ok yaz]l]”, 

anglar] girdilqr 9-uncu klas]n programas]na, hepsicii morall], a`]klêêrlar herbir adam]n 
istediklerini, ki olsun dwnnedq anna=mak insannar]n aras]nda, dxkwlmesin kan, kaybelsin 
erin wzwndqn fenal]k  hem ba=ka kxtw olu=lar; ya=as]n dwnnedq sevda hem iilik. Tq bu 
problemalar taa `ok kerq brakmêêrlar avtoru raat uyumaa, `wnkw hepsicii bwwnkw gwndq 
kasavetsiz uyuyarsayd]lar – insan] hem dwnneyi bekleer bwwk belalar.

Hep bu problemalar kald]r]lêr „Alatlama fenal]k yapmaa” =iirdq dq. Sxlener, ani 
devletimizdq hem erin wzwndq peydaland] `ok fenal]k, ani `oyu dw=wner zenginnik hem 
kendisi i`in, unudup Allah]. Avtor hepsinin akl]s]na getirer, ani gelecek xlq vak]t, a`an 
kuvet kuvetsiz kalacek hem herkezi yapt]klar]na gxrq bulacek. 

„Sana bu `i`eklqr” – bu =iir analar i`in, ang]lar]n]n xnwndq biz xlwncq bor`luyuz. 
+iir kald]rêr bizi o annamak uuruna, ang]s] hi` birisini brakmaz kendi anas]n] ac]lamaa, 
wwreder bizi analar] hat]rlamaa, saymaa, sevmqq hem onnara may]l olmaa, unutmamaa, 
ani onnardan taa paal] hi` bi=ey yok. 

„Sevda i`in `ok yaz]l]”. Ger`ektqn ald]ynan, sevda i`in bu Dwnnedq pek `ok yaz]l] hem 
yaz]lacek ta. Ama yok nicq yazmamaa da, a`an sevdadan sarfo= gibi gezersin; a`an uyku 
tutmêêr sevdac]]nnan bulu=maktan sora yada onun xnwndq; a`an tabiat kar=]lêêr seni 
`i`eklqn yada bwwk bereketlqn; a`an i`ersi u=ak dolu; a`an kar=] gelennqr, sana gwlwmseer-
lqr; a`an birbi=ey y]llarlan yapm]=]n da bitkiyq ba=arm]=]n; a`an zor, olunmaz istediklerin 
tamannanm]=; a`an...

Bakmayarak buna, avtor kay]l hem isteer taa `ok kerq yazs]n sevda i`in =iir dq, twrkw 
dq, ang]lar]n] haz]r `almaa dinmqz, gecq-gwndwz.

Mina Kxsq

Turnalar

 Zaman]n serinniindq,
 Havan]n serinniindq,
 Turnalar ne baar]=êr,
 Nqqn]sa yolu a=êr.
 
 Gecq dq u`êr onnar
 Ku=kuluu ge`ip, ku=lar,
 Bu topraa brak]p, u`êr
 Cannar] dars] ta=êr,

Bu topraa onnar sever:
Bekim, ani  hep bekleer,
Her ilkyaz, ki dxnswnnqr,
Yavrular]n] bwwtswnnqr,

Bekim, ani `ok yand],
Bu toprak cenk vak]d].
Hem, ani o koruyêr,
Tunmas]n gxklqr bakêr.
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Hem dq ani bu toprak,
Usullu bwwder u=ak...
Nas]l ac]s]z brakmaa
Butak]m sevgi topraa#

• Demekli =iiri okuyun.
• Neyi gxktq turnalar dw=wnerlqr#
• Nas]l say]klamaklar peet`i =iirindq s]ralêêr#
• Ang] `]k]=lar] kendisi avtor yapêr#
• Bu =iiri kiyats]z sxlemqq wwrenin.

Baş yol

 ~]k]p, gideriz biz kwwdqn,
 Biyaz sa`l] kx=emizdqn,
 Hi` sormadaan kay]ll]]n],
 Onun candan hastal]]n].

 Kapêr]z biz twrlw yolu,
 Binnqrlqn, ani kurulu,
 Varêr]z oyan], y]raa,
 Hep na=eysq bulmaa, yapmaa.
 
 Kalêr ana, kalêr boba
 Aard]m]za baka-baka,
 Umut edq, ki gelecez
 Da onnar] y]s]dacez.

 Bwwn i`eri girmqq deyni,
 ~ekmqzdir onnar], belli,
 Onnar bakêrlar hep yola,
 Kqr herbir izimizq xndq.
 
 Bakêr ana-boba, bakêr,
 Umutlar] wrqq toplêêr,
 K]z], oolu, ki gelecek,
 Kx=esinq `ekilecek.
 
 Umut bitmqz, umut swwnmqz,
 Ba=ka twrlw xmwr gitmqz,
 Ki ba= yol var, `ekqn geeri,
 Sevmqq evdekilerini...

• Ne`in avtor „Ba= yol” =iirin ad]n] koymu=#
• Bu =iirin xz fikirini a`]klay]n.

Dostlaştım...

 A`an girqrdim xmwrq,
 Nicq puluk girqr erq
 Bana gelqrdi ku= sesi
 Ecelimi gxzelletti.
 
 Fas]l kuvet bana verdi,
 Ani gitmqq dinmqz deyni,
 Ko k]= olsun ya yaz yaks]n,
 Ama xmwr haliz kals]n.

Bqn kwsmedim ecelimq
Geeridq kalm]= gwnnerimq.
Nezaman gxkq bakt]m taman
Kxrpq ya=]md], taa ahmak.

Ama umutlan dostla=t]m,
Ona karda= gibi kald]m.
Da =wkwrwm yolcaaz]ma,
Ne verdi Allah bana...

a=maa – h]zl] yok olma, gitmqq 
biyaz sa`l] ko=q – o er, nereda biyaz sa`l] ihtqrlar
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• Nica sayêrs]n]z xmwrlqn olur mu dostla=maa# E umutlan#
• Ne twrlw dostluk i`in peet`i yazêr# A`]klay]n, =iirdqn s]rac]klar] kullanarak.

Can erimä

 Var dooruluun, wrqqn, senin  +afk laf] peedq koymaa...
 Bwwn s]zlaarkana keskin:  ... Bwwn sq pek saplêêrs]n sqn,
 Bqn seni korumad]m,   Pak s]kêrs]n i`imdqn!
 Hal]na hi` varmad]m,   Kesildin mi ne =indqn,

 Pazarda da i= buldum,   Osa pek bana kwstwn,
 Gecenin vak]d]nda   Aniki bxlq wklqr
 Kandilledim kiyatta,   Tez erq urar-cingqr#
 Ki dwzmqq, ki yaratmaa,  ... Sqn afet beni, paal]m, –
      }leri gitmqq lqqz]m!

Mina Kxsenin =iirleri i`in
Mina Kxsq literaturam]zda bilinir =air, onun kiyatlar]nda „Karda=l]k”, „Umutlar”, 

„Topraan wrek dwwlmesi”, yaz]c] gxsterer kendini art]k nicq profesional. Onun var kendi 
stili hem =iirlerdq kendi dili. Kwwywn k]r i=ini, `]ft`]nin en tecil problemnerini Mina Kxsq 
biler diil i=itmektqn, ama haliz kendi ya=am]=, ge`irilmi= gwnnerindqn.

Beenerim `ift`iyi,
Gxzal-gxzql i=lerini

Bwwk havezlqn hem bilimnqn o yazd] merakl] =iirlqr ana taraf]m]z i`in, ana dilimiz i`in.

Ana dilim, ana dilim,
Sensiz bqn soluksuz gibi...

„Turnalar” =iirindq avtor say]klêêr kendi taraf] i`in, sevgili topraa i`in. Ku=lar]n 
da „...cannar] dars] ta=êr...” bu topraa brakardan. Ama peet`i bir `wpesiz biler, ki gelecek 
ilkyaz da ku=lar genq yavrular]n] bwwtmqq deyni mutlaka dxneceklqr. Cwnkw sade butak]m
sevgili toprakta olur yavru bwwtmqq. 

Sonunda poet bir bwwk soru= koyêr:
Nas]l ac]s]z brakmaa –
Bu tak]m sevgi topraa#

„Ba= yol” =iirindq avtor deer, ki insan ya=amas]nda twrlw yollarda gezer, na=eysq 
aarêêr, yapmaa sava=êr, ama sonunda hep tq lqqz]m kendi kx=esinq `ekilsin, cwnkw orada 
analar-bobalar bekleerlqr. Onnar umutlan ya=êêrlar, ki oolu yada k]z] gelecek da onnar] y]-
s]dacek. Bitkidq anna=]lêr, ki herkezin ba= yolu, o yol neredqn insan]n ya=amas] ̀ eketmi=, 
ang]s] bitki-bitkiyq geri evq, evdekileri sevmqq `eker...

„Dostla=t]m”. Filosofiya uurnda bir =iir. Avtor deer, ki ecelq olmaz kwsmqq, umutlan 
da taa ii dostla=maa, karda= olmaa. Sade ozaman insan]n uuru da ii olur. Sonunda peet`i 
yazêr:
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Da =wkwrwm yolcaaz]ma,
Ne verdi Allah bana...

Olur unutmayal]m, ki Mina Kxsenin =iirleri halk]m]z]n ho=una gitti. Onnara dwzwldw 
muzika da `al]nêrlar =enniklerdq.

Petri ~ebotar

Duudu bu merakl] adam 1957-nci y]lda Aydar kwwywndq ~ad]r rayonunda. Ba=tan 
wwrendi kendi duuma kwwywndq nicq dq onun ba=ka kafadarlar], ba=lank] klaslar] bitirincq. 
Sora ba=ard] orta okulu da ilerletti wwrenmesini Ki=inxvdak] Devlet universitetindq filo-
logiya fakultetindq.

+iirlerini yazmaa ba=lad] askerlik zaman]nda, a`an insan bulunêr duuma erlerindqn 
uzakta. Ozaman insan taa `ok duygulu olêr. }lkinki =iirleri bas]ld]lar gazetalarda. „Ana 
sxzw” gazetas]nda bas]ld] onun bir k]sa =iir toplumu „Beklq beni cumertesi”. Burada onun 
=iirleri art]k derin duygulu, temalar] se`ili ak]ll]. Ama onun yaz]lar] `ok yumora `ekerlqr. 
O `ok merakl] gwlmqq alêr bo= hodulluu esaps]z diklii, zeedq i`kicilii (=iirlqr „Arka”. 
„Nedqn”) Var onun bir sevgili personaj] bizim gagauz folklorundan Nastradin. Onun i`in 
hem onunnan baal] avtorun `ok  =iirleri, Petri ~ebotar azetmeer, ani bizim kimi art]k belli 
yaz]c]lar, da yazêrlar kxtw s]ralar. O derin tan]yêr yabanc] dillerin literaturalar]n], `evirdi 
gagauz dilinq rus hem moldovan dillerindqn.

P. ~ebotar]n =iirleri `ok original hem merakl]. Onnar k]sa, ama derin fikirli. Te birka` s]ra:
Sqn `]kma o gwnw kwwyq,
Evdq beni beklq.
~ar=aflar] ur wtwyq
Hem ku=lar] seslq.
+arap olsun kef versin
Hem manca ate=tq...
Beklq beni cumertesi,
Av=amneyin saat be=tq.

Petri ~ebotar taa onbe= y]l geeri lqqz]md] olsun Yazarlar Birliin azas], ama o hi` 
alatlamad] – Birliksiz dq o wwsek uurda yaz]c] kald].  

Sanêr]z, ki Petri ~ebotar bizim okuyucular] sevindirecek `ok taa da gxzql eni 
yaratmalarlan. Petri ~ebotar  hepsi okuyucular]n sevgili =ayiri.

Nastradin hocanın fıkralarından

İkram
(Annatmalar toplumdan)

Bir zengin adam `aarm]= Nastradini musaafirlqq. Bwtwn gwn `orbq`] gezdirmi= 
aulda, evin dolayan]nda, gxstermi= i`erlerini, varl]]n]. Au=am wstw musaafir xlq kesilmi= 
hem ac]km]=, ani duramarm]= ayak`a. Bitki-bitkiyq koymu=lar sofray]. Nastradin 
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esapalm]= pen`erq setindq dizili `anaklar]  sarmaylan, s]cak gxzlemqylqn hem ba=ka 
tatl] imeklqrlqn. Ama sofraya ilkin koymu=lar ̀ orba. Hemen Nastradin datm]= bir ka=]k
`orba, ev saabi baarm]= a=`]ya:

– Ah,  seni kal]n kafal]y]! Nekadar var nicq sxlemqq, ani `orbay] saarm]saks]z 
koymayas]n! ~abucak alas]n bunu xnwmdqn da yok olas]n!

A=`] alm]= `anaklar] da `]km]=. Nastradin yutkunup bakm]= onun arkas]na.
– Hoca, – demi= `orbac], – sqn gxrdwn mw bu hay]rs]z]# Kim nelqr taa yapacek 

o bwwn.
Sora a=`] getirmi= kaurulmu= pili`. Hocan]n aaz] sulanm]=. Taman o uzatm]= elini 

bir pili` budu koparmaa, a`an `orbac] genq baarm]= a=`]ya:
– Bqn sana sxlqmedim mi, pili`leri k]zartmayas]n hem kara biber koymayas]n# 

Al bunnar] da gxrmeyim seni burada!
A=`] alm]= pili`leri dq. Birka` vak]ttan sora o getirmi= gevreklqn bal. Nastradin 

genq ba=lam]= yutkunmaa, ev saabi, ayk]r]dan gxz at]p musaafirq, itirmi= `anaklar] 
a=`]ya dooru da demi=:

– Sqn dw=wnersin mi# Ne, isteersin aa` karn]ya doyurmaa bizi tatl]l]klan m]# Al 
bunnar] buradan!

Gxrwp ani gevreklqn bal da gitti, Nastradin dayanamam]=. O f]rlam]= erindqn da 
abanm]= pen`erenin setindq mancalara.

– Hoca, – dan]=m]= `orbac], – otur. Nqbêrs]n sqn#
– Sqn git anna= a=`]nnan, – cuvap etmi= Hastradin, – bana etqr bunnar da.

•  Okuyun annatmay] da sxlqyin gwldwrdw mw o sizi# Sora siz dq dw=wnwn taa ne 
bilersiniz Hoca i`in#

•  Ang]n]z bilersiniz sarp annat]c] i`in bi=ey, sxlqyin, kimdqn i=ittiniz#   
Neredq# Nezaman#

Kardaşça

Bir kerq Nastradin kar=] gelmi= 9 ki=iylqn, ang]lar] aydayarm]=lar on koyun. 
„Bunnar, olmal], h]rs]z. – dw=wnmw= Nastradin. – Kim neredqn ̀ ald]lar bu koyunnar]”.

Uurla=t]ynan o adamnarlan, Nastradin sormu=:
– Ey, h]rs]zlar, nereyi aydêêrs]n]z o koyunnar]#
– Senin ne i=in, e# – cuvap etmi= adamnar.
„A, a`an sxlqmeerlqr, ozaman onnar haliz ani h]rs]z”, – Nastradin da demi=:
– Pay ederiz koyunnar] karda=`as]na m] osa bqn sizi bildirerim kad]ya m]#
H]rs]zlar gerqq gibi k]p]tm]=lar da dw=wnmw=lqr, ani taa ii pay etmqq koyunnar], 

nekadar kapana dw=mqq.
– }slqq, – demi=lqr h]rs]zlar, – al kendinq bir koyun, bizq da kalêr birqr.
– Ee, yok, – demi= Nastradin, – anna=t]k ani pay edecez karda=`a.
– Sqn ne isteersin almaa kendinq be= koyun mu#
– Ne`in be=# – demi= Nastradin. – Siz dokuzsunuz. Al]n bir koyunu da olacen]z 

on. Bqn yaln]z]m. Bana kalêr  dokuz koyun, biz dq olêr]z on. Hepsi dooru karda=`as]na.
H]rs]zlar beenmemi=lqr bxlq payla=may], ama yok nqps]nnar, kay]l olmu=lar.
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•  Ne fikirlär kolay çıkarmaa Nastradinin bu cümbüşündän#
•  Nicä pay etmiş Nastradinin hoca koyunnarı# Kardaşça mı#
•  Nastradindän başka taa kimin için gülüşlü fıkralar bilersiniz# Annadın onnar için.
•  Angınız resimcilii  sever, yapın bu annatmaya kendi resiminizi.

Nastradin güveyä nasaat verer

Neetlenmi= bir `ift`i evermqq oolunu.
– Bqn kay]l]m, – demi= ̀ ocuk. – Bizim kwwdq var bir k]z, bir dul kar] hem bir ay]r]l-

m]= kar]. Ver bana ak]l ang]s]n] alay]m.
– Xlq nasaaat bqn sana vermeyecqm, – cuvap etmi= boba, – ama var kasabada 

benim bir dostum. Git ona, o seni doorudacek. 
Gitmi= `ocuk kasabaya, bulmu= bobas]n]n dostunu da annatm]= ona, ne zoru var...
– Bqn dq seni wwredqmeyecqm, – demi= ona xbwrw. – Ama burada kasabada ya=êêr 

bir erif. Bul onu, o sana verecek en ii nasaat].
Aaram]= `ocuk hererdq Nastradini, kimsey bilmqzmi=, neredq onu var nas]l 

bulmaa... ~ocuk sormu= birinq, bilmeer mi, neredq bulmaa Nastradini#
– Bqn Nastradinim, – demi= xbwrw. Nqps]n ̀ ocuk, annatm]= necin gelmi= kasabaya. 

~ocuk deer:
– Alacan k]z] – senin i=in, alacan dul kar]y] – onun i=i.
Ozaman ̀ ocuk sormu= ay]r]lm]= kar] i`in, ama Nastradin cuvap erinq urmu= onun 

ayaklar]na birqr kam`] da ka`arak eti=mi= dostlar]n].
Dxnmw= `ocuk geeri kwswlw bobas]n]n dostlar]na da demi=:
– Bu i= i`in mi baka yollad] beni sana kasabaya# Bqn sendqn nasaat bekleerim.
Annatm]= `ocuk hepsini, ne demi= ona Nastradin.
– E, o sana islqq nasaat vermi= – demi= adam. – Alarsan k]z], olacan evdq ̀ orbac], 

alarsan kar]y], ̀ orba`] olacek o. Ama urup kam`]ylan senin  arkalar]na o istemi= demqq: 
„O ay]r]lm]=tan ka`, nicq =eytan gwne=tqn kacêr.”

=]p]rt] – =amata
swrw – `ok hayvan

•  Annatmalar] Nastradin i`in okuyun ku=ku. Dw=wnwn da haz]rlay]n Hoca 
Nastradin i`in bir yaz]l] annatma.

•  Annatmada oldurun Petri ~ebotar]n f]kralar]ndan hem kendiniz da eklqyin nelqr 
bilersiniz, nelqr i=ittiniz bu bizim `ok gezek f]kra dostumuz i`in.

•  En ii annatmalar] tiparlay]n =kolada duvar gazetan]zda.

Adamaklar

Bqn kimisq ge`irerim, kar=]lêêr]m –
Biz bu dwneedq gelqn-ge`qn.
Hepsinq bqn na=eysq adêr]m,
Hepsinq bor`lu kalêr]m bqn.

Hepsini seslq, anna, koy masa,
S]ras]nca yap ona ikram.
Bitkidq dq bi=ey adamasan, –
Kalacan haliz bitki adam.
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Ama ka` kerq oldu: adêêr]m,
Sora bir kxstek `]k]verer.
O beterq yalanc] kalêr]m,
Kendimq bulamêêr]m bqn er.
Ya=amak xlq deyecqn. – Annêêr]m,
Ama akl]mda duuêr esap:

Bwwn ya=êêrim, bwwn dq `al]=êr]m
Bqn sabaa i`in verqmeyecqm cuvap.
+u adamaklar art]k, duyêr]m,
Gwwswmw s]kêr, nicq alka.
Sade bir =ansora adêêr]m:
Bi=eycik adamamaa ba=ka!

esaba koymaa – akl]nda tutmaa, unutmamaa
bitki adam – say]lmam]= adam, kxtw adam

•  Neylqn bor`lêêr]z dostlar]m]za# Cuvap edin =iirin sxlediinq gxrq.
• ~ok kerq ya=amakta hem =iirin sxlemesinq gxrq, adamaklar olêr bo=una.
•  Sanki dooru mu yapêr `]k]=] P. ~ebotar#
•  +air dooru `]k]= yapmasa, yap]n siz bir dooru `]k]= da klas]n toplant]s]nda inand]-

r]n kendi dooruluunuzu.

Bulmadım

 Sanki taa birka` yudum
 Hodullanmaa yok neyq.
 Var m] taa birka` ad]m
 +u betfal] `iziyq#
 Taa sar]lêr m] `at]# –
 Hepsi umutlan ya=êêr.
 Eer yakla=arsa bat],
 Gwn duusu uzaklasêr.

Bulamad]m, ne aarad]m,
Var m] `olmqqn kab]nda#
Korkulara bqn doydum,
Az kald] =avk wreemdq.
}nmeyecek kimsey gxktqn
Can buzunu eritmqq
Doymad]m, doymad]m bqn
Bu dunneyi siiretmqq.

bat] – gwn bat]s], a`an karannamaa ba=lêêr
sabur – dayanmak
hodul – dik inat, kal]n kafal]

•  Sxlqyin, ne annêêrs]n]z swrettq... `at] sar]lmas]#
•  Dw=wnwn dq kendi esab]n]za gxrq sxlqyin, ne bulamad] =air#

Bakış

 A`an gamn] bana bakt]n,
 Sqn k]smetsiz beni brakt]n.
 Ge`er vak]t: ba yaz, ba k]=,
 Hep unudulmêêr o bak]=.
 Neyi sayard]m bqn yak]n,
 Oldu y]ld]z gibi uzak.
 Sade kald] bir suuk yal]n,
 Maavi yal]n – o diil yalpak.

Y]ld]zlara baka-baka,
Seni `aarêr]m genq: gel!
Neyi sanard]m bqn =aka,
~]kt] xmwr, `]kt] ecel.
Mezarlara koyêrlar ta=,
Eski adetlerq gxrq.
Neyq `oktan urard]m ba=,
~]kt] duman hem temirq.
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 Bizim gen`lik sa diil dive`
 Bqn annad]m bunu pek ge`.

Ge`er vak]t: ba yaz, ba k]=
Hep  unudulmêêr o bak]=.

gamn] – ku=kulu, dikkatl]
temirq – yaz]n s]`akl]]nda gxrwnqn sular (yalanc] gxllqr)
dive` – xmwrwnq, bitkisiz

•  Bulun swreti vak]d]n ge`mesinq. Uygun mu bu swret#
•  Ne`in vak]tlan yak]nnar taa uzaa gider# +iir nas] bu fenomeni annadêr# Sank] 

dooru mu# Ne`in, ne`in#

P. ~ebotar]n =iirleri i`in
Petri ~ebotar `ok vergili hem `ok `eknik, utancak bir adam. O sevmeer kendini wzq 

`]kar]p, gxstersin, ani o yaz]c] hem =air. Bak]nca onun yaratmak i=lerinq, ang]lar]nnan bqn 
tan]=t]m taa onun gen`liindqn, P. ~ebotar yaratmak taraf]ndan ge`er `oyunu bizim kimi 
yarad]c]lar], ani aarêêrlar sade bas]ls]nnar. Petri bakmêêr bas]lmaya, o bakêr, ki kendi 
yaratmalar] olsunnar islqq. O `al]=êr ilkin kendi beensin peetlerini. Ama bu belli i=, ani 
kendi beenmekleri ̀ ok kerq yalanc] ̀ ]kêrlar. P. ~ebotarda bu beenmeklqr onu aldatmêêrlar, 
ne`inki o `ok vak]t akademiyada `al]=t] da wwrendi kendinq =wpeli kritikal] bakmaa.

Yazêr P. ~ebotar siirek, ama sade ozaman, nezaman onu ihlam bulêr. Tq =iir „Adamaklar”, 
`ok belli, ani ya=amaktan `]kma. P. Cebotar]n kendi naamuzluu hem `ok doorulukluu onu 
hi` brakmêêr birkimseyq bor`lu kals]n, brakmêêr birkimseyi aldats]n, buradan da =iir, ang]s]
wwreder okuyucular], ki eer bi=ey olmazsa asl]ya `]karal]m, onu olmaz kimseyq adamaa. 
Sonunda da `ok faydal] teklif kendisinq „Ani adayacam da yapmayacam, taa islqq hi` 
adamayacam...” Ama bu teklifi yaz]c] kendi-kendinq sxlqrkqn, onu sxleer ilkin okuyuculara. 
Butwrlw haliz =iirlerin paal]l]] te o, ani onnar wwrederlqr okuyucular] dooru serbest ya=amaa.

Literaturam]za lqqz]m ̀ ok P. Çebotar gibi yarad]c]lar. Sanêr]z, ani wwrenicilqr da bu i=i, 
onun kiyatta verili =iirlerindqn annayaceklar, da avtorun gelqn bas]lan kiyatlar]n] mutlaka 
okuyacaklar. Onnar sade fayda vereceklqr.  

Todur Zanet

Deräylän sözleşmäk
(Annatma)

Zaval] Bucak twtwndqn bunalard]. Herbir can bir yudum suya hasret olmu=tu. Doz-
dolay] esir alm]=t] zavodlar]n bacalar]ndan `]kan twtwn. O twtwn soluu toz-duman yapm]=t]. 
Su birerdq yoktu. Bu toz-duman]n i`indq gidqrkqn, gxzwmnqn bir p]nar aarad]m, kulaamnan 
da bir su =]p]rt]s]n] kollard]m. – Bo=una...

Birazdana peydaland] ̀ ay]r. Belli oldu, ani orada su var – umut ettim susuzluumu 
ge`ireyim. Ama, eti=tiynqn derecqq, gxrdwm, ani o, zaval], art]k t]kanêr. Diz `xktwm 
onun kenar]nda da selqm verdim:

– Selqm, dereciim! Nicq ya=êêrs]n#
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– Kxtw, pek kxtw. Zihirliktqn t]kanêr]m.
– Netwrlw zihirlqr t]kêêr seni#
– Ya bak dolaya da kendin gxrecqn.
– Gxrerim, can]m, gxrerim. Ee, twtwndqn ne zarar var#
– Dolay yan]mda ya=ayan cannar] o buuêr, a`an titsi kurum erq sepeler.
– Suyun eti=er mi#
– Sucaaz]m oldu k]t. Yaamuru, nicq gxktqn nuru, bekleerim. Yaamur sa hep yok, 

yok, yok...
– Nesoy imdat sana vereyim#
– Paklay]n suyu. Paklay]n soluu. Paklay]n topraa. Paklay]n ruhu. Umut var, ki salt 

ozaman ya=ayabilecez dwnnedq...
– Olur mu i`eyim suyundan#
– Yok! Olmaz! Zihirlenirsin! Dayan! Bul bir pak p]nar. Oradan i`. Beni sa kurtar.
Sesleyip bu dereciin sxzlerini, xlq dq datmad]m onun suyundan. Yolland]m yola. 

Ama kulaklar]mda derenin sesinnqn soru=lar xtqrdi: „Nezaman durgunar]z da dw=wnqriz, 
ne bekleer bizi yaar]n# Evlat boylar]m]z] ne bekleer: zihirli sular m], k]s]r toprak m], 
otal] soluk mu# Aman, Allah]m, uyanacek m] bir kerq halk]m, a`acek m] gxzlerini da 
ba=layacek m] diriltmqq bu zaval] toprac]]#”

•  Bu annatmada naturan]n ang] problemalar] kald]r]lêr#
•  Nicq dw=wnersiniz, biz ne yapabiliriz, tabiati iiletmqk i`in#
•  }kinci soru=a cuvap 3–4 nasaat esab] verin. Tefterlerinizq yaz]n.

Malinin mezarında
(Annatma)

Av=amayêrs]n, Male...
Tq may bir ay ge`ti, nas]l batwylan uurad]k buray]...
Yakt]yd]k mumcaazlar]... Yap]p stavrozlar]m]z], xptwydwk patret`iini da, durup 

senin bitki evin e=iindq, dua edqrdik Allaha... Yalvarard]k, ani kan dxkwlmesin, ani 
ak]l versin hepsinq... da k]ymas]nnar insannar biri-birini. Emin edqrdik, ani herliim 
girqrselqr bizim aullara, gelqrselqr y]kmaa evlerimizi, xldwrmqq senselelerimizi, 
bitkiyqdqn onnara kar=] koymaa, dww=mqq, xldwrmqq...

Ama =wkwr Allaha, hepsi ii ge`ti... Gagauzlara deyni... may hepsiciinq deyni. Salt 
zaval] o adama, ani Moskoveydq xldwrmw=lqr...

Ge`ti may bir ay, male... Ozaman da hep bxlq mumnar yanard], ama lwzgqrdi, da 
biz batwylan dw=wnqrdik: herliim swwnqrseydi mumnar, bitmedqqn yanmaa, ozaman 
kan dxkwlecek, `ok kan dxkwlecek... Da biz bakard]k, bakard]k o mumnar]n yal]n]na, 
ani buu=ard]lar lwzgqrlqn da... kan dxkwlmesin deyni, onnar yand]lar taa bitkiyqdqn, 
taa bitincqk xzw, male...

Zor, male, zor...
Bqn ozaman gittim, male, dolay kwwlerq. Gittim, gxrdwm, nicq insannar birq-bir 

kalkm]=t]lar da `]km]=t]lar korumaa kwwleri, bizim dedelerimizin toprac]]n], o toprac]], 
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ani sqn wwredqrdin, male, sevmqq; o toprac]], ani bizi besleer, o toprac]], ang]s]ndan, nicq 
sqn sxlqrdin, biz yarad]lm]=]k; ang]s]na da kar]=acez. Bqn hi` bir kerq umut etmqrdim, 
male, ani bizim bu gagauzlar var nicq birle=sin, var nicq birq-bir kalks]n du=mana kar=]...

Sqn bilersin, male, ani bqn da senin laflar]ndan, senin twrkwlerindqn, masallar]ndan, 
maanilerindqn dald]m ana dilimizq, dald]m halk]ma da bilersin, ani bunca y]l `al]=êr]m 
bu halk i`in. Kimqr kerq gelqrdi, ani annamêêrlar, kimqr kerq gelqrdi, ani bo=una bunu 
yapêr]m, ama hep okadar, bulup  sabur, kalkard]m, sava=ard]m nesq yapmaa. Nesq, 
bekim, dooru yapmad]m, neredq sq, bekim, yan]ld]m, bekim, fikirimq, wreemq kar=] 
gidqrdim... Prost et beni, male... Allah ta beni prost etsin...

Ge`ti bunca y]l, male!.. Onbe= yil!.. Onbe= y]l!..
Onbe= y]l]n i`indq `ok i=lqr dii=ildi, male... Kuruldu gazetam]z, kuruldu 

televiziyam]z... Halk]m]z uyand]... Bqn bilerim, ani sqn saa olayd]n, bizimnqn bilq 
olayd]n, pek sevineceydin bunnara... Zerq sqn herkerq deyqrdin, ani biz dq – gagauzlar, 
aalemin aras]nda insan]z... Of, male, male...

Bekim gwnahlar]m `ok... Du=man]m da `ok var, male. Ama dostlar]m da `ok 
var. Hem dostlar]m herbir kwwdq, herbir evdq. Televiziyaylan, gazetaylan laf]m 
eti=er hepsinq gagauzlara. Kimi laflar]mdan azetmeerlqr, kimi laflar]mnan, beki, diil 
kay]l; kimi laflar]m, bekim, diil a`]k. Ama bilersin, male, ani sqn olmayayd]n, bqn 
da olmayaceyd]m. Sqn vermeyqydin bana onu, ne verdin, bekim, olmayaceyd] xlq 
televiziyada; beki, olmayaceyd] xlq gazeta da...

Sqn tutêrs]n m] akl]nda, male, a`an geldiydim Ki=inxvdan da ilk s]ra okudum 
sana o peeti bwwk ba=ta, da nicq sqn inanmard]n, ani bqn onu yazd]m... }nanmard]n
hem aalayard]n sevinmeliktqn. Ozamandan, male, bqn ̀ ok peet yazd]m. Kimileri eti=ti 
halk]ma, kimileri twrkw oldu, `alêrlar onnar] gagauzlar... Ko `als]nnar, ko ans]nnar: 
bekim, bilmedqqn, onnar anêr seni da...

Bitki vak]tlarda,  male, dw=wmq da gelmeersin. Bu y]llar i`indq birka` kerq gxrdwm 
dw=wmdq senin mezar]n], gxrdwm sand]]n], ama wzwnw hi` bir kerq gxrmedim, pek 
isteerim, male, bilqsin i=lerimi.

+indi haz]rlêêr]m bir kiyat aa`l]k i`in bizim halk]m]z i`in. Nicq can]m ac]yêr, ani 
yazmad]m ozaman senin annatmaklar]n] da koyay]m o kiyada... Tq bwwn teklif ettim 
Mani Tatay]: gelsin annats]n. O-en bwwyw, o, bezbelli, tutêr akl]s]nda onnar]...

Bwwn gidecqm yazacam babu Pa=unun annatmas]n]. O da, bir ayaa, zaval], mezarda 
durêr. Yazacam mamunun annatmas]n], bakan]n annatmas]n]. Ko kals]n. Ko gelqn evlatlar 
da bilsinnqr, ne ge`irmi= bizim halk]m]z, nas]l korumu=, kesilmesin kxkwmwz deyni...

Bwwn gittim Komrada, ~ad]ra, sava=t]m haz]rlamaa material gazetaya deyni. 
Sqn bilersin mi, bqn k]y]=mêêr]m o insannarlan lafetmqq twrk`q, sak]nêr]m, korkêr]m
onnardan. Ne oldu, sanki#.. Bu korku ne i= i`in# Bu ne, bir n]=an yukardan m], ani kay]p
olacek dilimiz mi# Ald]lar bu `ocuklar kuvedi elinq, ama nicq gxtwreceklqr onnar 
bizim halk]m]z]# Nereyi gxtwreceklqr# ~al]=êrlar onnar salt kendi s]cak erleri i`in...

Sqn bilersin mi, ozaman, o av=am, a`an geldi volontxrlar, kwwdq popaz moldovand]. 
Da lafettim onunnan, anna=t]m `]kmaa o du=mannara kar=] da durgutmaa onnar], kan 
dxkwlmesin deyni. O kay]l oldu. Sora gecq potrq kalkt]. Bim-biyazd]. Genq onunnan 
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lafettim, dedim, ani ortal]k ku=kulu, potreli, sordum, haz]r m] `]kmaa insan]n xnwnq# 
O dedi, ani haz]r. Zerq ona deyni insan ay]r]kl]] yokmu=. Ona deyni insannar – Allah]n
u=aklar]. Doorusunu sxleyecqm sana, male, bqn da bulaceyd]m sabur `]kmaa onnar]n
xnnerinq. Sanêr]m, ani popaza, kru`alara, bayraklara onnar ate= etmeyeceydi. Ama 
kim biler, var m] onnarda bi=ey ayozlu bu dwnnedq.

Bilersin mi, bqn onbe= y]l stavrozumu yapmad]yd]m. Ama ozaman, o per=embq 
gwnw, a`an lqqz]md] ay]rmaa, kalmaa orada, Ki=inxva m], da bwtwn ya=amamda saymaa 
kendimi  korkak, osa gelmqq buray], halk]m]n yan]na m] da, bekim, bitki gwnneri halklan 
bilq ge`irmqq# Da hepsi kendinq ay]rd]. Kimneri kald] orada, kimneri geldi... Evdqn `]-
kaceykan, male, yapt]m bqn stavrozu, diil kendi stavrozumu. Stavrozlad]m evimi, orada 
da dua ettim dxnmqq geeri saal]kl]. Sora, male, burada yapt]m stavrozumu... Of, Allah]m...

Tutêrs]n m] akl]nda, sxlqrdin bana satmay]m can]m] da girmeyim komsomola, 
olmay]m komunist, zerq onnar =eytandanm]=. Bilersin mi, male, girdim. Hem girdim 
ilktqn komsomola, onuncu klasta, a`an annad]m, ani ba=ka twrlw instituta yok nicq 
girmqq, zerq pak komsomolcular] kabledqrdilqr. Seksqn be=tq da girdim partiyaya, male... 
Girdim, zerq gxrdwm, ani o biletsiz, o k]rm]z] biletsiz a`]lmêêr ileri dooru yolum...

Can]m] bqn satmad]m, male. Can]m kald] hep o. Dw=wnmeklerim kald] hep o... Herliim 
olmayayd] o bilet, male, olmayaceyd] televiziya kolverimneri dq, zeetlqrdilqr onnar bizi. 
Brakmaard]lar ana dilindq lafetmqq. Bekim, olmayaceyd] xlq gazeta, nicq bwwn var...

Nelqr taa annaday]m sana, male... Ama karann]k ̀ xker... Deerlqr, ani gwn kau=tuktan 
sora mezarl]kta olmazm]= kalmaa. Bqn art]k gidecqm, male... Kal saal]caklan...

• Bu annatmada avtor ang] olaylar] akl]na getirer#
• Ne teklif etmi= yaz]c] popaza#
• Popaz neyq kay]ll]]n] vermi=# Ne twrlw T. Zanet bu i= i`in yazêr# Bulun yarat-

mada o eri da taa bir kerq okuyun.
• Kimq olur bukadar inan laf]n] a`]klamaa#
• Kay]ls]n]z m], ani yaz]c]n]n malisi en yak]n bir insanm]= onun i`in#

T. Zanetin annatmalar] i`in
Bitki vak]tlarda, a`an herkezi sayêr kendisini `orbac], ang]lar] ya=êêrlar bwwnkw 

gwnnqn, unudup yaar]nk]y], a`an ekologiya problemalar] durêrlar bitki erdq, adamnar, 
ang]lar] unutmêêrlar, ani insannar tabiat]n u=aklar] da lqqz]m korusunnar onu, kald]rêrlar 
=amata, uyand]rêrlar insan]. Bxlq adamnar]n i`indq bulunêr Nikolay Baboglu, Todur Zanet 
hem ba=kalar] da. Bulun da okuyun Nikolay Baboglunun =iirini „Lunga – derecik”, sora da 
„Derqylqn sxzle=mqk” Todur Zanetin. }ki yaratmada da kald]r]l] bir problema: pakl]k, temizlik 
suda, solukta, toprakta, ruhta. Uydurun da a`]klay]n kendi fikirinizi bu s]rac]klar i`in:

Sade Lungaya yaz]k –
Suyunda `ok m]ndarl]k.
Leleklqr, gelqr dandan,
}irenerlqr kurbaadan,
Busoy katrann] sudan...

Bal]klar da hanidqn,
Ka`m]=lar bu deredqn...
+indi sade aalayas]n,
Ya= ta yok nerdqn alas]n...

(N. Baboglu)
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T. Zanet:
– Nesoy imdat sana vereyim#
– Paklay]n suyu. Paklay]n soluu. Paklay]n topraa.
Paklay]n ruhu. Umut var, ki salt ozaman ya=ayabilecez dwnnedq...
– Olur mu i`eyim suyundan#
– Yok! Olmaz! Zihirlenirsin! Dayan! Bul bir pak p]nar. Oradan i`. Beni sa kurtar. 

Sesleyip bu dereciin sxzlerini, xlq da datmad]m onun suyundan. Yolland]m yola, ama 
kulaklar]mda derenin sesinnqn soru=lar xtqrdi: Nezaman durgunar]z da dw=wnqriz, ne 
bekleer bizi yaar]n#...

~al]=]n siz dq, kar]=]p bu diskysiyaya, a`]klamaa kendi fikirinizi koyulmu= soru=a 
„Ne bekleer bizi yaar]n#”

„Malinin mezar]nda” – bu bir yaratma, ang]s]nda avtor cuvap tutêr malisinin xnwndq 
kendi ya=amas] hem yapt]klar] i`in. Bqn bulêr]m, ani siz, paal] dostlar]m, annêêrs]n]z, ani 
cuvap tutulêr Allah]n xnwndq, zakonun xnwndq, anan]n-boban]n hem ba=ka birisinin,  ang]-
s]n]n xnwndq korkusuz var nicq a`maa kendi wreeni, kendi sakl] fikirlerini. Bxlq bir inan 
adam avtora deyni – onun malisi, ang]s]n] o allaa erinq sayêr.

Yarat]c]lar]n: yaz]c]lar]n, resimcilerin, kompozitorlar]n taa `oyunda varm]= onnar]n
malileri, ang]lar] avtorlar taa kw`wkkenq, onnar]n o gen`, kxrpq wreklerinq, hamur gibi 
y]m]=ak talantl]k tarlalar]na ekmi=lqr xlq gxzql =iir, muz]ka, resimcilik tenelerini, ang]lar] 
gittikcq bwwk yarat]c]laa dxnmw=lqr da onnar]n saabileri an]lm]=lar. Tq Zanet Todurun da 
bulunmu= bxlq bir malisi, ang]s] onun ruh, ya=amak, insann]k temelini kurmu=.

Todur Zanet milletin zor, korkun`, `irkin gwnnerindq bulunmu= halk]n ba=ka girgin 
oollar]n aras]nda, uyku uyumam]=, emin vermi= halk]n xnwndq, ani lqqz]m olarsayd] 
korumaa gagauzlar]n evlerini, u=aklar]n] – „bitkiyadqn du=mana kar=] koymaa, dww=mqq, 
xldwrmqq”...

~ok  ad]mnar]n], `ok yapt]klar]n] avtor a`]klêêr malisinin mezar]nda, dan]=arak ona, 
nicq diriyq, sorarak ona dooru mu yapt]...

Bu yaratmada da, nicq ba=kalar]nda, biz gxreriz evelki bir gagauz adetini, ihtqrlar] 
saymak, hat]rlamak; zor vak]tta ihtqrlara, dedelerimizq dan]=mak bir zorumuzlan, onnara 
bir fikir sormak. Bu-bir. Hem ikinci moment. Avtor malisinq bu dan]=maklan gxsterer, 
ani adam]n xmwrw xldwktqn sora bitmeer; ani adam say]lêr, an]lêr hem hat]rlanêr xldwktqn 
sorada yapt]klar]na gxrq. W`wncw fikiri dq var nicq `]karmaa bu yaratmadan, ani herbir 
adam, millet kaavi kendi kxklerinnqn, kendi temelinnqn, ang]lar] bulunêrlar bizim 
dedelerimizin kulturas]nda, dilindq, adetlerindq.

Sana, halkım

 Bir sar], k]zg]n `olda
 Bwwk kervan gider yolda.
 Ge` kalm]= bir gen` olan.
 At wrwk. Yak]n kervan.

 „Hey, halk]m! }=it! Durgun!
 At ka`êr oldu ka` gwn!” –

 Saar kald] dolay `olda
 Bet ecel gen` olanda.

 At dw=tw. Yorgun gwwdq
 Aarêêr yolda bir gxlgq.
 Temirq gibi kervan
 Sakland]. Kald] barhan.
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 Aa` gxzlqr, g]rtlak kuru.
 ~ol k]zg]n kumnan dolu
 Su, meyva, e=il fidan –
 Hepsi onnar temredqn.

 ~ok vak]t xlq ge`ti.
 Ter akêr derq gibi.
 Gwn tezdq yak]n batmaa,
 Onu tutmêêr ayaklar.

 Kum wwder girgin olan:
 „Halk uzak. Gitti kervan”.
 Ne `ekmqq varm]= ona,
 Bu yaban titsi `olda#

 Gen` olan gibi – halk]m,
 ~ok zeetlik, kah]r `ektin.
 Caba diil giiyim kara –
 Anamda bir yortuda.

• Ang] zamannar] avtor kendi =iirindq a`]klêêr#
• S]ralay]n olaylar], ang]lar]n] gagauz halk] ge`irmi=.
• Bulun o s]rac]klar] =iirdq da taa bir kerq onnar] okuyun.
• Peetin oz fikirini a`]klay]n.

Aaçlık

 Yaamur yaayardı neredä sä,  Ana düüler bir kuş gibi.
 Salt diil Bucaamızda.  Nedän bu takaza#
 Toprak olmuştu kırımsa, Uşak işitmeer: „Ver imää,
 Bitmişti su pınarlarda. İmää ver, mamu... Ver imää...”

 „Toom için kaldı tenä. Bitti tenä, bitti tozak,
 Oncaaz da az, afet. Bitti kabuk fidannarda.
 Uşaam, istämä sän imää, Aman, çirkin bu iş kurak,
 İnan, hiç yoktu bereket.” –  Sündü cannar doz-dolayda.
    Kim söleycek: kaç insanı 
    Başka hiç görmedi tarla#
    Kaç uşacıın anasını
    Öpämedi yalpak ana#

    Aala, canım, aala...

• Birinci dörtlüktä nicä avtor yazdırêr Bucaan durumunu#
• „...Uşaam, istämä sän imää
 İnan, hiç yoktu bereket.” Acaba anaya kolaydı mı bu lafları uşaana sölemää#
• Şiirin sıracıklarından avtor belli eder mi ne iyärmişlär bu kara günnerindä insan-

nar#
• Angı soruşları şair sonunda dizer# Avtorun kendisindä bu soruşlara cuvap var mı# 

Savaşın da bitki dörtlüün maanasını derindän açıklayın.
• Nicä avtor bitirer şiirini# Ne türlü annêêrsınız bu lafları#
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Çizilär

 ~oyu yazd] hem sxledi,
 Ani dwnnq pek alaca...
 Neyq geler bu acaba#
 Sanard]m-boz, e=il, maavi
 Sanard]m, o twrlw renkli,
 Osa dwnnq-iki `izi...
 E diil mi az# 
 }ki `izi...
 }ki `izi. E diil mi aaz#
 Biri-kara. Biri-biyaz.

 Xmwr u`ard] tez, ilin.
 Bqn bilmqrdim, ne o pelin.
 Bqn bilmqrdim, ne o ac].

 Bqn bilmqrdim, ne o sanc]...
 Bana deyqrdilqr: „Sevin!
 Bu ya=aman senin – resim!
 A`]k benizlqn yaz]l],
 Kara rengin hi` yok  ad]”.
 ~ok y]l bu sxz asl]
 Bana k]smet verdi.
 Ama k]p]m yasl]
 Ecelimi kesti...

 Tq ozaman bqn annad]m,
 Ani dwnnq iki `izi:
 Biri kara – ecel ad],
 Biri biyaz – xmwr izi...

• Ang] iki `izi i`in poet yazêr#
• „Dwnnq pek alaza...” nicq bu deyini annêêrs]n]z#
• Bitki dxrt s]rac]] enidqn okuyun da maanas]n] a`]klay]n.
• Ne o ecel# E xmwr# Annad]n.

Açan güneş dün Batıya kaydı

 A`an gwne= dwn Bat]ya kayd], Ama decq oldu xlq titsi,
 Bizq ay]r]lmak o adad]. Hava bulamaz erini,
 Sand]m gecq raatlanacam, }`erlerdq lwzgqr gezqrdi,
 Can sanc]m] swwndwrecqm. Kwl kab]nda twtwn swnmqzdi...

Te genq dan eri arêr:
Bizi sanki nelqr bekleer#
Sqn gidecqn kendi yolunnan,
Beni sq brakacan duygumnan.

•  Şiiri demekli okuyun da temas]n] a`]klay]n.
•  Gwne= Bat]ya kayd]ynan avtor can sanc]s]n] swwndwrmw= mw#
•  Cuvap verin sairin s]rac]klar]n] esaba alarak.
•  S]ralay]n artistik kolayl]klar]n], ang]lar]n] avtor kullanm]=.

T. Zanetin =iirleri i`in
Todur Zanetin poeziya yolu, =iirli dw=wnmekleri `ekeder, a`an Todur taa 19 ya=]n-

dayd]. Onun taa ilk =iirindqn, ang]s]n]n ad] „Mali”, belli, ani peydaland] gagauzlar]n aras]n-
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da bir eni peet`i, ang]s] kendi ya=amas]n] baalayacek kendi halk]nnan, sevgili Bucaklan, 
gagauzlar]n ya=amas]nnan hem kulturas]nnan: dilinnqn hem adetlerinnqn.

Seftq halk masallar] Evelki adetleri
}=ittim, mali, sendqn. S]ralard]n yava=tan.
Ge`teki k]p]mnar] Olsa nicq onnar]
Koparêr akl]m erdqn. U=aama vereyim heptqn.

Ya ak]ldan ge`irelim avtorun wwrenilmi= =iirlerini da taa bir kerq inand]ral]m kendimizi, 
ani Todur Zanet sapmêêr bir tarafa bu ay]r]lm]= yoldan. Kqr =iirlerin adlar] da bizi bu fikirq 
doorudêr. Tq onnar:

„At]lma dilindqn, halk]m!”, „Sana, halk]m”, „Aa`l]k”, „~izilqr”, „A`an gwne= 
dwn Bat]ya kayd]”.

Gxl suyun serinniini var nicq annas]n, duysun, metetsin sade o, kim dald] o gxlq, 
duydu o suyun ila``]l]]n]. Hadi biz dq dalal]m avtorun =iirlerinq, bulal]m onnar]n xz fikirlerini, 
koyal]m onnara kar=] kendi fikirlerimizi, dw=wnmeklerimizi hem duygalar]m]z] da sxleyelim: 
uyêrlar m] onnar bizq osayd] biz kimi olu=lar], ba=ka twrlw mw annêêr]z.

„Sana, halk]m” – bu =iir taa bir kerq bizi ̀ evirer evelki vak]tlara, gagauzlar]n bwwnkw 
gwnqdqn uzun hem zor ya=amak yoluna, baalêêr kendi =iirini D. Tanasoglunun roman]nnan.

}slqq dw=wnqrseydiniz, bir yard]ms]z da var nicq bulas]n]z bu =iirin i`indq uydurmalar] 
da „k]zg]n `xl”, „gen` olan”, „kervan”, „Temirqq” h.b. Var nicq klasta yada aral]klarda 
romannan uydurmaklar yapas]n]z.

„Aa`l]k” – bu gagauzlar]n, halk]n gerirdekleri i`in hem avtorun kendi istedikleri. 
T. Zanet – xlq bir adam, ani ̀ al]=êr dwnnedq, insannar]n aras]nda usluluk,  dostluk, karda=l]k
olsun. Avtor inanêr, ani bwwnkw bu zor ya=aman]n erinq, gelecek eni vak]tlar, a`an:

Devletlqr, unudup cenkleri,
Birle=ip, xrwyecek ileri –
Pak ayd]nnaa... Bak]lma tarlalar
Cxmertli bereket verecek.

„Aaçlık” – bu şiirdä avtor gösterer gagauzların kara günnerin zorluklarını, açan ana 
yokmuş ne versin uşaana imää. Büük acıylan şair söleer, ani tenä dä bitmiş, tozak ta bitmiş, 
fidannarda kabuk da artık yok, insan yokmuş ne isin... 

Kim söleycek: kaç insanı 
Başka hiç görmedi tarla#
Kaç uşacıın anasını
Öpämedi yalpak ana#

Bu soruşlara var mı acaba cuvap#
„~izilqr”. Herbir adam ya=amas]nda kar=]la=êr twrlw olu=larlan, twrlw insannarlan, twrlw 

problemalarlan, ang]lar]na bakarak, fikirindqn ge`irerqk, o var  nicq sxlesin, nicq ge`er 
onun ya=amas]: renkli mi, `i`ekli mi, kara m], biyaz m] osayd] boz mu. Kimisi sxleer, ani 
onun ya=amas] korafl]. 

Bununnan da var nicq kay]l olmaa, ̀ wnkw kqr gwnnqr – onnar da diil birtak]m: bir gwn 
gwne=li – bir gwn bulutlu, bir gwn s]cak– bir gwn suuk, bir gwn uurlu – bir gwn uursuz... 
Bizim avtor gxrer ya=amay], adam]n xmwrwnw, nicq iki `izi. Bu – avtorun bak]=], avtorun 
gxrw=w, avtorun annamas].
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 Todur Marinoglu

Todur Marinoglu duudu fevral]n 1-indq 1955 y]lda Avdarma kwwywndq, Basarabka 
rayonunda. Avdarma bwwn Komrada baal]. ~eker bir ̀ ift`i aylesindqn, kw`wktqn kalêr anas]z-
bobas]z. Ba=lank] =kolas]n] ba=ar]p Avdarmada, sora o alêr studentlik yollar]n]. Geler 
Ki=inxva, verer Universitetq girmqk ekzamennerini da kabul ediler jurnalistika fakultetinq. 
Taa ba=lank] kurslardan ba=lêêr meraklanmaa ana dilinnqn, dayma sorêr kendi profesorlar]-
na, `wnkw Bucak taraf]ndan studentlqr haz]rlanêrlar gagauzlar aras]nda i=lemqq, ne`in 
onnara universitettq gagauz dili okunmêêr# Ne`in gagauzlar]n yok ana dilindq =kolalar]# 
Bu soru=lar]nnan Todur `eker kendi wstwnq kuvetlerin gxzwnw. Onu alêrlar gxzq, sakl]dan 
ba=lêêrlar izlemqq. Devlet Universitetini bitirdiktqn sora, Todur Marinoglu kabul eder 
jurnalist zanaat`]s] ad]n] da yollanêr i=q Komrat gazetas]na, neredq ayda bir kerq `]kard] 
bir sayfa`]k gagauz dilindq „Bucak dan erleri”. 

Burada eni i=`i koyêr problemay] rayon ba=lar]na hem redak\iya xndercilerinq, ki bir 
sayfa ayda gagauz dilindq 270 binnik gagauz halk]na pek az. O isteer gagauzlar]n olsun 
kendi ay]r] gazetas] da ̀ ]ks]n haftal]k ya her gwn. Butak]m soru=lar i`in redak\iyada sat]c]-
lar ba=lêêrlar bu eni i=`iyq du=mann]k gxstermqq. 

Ba=lad]lar onu, `aar]p-`aar]p, kabaatl] bulmaa, son-sonunda Marinoglu kalêr 
i=siz, redak\iyadan onu Gagauzluun du=mannar] uratt]lar da =indi, a`an Gagauziya 
art]k kendiba=]na avtonomiya oldu, Marinoglunun du=mannar] hep taa redak\iyalarda 
Gagauziyada rus dilindq gazetalar] kolvererlqr. Ama Todur Marinoglu wwredicilik eder 
kendi kwwywndq Avdarmada hem yazêr =iir, proza. O ay]r]ld] Moldova parlamentinq 
deputat. +iirleri ̀ ]kt]lar „}lkyaz twrkwsw” kiyad]nda, „Ana sxzw”, „Halk Birlii” gazetalar]n-
da, ba=ka jurnallarda. 

Todurun temalar] `ekilerlqr xmwrwn gwne=li hem bulutlu havalar]ndan, kendisinin 
can erindqn. +airin peetleri a`êrlar bizq dwnneyin ans]z gxrwntwlerini, ac]lar]n], siirek 
gwlwmsemelerini, twrlw boyalar]n]... ~ok merakl] avtorun analar i`in sxzleri. Te nas]l 
dw=wner Marinoglu analar i`in:

„Gezin, gxrwn istqrseniz bwtwn dwnneyi, kalmas]n hi` bir kx=esi dq, giiyin xlq gxzql, 
nesoy taa hi` kimsey yoktur giiyindii, dad]n en tatl] imeklerdqn...  ama mamunun laflar]n-
dan taa gxzql, taa tatl], taa mehlemni bi=ey yok bu dwnnedq. Onun kraal] sa`lar]nda, derin 
buru=uklar]nda, wrek sanc]lar]nda bizim en paal] zaman]m]z – kw`wklwwmwz kald]. Yoktur 
can doysun erdq ya=amaya, yoktur insan doysun demqq mamu”.

}kin`i en beenilmi= Todurun temas] – sevda. Marinoglunun sevda i`in hem sevdal] 
=iirleri bwwnq kadar kalêrlar gagauz lirikas]nda en wwsek uurda =iirlqr. Sanêr]z, ki bu avtor 
taa dwbwdwz literaturada a`]lmad]. Todur Marinoglu ̀ ok gen`, o sevindirecek bizim halk]-
m]z] taa `ok wwsek uurda =iirlqrlqn, eni k]yatlarlan.

Todur Marinoglunun literatura sayfas]n] acêr]z onun ana i`in =iirlerinnqn. Okuyucular 
olur versinnqr onnar]n haliz paas]n].

•  Ne`in `oyu ak]ll] gagauz gen`leri isteerlqr Todur gibi ya=amaa#
•  Todur Marinoglunun ya=amas] olur mu sizq dq xrnek# Dw=wnwn!
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Uursuz Dokäna 

Avdarma kwwyw. 1947-nci y]l. Uuldêêr tikenni lwzgqr. Sokaklar kwrtwn-kwrtwn. 
Xlwm gezer evdqn evq, kapular] brak]p a`]k. Gwn-gwndqn aa`l]k yapêr insan] taa ars]z
hem dinsiz. Ana, gelip k]z]na, kaku – k]zkarda=]na, gxzleri dolu umutlan, yalvarêr en 
yak]n insannar]na bi=ey-bi=ey versinnqr aaz]na atmaa, ama ay]r]lêrlar biri-birinnqn 
`ok gwcenik, inanmayarak, ani bulunmêêr baarliim bir k]r]nt] eski ̀ ar]ktan. Ama art]k
bxlq pwswr imeklqr dq `oyunda bitqrdi.

Kwwdq her gwn kimsq xlqrdi, kimqr gwnw alt]-edi ki=iyqdqn. Raametlileri 
gxmwcwlqr merdivennqn ta=]yard]lar mezara. Xlwlerin taa `oyunu gxmqrdilqr bir 
kuyuya, `wnkw herbirinq kuyu kazmaa ta=]y]c]lar]n kuvetleri yoktu, makar ki onnar] 
biraz doyurard]lar.

K]smetli y]ld]z alt]nda duumu=tu uursuz Dokqna. Terekq toplay]c]lar] razgel-
mediydilqr onun kuyuda sakl] booday]na. Dokqnan]n kimqr s]ra can] ac]yard] aa`l]
k `ekqn insannara, gidqrdi payla=s]n ekmqqnnqn, ama bu cana yak]n duyguyu onda 
h]zl] enseyiverdi ge`mi= y]llar]n ac]lar]. Da ozaman onda kin dw=wnmekleri a`]lard].

Tok karn]nnan o vak]tlarda insannar salt bir onun i`in bulard]lar nelqr lafetmqq. 
Herbir kx=edq sxlqrdilqr olmu= hem olmam]= i=leri, nicq o vak]d] ge`irqrmi= 
konu=maklarda candarlarlan. Senseleleri hepsi korkudard]lar Dokqnay], ani 
annadaceklar hepsini, nicq var, adam]na, ang]s] =ansora lqqz]mm]= `]ks]n kapandan... 
+indi benim evimdq daul dwwler... – Bir gwn idiktqn sora, av=am wstw, onu ald] `irkin 
dw=wnmqk korkusu.

– Ya, bi=ey adam]n halizindqn bulunarsa da annadarsa ona yapt]klar]n]# Hepsi 
xlmeyecek, kalacekt]r kim eti=tirsin. Ne olur ozaman# O beni prost etmeyecek. 
}stqmeerim... koru beni, Allah]m, hem sqn prost et, – yalvarard] Allaha Dokqna sessiz, 
kapal] gxzlerinnqn. Osaat candarlar, kimq o vard]r `ok s]ra sofra koyduu, `ekettilqr 
s]ravard]r, biri-biri ard] sora gxrwnmqq. Ona gelqrdi, ani tq-tq f]rlay]verecek birisinin 
ard]ndan kendi adam], dolu kaynak wfkqylqn. Onu bu korku brakmazd] raata yorgan 
alt]nda da. Serin, kara-koyu karann]kta, dwwna-dwwna, Dokqna buldu, nicq sxkwlmqq 
bu aarl]ktan:

– Lqqz]m satay]m ekini – kazan` bwwk olacek. Mqlaki, adam], gxrdwynqn bwwk 
varl]], ang]s] toplanacek, y]m]=adacek onun wreeni dq kald]rmayacek bana el. Bekim, 
prost edecek tq. Sade =indi lqqz]m nekadar taa paal] satmaa booday].

Sabaalqn Dokqnan]n iilii yoktu. Ge`qn dw=wnmeli gecq onu xrselediydi. Bu yufkal]k
ondan ilin ge`tiydi, a`an gxrdw, ani insan ulam-ulam panay]ra swrwklener. Tezlqq, 
at]p birka` buka aaz]na, o urdu s]rt]na bir bwwk `uval booday da xrwdw panay]ra sat-
maa.

Burada insan onu sans]n `oktan beklqrmi=, toplay]p bitki kuvetlerini, tak]=t]-
lar ard]na, kurdular s]ral]k. Dokqna dii=tirqrdi booday] en gxzql kilimnerq, bezlerq  
hem alt]n donaklara. Ge`medi bir saat aras], nicq booday sat]ld]. }nsannar brakmard]lar 
s]rada erlerini, inanmardilar, ani ekin bitti. Zaval] bak]=lar]nnan yalvarard]lar Dokqnaya 
sats]n taa. A`an k]smetli sat]c]yka ald] paal] i=lqrlqn `uval] omuzuna da yollanard] 
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gitmqq, aa`lardan birka`] dw=twlqr diz`q, `ekettilqr kap]=arak toplamaa erdqn daalm]= 
tenecikleri.

Yolda Dokqna duydu, ani kimsq geler onun izlerindqn. O bakt] geeri da tan]d] o 
k]z`aaz], ang]s]na k]yamad]yd] vermqq biraz booday bir soluk palan]n erinq. Dxneme`tq 
o k]z`aaz dw=tw da ba=ka kalkmad]. Evdq Dokqna, i`erdq, aktard] pat wstwnq, ne vard] 
`uval]nda, da ̀ eketti koymaa herbir i=in kendi paas]n], akl]s]na getirerqk kimdqn neyi 
ald]yd]... Karann]kta, yorgan i`indq, ona genq `eketti twrlw gxrwntwlqr gxrwnmqq: bir 
alay aa` yalvar]c] bak]=lan yakla=ard]lar ona, da ans]zdan onnar dxnqrdilqr uzan]k 
u=ak ellerinq. Dokqnan]n karard] gxzleri. Birazdana, geldiynqn kendinq, o havezlendi 
sabaaya genq gitsin panay]ra. Bxlq bir neetlqn o uyuklad].

Ertesi gwnw gxmwcwlqr onu buldular aul i`indq xlw. Belliydi, ani onu kimsq 
buvazlam]=t]. Kuyu, neredq sakl]ym]= ekin, a`]kt]. Gxmwcwlqr, en ilkin, toplad]lar 
kuyunun dolay]ndan daalm]= teneleri. Sora t]ka`l] bir tefterdq yazd]lar: „Koy`u Doki 
Petrovna, xldw kw`wk ay]n 25-indq 1947-ci y]lda, 36 ya=]nda”. Teftercii toplad]ktan 
sora, onnar xlwyw koydular bir merdiven wstwna da gxtwrdwlqr mezarlaa...

Saurgun wfkeli-wfkeli itirqrdi ta=]y]c]lar] hem geeridqn gxmqrdi onnar]n izlerini 
taazq kaarlan. Aa`l]k sa dw=wnqrdi taa twrlw-twrlw `irkin xlwmnqr yapmaa.

mehlem – ayozlu, al]=t]r]c] bi=ey 
xlwm gezer – poet swreti, xlwm çok yak]n
kin – wfkq
swrwklener – toplu gider
alay – swrw

T. Marinoglunun annatmalar] i`in
Kendi yaratmalar]nda Todur Marinoglu, nicq dq ba=ka avtorlar]n `oyu, pek sever 

bizim taraflar], gagauzlar] hem u=aklarlan olu=lar]. T. Marinoglunun yaratmalar]n taa 
`oyunda fantaziya lwzgercii eser, ang]s] yakla=t]rêr kimisini masal s]ras]na, cwmbw=f]-
kra s]ras]na. Bu s]raya var nicq dizmqq annatmalar] „S]`an-ka`an”, „Eni Y]la kar=]”, 
„}lkyaz zarar]” h.b. Bunnar kw`wklerq deyni, ang]lar] severlqr taa `ok bxlq yaratmalar]. 
Ama avtor yazêr yaratmalar]n] ba=ka uurda da, ang]lar]nda kald]rêr bwwk ya=amak 
problemalar]n], filosofiya hem moral temalar]n], ang]lar] dw=wndwrerlqr okuyucular], 
neredq biz gxreriz personajlar], ang]lar] haseetliktqn, kinniktqn kaym]=lar ya=amak yolun 
bir taraf]na, ya=êêrlar yann]=, wrekleri-cannar] suumu=; ang]lar] zorluklar] unutmu=lar 
da wzlerini kaybetmi=lqr.

„Uursuz Dokqna” annatmas]nda ba= personaj  Dokqna – kwwlw bir insanc]k, `ift`i u=aa 
k]smetli y]ld]z alt]nda duumu=tur, `wnkw terekq toplay]c]lar razgelmemi=lqr, bulmam]=lar 
kuyuda sakl] booday]. Kalan insan, ang]s]ndan, swpwrwp alm]=lar bitki teneyqdqn, tezdq 
ba=lam]=lar aa`l]ktan xlmqq, ang]lar]n] merdiven wstwndq mezarlaa ta=]yarm]=lar da bir bwwk 
kuyuya gxmqrmi=lqr, `wnkw gxmwcwlerin yokmu= kuvetleri herbirinq ay]r] mezar kazmaa.

Kwwdq her gwn aa`l]ktan xlqrmi= birka` ki=i. Kimi gwn be=-alt] ki=iyqdqn xlqrmi=. 
Dokqna gxrqrmi= bunu, ama kimseyq yard]m etmqzmi= bitkidq, `wnkw onun wreendq kin 
ba=ka iiliklerq,  hat]rlara, can ac]s]na brakmam]=. O beenmi= ilin ya=amay], konu=kalar]. 
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Dokqna i`in senseleleri hem yabanc]lar twrlw olmu=-olmami= i=lqr annadarm]=lar. Onun 
wzwnq sxleyip, korkudarm]=lar, ani annadaceklar kocas]na yapt]klar]n]. Da ozaman 
Dokqnay] uyku da tutmazm]=, `wnkw uyan]rm]= onun esab], korkular] (ang]s]ndan taa `ok 
kimsey bilmeer).

Burada da o bulmu= bir ilin ya=amak dxnemeci, ang]s], onun esab]na gxrq, lqqz]md] 
kurtars]n onu beladan, kocas]n]n yumuruklar]ndan.

O dw=wnmw=, terekenin biraz]n] sat]p, almaa twrlw varl]k da boyamaa adam]n gxrlerini. 
Ama bu da, nicq siz duydunuz, kurtarmêêr Dokqnay].

Ya=amak zakonnar]na gxrq, personaj, fenal]k yapan adam, mutlak lqqz]m bitki-bitkiyq 
cezalans]n, kabletsin yapt]klar] i`in. Bu `]k]=a bizi avtor getirer. 

Vatanιm

}lkyaz gxzwndqn =]lêêr, bol taraf]m]z,
Herbiri, gxrwp seni, kalmêêr may]ls]z.
Wzwmdqn kwpelerin =afk eder s]cak,
K]rlar]n geni=, gwl  gibi k]rnak.

Gwn-gwndqn dii=er dolay, taa gxzql olêr,
}= sever senin halk]n hem birlik tutêr.
Kasaba olêr kwwlqr, sofram]z dolu
U=aklar oynêêr =kolada toplu.

~ok girginsin, Vatan]m, bwwk i=lqr yapt]n,
Ge`irdin ne zorluklar, bitmeer hi` iiliin.
En gxzqlsin dwnnedq, yok paal] sendqn,
Biz =wkwrwz pek bol bu xmwrq.

• Kay]ls]n]z m], ani duuma erin duygusu bwwlw, ani nerelerdq dq gezmesin adam, 
bu duyguyu aarêêr#

• ~]kar]n gxzql sxzleri, ang]lar]n] vatan]na oda yazarkan, poet kullanm]=. 
• Bu =iiri kiyats]z okumaa wwrenin.

Ana dilim

 A`an ba=ka memlekettq,
 Xterlqr yabanc] laflar, 
 Da yok kolay birkimseyq
 Candan deyqsin: „}i gwnnqr!” –
 Fas]l, pek zor geler hem aar.

 Yaln]z s]klet dars]manda,
 +]larkan y]ld]zlar gxktq,
 Ana dilim aarêêr hep yol,
 Yalpak laf]nnan dan]=maa.

Ana dilim sever bolluu,
Can]m]zdan onun ho=luu.
Sqn bil: sevqrsqn pek `ok dil,
Ki ana dili en kqqmil.

Onda bizim kw`wklwwmwz –
Onsuz kalar]z biz wwswz,
Ko xmwrw olsun belli,
Konu]=makta hem kuvetli.

• Okuyun =iiri demekli.
• Ne i`in fas]l hem zor geler avtora#
• Bitki dxrt s]rac]] okuyun da duygular]n]z] a`]klay]n.
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Ömür

Pek zor ge`er bitki gwnnqr,
Xmwr swwnqrkqn,
Ge`mi= y]llar, y]llar – masal.
Bwwnw ya=aarkan.

}lkyaz `aarêr kalkmaa gezmqq,
Ho=lu soluunnan.
Yorgun cana giiyq, sevq,
Dolêr kah]rlan.

Maavi gxkq ihtqr gxzlqr
Bakêr havezlqn.
Nelqr oldu, bekleer nelqr,
Baal] bwwnkwylqn.

Aalamaktan hi` yok fayda,
Gwnnqr uzamêêr,
Ya=amaya da doyunmaa,
Xmwr verilmeer.

Pek az vak]t bu dwnnedq
Haylak duras]n.
Onun istqqrsqn wzwndq
Fayda olas]n.

• Kay]ls]n]z m], ani adam]n ge`mi= zaman] hem gelecqq baal] bwwkw gwnnqn#
• Avtorun bak]=]na gxrq, ne lqqz]m yaps]n insan, ki verili xmwrw faydal] kullans]n#
• Ne duygular sizi kaplad] bu =iiri okumaktan sora#

T. Marinoglunun =iirleri i`in
Herbir adama deyni kendi vatan]ndan paal] yoktur. Bu – aksioma. Kendi ana dilini 

bilmqzkqn, adam, kim dq yaz]lmasa, o millet]n azas] say]lmaz, `wnkw onun kxkleri halk]ndan 
kopuk, ana kulturas]ndan o uzak.

Gagauzlar az say]l] bir millet, bir halk, ang]lar] dw=meer brak]ls]nnar da zamannar]n
i`indq erisinnqr, bulgar, rus yada moldovan olsunnar. Tq ne`in herbir gagauz avtoru bwtwn 
seslqn baarêr, ani herbiri kendi gagauzluunu, vatan]n] korusun, dilindqn, kulturas]ndan 
at]lmas]n. Var nicq a`]ktan, doorudan kqr at]lmamaa, ama eer kullanmarsayd]n kendi 
dilini dayma, hererdq, herbir situa\iyada, neredq onun eri yada adetlerini tutmarsayd]n, –
gagauzluun kay]p.

Vatan. Bwwk sevdaylan hem hep o zaman bwwk ac]ylan yazêr T. Marinoglu kendi 
vatan] i`in hem ana dili i`in. Avtor demeer bizq ba=ka dilleri bilmeyelim, ba=ka dilleri 
kullanmayal]m, ama ana dili, herkerq lqqz]m olsun en hat]rl] erdq. Ana dilinin eri – 
insan]n wreendq. Avtor kald]rêr ana dilini ana uuruna. Bu – pek wwsek bir uur sevmqk`q 
da, kullanmak`a da:

Onda bizim kw`wklwwmwz –
Onsuz kalar]z biz wwswz,
Ko xmwrw olsun belli,
Konu=makta hem kuvetli.

T. Marinoglu kendi =iirindq „Xmwr” a`]klêêr kendi gxrw=wnw, kendi bak]=]n] bu 
problema i`in. Bu bir ya=amak filosofiyas], ang]s]n] lqqz]m dooru annamaa hem ya=amaa 
insancas]na. Lqqz]m bilmqq, ani herbir adama veriler resurs xmwrwn uzunnuk taraf]ndan 
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da, k]smet taraf]ndan da, sevda taraf]ndan da... T. Marinoglu kendi =iirinnqn „Xmwr” 
`aarêr sizi, teklif eder sizq =indidqn dw=wnmeyq varas]n]z kendi ya=aman]z i`in, =indidqn 
dooru semt ay]ras]n]z, ki dii=tirmqq yollar] ya=amakta pek zor. Pek zor bwwn h]rs]z olas]n, sabaa 
da – namuzlu, pek zor bwwn w` klaslan olas]n, sabaa da – wwredici... Hem avtor sxleer 
=indidqn sizq, ani aalamaktan, ya= dxkmektqn fayda pek az:

Aalamaktan hi` yok fayda,
Gwnnqr uzamêêr.
Ya=amaya da doyunmaa,
Xmwr verilmeer.

Vasi Filioglu

~ift`iliklqn kan]nda, kqqmil laflan dilindq, senmqz `i`eklqn can]nda, dinmqz 
=enniklqn wzwndq ya=êêr Vasi Filioglu Be=almada. Duumas] onun yanvar]n 26-nda 
1949-uncu y]lda.

Peet`inin xmwr yolu butwrlw `]kt]: bwwdw `oku=akl] ayledq, taa kw`wklwwndqn giri=ti 
nesq herbir i=i aktarmaa – nezaman bobas]n]n aulunda, nezaman kolhozun erlerindq, 
nezaman da `alg]c]lar]n aras]nda. 

A`]k gxzlw =kolac]yd], sora student oldu. }zmet etti komsomolda, agrikultura 
tehnikumunda wwredici, becerikli i=ledi agronom, ba= agronom, bwwn dq kendi duuma 
erindq i=leer kolhoz ba=]na yard]mc].

K]rda-bay]rda o diil sade sevmi= `otuu – nicq u=aa, `i`qq – nicq sevday], ekmqq nicq 
anay], `x=meyi – nicq hat]r], dan erlerini – nicq geni= wreklii. Hep orada, dayma bulunup 
insan aras]nda, o sesirgenmi= halk]n sxzwnq da zenginnetmi= dilini, keskinnetmi= duygular]n] 
hem annam]=, ne lqqz]m insan]n can]na. Da yava=-yava= wrektqn kopma duygular], kxrpq, 
derin fikirlii ba=lam]=t]lar erle=mqq biyaz yapraa – bxlq yollanm]= onun kqqmil yaratma 
s]z]nt]s], yollanm]= a`]k, k]smetli zamanda...

Vasi – gagauz yaz]c]lar]n orta bxlwwndqn biriydir. 1995 y]lda o kabuledildi Moldova 
Yaz]c]lar]n Birliinq. Y]l-y]ldan onun peet`i sesi kaavile=ti hem da gxzelle=ti. Bwwn 
okuycular Vasinin can seslerini ii bilirdir, kim ho=lu bulu=tu onun =iirlerinnqn kiyatlarda 
„}lkyaz twrkwsw”, „Ayd]nn]k”, „Y]l ku=aan koraflar]”, „Can s]z]nt]s]” wwrenmqk kiyatlar]n-
da, jurnallarda hem gazeta sayfalar]nda. Onun =iirleri tiparlanêr diil salt gagauz dilindq, 
ama ba=ka dillerdq dq.

Birka` peeti hem muz]kas] onun oldular gagauz halk twrkwleri, deyecez: „Saat gidqrdi 
ediyq”, „Uygunnuk”, „Seninnqn”, „Of”, „Ha te =indi, ha =a=al]m” h.b. Merakl] gwndq haz]rl]k
gider onun eni kiyat`]]na „Ha, tutunal]m kol-kol”, ang]s] yaz]l] maasuz u=aklara deyni.

Kim alacek elinq Vasi Filioglunun eni yaratmalar]n], zor ay]r]lacek onnardan, ki onun 
=]ral] hem temiz dili, bwwlw =akal] hem =ennii `ekerlqr merakl] ya=amaya hem sevinmqq 
bu ayd]nn]k dwnnedq.

Be=alma verdi dwnneyq zamanda= gagauz =airini Dimitri Kara ~oban], ani brakt] 
gagauz milletinq gxzql yaratmalar, o temelledi Be=almada ilk na\ional muzeyi, ama bu 
diil salt Kara ~oban]n yapt]klar]. Bunnardan ba=ka Kara ~oban literatura yaratmas]nnan, 
kendi yaratmak zanaat]nnan Be=almada uyand]rd] yaz]c]laa taa ba=kalar]n] da. Bwwn kim 
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bilmeer raametli Mina Kxseyi =air politika zaamet`isi# O gagauz hwkwmetindq gxrwmnw 
i=lqr eti=tirdi yapmaa, yaz]lar]ndan ba=ka. Saa olayd] Kara ~oban acaba o da olmayaceym]d] 
Gagauz hwkwmetin i`indq# Ama onun hepsindqn `ok sevinmesi hem an]lmas] te o, ani 
Be=almada yaz]c]lar onun gibi art]k tan]nm]= Vasi Filioglu... Hem, acaba, ka` taa Be=almal] 
yazar bizq gelecek...

Sabaa zamanında

  Sabaa zaman]nda daa,
  Yok bir =]p]rt],
  Ku= sesi salt var,
  Te tav=am kalkt],
  Xnwmdq ka`êr...
 
  Bir swrw ke`i
  (Buynuzsuz yaban),
  Oynayrak ge`ti
  Sabaal] zaman.

El verer dallar
Deyecqn, ki diri.
Gwn keskin =]lar,
Y]s]d]p eri.

Seviner gwllqr
Hem bwtwn dq daa,
~iceklqr gwllqr,
Ki geldi sabaa.

• El verer dallar hem „seviner gwllqr”, „`i`eklqr gwler...” sanki ne`in#
• Olur mu `x=medq susuz kalmaa.
• Sxlqyin =iirin laflar]nnan.

Çöşmää

 Su yama` o alt]nda,
 Gwnduusu taraf]nda
 Ka` y]llar te ayk]rlêêr,
 Ayozlu bir su akêr...
 
 Kw`wklwwm ge`ti ilin
 (diil hem salt olsun benim)
 Ki `x=mq, nicq ana,
 Brakmad] susuz yanmaa,

Bwwn dq o izmet eder,
Sevgili kal]p, bir er
Burada, gelip i=tqn,
Gam daadêr yorgun insan.

... Kim kurmu= bu cx=meyi#
Ne`in bwwn dq diil belli#
Bu uura dxkmw= kim ter#
Bwst gxrswn lqqz]md] er,

Ama diil bwst, bir fidan
Yok makar hi`, yak]nda,
Ne dq ha=lanm]= bir gwl,
Salt siirek `alêr bwlbwl...

• ~x=menin swretini kininnqn peet`i yara=t]rêr#
• Yorgun insan i=tqn sora neredq gam daadêr#
• „... Kim kurmu= bu `x=meyi#”, ne`in bu soru=u avtor koyêr# A`]klay]n fikirinizi.
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Buydur yaşamak

 Gwn duuêr, dolay ayd]n,
 Gxk heptqndir pak.
 Dw=wnwp, say]klad]m –
 Buydur ya=amak!

 Yaamurcuk kay]p, brakt], 
 Resimni ku=ak.
 Ba=`elqr ayaa kalkt],
 Buydur ya=amak.

Gen` `ocuk alm]= gelin,
Twmendqn o `ak.
}stemi= incq belli
Buydur ya=amak!

O insan tez duudurmu=
Seftesi u=ak.
Kocas] ikram koymu= –
Buydur ya=amak!

+oparc]k olur kapmaa,
Ki kara malak.
Ne var kolay] yapmaa –
Buydur ya=amak!

• Bu =iirdq mutlaka esap al]n]z, nas]l kullan]lm]= tekrarl]k.
•  Nas]l bu tekrar dwzmw= =iiri#
 •  Olur mu yaamurcuk resimni ku=ak braas]n# A`]klay]n bu artistik kolayl]]n].

V. Filioglunun =iirleri i`in
Bu avtorun gagauz`a yaratmas] twrkwdqn ba=lad]. O `alard] gagauz `alg]c]lar]nnan 

barabar da sora tan]=t] derindqn Mina Kxsenin =iirlerinnqn da onun teklifindqn ba=lad] 
kendisi dq =iir yazmaa. Kxsq halizdan Filioglunun saad]c], ama sonunda oldu onun =iirler]-
nq da saad]`. Te onun toplumnar]: „}lkyaz twrkwsw” „Ayd]nn]k” „Y]l ku=aan koraflar]” 
„Can s]z]nt]s]”. Burada gxruner Filioglunun ̀ ok sayg]l]] =iirlerin yaratmas]na, onun herbir 
laf] xl`wlw, herbir s]ras] erindq. Avtor bo= laf] hi` sevmeer. +iirdq „Buydur yazamak” 
belli avtorun derin tan]mas] gagauz halk]n harakterini. Kendisi Filioglu `eker eski adetli 
gagauz aylesindqn. Literaturam]z Filioglun]n =iirlerinnqn eni twrlw gxrwndw, eniycq a`t] 
bir taazq `i`ek gibi.

Liuba ~impoe=

İkimiz

  Kar=] yaamur `evirder,
  Sokaklar bom-bo=.
  Salk]mnar `i`ek a`êr,
  Kalbimiz sarfo=.

Kar=] yaamurcuk y]kêêr
Gwwdemizdqn =wpeyi.
Damnalar twrkw `alêr,
Sallêêr sevday].
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Kar=] yaamur =]marêr,
Yanak ate=ini suuldêr.
Oynêêr, bizi yans]lêêr,
Gwwswmwzi xper.

}` duygulardan saar kalêr]z,
Bir laf] birdqn sxleeriz.
Yaamur, sarpla=ma, faydas]z,
Biz ikimiz, biz ikimiz.

• Okuyun demekli =iiri.
• Nesoy temay] a`]klêêr avtor bu peettq#
• Ang] fikir bu =iirdq ba= fikiriydir#
• Nicq annêêrs]n]z bu s]rac]klar]:

Kar=] yaamurcuk y]kêêr
Gwwdemizdqn =wpeyi.

• Olur mu deyelim, ki bu =iirdq =air ilk sevda i`in annadêr#
 +iirin s]rac]klar]n] kullanarak, cuvap verin.

Dünnää kantarı

 }ki kuvet var dwnneedq:
 Biri gwndwz, biri gecq,
 }iliklqn fenal]k,
 Ayd]nn]klan karann]k.

 }ki kuvet dwnneyi tutêr
 Bwtwnnwwnw gxsterer.
 Doorudêr, dola=t]rêr,
 Biri verer, biri alêr.

 }ki tabeet var insanda:
 Hay]rl]k, hay]rs]zl]k.
 Bir-birinq kar=] durêr, 
 Hep gw`lwwnw onnar deneer.

 Dwnnqq – kantar xl`wleri:
 Uurlu durêr – sevindirer,
 Ba fenal]k a=aa `eker,
 Ba dooruluk onu enseer.

}ncq xl`w sallanêr, 
Ona gxrq ak]l verer.
Bar]=, xmwr nicq gevrek
K]p]rdatt]n – ufalanêr.

Var kantarc]k gwwdemizdq,
}ilik bizim elimizdq.
K]skan`, kavga – =eytan ekmqq,
Neyq onu beslemqq.

Sava=, teprem, hastal]klar,
Wstwn kalêr prost tabeetlqr.
Dwnnqq `i`ek gibi a`êr,
}nan` eldq dwnneeyi tutêr.

}ki kuvet var dwnneedq,
Onun raatl]] elimizdq
}ilik bizi kurtar]r,
Fenal]ktan Allaa korur!

• Okuyun dikatl] bu =iiri. A`]klay]n temas]n], xz fikirini.
• Ang] iki kuvet i`in avtor annadêr#
• Siz kay]ls]n]z m], ani kuvet dwnneyi tutêr# Annad]n.
• A`]klay]n bu s]rac]]n maanas]n] „Var kantarc]k gwwdemizdq...”, ang] kantar i`in 

laf gider#
• Avtorun bak]=]na gxrq bu iki kantar xl`ulerin aras]nda ne bizi kurtar]r#
• Ang] gagauz =airi hep bu temaya gxrq =iir yazm]=# Onun ad] ne#
• Bu iki avtorun =iirleri neylqn birle=erlqr# Becerikli cuvap verin bu soru=a. 
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Lwba ~impoe=in =iirleri i`in
Taa yak]ndan esap alal]m neylqn geler gagauz literaturas]na Lwba ~impoe=# Ne 

problemalar koyêr hem nicq onnar] `xzer#
Bakarsayd]k kompozi\iya hem tematika taraf]ndan, onun =iir toplum „Duygu ba=`as]” 

w` paya payla=êr: „Bwwlw duygu”, „Dwnnqq kantar]”, „Topraam”.
Lwba  ~impoe=in peetlerindq moral hem etika taraf]ndan insan]n ya=amas] gxsterili. 

Adam, onun fikirleri, onun dw=wnmekleri – hepsinq bunnara avtor hermazan bwwk bir ilgi 
gxsterer. +air `ok say]klêêr iilik i`in hem fenal]k i`in, hem adam]n i=leri i`in, onun eri 
i`in bu ya=amakta.

„Dwnqq kantar]” bxlwmwn =iirlerindq „Yorgun yolcuyum”, „Kay]plar”, „Dwnnqq 
kantar]” Lwba ~impoe= insan (gumanist) hem poetika prin\iplerini, kredosunu annadêr. 

„}ki kuvet var dwnneedq:
Biri gwndwz, biri gecq,
}iliklqn fenal]k, 
Ayd]nn]klan karann]k.
Dwnnqq – kantar xl`wleri:
Uurlu durêr – sevindirer,
Ba fenal]k a=aa `eker,
Ba dooruluk onu enseer.
}ki kuvet var dwnneedq,
Onun raatl]] elimizdq
}ilik bizi kurtar]r,
Fenal]ktan Allaa korur!”

Olmal], yok dwnnedq peet`i, ang]s] yazmad] =iir sevda i`in, ang]s]n]n yok lirika =iirleri. 
Lwba ~impoe=in yarad]c]l]]nda da bu twrlw =iirlqr var.

Sevda bir bwwk hem bwwlw duygu, ang]s] adam] wwsekler, taa wstn onu yapêr, ya da a`an 
laf gider ilk sevda i`in! }lk sevday] herkezi lqqz]m bilsin, ̀ eksin (ya=as]n). Avtorun peetleri 
pek tatl] sxzlw, unudulmaz s]ral], neredq gxsterili sevdan]n duumas], uyan]=], geli=mesinin 
ilk ad]mnar]. Yarad]c]n]n bu =iir bxlwmw `ok parlakt]r hem zengindir.

Atal]m gxz Lwba ~impoe=in birka` =iirinq, ang]lar]nda =air ilk sevda i`in annadêr. 
„}ki sevda”, „}kimiz”, „Sensiz”

Kar=] yaamurcuk y]kêêr
Gwwdemizdqn =wpeyi.
Damnalar twrkw `alêr,
Sallêêr sevday].
}` duygulardan saar kalêr]z,
Bir laf] birdqn sxleeriz.
Yaamur sarpla=ma, faydas]z,
Biz ikimiz, biz ikimiz.

Metaforalar, epitetlqr, paralelizmalar hem da twrlw-twrlw tekrarlamaklar, susmaklar –
hepsi bunnar poetika dilin tertipleri, ang]lar] gxstererlqr avtorun wwsek uurda ustal]]n]. 
Literatura kolayl]klar], ang]lar]n] =air kullanêr bu bwwk duygu i`in =iirlerindq, dilini taa 
annamakl], taa duygulu, taa lirizmal] yapêrlar.



LİTERATURA

226

 A`an bir  zor ecel olêr,
 }lkin mamu akl]na geler.
 Ac]y] bizdqn alêr,
 Ayaa kald]rabiler.

 Mamu – o bir maavi gxk,
 Mamu – o yalpak gwne=,
 Y]s]dêr da o, bwwder dq,
 Fena gxzdqn koruyêr da.

Mamu – te o y]ld]zlar
Wwsek gxktqn =afk edqn!
Mamu – te o fidannar,
Kauk `i`ektqn olan!

Ekmek sofra wstwndq,
Sular duruk `x=medq,
Bulutlar, bwtwn dwnnq,
Bak]n sqn dolaylara
Hepsi onnar ne gxrersin – mamudan!

•  Nedir mamu O. Radovan]n =iirindq#
•  Siz, wwrenicilqr, =airlqn kay]lm]ys]n]z#
•  ~]kar]n uydurmalar] bu =iirdqn dq tefterlerinizq yaz]n. Bu laflar] kullanarak, bir 

kw`wrqk yaratma analar]n]z i`in yaz]n (proza esab]).

Güllär

Oli  Radova

(Karanastas)

Duumas] Olgan]n 1958-inci y]lda Moldovada, Komrat rayonun Kongaz kwwywndq. 
Ki=inxvda Devlet unuversitetin ekonomika fakultetini ba=ard]. 

}lktqn ̀ al]=t] al]=-veri=`ilik i=lerindq, sora duydu, ani onu ̀ eker ana dilindq yazmaa 
hem yaratmaa. Kendi yaz]c]l]k zanaatlar]na ona yard]m etti Olgan]n ilk `al]=mak eri 
„Ana sxzw” gazetada. Bu =air bir dooru hem prin\ipial insan. 

Bwwn o Moldova Bilimnqr Akademiyas]n]n  bxlwmwndq `al]=êr. 
Bu uurda `]kard] bir bilim kiyad] „Gagauzlar” rus dilindq. Bwwn Radova pay alêr 

gagauz yaz]c]lar]nnan barabar bizim literaturay] kald]rmaa eni wwsek erlerq. Pay ald] ilk 
Gagauziyan]n yazarlar birliinin kurulmas]nda. Oli Radova 2002-inci y]lda Moskvada 
kabuletti istoria bilimnerinq doktor ad]n].

+air Radova ilk yaz]lar]n] „Ana sxzw” gazetada bast]. Sora onun yaratmalar] 
`]kt]lar „}lkyaz twrkwsw” kiyad]nda. Eni =iirleri hem dwz yaz]lar] haz]rlanêrlar eni 
bas]mnara.

Mamu için söz

 Gwllqr sokakta a`êr
 Can]m gwlerqk gezer
 Ne gxzql gwlwn biri,
 }`imq art]k girdi!
 Neetimq onu koydum

 Sakl]dan tez kopard]m
 Donakl] k]vrak gwlwn
 Gxzelliinq sevinmqq.
 Elimi koydum ona –
 Ate= sar]ld] bana.
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 Aucum `al] doldu
 Can]ma sanc] kondu.

 Yanna=]k gwlw birdqn
 Kopard]m bqn ac]dan...

•  Sxlqyin bu suretli =iirin xz fikirin].
•  Nas]l =air annêêr sevday]#

Yolcu geçärdi

 Bu dwnnedqn yolcu ge`qrdi
 Pek alatlard] nerey sq
 Yorgun yolda o swrwnqrdi – 
 Umudunnan hep bilq.

 Tel wstwndq k]yak gezqrdi
 Xmwr-dwnnq arkas]nda,
 Mumcaaz gibi o =afk  edqrdi
 Hem eriyqrdi git-gidq...

Alatlad]m gxrw=eyim
Mumcaaz =afk]n] koruyum
Zerq yar]n olur pek ge`,
Var nas]l bulu=mayal]m
dive`...

•  Asl] m] =a]r, bu dwnnenin ya=ayannar] yolcu sayêr#
•  Yolcu i`in yazarkan poet kimi görer# Dw=wnwn. A`]klay]n.

Oli Radovan]n =iirleri i`in
O. Radova bir lirika sevici insan. Onun =iirleri `i`eklqr i`in, i`erdq anas] i`in, kendi 

duygular]n] =iirlerq ge`irmqk, ona sade yaln]zl]k lqqz]m. Olgan]n =iirleri gelqn zamanda 
sanêr]z bilimq gidecek, neçinki kendisi ̀ ok zanaatlanêr bilim i=lerinnqn, kazand] doktor ad]-
n], ang]s] ald] avtordan `ok vak]t. Sanêrez, ki avtorun =iirleri gwn-gundqn `ok taa merakl] 
olaceklar. Xlq olur literaturada ̀ ok taa wwsek erdqn gxstersin kendini sadace =iir yazmakta. 
Proza Oliyq yara=mêêr, ne`inki onun i`in lirika bir literatura vergisi.

Oli Radovan]n ilk literatura yaratmalar] tipardan c]kt] 1986-]nc] y]lda „Literatura 
hem arta” dergidq, taa sora gazetalarda „Ana sxzw”, „Gagauz sesi” hem Yugoslaviya 
„Bay” dergisindq.

+iirleri „}lkyaz twrkwsw” tiparland] 1989-uncu y]lda =iir toplumunda, ang]s]na 
goktor Stepan Kuroglu redaktor oldu hem 1992 y]lda Twrkiyedq „Gagauz =iir antolojisi” 
toplumunda, ang]s]na doktor }rfan Wnver Nastradinoglu xnderci oldu.

arta – incqzanaat

Halk sözleri – halkın sedefl eri

1. Mamu, baka – pass]z laflar. Kim onnar] say'r – `ok ya=ar.
2. Gxzelliklqn dwnneedq ya=anmêêr, ama k]smetlqn.
3. Sqn neyq may]ls]n, bqn ona kay]l]m.
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Tudorka Arnaut

Bu =air bizim gagauz yaz]c]lar]nda bir en gen`lerindqn birisi. Tudorka Arnaut gagauz 
literaturas]na „perestroyka” zamannar]nda geldi. 

O, nicq dq ba=ka gen` yaratc]lar, ang]lar]n] getirdi dola=]k hem zor 90-]nc] y]llar]n 
dalgalar]. 

O bwwdu bir fukaara `ift`i aylesindq Dimitrovka kwwywndq Bolgrad dolay]nda 
(Bwwnkw gwndq onun kwwyw Odesa bxlgesindq Ukrainada). 

Ama Tudorka kw`wklwwndqn bilgiyi sevdi – wwrendi ~ad]rda, sora be= y]l s]ravard] 
wwrendi Azerbaycanda Bakuda universitettq filologiya fakultetindq, ang]s]n] ba=ard] da 
gitti ileri doru wwrenmqq Ankaraya, nereda doktorantura tezini yapt].  

Tudorka Kipra taraf]nda universitettq ders okudu. Yaz]c]l]] ba=lad] kullanmaa taa 
ba=lank] klaslardan.

Yaz yaamuru

 ~im`irik y]lan gibi k]vr]lêr 
  gxktq
 topuz ta=lar] y]k]ld] ans]zdan
 bulutlar dayanamad] 
  bu wklerq
 gxz ya=lar]m dxkwldw of, 
  aman.
 
 K]rlanga`lar al`aklara seren
  oldu
 lwzgqr wfkelendi, kola` 
  buruldu,
 i`imi gurbetin uzun yollar]
  buudu
 gxz ya=lar]m dxkwldw of, 
  aman.

Tozlar verildi gxklerin 
 sellerinq,
duvalar dxkwldw yorgun 
 ellerq,
hey, yolcu aa`lar, selqm verin
 ellerq,
gxz ya=lar]m dxkwldw of, 
 aman.

Tudoray]m, gxrdwm gxkteki
 nurumu
swwndwrqmeycek wklqr ez sadq
 koru 
gxk ku=aa sard] kesilmi=
 buludumu
gxz ya=lar]m durgundu of,
 aman!

ko=ma – islam dinindqn taa eveldqn twrk dwnnesindq kullan]lm]= bir =iir formas]
gurbet – yabanc]l]k
nur – =afk

•  Ne var benzemeli#
•  Ama nelqr var ay]r]#
•  Bu eni =iir yazmak formas]n] nas]l, beendiniz mi#
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Can seseder,  o kιz  sana aşιk
(Dudakdeymez)

 Senin can]n yanêr ate=,
 sizdq sensiz kalêr salt ses
 `i`eklerq sener ka=]n
 nereyi gitti k]zkarda=]n#
 
 Evdq kald] sar] `i`ek
 „ah” –  `ekersin – „gelecek”
 gecenin yar]s], ka=]n
 nereyi gitti k]zkarda=]n#

Gene k]= ge`er, geler yaz
cancaaz] sa s]kt] ayaz
ak yayêr kara sa`]n
nereyi gitti k]zkarda=]n#

Karard] a`]k tenin
kqr `al]lar yakêr seni
k]skan`l]ktan akêr ya=]n 
nereyi gitti k]zkarda=]n#

Al yanaan] serin `izer
sanc]lar kan]na dalêr
„ah” aldatt] sanki ac]n 
gelin gider k]zkarda=]n.

a=]k – sevdal]
dudakdeymqz – =iirdq b, p, v, f, m bukvalar] kullan]lmêêr. Bu forma islam dinindqn, 
taa eveldqn kullan]l]rm]= twrklerin aras]nda
ak – biyaz

•  Taa bir eni =iir formas] (dudakdeymez) Onun nedq ay]r]lmas] yukark] =iirlerdqn# 
Denqyiniz, sxlqyiniz. Beendiniz mi eni =iir formalar]n]#

•  Nicq annêêrs]n]z =iirin ba=l]]n]# A`]klay]n.

Sessiz  dialog
(Ko=ma)

 Gxzwmwn biyaz] swzwlwp akt]
 beniliimi iki dwnnqqyq ay]rd]n,
 ruhumu yaln]zl]k perdesi kapt]
 sqn – ayozlu, bqn kay]plara
 kar]=t]m.

 +afk]m]n karas] soldu, bozard],
 Yorgunnuk ac]s] hep taa s]zlard]
 yan]ld]m – derinnerdqn bir ses
 aalard]
 sqn – ayozlu, bqn kay]plara
 kar]=t]m.

+]laam]n boncuu tukurland]
erq,
gwnahs]z sevgimi par`alad]n ka`
erq#
kendimi azarlad]m ak]l tellerinq
sqn – ayozlu, bqn kay]plara
kar]=t]m.

Kirpiklerim tww oldu u`tu,
can]m gwwdemq, kwswp ka`t],
ya=]m] amans]z borannar sa`t],
sqn – ayozlu, bqn topraa
kar]=t]m.
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Ne vakιt?

 Anadan paal] dwnnedq
 bulsan]z,
 getirseniz taa yan]ma,
 tepesiywstw gxkw aktarsan]z,
 genq dxnecqn anana.
 Ancak o wfkeli bakacek,
 kwsecez kabaatl] kwswdqn.

Anac]]m! – gel baar]=`ez
sakl] koltuuna girecqm!
Anadan hat]rl] insan
saysan]z,
aara y]llar aras]nda,
ana swdwnwn kurban] olsan]z,
kurban da az anal]]na.

Gelecek sessiz sevecek,
koruyacek zor ac]dan,
o wrqq salt o duyacek
kendi ana olan da.

paal] – sayg]l], çok k]smetli 
wrqq – can]

 Tudorka Arnautun =iirleri i`in
Bu gen` =air `oktan aara=t]r]p inceler twrk milletlerin eski =iir teoriyalar]n]. Kiyad]-

m]zda vereriz bu yaz]c]n]n denemeklerini „Ko=ma” formas]nda hem „Dudakdiimezdqn”. 
Duydunuz, olmal], ki „Can seseder, o k]z sana a=]k” dudakdiimqz formas]nda yaz]l] =iiri-
ni okurkan, dudaklar]m]z biri-birinq diimerlqr. Onu=tan da – dudakdeymez (dudakdii-
mqz).

Bu formalar ̀ ok eski bwtwn twrk milletlerin literaturas]nda var, ama onnar] bilmqq hepsinq 
literaturac]lara ̀ ok merakl]. Avtor kullanarak eski =iir formalar]n], yapêr kendisinin =iirlerini 
`ok taa merakl] hem derin duygulu. Gagauz literaturas]nda analar i`in `ok peet yazl]. Olur 
demqq, ki ana temas] birinci eri kapl''r ba=ka temalara bakarak. Tudora Arnaut ta „Ne vak]t” 
=iirindq ana i`in yaz'r. Anadan paal] bu dwnnadq kimsey yoktur. Ana dedik`q, gxzwmwzwn 
xnwnq hemen anam]z geler, ang]s]n]n bak]=]n], laf]n], nasaatlar]n] bwtwn ya=amak yolculuunda 
ta=]y'r]z. Ana duygular]n] duymaa, ya=amaa deyn], kendin ana lqqz]m olas]n.

„O wrqq salt o duyacek
Kendi ana olan da.”

Tudorka Arnaut – siir yazmakta, gagauz literaturam]za cok faydal] yaratmalar art]k 
verdi hem ileri dooru da ondan eni merakl] =iirlar, poemalar beklenileri.

Petri Moyse

Moyse ba=lant] gagauz yaz]`]lardan birisi. Olur sxlemqq, ki bunun harakteri `eker 
bizim eski gagauz aylelerimizdqn. En ba=, en se`i onda, nas]l gagauz halk]m]z]n ̀ oyunda, 
cekniklik. Adam yapêr kendi i=ini usulunnan, ̀ al]=madaan gxstermqq, ki o „gxkq” yakla=t]. 
Petri Moyse geldi gagauz literaturas]na kendi ba=lant]c] =iirlerinnqn. O sever, ki i=itsin 
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kritikay] yaratmalar]na. Yoktur i=ittiim, ki kwsswn ona, kim `al]=êr gxstersin kusurlar]n]. 
~oyunu hemen ba=la doorutmaa, bakmadaan, ani sonunda `]kêr ki gxsterilmi= kusurlar 
hi` diilmi= kusur da, avtor brakêr xlq nicq kendi ba=tan dwzmw=.

Ama bwtwn yaratmas]nda var kimi i=lqr, ani `]kêrlar klasika uuruna. Birka`]n] bu 
kiyatta verecez. Petri Moyse kendi muz]kaylan uru=êr, `al]=t] Komratta Kultura, evindq. 
Orada da onun kimi peetlerinq muz]ka yaz]ld], ang]lar] ̀ oktan ge`tilqr kimi dik say]c] kendini 
muz]kac]. Ne `]kt] Komrat twrkw`wlerin ansamblisindqn onnar kalêr xrnek.

 Havezlär

 Bir gelin gibi dwzwlw
 Pak biyaz durêr almalar,
 }lkyaz]n durmaa kwswlw 
 Nekadar wrqqn dayanêr#

 Ba=`an]n wzw e=ermi=,
 Gugu=lar `oktan evlenmi=.
 Nas]l konay]m yan]na,
 Olay]m paal] can]na#

Turnalar gxktq u`acek,
Genq twrkw `alacêk.
Nas] eceldqn tutunmaa,
Onnara kar=] kalk]nmaa#

}lkyaz]n gxkw gwmw=lw,
Sevdan]n gxzw gwne=li.
Olsana bana bir yard]m –
Olsana benim kanad]m!

havez – isteyi=, `al]=mal] davranmak
kalk]nmaa – kar=] `]kmaa

Acι hem tatlι

 Varkan benim bir ac]m
 Wreemin kx=esindq,
 Biyazlanêr `ok sanc]m,
 Ya= s]zêr gxzlerimdqn.
 
 ~ekederim dw=wnmqq,
 Kararmaa sava=maktan,
 Varl]klar] xzeklemqq
 Bu xmwrlqn ilk ba=tan.
 
 ~ekederim yaratmaa
 Ac]m]n dalgalar]n],
 Laf-laftan aralatmaa
 Wreemin sanc]lar]n].

O zaman sans]n dwnnq
O ac]m] paralêêr:
Aalad]k`a da gwlmqq,
Wrqqm benim h]zlanêr.

Varkan bir sevinmeliim,
Gxzql nas]l bir y]ld]z.
Yok onu yaln]z bildiim
Karda=s]z kafadars]z.

Her zaman o tatl]y]
Kimq-kimq baa=lad]m.
}nsan] yalpaklay]p,
Kendim onsuz kalmad]m.

Kal]p tatl] ac]s]z,
Yok da neyq ya=amaa.
K]r kalaym]= pelinsiz,
B]kaceyd]k gwl kokmaa.
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s]zêr – h]zl] akêr
baa=lamaa – vermqq paras]z

• Neçin lqqz]m insana hem tatl] hem ac]#
• +iirin ang] s]ras]nda var cuvap bu soru=a#

Biyaz yortu

 Sana eni y]l diildir bwwk korku
 }nanay]m senin beterinq,
 Bana geler, ki o biyaz yortu
 Swpwr yolu kxrlemeyq.
 
 Swpwrer kar] ka` kerq =indqn,
 E=il daay], maavi gxkw.
 }lkyaza sans]n, nas] bir dw=tq,
 Turnalar ihtqr gxrwnecek bizq.

A kw`wklwwmwz, ani ya=anm]=
}lk ba=ta, vak]tlan, uzakta,
Gxrwnmesin, ki kaarlan gxmwlmw=
Hi` yok gibi kopuk ya=amakta.

Bana geler, ki o biyaz yortu
Sevgimi ayazdan ha=laycek,
Da sqn kalacan benim, paas]z dostum
Gwcenmq bana, yaz]c]!

Y]llarda, aalem, sade bir tenq
Y]l be y]l xl`qr k]r diki=lerini
}`inq senin nas]l bir dwwnq
Kavgas]z girmqq da i`mqq seni.

beterinq – wzerinq, i`in, sebeninq
ayaz – `ok suuk
kavga – ceki=, dart]=mak

•  +iirdq neçin ya=amak kopuk gibi say]lêr#
•  +iirin s]ras]nda bulun cuvap.

Evlenmäk

 Evlenmqk aalem sxleer,
 Nas]l bir =en haber.
 Evlenmenin hat]r],
 Gen` wreciinin kah]r].
 
 Bekim biraz kah]rl],
 Ama diildir betfal].
 Varsa sevda wreendq,
 Yaayacek yaamur `ay]rda,
 
 Alt]n `avdar k]rlar]
 Sallayacek ba=aklar].

Wrqqn girgin dwwlecek,
Dwwlecek hem gwlecek.

Y]ld]zlar erq inecek,
Sedefini verecek.
Olacek ayd]n gecelqr,
Olacek k]zg]n havezlqr.

Varsa sevda wreendq,
Aara zerq o sakl].
Nas]l bwwk k]z]n akl]
Evlenmqk bir ta= bay]r.
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Birliktqn da var hay]r,
Bay]r]n var wwseklii –
Evlenmenin `i`eklii...

betfal] – kotwlw
havezlqr – isteyi=lqr
hay]r – iilik, isleelik
sedef – boncuk, boynuna gxzellik

• Dwwn insana ya=amakta ne say]lêr#
•  Bu soru=a avtor nas]l dw=wner#
•  Dw=wnwn =iirin son iki s]ras] i`in.
•  Kimq dan]=êr avtor bu iki s]raylan#

P. Moysenin =iirleri i`in
Bu avtorun yaratmak uurunda izleri i`in biz sxledik onun biografiyas]nda. Burada 

olur sade n]=annayal]m, ki P. Moyse gagauz =iir yazmaklan kazan` kendinq bulmaa gagauz 
kulturas]na gelmedi. O ba=lank] =iirlerini yazd]ktan sora, ̀ ok vak]da brak]ld] =iir yazmaktan. 
Biz dw=er sayal]m P. Moyseyi onun ̀ ok lqqz]mn] o zamanda ba=lant]s] i`in. Gagauz u=aklar] 
gen`lqr bu haliz gagauz patriotunu bilsinnqr hem onun =iirlerini dq  lqqz]m okusunnar.

Esap alın

Eveldqn gagauz halk]m]z]n aras]nda bir pek gxzql adet varm]=: sevdal]lar taa evlenmedqqn, 
onnar]n xmwrleri k]smetli olsun deyni, lqqz]md] dan eri taa aarmadaan vir serenni p]nardan 
m], kurnal] ̀ x=medqn mi „al]nmad]k sudan” i`sinnqr. „Al]nmad]k su”, osoy p]nar m], ̀ x=mq 
mi suyu, an]s]ndan bu sabaa, dan eri aarmadaan sabaada, taa kimsey su almad] (`ekmedi).

Halk sözleri – halkın sedefl eri

 Sxleyi=lqr
1. Tuz ekmek varkan – aa`l]k yok.
2. Ana yurtluunda genger da gxzqldir.
3. Yaz k]=] besleer.

 }i istemeklqr
1. Allah iilini senin versin!
2. Allah k]smetinizi versin.
3. Ko ba=]ndan senin bir dq sa` dw=mesin!
4. Sofran]z bereketli olsun!
5. Kolay gelq! (i=tq). – Allah raz] olsun!
6. Bir elin yaada, xbwrw dq balda olsun!
7. Uurlar olsun!
8. Ko bilmeyqsin, nedir o kah]r!
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Okudunuz mu? Düşünelim..., çıkışları yapalım...

  1. A`]klay]n N. Tanasoglunun „Sofi” yaratmas]n]n temas]n].
  2. Ang] eski dwwn adetlerini avtor annatmas]nda a`]klêêr# S]ralay]n.
  3. Nicq Sofi eni ya=amay] kabul etmi=#
  4. Gagauz yaz]c]lar]n aras]nda kim ilk yaz]c], ani yazd] roman# Onun ad]n] sxlqyin.
  5. Bu romanda ang] soru=a avtor cuvap aarêêr#
  6. „Bucak k]r]” roman]n ka`]nc] kiyad]# Ne`in gagauzlar Balkannardan ge`mi=lqr Bucak 

k]rlar]na# Ne`in#
  7. Todura harakteristika verin.
  8. Annad]n nicq Piti Xrgi bir `ift `ar]k kazanm]=#
  9. Pitinin ayl]] yapmakta ya=amas] i`in annad]n.
10. Ang] zamannar] avtor annatmas]nda gxsterer#
11. Vataf Doninin istoriyas]n] akl]n]za getirin. Kim yazd] bu annatmay] hem ne onun ad]# 

Annatman]n xz fikirini a`]klay]n.
12. D. Kara ~oban]n „Oolum, oolum” =iirindqn bobas]n]n ooluna i` duygular]n a`]klay]n.
13. N. Baboglunun „Kulilqr” annatmas]nda ne olaylar gxsterili# Beendiiniz personaj]n 

swretini yazd]r]n.
14. „Oglan]n legendas]” ang] janrada yaz]l]# Bu janra i`in nelqr taa bilersiniz# Bizim 

gagauz literaturas]nda var m] taa bu twrlw janrada yaz]l] yaratmalar#
15. S]ralay]n arhaizmalar] „Oglan]n legendas]” yaratmas]ndan, ang]lar]n yard]m]nnan 

avtor epohay] a`]klêêr.
16. Olur mu demqq, ki D. Tanasoglu, N. Baboglu, D. Kara ~oban, G. Gaydarc] h.b. 

koydular gagauz literaturas]n]n temelini# Cuvab]n]z] argumentli verin.
17. Ang] yaratmadan du uygun deyimnqr: „Gwn duuêr diil paraylan – s]raylan”, „Su 

gxldqn, ekmek – eldqn”# Kim yazd] bu annatmay]# Akl]n]za getirin personaj]n ad]n], 
kim bu sxzleri sxlemi=.

18. K. Vasilioglunun „Kw`wklwwm” yaratmas] ang] janrada yaz]l]# Kimin ad]ndan avtor 
annadêr#

19. Ang] fikir M. Kxsenin „Turnalar”, „Ba= yol”, =iirlerini birle=tirer# Cuvab]n]z] dwzmqk 
i`in, taa bir kerq bu =iirlerq gxzwnwzw at]n.

20. „Bulamad]m” =iirindq P. ~ebotar neyi aaram]= da bulamam]=# Derindqn fikirinizi a`]-
klay]n.

21. Ang] bwwk problemay] T. Zanet „Derqylqn sxzle=mqk” eserindq kald]r'r# Bu prob-
lemay] ne twrlw `xzqbiliriz# A`]klay]n bak]=]n]z].

22. Kay]ls]n]z m], ki ana taraf dedik`q, gxzwmwzwn xnwnq hemen anam]z geler, ang]s]n]n 
bak]=]n], laf]n], nasaatlar]n] bwtwn ya=amak yolculuunda ta=]yêr]z# S]ralay]n gagauz 
avtorlar]n yaratmalar]n], neredq bu temalar a`]klanêrlar.

23. Lwbq ~impoe= netwrlw problemalar] =iirlerindq koyêr hem nicq onnar] ̀ xzer# +iirlerin 
s]rac]klar]n] kullanarak, becerikli cuvap verin.

24. Tudora Arnaut yaz]s]nda eni =iir formas]n] kullanêr. Ang]s]nar onnar# Avtorun =iirlerini 
xrnek gibi kullanarak, a`]klay]n konuyu.

25. P. Moysenin bak]=]na gxrq insana lqqz]m hem ac], hem da tatl]. Ne`in# Avtor =iirindq 
bu soru=a nesoy cuvap verer# Siz o cuvaplan kay]ls]n]z m]#
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}on Krqng[

Küçüklüümdän anmaklar

Bir kerq yaz]n, te xlq Ay }lieyq yak]n, s]y]r]ld]m bqn evdqn, da xlq wwlen wstw giderim 
Vasili ̀ i`ulara, bobam]n bwwk batwsuna, kirez ̀ almaa. Ne`inki sade onnarda hem taa bir-iki 
erdq, bizim kwwdq, vard] o siirek yaz kirezlerindqn, ani olurdular tq xlq Kw`wk Paskelleyq 
yak]n. Da te nas]l dedim, say]klêêr]m benimcq bir twrlw yapmaa da tutulmamaa.

Giderim ilkin adam]n i`ersinq da yapêr]m kendimi, `wnkw aarêr]m Vaniyi, am]ca 
oolunu, y]kanmaa gitmqq barabar.

–Yok Vani evdq, – dedi Mêrioarê bulw, – gitti Vasili ̀ i`unnan Kalq boyunda Kodren 
kwwywnq getirmqq birka` top yaamurluk abas], ani verdiydik  dolaplatmaa.

Ne`in ki bunu da lqqz]m sxleyim, ani bizim Humule=t kwwywndq hepsi yapaa 
i=leerlqr: k]zlar da, ̀ ocuklar da, kar]lar da, adamnar da. Hepsi al]p-satêrlar haz]r abadan 
dikilmi= i=lqr hem ay]r] plat, twrlw kilimciklqr hem bwrwncwktqn pe=kirlqr, dikili i=lemeli 
gxzql kanvaylan. Humule=tlilqr topraks]z reze= ̀ ift`ilqr may ̀ oyu panay]rdan bak]nar-
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d]lar. Dwzennik, hayvan, domuz, koyun, piinir, yapaa, oloy hem ba=ka `ok twrlw ev 
i=leri benim kwwlwlerim zanaatlar]yd]lar.

– A`an yok Vani evdq, kal saal]`aklan, Mêrioarê bulw! Nqbay]m a`an yok Vani 
evdq, istqrdim barabar y]kanmaa gidelim... – Ama akl]mca deerim: „Taman razgeldim! 
}slqq, ani yok evdq, hem tez gelmqsq taa da islqq olacek...”

Da xlq, k]sadan kesip, xperim bqn bulwnun elini, gxzql selqm vererqk da nicq bir 
ak]ll] u=ak, ̀ ]kêr]m i`erdqn, cwnkw y]kanmaa gidecqm. Dxnerim bir kx=edqn, aylanêr]m, 
nas]l bulêr]m kolay]n] da girip insannar]n ba=`as]na, t]rma=êr]m kar]n]n kirez aa`]na, 
giri=erim, h]rpalay]p, ta=]maa koynuma kirezleri, `abuk-`abuk hi` aaramêêr]m e=il-
olmu= – s]radan yapraklar]nnan. Da xlq nicq bqn `al]=ard]m, nekadar taa tez yapay]m 
i=imi, te gxrerim Mêrioarê bulwyu aac]n alt]nda bir pard]ylan elindq...

– A-ha-a, seni gidi =eytan]n] ha-a, burada m] senin y]kanman be# – baard] o hobal]k
gxzlerinnqn, `abuk in erq, t]lhar, zerq =incik bqn seni!

Ama nas]l inqsin, a`an erdq bxlq i=# Da a`an gxrer o, ani bqn inmeerim, zv]]r-r-rr! 
Salêr bana iki-w` topa`, ama keezleyqmeer. Sora ba=lêêr pinmqq aaca. „Dur, deer, seni 
g]rl]\a s]kacaan] ha-a, Mêrioarê seni =]ndi kavrayacek pe=indqn!” 

Ozaman bqn tezicik atlêêr]m bir taa a=aak] dala da te xlq birdqn: „zup!” atlêêr]m 
kenevirlik i`inq, ani bwwmw=tw kirez aac]ndan oyan], da xlq e=ildi hem s]k, gxzwnq zara 
bwwmw=tw belqdan. Da o gxz `]k]] bulw Marioarê tak]=êr ard]ma pard]ylan elindq. Bqn 
ka`êr]m o kenevirlik i`indq, o da – ard]ma! Bqn ka`êr]m, o ka`êr... A ha-ha, eti=ecek! 
Aulun dibindq k]l]nêr]m atlamaa sokaa, ama eti=tirqmerim da genq dxnerim kenevirlik 
i`inq, bulw da ard]ma. Bqn h]zlan]p biraz ay]r]lêr]m da genq isteerim atlay]m aulu al`arak 
erindqn genq eti=tirqmeerim, ama bulw dq kar] m]# }nat, fena hi` bo=lamêêr beni. Art]k 
i=iderim, nas]l har-har solurdu, ama hep dq ard]ma ka`ard]. Ne kalard] eti=sin! Bqn, s]k]p
kendimi, h]zlanêr]m ileri – o da ard]ma, hi` brak]lmazd]. Da tq hep xlq bqn kacêr]m o 
ka`êr – y]kt]k erq gxzelim keneviri, yas-pws ettik; doorusunu sxleyim vard] 10–12 sotak 
kenevir dx=edik onu nicq palay] erq, art]k belliydi, ani fayda ondan olmayacek. Da te a`an 
art]k yapt]k biz bulwmnan bu i=`eezi o bilmqm nas]l dola=êr kenevirlerq mi osa kxsteklenip 
bi=eyq mi – dw=er. Bqn da tezicik dxnerim bir ayaam]n wstwndq, yapêr]m birka` uygun 
atlamak da basederim kendimi aul a=]r], sans]n hi` ili=medim. Butak]m kurtulêr]m o lekq 
bulwdan, gelerim evq da o gwnw sesleerim anam], olêr]m bir pek ak]ll] u=ak...

Ama av=ama dooru peydalanêr benim Vasili daykam kwwdqn orniklqn bizim tokatta. 
~aarêr bobam] da sxleer, nelqr yapm]=]m, da teklif eder bobam], gitsin gxrmqq nekadar 
zarar olmu= o kenevir yaslanm]= deyni hem da nekadar kirez iisilmi=. Ne`inki o Vasili 
`i`um da kxtw hem zirgildi kqr nicq Mêrioarê bulw. Ani var bir laf: „Tencerq tukurlanm]= 
da kapaan] bulmu=”. Ama bqn dq, allele, bo=una kxtwleerim h]s]mnar]m]: ne lqqz]md] 
adam]n zaametini zqnetmqq# Ne da desqm zarar art]k yap]lm]=t] da kabaatl] olan lqqz]m-
d] xdesin. Genq geldi laf s]ras]: „Xdqmeer kim zengin, ama xdeer kim pazlamay] idi.” 
„Bobam da xdedi benim i`in zarar] hem biraz da ceremq, da ortal]k usland]. O a`an 
geldi evq utand]r]lm]= wzwnnqn, `ekti bana bir islqq „ka=]mak”, deyerqk:

– Na da doy kirezq! +ansora bilqsin, ani bendqn art]k ald]n harc]n], seni gidi ba=s]z]n] 
ha-a! Taa `ok mu zararlar bqn xdeyecqm senin ard]ndan#
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Da te xlq i= oldu kirezlqrlqn, tamamnand] anam]n laflar], zaval] pek `emrekti 
hem bwwk dooruluu vard] da xlq deyqrdi: „Allah yard]m etmeer onnara, kim h]rs]zl]k-
lan isteer ya=amaa”. Ama ne faydas] sonundan pi=mann]]n# Bir taraftan da o benim 
utanmam ne edqrdi# Git da kar=]la= Vasili `i`umnan, Mêrioarê bulwylan sora onnar]n 
Vanisinnqn. Hem sade bu olsa. Bana ay]pt] kwwlw k]zlar]n hem `ocuklar]n da wzlerinq 
bakmaa. Taa pek pazarlarda horuda, klisedq, a`an hepsi sana bakêr, nesq fisirde=er, 
sqn da lqqz]m hep gxzlerini a=aa saklayas]n. Bulu=urdu bizim kwwlw gen`lqr Kuku 
`ay]r]nda da bir afta i=tqn sora xzlqrdilqr biri-birlerini. Ama benim i`in art]k hepsi 
i=idilmi=ti, nelqr yapm]=]m. Hi` yoktu kolay] bir twrlw burnumu da gxstereyim aalem 
aras]na utanmaktan.

~evirdi rom]n dilindqn gagauz`aya N. Baboglu

barabar – bilq, birliktq
t]rma=maa –pinmqq
ceremq – para, =traf 
acay]p – twrlw, merakl]
tan]=may] – bili=meyi
gezi – musaafirlik

•  Nas]l u=akm]= }on kw`wklwwndq# Nas]l o kendisi annadêr olmu=lar]#
•  Ne neetlqn o gitmi= Mêrioarê bulwsunnara# Nas]l istemi= aldatmaa kar]y].
•  Annad]n Humule=tli insannar]n zanaatlar] i`in.
•  Neredq Mêrioarê bulwsu buldu }onu# Ne`in }on kxtwleer bulwsunu# Sanki var m] 

onun dooruluu#
•  Ne demi= }ona mamusu h]rs]zl]k i`in#
•  Kirezlerin beterinq taa ne bwwk zarar olmu=# Kim zarar] xdemi=#
•  Eti=qydi }onu Mêrioarê sanki ne olaceyd]#
•  Annad]n, kiminnqn }on utan]rd] kar=]la=maa# Ne`in#

Beygir

En bwwk kazanmak, ang]s]n] yapt] adam nezaman sa, te o, ani al]=t]rd] kendisinq 
bu hayvan] – bu k]vrak hem wrekli hayvan], ang]s] pay alêr onun zorlar]nda hem 
ensemeklerin dq. ~orbac]s] gibi girgin o da; beygir duyup-gxrer aman] da enseer onu; 
o al]=êr insan =amatalar]na, beener dq onnar], aarêêr da hemen tutu=êr hep o havezq, 
nicq dq o. Ama o payeder adamnan zevkleri dq, ho=luklar] da: avc]l]kta, yar]=maklarda, 
atl] gezdirmeklerdq – o yalab]yêr, `akêr! 

Da tq, nekadar girgin o, okadar da sesleyici hem tamannay]c], hem dq verilmeer 
kendi ate=li havezlerinq; biler durgutmaa kendi tabeetlerini: diil sade ani ilin veriler 
`orbac]s]n]n kolu alt]nda, ama sans]n wwrener onun istediklerini; da tamannay]p her 
kerq, ne ona veriler yaps]n, o h]zlanêr, ba uslanêr yada durgunêr erindq da hepsini 
yapêr xlq, ki `orbac]s] beensin. 

Beygir o xlq bir hayvan, ang]s] kqr kendiliindqn at]lêr, ki olsun sade ba=kas]n]n 
dediinq; ang]s] becerer o dedikleri duymaa vak]ttan da ileri; ang]s] kendi gidimnerin 
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tamann]]nnan hem h]zl]l]]nnan gxsterer o istedikleri da tamannêêr onnar]; ang]s]nda var 
okadar duygu, nekadar sa istqrsin, da verer sana sade nekadar sana lqqz]m; ang]s] inanêr 
seni bir dq `elmeksiz, geeri urmêêr bir dq i=tqn, izmet eder sana bwtwn kuvetlerinnqn, 
kqr xler dq, ki ani olsun sana taa da verili. 

Esap alın

Bu bir yazd]rma annatmas], bir harakteristika, ama hayvan wstwnq, beygirin 
wstwnq. Ama o diil sade bir konkret beygirin harakteristikas], o hepsinq beygir soyuna 
harakteristika. Avtor bulêr o n]=annar], ang]lar] var hepsindq normal beygirlerdq dq 
gxsterer bizq okuyuculara.

Buffona gxrq

• Okuyun bu harakteristika annatmas]n].
• Siz dq bir hayvan]n yada ku=un wstwnq bir harakteristika yaz]n.

Aleksandr Pu=kin

Sevdim sizi

Sevdim sizi: sevdam beki taa 
Swwnmedi can erimdq heptqn,
Ama, ko o sizi ba=ka zeetlqmesin,
}stqmeerim hi` kwstwrmqq sizi.
Sevdim sizi lafs]z hem umutsuz.
Salt k]skan`l]k hem utanmak
basard]lar beni;
Sizi xlq sevdim gerçek derin sevgiylqn, ki
Ver Allah]m, taa ba=kas] da xlq sevsin
sizi.

basard]lar – bast]rard]lar
k]skan` – `ok gxrwcw
dert – hastal]k
ad]m – bir ayak izi

Çiçek

Kuru hem kokusuz `i`qq
Unudulmu= bir kiyatta gxrdwm.
Da te `ok acay]p dw=lqrlqn
Doldu can]m benim:

A`m]= o nqqnda# ne zaman#
Sanki, `ok mu a`t]# Kim kopard]#
Bir yabanc] m] yoksa belli biri mi#
Ne`in, sanki, konmu= o buray]#
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Beki, tan]=may] anmak i`in#
Ya da ac] ay]r]lmak beterinq,
Beki, yaln]z bir geziyq an]t
Sessiz k]rda ya daalarda#

Hem, sanki, saa m] o ki=i,
   beki kad]n#
Belli mi bwwn neredq onnar,
Beki, onnar art]k `oktan sendi
Nicq bu bellisiz `i`ek#

~evirdi rus dilindqn poet  
Nikolay Baboglu

Aleksandr Fet

*  *  *

Bqn sxlqmeykqm bi=ey sana,
Be akl]mca ederim tekrar,
Yakla=t]rmaycam pak can]na,
Getirmqq sak]nêr]m zarar.

Sakland]ynan av=amnen gwne=,
Gwngxrmqzka `i`qq uyanêr.
Dars]kl] i`imdq bir ate=
O `i`eklqn bilq a`]lêr.

Nem gecq lwzgerin serini,
Titiret gwwswmdq bo=una.
Ku=kulamaycam bqn wreeni,
Bqn sxlqmeycqm bi=ey sana.

~evirdi rus dilindqn 
gagauz`aya P. ~ebotar

• Ang] duygu i`in avtor yazêr#
• ~i`eklqn barabar poetin i`indq ne a`]lêr#
• Bu twrlw bir ate= i`inizdq var m] tutu=tuu#

İvan Krılov

Yalancı
(Fabula)

~oktan, yalanc]n]n biri, 
A`an Rimdqn dxner geeri,
Annadêr bir dostuna
Nelqr gxrmw= a=]r]da:
– Ah, ne gxzql erlqr o tarafta,
Xlq bi=ey hi` yok buralarda.
Ne bu memleket mi#
Ne bu ya=amak m]#
Ba suuk olêr,

Ta=lar `atlêêr;
S]caa `eker,
Otlar sener...
Ba gwn ate= gibi yanêr,
Ba bulutlar onu saklêêr...
Nasil bizlerdq gxzql May,
Orda bwtwn y]l sade Ray!
Diil lqqz]m ne kwrk, ne yaamurluk;
Ne mum, ne odunnuk.
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Ne swrerlqr, ne ekerlqr,
Bereket ne bwwk toplêêrlar!
A=]r]da, te o Rimdq,
Hem bir h]yar gxrdwm orda, –
}nan, inanma – bwwktw okadar, 
Olur demqq – te o bay]r kadar!
– Helq bak sqn h]yar] –
Bwwmw=, ge`mi= bay]r]!
+a=]lacak i= `ok bu dwnnedq...
Ama lqqz]m bilqsin, neredq.
Bizdq dq var neyq =a=maa –
Kalmêêr]z biz dq `ok a=aa:
Bir deredq var bir kxprw –
O diil okadaradan bwwk,
Yalanc]y] ama birdqn se`er!
Salt gxrswn, ani ondan ge`er,
Yar]s]na eti=meyip, o yalanc] –
Dw=wrwldw suya =indqn ka`]!
– Derin mi su o deredq# –
Bu yalanc] sorêr,
– }ki boydan zeedq! – demi= dostu.

– O-ho! – dedi, da yalanc] sustu.
– Ye sqn ne annatt]n, a`an geldin:
H]yar bay]r kadarm]= bwwk dedin#!
– Kqr bay]r kadar o diildi,
Bir ev kadar bana geldi.
– Sqn neredq gxrdwn olsun –
H]yar bir ev kadar bwwswn#
Sqn kxprwyq ama dw=wn –
H]yar]ndan o taa wstwn:
Yalanc]y] o yiraktan annêêr,
Suya onu birdqn atêr!
– Orda evlqr kwme= kadar
Ya yok, ya var
Ne yatas]n, ne kalkas]n...
– Dur! Eti=tik biz kxprwyq,
Bak, atmas]n bizi suya!
– Ya seslq, karda=, – 
Yalanc] demi=, – ada=,
Brakal]m biz kxprwyw raada, 
Bulal]m ge`mqq er suvada.

~evirdi K. Kre\u

Mihai Eminescu

Luceafărul

(Sabaa Y]ld]z] – ~olpan)
(Par`alar)

 Bir varm]= nicq masalda,
 Nicq hi` birkereymi=
 Bwwk padi=aa bir soyundan
 Bir k]z – en gxzeliymi=.

 Salt birmi= ana-bobaya
 Her i=lerdq gercikmi=,
 Gwl k]zm]= o oralarda
 Ay]n sans]n e=iymi=.

 +u gxklerin gxlgesindq
 Ad]mnan o gidqrmi=,

Kx=q ba=] pen`eredq
O y]ld]z] beklqrmi=.

Gxrer o bwwn, yaar]n gxrer
Duygu tatl] kaparm]=,
Aftalarda y]ld]z gxrer
Sevda k]z] kaplarm]=.

Y]ld]z her av=amnar `]kêr,
Hep taa =afkl] yanarkan,
Eski o Seraya bakêr,
~]ks]n o k]z aararkan.
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*  *  *
 Ad]m-ad]m k]z ard]na
 Odas]na kayarm]=,
 Bwwlw hem suuk kucaklarna
 K]z] ha=lak sararm]=.

 A`an da yan gelip yataa
 O k]z gxzql yatêr te.
 O y]ld]z]n dars]k =]laa
 Kirpiklerini kapêêr te. 

 Uykusunda k]z lafeder,
 Oflêêr tatl] innqrkan:
 – O, geecmq Zade, – o deer, –
 Ne gelmeersin sevqrkqn#

 Te in a=aa, ah, Y]ld]z]m
 Bir =]laanda kayarkan,
 Ki i`erim hem ak]l]m
 Ayd]nnans]n bakarkan...

 Seslqrdi y]ld]z titireyerqk
 Da tutu=êr hep taa pek
 Bir tez kayêr dw=erqk,
 Uz denizq – dal]p tek.

 O su da, nqqn] o dw=er,
 Dalga `evrq, kaynarkan
 Derinneri fas]l =i=er –
 Bir prin\ – sade `]karkan...

 E=iklerdqn, gelip gibi,
 Pen`ereyq girqrdi,
 K]vrak boylu Dilberidi
 Yalpak selqm verqrdi.

Dwnneyimdqn geldim bqn zor,
~aar]=]n] seslqrkqn,
Bobam benim gxklqr olur,
Duudum anam denizkqn.

O, sqn gel yukar] bana,
Brak]ver er-topraa bqn!
– Gxzqlsin pek, Y]ld]z]m sqn,
Bir dw= gibi, ah, mutlak!

O yoluna gidqmqm bqn
Seninnqn bir zaman pak.
Hem yabanc]ys]n laf]nda
+]lêêrs]n da cans]z bak.

– Cann]y]m bqn, cans]zs]n sqn,
Donêr]m buzundan pak.

*  *  *
Ge`er bir gwn, w` gwn ge`er,
Gecq geler o genq –
Y]ld]z =afk] dolêr i`er,
K]za geler sevimnqn.

Uykusunda k]z akl]ya
Onu te getirsindi.
Gelsin ona ta xzlemdi:
– Sqn in a=aa, ah, y]ld]z]m

Bir =]laanda kayarkan,
Ki i`erim, hem ak]l]m,
Ayd]nnans]n bakarkan!

~evirdi rom]ncadan 
Dionis Tanasoglu

Gheorghe Vod[

Cevizim,  sän,  cevizim

 Cevizim, sqn, cevizim,
 Seslq sxzwmw benim
 Bwwyqsin cevizindqn

 Te o kw`wk ceviz`iindqn,
 Ani gxmwlw erdq
 Toom da can da o sendq.
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 Var benim dq gwwswmdq,
 Bir ceviz nicq sendq.
 Diil o bwwk nicq sendq,
 Ama bwwyerim ondan,
 Xlq vergim anamdan,
 Bwwyeim hem gezeyim,
 Ne`inki bqnim adam
 Gezmektqn var ya=amam,
 Durarsam, kw`wlecqm.
 Sqn sq, fidanc]]m e=il,
 Dw=er olsun bir erin
 Derin gitsin kxklerin,
 Gxkq `]ks]n e=ilin.

Sqn dq gezqrsqn hep bir,
Kim bizi gxlgeledir#
Kim tutar bizim eri
Ayak alt]nda `etin#
Kaymas]n o e=iktqn
Xmwrwnq olsun evdq.
Cevizim, sqn canabin
Seslq sxzwmw benim
Bwwyqsin ceviz`iindqn.
O hem toom hem can sana
Benzeer o benimkinq.
Ani sakl] gwwswmdq...

~evirdi rom]ncadan N. Baboglu

Victor Teleuc[

Arada uzaklar
(Ara uzaklarlan)

 Bwwk hem kw`wk-twrlw...
 nas]l varlan
 Da k]saltt]k ilin kolay
 Uzaklar], aray].
 Taa yak]n oldu o ay,
 Ama bir, salt bir zihir –
 gezer bizim arada.
 }stqr-istemqz zeetleer,
 Kef bozêr =a=k]n ara,
 Ters bakêr insannara.
 Kim hasta bu zihirdqn,
 ~]kmêêr eski dertlerdqn.
 Tepiner, ki yok asl]
 „Olêr, beki, kimnerdq
 ~ok siirek olsun nas]l”
 Sayk] yokmudur olduu
 Tutsun seni kapuda

Bir  surats]z bwrokrat#
Bir ad]m salt arada,
Ama git, yap o ad]m]...
Saatlan duracan orda
Nekadar sqn dayand]n
Gagarin saat i`indq,
Dwnqqyi dolaylad].
Salt bizim arada ara
Var en bitki uzaklar
O, olmal], en zoru,
O bozêr uzak yolu.
A`]n geni= kapuyu,
Pen`erelqr a`]ls]n,
Kopar]n perdeleri,
Uzakl]] gwne= yaks]n...
Swpwrgeyi al]n]z
At]n `xpq `wrwklww!

Cevirdi N. Baboglu

vergi – kalma anadan, naturadan
e=ik – girmektq bir basamak
zihir – otrava
dert – hastal]k
ad]m – bir ayak izi
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Dionis Tanasoglu

Dionis Tanasoglu duudu 1922-nci y]lda Kiriet kwwywndq. Filologiya bilgilerinq doktor. 
Moldova Respublikan]n incq zanaatlar]nda hem Gagauziyada =anl] adlan =anl] vatanda=t]r
yazar, kompozitor. 

Pay ald] Bwwk Vatan cengindq Rom]n askerindq.
Elli y]ldan zeedq `al]=t] gagauz kulturas]na, yaz]c]l]k zaametindq tiparland] onun kiyatlar]:
1.  „Bucaktan seslqr” –   1959 y]l
2.   „~al twrkwm” – =iirlqr  1966 y]l
3. „Adam]n i=leri” – =iirlqr  1969 y]l
4.  „Ho=luk” – =iirlqr  1970 y]l
5.  „Gen`lik twrkwleri”  1975 y]l
6.  „Bucakta yal]n”, pyesa  1980 y]l
7.  „Uzun kervan” – roman  1985 y]l
Hem ba=ka yaz]lar „Oglan]n sevdas]”, gazetalarda hem dergilerdq makalelqr. Gagauz 

=kolalar]na haz]rlad] `ok wwrenmqk k]yatlar]. 
Ge`indi 2007-nci y]ld]. 
A=aada o veriler „Uzun kervan” roman]ndan par`alar.

Uzun kervan
(Romandan par`alar)

„Yok millet istoriyas]z, nas]l da
yok istoriya milletsiz”

}lk roman „Uzun kervan” gagauz dilindq tiparland] 1985 y]lda, yazd] onu Dionis 
Tanasoglu. Onun =iirlerinnqn hem çevirmelerinnqn siz tan]=t]n]z geçqn klaslarda. Bu 
romanda avtor çal]=êr gxstersin derin evelleri, aarêêr gagauz halk]n eski dedelerini, 
kimmi= onnar hem nas]l onnar ya=arm]=lar o eski zamannarda, bu wzerq da yaz]c] 
kullanêr biraz arhaizma laflar]n]. Personajlar]n adlar] da ozamank] adlar, ang]lar]na 
bwwnkw okuyucu diil al]=]k. Ama wwredicilqr annayaceklar, ani avtor butak]m çal]=êr 
bizi gxtwrswn o evellerq, n]=annas]n o zaman]n ruhunu. Literatura çal]mnar]na gxrq 
yaz]c] olur kimi i=leri kendindqn dq eklesin, ama butak]m eklenmi= i=lqr, mutlaka, 
vard]r nas]l olsunnar o derin geçmi= vak]tlarda, ama nas]lsa bu gwnnerimizdqn sakl] 
kalm]=lar. Ama neeti yaz]c]n]n iidir, y]nand]rmaa okuyucular], ani bizim gagauzlar]n 
da, ba=ka halklar gibi, var derin hem merakl] istoriyas].

A=aadak] „Uzun kervandan” parcalar lqqz]m sizq gxstersin, ani gagauz halk]n var kendi 
istoriyas] da say]lêr, ki o bu dwnneedq say]da kwçwk, ama derin kxklw bir eski millettir.
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Hak-oguzlar

Burada bizq „Uzi-Torki” dedilqr. Biz ama hep hakoguzduk... Annat, Kau=um, 
annat...

„Slavlardan wwlen taraf]nda, o k]rlarda gezerlqr swrwlerinnqn, ̀ ad]rlar]nnan hem 
=atralr]nnan Guzlar...”, – yazd]yd] arab kronikac]s] Masudi.

Haliz da ani, oradan oraya gezerqk bu eni k]rlar]n i`indq, uygun er aarayarak, 
hakoguzlar]m]z ta erle=erlqr Azak hem Dnipru deresinin aras]nda, taa ̀ ok ama Dnipru 
k]rlar]nda, urup pe`enekleri taa xteyq.

K]rlar geni=, otlayacaklar gwr, tavl], hayvannar, hergelelqr say]s]z, daan]k 
her taraflara, otlêêrlar gwnwn alt]nda sessiz, salt „avurt-avurt” i=idiler wsek otlar 
i`indqn...

Diil pek yak]n biri-birinq serili bizim bu oguzlar]n aullar] – =atral], `ad]rl] 
„kwwceezleri”, ne eti=tirmi=tilqr =indilik kurma o uvada-a`]kta derelqr boylar]nda.

Bu k]rlarda su taa ̀ ok var, erlqr bereketli, ̀ ok derq hem derecik al`aklar] erdqn erq 
a`]lêrlar, sar] yarl] da ̀ ukurlar, otlayacakl] da yama`lar sans]n o al`aklardan bwwyerlqr, 
cay]rlarda wwsek otlar negaral]klan hem tikenni gwrlwklqrlqn kar]=]k...

Azak hem Kara denizin boylar]na dooru ,ama k]r dwzlwklener, sonra da ba=lêêr 
aynalar]n] yalab]tmaa a`]k havada twrlw geni= su limannar], gxllqr sararêr da kuru 
kumnu erlqr taa deniz kenarlar]nadan...

– O arab gezicisi Masudi merak`] adamm]=, bilgili... }`tik biz onunnan kum]s, 
lwledq dq twtwn `ektik... Hepisini bilmqq,  annamaa istqrdi.

Makar ani Oguzistan] can ac]s]nnan brakt]yd] oguzlar]n sade bir pay], hakoguzlar, 
senselq ama ̀ okluktu. Elbetki, buralara gx`twydw taa ̀ ok hayvanc]-k]rc] insannar hem 
asker Uzorda=-han]n kolu alt]nda. Zengin feodallar ama kalm]=t]lar Oguzistanda, 
anna=m]=t]lar k]p`aklarlan hem Harezm =ah]nnan. Kalm]=t] kasaba zenginneri dq, 
zanaat`]lar]n da `oyu...

Bu geni= k]rlarda ama devlet yok, sade onun kimi izleri: han kendisini bwtwn bu 
eni insan toplumuna ba= sayêr; onun dolay]ndak] „devlet” adamnar]; a=aak] insannar 
bwwk hat]r gwderlqr Uzorda=-hana onun girgin 
karar] i`in gx`mqq buyan] hem becerikli 
ge`mqk i`in art]k bwwk dereleri nicq Yay]k, }til, 
Don... hem ani o kurtard]yd] kaybelmektqn 
koca bir halk hem onun varl]]n]; var asker, 
kurultay toplanêr, vergilqr insandan yurtluun 
lqz]mn]klar]na deyni; kararl] teritoria, ba=ka 
yurtluklarlan baalant]lar tutturular, haliz rusi 
k]naz]nnan Vladimirlqn, Bizanslan da...

Bwwk i=ti ama pe`eneklerdqn korunmaa 
hem dq k]p`aklara da kar=] koymaa, ang]lar]n 
hep taa `ok bxlwkleri hep bu k]rlara ba=lard]-
lar ak]=maa Orta Aziadan. Lqz]md] gx`mqq 
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Dniprunun xbwr taraf]na da erle=mqq taa koruntulu erlerdq Dnipru hem Rosi derelerin 
aras]nda, anna=]p k]nqzlan kay]ll]k wzerinq hem kom=uluk i`in. Vladimir tez kay]l 
oldu, zerq vard] zoru, ki korunsun Rusi devletinin wwlendeki ann]klar] pe`eneklerdqn 
hako-guzlar]n yard]m]nnan.

Ya=amak gider – hayvanc]-k]rc] ya=amas]: eski zanaatlar, adetlqr, ama zorluklar da.
}nsan, nicq dq olsa, dil `oktank] ana yurtluunu, Oguzistan], pek xzlemqq 

ba=lard]...

*  *  *
Han]n merkezi-stupu kurulu. O bir taa bwwcqk bir kwwcqqz, diil sade =atralar, ama 

avlar da, nicq oral] ruslarda, var kaavi koruntu toprak kalesi, hendeklqr derin, yap]c]klar 
bek`i askercilerq deyni. Bu merkezq hem onun dolay]na yava=-yava= erle=er zanaat`]-
lar, al]=veri=`ilqr; a`]lêr eni al]=veri=lik yollar] Bizans kasabalar]na hem Kafkazxtesinq 
Derbent ge`i=indqn, hem da rusi al]=veri=lik merkezlerinq.

}nsan, ilerkisi gibi, i=lerinq bakêr: kar]lar, ihtqrlar yapaa y]kêrlar, paklêêrlar, derileri 
i=lendirerlqr, giiyim haz]rlêêrlar, imelik... i= kaynêr.

U=aklar d]=arda ka`]=êrlar, oynêêrlar adet`q oynamaklar]n] – „beygircik”, 
„yumancak”, „gwre=”, „kxr-`xpw=”...

Adamnar, gen`lqr hayvannarlan atlayacaklarda ka`]nêrlar, derin al`aklarda 
beygirleri otladêrlar, koyun swrwlerini, ke`i hem bwwk hayvannar].

Hakoguzlar]n giiyimneri hep niceydilqr, ama kimi eniliklqr dq var – kwrklqr 
me=innqr, kalpaklar koyun derisindqn, sarg]lar, `ar]klar; kar]lar fistan ta=]yêrlar sat]n 
al]nma rusilerdqn yada ba=ka sat]c]lardan; u=aklar k]zg]n havalarda ̀ ]plak ka`]=êrlar... 
Nicq dq olsa, ya=amak sert burada da, diil kolay ecel a`]k k]r i`indq, her taraftan var 
kolay aman gelsin...

... }htqr Saltuk-aga toplam]= av=amwstw dolay]na gen` `ocucaklar] da annadêr, 
wreder. O bir wz ya=]ndan zeedq, `ok ge`irmi= baba-aksakalhakoguz, `ok k]rlar 
gezmi= vatanda=lar]nnan, bu erlerq gelincq, xlwmnw dww=lerdq twrlw du=mannarlan 
kavra=m]=...

– Saltuk-aga, – dan]=êr `ocucaklar, – biz nqqndan]z, bizim hak-halk]m]z 
kimdir#

– Nqqndan m]# Elbetki, oyandan, Orhun deresindqn, Altaydan, nicq bana 
kw`wklwwmdq dedq-atam, wz etmi= ya=l], annadard]!... Biz eski oguz twrklerindqniz, 
A=una-beyin evladlar]y]z, en girgin }stemi-kagan]n, Oguzkagan]n evladlar]y]z!... He-e, 
nesoy bat]r adamnarm]= onnar, u=aklar]m, onnar] kimsey enseyqmqzmi=! Ne kqqmil 
devlet kurmu=lar onnar; girgin korunmu=lar `innerdqn, perslerdqn, kqr bizansl]lardan 
da! Sonra kuruldu bizim Oguzistan: onun hannar] arablara kar=] `ok girgin korudular 
ana yurtluumuzu... ba=ka du=mannara da kar=]...

Bizq ama zor bir ecel dw=tw: bizim hannar]m]z anna=amad]lar, bozu=tular, zerq bir 
bey, Selcuk, ba=ka dinq ge`ti, ba=ka hannar da arablar]n hem k]p`aklar]n taraf]na kald]-
lar... Biz ama hakoguzlar dii=tirmedik ne dinimizi, ne adetlerimizi, ne halk senselemizi! 
Biz haliz oguzuz, hakoguzuz! Da okadar! Ama geldi s]ra brakal]m biz o sevgili ana 
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yurtluumuzu, Oguzistan], Aral denizin boylar]n], dostlar]m, da gx`elim bu k]rlara. Pek 
becerikli karar kestirdi bizim ay]d]nn] han]m]z Uzorda= – ge`irdi bizim yurtluumuzu 
buray]. +indi bu k]rlar oldular bizim vatan]m]z! Biz koolad]k buradan pe`enekleri da 
oturduk onnar]n erlerinq, da bizim oldu bu k]rlar! Ya=amakta xlqdir: biri xbwrwnwn 
erini kaplar!

– Onnar, o pe`eneklqr, du=mand]r bizq, – baard] bir `ocucak, – bizim ayllerq 
ww=erlqr!

– Olq bu du=mann]k, nqbas]n. Ama bizim bat]rlar onnar] s]raya koyarlar, korkmay]n
siz, haliz Oldan-bat]r!

– O Uzorda=-han]n ogulu ani#
– Haliz o, `ocuklar, kaavi hem girgin.
– Biz dq kaavi olacez, Saltuk-aga, sade bwwyelim! Pek oya vak]t ge`er ama.
– Bqn sq deyecqm, pek h]zl] ge`er vak]t...
– Bizq nekadar taa tez lqqz]m kuvet, ki korumaa bizim eni yurtluumuzu!
– Elbet, benim `ocuklar]m. K]p`aklar art]k izlerimizq basêrlar =ansora. O kxpek 

~agayhan ka` kerq oldu bizi raats]zlêêr! }lkyaz]n kendisi da girmi=ti bizq – may o 
ahmak kellesini kaybedeceydi! Ama ald]rmêr, =akal!

– Biz onu tepeleyecez! Biz hepimiz Oldan-bat]r]n ordusuna girecez!
– Eh, o `i`ek bozumnu kara-pwswr surat]na bir nacak `eksqm, o sark]k ta may]z-

lan dolu =kembesinq bir sivri kaz]k itirsqm da ad]n] ba=ka i=itmeyim! M]ndarl]]n] ya-a! 
Dooru mu, gen`lqr#

– Dooru-u! O bizim du=man]m]z!
– Ama biz, hakoguzlar lqqz]m birlik olal]m da ozaman bir dq du=man bizi 

enseyqmeyecek!
Komu=ularlan da anna=mam]z olsun, ki zorda olsun arkala=maa. Bqn musaafir 

olduydum Uzorda=-hannan barabar urus k]naz]nda Vladimirdq, tq diil `oktan raametli 
oldu, Tanr] onu raatl]kta dinnendirsin, – ne `ok zenginniklqr toplam]=lar onnar, hem 
kuvetlik! Bir Tanr]! +indi onnar]n beyi Yar]slav, deerlqr ona „Mudri”. Fikirli beydir...

Vatan]m]z] korumaa lqqz]m, `ocuklar! Siz burada duudunuz! Buradad]r sizin 
Vatan]n]z!

*  *  *
Du=mandan korunmaa deyni, hakoguzlar kalk]nêrlar bwtwn senselelerinnqn, girgin 

hem kaavi bat]rlar]n kolu alt]nda.
Oldan-bat]r, Uzorda= han]n oolu, kaavi hem korkusuz bat]rlar]ndan biridir. O diil bir 

kerq gxsterdiydi kendisini dww=lerdq, haliz pe`eneklqrlan. Uzorda=-han, hem bwtwn dq 
hak oguz askeri ona umutlanêrlar. Oldan-bat]r =indqn sora otuz ya=]n] ge`mi=ti, ama 
evli taa diildi. Boyu batal, arkalar] bir tokat kadar; pan`as]na ta=] s]ks]n, su `]kar]r,
kolu da o aar topuzu erq ursun, batar er i`inq bir adam boyu kadar... Kuvedi art]k bwwk 
– omuzunu koysun, toprak erindqn k]m]ldad]r, diil azbu`uk! Hem dq ii wrekli, geni= 
duygulu, wfkesi kolay `]kmaz. Ama du=man dokunsun yurtluumuza – o onu tepelqr 
bir =akal] gibi...
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Azak – Azov denizin eski ad]
`ad]r – =atra
gwr – `ok zengin
sonra – sora, eski twrkcq
kum]s – nergelq swdw
merkez – arta er
aman – bela

Senselä karşιlamasι

Sevinsqn mi osa
Ay]flansan m]#
Karda= karda=] zeetq
koydu...
Ha, kau=um, annat ileri
dooru.

„Devlet k]r]” bwtwn hem çok seslqn baar]rd]: „Kirçu olsun bey! Bizdq beylik olsun! 
Diil lqqz]m sultann]k! Ko hristian beyi olsun! Bizim beyimiz K]rçu!”

Xlq dq ay]rd]lar Kirçuyu bey. Ya=amak ta sans]n ba=ka twrlw solumaa ba=lard]...
Ama, sxleyim taa sizq, dayan]kl] dostlar]m, bizim bu oguz beyliimiz raat gidqmedi, 

çok taa zorlar çekti.
Mihail Paleolog hem tatarlar, uzla=]p, hep ww=qrdilqr bulgarlar]n hem gagauzlar]n

wstlerinq da zorlard]lar onnar]. }nsan sava=ard] kar=] koymaa, korunmaa, Kirçu-bey 
pek çal]=ard], girgin da dww=qrdi, ama ensemqq du=man] zordu. Açan bulgarlarda 
1277 y]lda çiftçi }vaylo bwwk bir kalk]nt] kald]rd] hem du=mannara hem içyank] 
zenginnerq kar=], bizim dq insan kalk]nd], kuvetle=ip bulgarlarlan barabar. }vaylo 
koyuldu bulgarlara \ar, bizdq dq Kirçu biraz taa kolay kullanmaa beyliini ba=lad]yd]. 
Du=mannar ama brak]lmêêr, zenginnqr dq onnara yard]m eder. Wç y]l ancak geçti da 
bulgar boyarlar] dw=wrdwlqr }vayloyu. O da kaçarkan dw=er tatarlar]n elinq. Onnar onu 
xldwrerlqr. Bizim dq zengin beylqr, kollay]p, ans]zdan xldwrerlqr Kirçuyu da koyêrlar 
genq kendi beyini.

Nicq dq olsa, ama eski oguz beylii burada doldurard] =ansora wzy]ll]]n]! }nsan da 
hiç duymad]yd], nicq ad] olmu= gagauz... hakoguzdan.

Bulgar boyarlar], dw=wrwp }vayloyu, koyêrlar \ar kendilerinq Terter Gxrgiyi, bir 
zengin kuman soyundan erifi, izin edip ona, ki gagauzlar]n da wstwnq \ar olsunmu=. 
Gagauz beyleri kay]l olêrlar. 1285 y]lda Terter hem boyarlar heptqn geçtilqr tatarlar]n
kuvedi alt]na, xdeerlqr onnara vergi. Hep tatarlar 1299 y]lda devirerlqr Terteri dq 
koyêrlar \ar Nogay han]n oolunu ~akay]. Bulgarlar]n ya=amas] olêr taa da zor, 
gagauzlar]n da genq. Beylqr da pi=man, ani kay]l oldular Terterin çorbac]l]]na da sakl]-
dan koyêrlar beylik ba=] zengin Tomur bey], ang]s] kald]rêr dww= ~akay \ara kar=] da 
ay]rdêr beyliini ondan, istqmeer iilmqq ona. Beylik oturaan] da koyêr genq Kavarna 
kasabas]na 1300-wncw y]lda.
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Tomur bey da swrtmeer çok, da wç y]ldan sora Kavarna oturaan] kavrêr bir ba=ka 
zengin varl]k saabisi Bal]kka= bey da olêr beylik ba=]. O beklqmediydi ay]rs]nnar onu, 
kendi kuvedinnqn wstq ç]kt]yd]. Koydu kendisinq ad „voevoda”. Dwzdwrdw Balç]k 
kasabas]n]. Açan 1312 y]lda Vizantiyada içer cengi gidqrdi, Bal]kka=-voevoda yollard] 
iki karda=]n] Toduru hem Dobruyu bin askerlqn yard]m etsinnqr }on Kantakuzeyq 
padi=ahkaya Anna Komninq kar=]. Sora everdi karda=]n] Dobruytu Konstantinopolidq 
bir grek-urum prin\esas]na Apokafos senselesindqn, taa da sora da geçirdi onnar] 
Kavarnaya, gelininin wwredicisinnqn barabar Atanaslan hem bunun oolunnan, Atanas-
ogluylan burada ya=amaa.

– Butak]m baalant]larlan biz =indi kaaviyiz hem kendiba=]m]za ya=êêr]z, – hep 
wwnqrdi Bal]kka=-voevoda.

Xldw bu voevoda 1357 y]lda da onun erinq beylik ba=] oldu onun karda=] Dobru, 
ang]s]na sora dedilqr Dobruca-despot, zerq sertti pek. O geçirdi beylik merkez oturaan] 
Varna kasabas]na, dwzdw orada bwwk bir flot da tuttu korkuda  Genuya hem Vene\iya 
koloniyalar]n] K]r]mda hem dq ba=ka koloniyalar] da Kara Denizin boylar]nda, ang]lar] 
ilerdqn hep ww=qrdilqr bu erlerin wstwnq, sava=ard]lar iiltmqq onnar]. Dobruca despotun 
kullanmas] uygun hem çetin gidqrdi, beylik kaavile=ti hem geni=lendi dq. Bak Vizantiya 
gittikçq dw=qrdi. Kwçwk Asiyadan osman twrklerin urmaklar] alt]nda hem kaybedqrdi 
topraklar]n]. Olduydu hem dii=ilmeklqr bu taraflarda da: Tunan]n hem Karpatalar]n 
aras]nda dwzwldwydw 1318 y]lda Voloh voevodluu Gwnduusundak] Karpatlar]n hem 
Dnestra deresinin aras]nda da 1359 y]lda da Moldova voevodluu... Alt]n Ordunun bu 
zamannarda vard] kendi zorlar], haliz açan rus knqzi Dmitri Donskoy verdiydi onnara 
bir bwwk dww= Kulikov K]r]nda 1380 y]lda hem açan k]r]p-folad]yd] onnar] Ortak] 
Asiyadan mongollar]n eni ban] Timurleng.

Hep bu XIV-cw asirin ba=lant]s]nda Kwçwk Aziyada, Vizantiyan]n komu=uluunda. 
Anatoliyada bwwdwydw hem kaavilendiydi sellcuk-oguz twrklerin Sxgwt beylii, haliz 
Ertogrul bey xldwynqn (1298), açan onun erinq kald] oolu Osman, ang]s] dwzdwydw 
Koniya beyliini, sora onun da oolu sultan Orhan (1326) sora Orhan]n oolu sultan Murat 
Birinci (1360). Da o eski selcukkay] oguzlar], ani ç]kt]yd]lar Aral denizin boylar]ndan, 
çeki=ip, ay]r]l]p senselelerinnqn, hakoguzlarlan, =indi osman twrkleri deerlqr onnara, 
te geçtilqr Balkannara da ba=lad]lar kaplamaa buradak] halklar]n erlerini, yakla=arak 
gagoguzlara da. Murad Birinci ald] Adrianopol kasabas]n], koydu ad]n] Edirne da 
dii=tirdi devlet merkezini Bursadan buray].

Korkmu= balkan feodallar], toplad]lar askerleri ç]kmaa twrk sultan]n xnwnq kar=]. 
Dobruca despot da ç]karêr askerini onnarlan barabar osmann]lara kar=]. Da te wçwz 
buçuk y]l geeri ay]r]lan iki oguz kervan] genq kar=]la=êrlar! – birisi uslu ya=ayan eni 
yurtluunda, birisi dq bunun wstwnq gelqn. Dww= oldu gwzwn 1371-dq Mari\a deresenin 
boylar]nda. Ensendi twrk askerleri. Bunnar çekildilqr erlerinq.

– Zor olacek kar=] durmaa, – ay]flan]rd] Dobruca despot, – bunnar dww=erlqr pek 
deli afacan hem dwzgwnnw askerleri var.

Despotun oolu ama Yuan`u ba=ka fikir kullanard]. O osmann]lar]n taraf]na çekqrdi, 
zerq onnar eni kuvetmi=, onnara kar=] gidennqr kaybedeceymi= hepsini. Boban]n hem 
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oolun aras]nda – kavga du=mann]k. Yuancu sakl]dam birlik tutêr osmann]larlan, ang]-
lar] deyiverdilqr ona Dobruca oolu da umut koydular kullans]nnar onu ileri dooru...

Dobruca despot ama, kaavi tutêr kendisini, hep kaavileder beylii, ba=ka devletlqrlqn 
al]=-veri=lik yapêr – volohlarlan, moldovannarlan, grek koloniyalar]nnan, bulgarlarlan–
Varna olêr belli bir al]=-veri=lik \entras]. O tutêr ii dostluk bulgarlar]n T]rnovo \ar]nnan 
hem Vidin \ar]]nnan, ani dwzwldwydwlqr 1363-wncw y]lda feodallar]n ara dww=melerin 
beterinq. 1375-tq onun flotu pay alêr deniz dww=wndq Trapezund kalesinq kar=]. Onun 
vak]d]nda eski Karbuna yurtluu, Karbonum Tera, dokumentlerdq yaz]lêr =ansora „Tera 
Dobrutiçi” say]lêr „Dobruca yurtluu” Dobruca despot yapêr baalant] Vizantiyaylan 
da, everip k]z]n] Nadiceyi }oan V Paleologun ooluna Mihaila Yuancuya, ama i=lerdqn 
taa da pek azetmeer, kin besleer bobas]na da bir bey konu=unda ww=er tarafç]lar]nnan 
bobas]n]n wstwnq da, xldwrwp, onu kaplêêr ba= bey erini, olêr o da despot.

Yuançu-despot sever kuvet, bwwklwk sever, tamah da pek. O birdqn dii=tirdi 
devlet politikas]n] osmann]lar]n taraf]na. Da açan 1386 y]lda Nikopolidq Evropan]n 
kruçallar] geldilqr osmann]lara kar=], o da girdi dww=q, ama osmann]lar]n taraf]na. 
O koydu kendisinq uzun bir titul: „Magnifikus etnotes dominus }oankos, filius bone 
pememorie magnifiçi domini Dobrudize” – „Bwwk hem kuvetli padi=ah }oankos, ii 
raametli Dobruca padi=ah]n oolu” 1387 y]lda }uancu dwzer bir al]=-veri=lik konven\-
iyas] Genuya koloniyas]nnan, ang]s] onun taraf]ndan yaz]l] onun devlet izmetçileri 
~olpan hem Kosta. Hem hep taa çok baalanêr twrklqrlqn.

Ama 1390 y]lda onun wstwnq ans]zdan geler cenklqn voloh voevodu Mirça }htiar] 
da koyêr xdesin ona vergi iilsin onun voevodluuna.

Twrk sultan] Murad I hep h]zlanêr balkan halklar]n wstlerinq. Kosovopoliedq, 
1389-da bwwk dww=lqn kar=]  ç]kt] ona serblar, bulgarlar, volohlar. ~irkin dww= oldu, 
zor bilmqq, kim ensedi. Bir serb patriotu Miklo=, gecq s]y]r]l]p Murat sultan]n =atras]-
na, saplêêr onu b]çaklan da xldwrer. Eni sultan Murad]n oolu Bayazit, çok taa k]ymaks]z
ww=er halklar]n wstwnq. }lkin kaplad] Makedoniyay], sora da 1393 y]lda bulgarlar]n
Vidin \arl]]n] da durgundu T]rnovo \arl]]n kalelerindq, zerq çetin kar=] durard]lar. Hep o 
y]l]n, ama onun askerleri sard]lar T]rnovo kasaba-kalesini. Wç aydan zeedq T]rnovlular 
dww=twlqr, xlwm buldular, ama kasaba dw=tw. Bayazit verdi izin y]ks]nnar onu temeldqn, 
ate= etsinnqr. }nsan ama wreendq verilmeer hep lafla=êrlar: „Dww=ecez, gelecek vak]t
da kurtulacez!”

Osmann]lar]n yard]m]nnan }uancu 1398 y]lda ç]karêr beyliini volohlar]n kuvedi 
alt]ndan. Ama Bayazit koyêr onu bireri getirsin flotunu otoman flotunnan, sora da 
beyliini da yamas]n Otoman devletinq, }uancu da kay]l olêr. Butak]m IV as]r]n ba=lant]-
s]nda hakoguz devleti „Karbonum-Tera” kaybeder kendiba=]nal]]n], „Dobrotiç tera” 
dw=er twrk sultan]n kuvedi alt]na. Oguz beylii olêr twrk provin\iyas] ad] Uzieyqlet, 
}uancu da kalêr eyqlet beyi, kabledip birdqn musulman dinini. Bu bir soy avtonomiyal]kt] 
sans]n gagauzlar için, ki ani onnar twrk senselesiymi= deyni. }nsan da gxrwp, annay]p,
ani dilleri uyêrlar, ani twrklqr senselq birdqn-birq uslu kabulederlqr ni çorbac]lar]n 
gelmesini hem onnar]n tradi\iyas]n], esaplamay]p ama, ani ba=ka dinin beterinq hem 
aliz sultannar]n, vizirlerin tamahl]] hem cans]zl]] unutturaceklar onnara senselelii da 
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bu insan] koyaceklar kara zorbalaa. Gagauzlar sa istqmeerlqr kalmaa sultan boyundruu 
alt]nda, dayma kalk]nêrlar da ba=ka halklarlan barabar dww=erlqr ezicilerq kar=].

– +unnar gqvur olmu=lar! – baar]rd] zaabitlqr, yollay]p askerleri izinnqn soysunnar 
bir pak bu insan] çirkin da zeetlesinnqr hem da maasuz musulman izmetçilerini 
basurmannar]n], ki k]l]çlan çevirsinnqr bu „minnetleri” yann]= yoldan „dooru yola, 
dooru dinq”.

– +unnardan almaa eyqletlii, yapmaa onnar] bir sancak! Da oldu Uzisancak bey 
da osmanl].

+unnar, ama verilmeerlqr. ~ok zeet çekerlqr, ama verilmeerlqr...
Sultan ard]na sultan geler. Onnar da oldu çok biri-birindqn beter fena hem 

tamaa...
Oguz, gagauz kervan], ama hep tutunêr hep birle=tirer buradak] kalma eski 

twrk soylar]n], ba=ka da insannar] yakla=tirêr onnar]  biri-birinq, da bu zor ecellerin 
içindq topla=êr da hep dwzwler eni bir senselq, temel kxkw eski hakoguzlardan – 
gagauzlar...

ay]flanmaa – =a=maa, kah]rlanmaa, kwsmqq
Atanas – ad, insan ad]
afacan – yak]c]
gqvur – ba=ka dindq adam
eyqletlii – devletlii
kara zorbal]k – çok zor çekmqk

•  Ang] asirdq kaavi Vizantiya devleti kaybedirdi gittikça Kwçwk Asiyada topraklar]n]#
•  Ang] asirdq bwwdw hem kaavile=ti selcuk oguz twrklerin beylii# Neçin onnara 

ba=lad]yd]lar demqq osman twrkleri#
•  Neçin o eski selcuk kay]n oguzlar Aral denizin boylar]nda çeki=mi=lqr, ay]r]

l]=m]=lar kendi senselelerinnqn hakoguzlarlan#
•  Nereyq gider hakoguzlar]n kervan]# Nas]l onnar Balkannara eti=mi=lqr#
•  Nas]l dww= olmu= Kosovopoliya k]r]nda# Ne olmu= Birinçi sultan Muratlan#
•  Sultan Murat]n ard]na kim kalm]= sultan# Ang] topraklar] o kaplam]= 

Balkannarda# Nas]l Dw=tw T]rnovo kasabas]#
•  Ang] asirdq hakoguzlar]n devleti „Karbonum-Tera” kaybeder kendiba=]nal]]n]# 

Kimin provin\iyas] olêr oguz beylii# Nas]l olmu= onun eni ad]# Neçin dii=tirilmi= ad]#
•  Ne dindqymi= osmann]lar# Ama gagauzlar#

Aşιna beyin türkleri

+indqn sora eni eran]n
ilk wzy]llar] geçqrdi.
K]r gwr ya=amaklan
ya=ard]...

– Dqdu ba, sqn dedin, ani uzak dedelerimiz oguz-twrklqrmi=. Oguzlar için annad]k.
E, twrk dedelerimiz, =indiki osman twrkleri mi#
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– Yok, benim ii torunum, diil =indiki osman twrkleri, zerq bunnar da bizim gibi 
evlatt]r, hep o oguz-twrklerdqn çekilerlqr – kankarda= bizq.

– E, ne vard] ba=ka twrklqr dq m]#
– Vard], elbet, eski twrklqr, ani çinnqr ozaman twrkw deyqrdi onnara. Pek kqqmil 

senselqydi onnar da! Hep o gwnduusunda Altaylarda peyda oldular, da sora bwwk geni= 
bir devlet dwzdwlqr, ang]s]n]n içindq ya=ad] bizim oguz dedelerimiz dq, ba=ka da oguz 
hem ozaman twrk senseleri dq.

– E, nicq peydalanm]= o twrk dedelerimiz# Annatsana.
– Twrk senseleleri ozaman pek çokluktular, nicq s]ralad]yd]m sizq ba=tan – 

hunnar, k]pçaklar, oguzlar, peçeneklqr, karluklar, toli=lqr, tubalar... En eskileri ama 
hunnard] hun twrkleriydi. Onnardan da ileri varm]= hep twrk senseleleri, prototwrk 
onnara olur demqq, wç-dxrt bin y]l geeri ya=ayannar, ama bqn onnar] eti=tirmedim, 
sade i=ittiim var.

Hunnar için akl]mda islqq tutêr]m. Kqqmil bir halkt], çokluktu, girgindi, k]-
ymetliydi… Asyada en ilk twrk devletini onnar kurdular. Baykal gxlwnq akan Selenga 
hem Orhun derelerinin k]rlar]nda. Merkezi Xtwkendi, Orhun boylar]nda, bugwn 
Mongolistanda bulunan erlqr. Hun devleti ama çok geni=lendi, taa Hazar denizinq 
eti=ip. Haliz nezaman kurulduydu o devlet akl]ma getirqmeyecqm. O hunnar]n en 
an]lm]= periodu olduydu ozaman, açan bwwk hakan olduydu onnarda Mete-hakan. 
Ondan ~innqr korkard]lar. Açan o xldw, hunnar hem diil sade hunnar, çok can aç]s] 
çektiydilqr. Bu olduydu 174 y]l]nda eni eradan ileri. Onun erindq kalan oolu Kiyok 
çin prin\esas]na evlendiydi.

Hunnar]n taa hannar] olduydu, nicq Balamir, Uld]z… Ama en an]lm]= han oldu 
Attila.

– E, bunnard] m] bizim o twrk dedelerimiz#
– Yok, diil bunnar sade, ama onnar]n ard]na gelqn evlat boylar] Gxktwrklqrdi.
– Ne, bunnar gxktqn mi gelmi=tilqr#
– Neçin gxktqn# Hep erdqn, hep o erlerdq ya=ard]lar, Altaylarda. Onnar]n kxkleri 

hun twrklerindqn çekiler. He, onnar]n duumas] için ne uydurmalar var!
– Annatsana, ba çok bilqn kau=çu, baare birisini.
– Tq seslqyin, ne annadard] kendi twrklqr.
„Taa hunnar]n vak]d]nda Altaydak] erlerin bir bxlgesindq, daalarlar, bay]rlar aras]n-

da Siberiya komu=ular] tepelemi=lqrdi orada ya=ayan hunnar] birqdqn: brakm]=lard] 
diri sade bir çocucaa dokuz ya=]nda, ama kesmi=lqrdi kollar]n] hem ayaklar]n], onu da 
s]b]tm]=lard] batak içinq buulsun. O ama buulmam]=t], ya=am]=t] da bwwmw=tw delikann] 
çocuk. Bwwtmw=tw onu kendi swdwnnqn bir di=i yaban]. O wklw kalm]=t] o çocuktan da 
duudurmu=tu on çocucak. Bobalar] ama kaybelmi=. Da o on çocuk, bwwywp, dwzmu=lqr 
bir bwtwn senselq. O senselenin ba=kan] Asanse ç]karm]= senseleyi aç]k k]rlara o bay]r-
lar içindqn dq iilmi= jujannara. Sora ba=ka ba=kannar kurtarm]=lar twrkleri jujannardan 
de kendileri bwwk bir devlet dwzmw=lqr”.

–Ya, ne kqqmil! Hem gxzql dq, ba dqdu, romantik!



LİTERATURA

252

–Var taa bir uydurma, hep twrklerdq dwzwlw. Seslqyin. „Hunnar]n bir prin\i, 
avlanarkan Altay bay]rlar]nda, daal]klar]nda kaybelmi= kalan]ndan da kalm]= oralarda 
yaln]z ya=amaa, iyqrmi=, ne bularm]=. Bir gecq ona uyuyarkan gelmi= bir di=i yaban] 
da yatm]= onunnan. Nekadar onnar ya=ad]ysa, bilinmeer. Ama u=aklar] olmu= çok, 
sora onnar]n da u=aklar] olmu= da bwwmw= bir senselq. Ama hepsi onnar bir vak]tta, 
nedqnsq, kaybelmi=lqr. Kalm]= o di=i yaban]n torunnar]ndan sade dxrdw. Birisi kugu-
ku=una dxnwp – olmu=, ikincisi erle=mi= Abu hem Gan derelerin aras]nda, |iguy ad]-
n] al]p, ama wçwncwsw hem dxrdwncw erle=mi=lqr ~usi deresinin boylar]nda, Altay]n 
wwlen taraf]nda.”

– Da-a, hep di=i yaban]ya baal]ym]= bizim o twrk dedelerimiz. ~]kêr, ani bizim en 
eski dedelermizmi= di=i yaban]#..

– Neçin, sade bizim mi# Eski twrklqr hem oguzlar hepsinin =indiki twrk-oguz 
senselelerinin dedeleridir.

– Hak]na, sxlediydin taa ba=tan. Merakl] i=lqr annadêrs]n, ba dqdu, bizim istoriyam]z
için. Hem sqn, ba bwwk-baba, kendinsin bizim istoriyam]z!

– Ama, bu uydurmaklardan ba=ka, bqn asl] i=leri dq bilerim.
– Annat, ba bwwk-baba, annat, haz]r]z seslemqq gecq-gwndwz.
– E, genq seslqyin.
+ansora eni erq zaman] ba=lad]yd]. Onun ilk wzy]llar] geçqrdi. Jujannar bir 

kaavi devlet k]r ortas]nda dwzdwydwlar, orada, merkez-\entral Asyada, IV wzy]l]n
ortalar]nda.

O jujannar ya=ard]lar teles senselelerinin s]rt]ndan, ang]lar]n] s]k] tutard]lar kendi 
kuvedi alt]nda. Onnar soyard]lar ba=ka da kom=u senseleleri o k]rlar]n içindq. Pek ars]z-
d]lar. Bizim oguzlar da hep o zor ecelq dw=twydwlqr.

Da tq te o jujannar]n kuvedi alt]na 439 y]lda bir A=]na beyin twrwk senselesi dq 
dw=er, kaç]p bir gecq Poyraz ~in devletinin kuvedi alt]ndan.

– Kay]l]m benim „be=wz ayleli” senselemi devletimizdq erle=tireyim, kabul edin, 
art]k, – dan]=t] A=]na bey jujannar]n han]na Douêdêya.

– Hm, – s]r]tt] Duêdêydy, – h]zmet edeceniz bizim kuvedimizq, – dedi jujan 
han], – sqn art]k benim elimq dw=twn, esmer olan! – ekledi, di=lerini biyaz]darak hem 
uzadarak A=]naya bir odun tas]k dolu kaavi k]m]zlan, kendisi da taa uygun uzanarak 
kaba derilqr wstwndq bwwk hem art]k donakl] aba çad]r]nda. – Hem dq erle=tirecqn 
senin twrklerini oguzlar]n aras]nda da hepsini koyacan nekadar taa çok demir, bronz, 
gwmw= hem alt]n ç]kars]nnar bay]rlar içindqn, esaplêêr]m, kay]ls]n, sana ba=ka umut 
yok, ha, ha, ha!

– Kay]l]m, – dedi A=]na, fikirleyerqk kendi-kendisinq, ani o demirlqr, çeliklqr ona 
da fayda olarlar bir yak]n zamanda. – Da erle=tirdi twrklerini Altay bay]rlar]n]n wwlen 
eteklerindq oguzlar]n aras]na.

Nicq dediydim, oguzlar da vergi verqrdilqr jujannara: hayvan, yapaa, ama haliz 
demir hem alt]n. +indi ama A=]na beyin insan]nnan barabar, ang]lar] uslu ya=ard]-
lar, onnarlan, dw=wnqrdilqr, nicq kurtulmaa jujandan. ~ok mu vak]t geçti, az m], A=]-
nan]n twrkleri al]=t]lar oguzlarlan, kendi eski mogolkidani dilini unudup, oguz dilini 
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wwrendilqr, kimi dq adetlerini, oguzlar da onnardan, da çok yak]n oldular okadaradan, 
ani komu=u senselelqr onnara hepsinq „oguz twrkleri” deyqrdilqr.

„Biz – oguz twrkleriyiz, – çetin deyqrdi onnar, açan jujan saabileri sava=ard]lar 
inand]rmaa, ani onnar jujanm]=lqr =ansora. – Biz A=]na Twrkyabgunun insan]y]z, 
ang]s] kurtarm]= bizim babalar]m]z] çin esirliindqn. Biz hepsimiz oguzuz hem twrkwz! 
Niceydik!”

Kendi zaman]nda A=]na bey sevdiydi bir oguz k]z]n] gxzeli hem usluyu Altanay], 
bir oguz soyunun ba=kan]n k]z]n] da evlendi dq ona. Art]k adet xlqydi, çetin, ani 
sevdiysqn k]z] hem onun da sevdas]n] kazandiysan, evlen ona! Onun soyunun xnwndq 
borçluysun evlenqsin! Ba=ka twrlw – ceza!

„}i sxzlw olsun bizim birle=memiz, Altana-oguzana, – emin ettiydi A=]na bey, – ko 
u=aklar]m]z sevgi bulsunnar bu twrk-oguz halk]m]zda! Hem izmet etsinnqr ona!”

Twrklerin hem oguzlar]n aralar]da evlenmeklqr adet olduydular. Da hepsi onnar, 
iilip, dua edqrdilqr yabaniya, hem ba=ka da hayvannara, gxkq, bay]ra, denizq, gunq, 
aya... Ama haliz yaban]ya, boz-kurt yaban]ya. En bwwk allah]yd] ama Tangri Twrk 
askerlerinin bayraklar]nda gxzelli parlaard] yaban] boz-kurt kafas] alt]n ipliklqn dikili 
– kuvet, girginnik hem inann]k n]=an]!

– Oolum, Oguz-oolu, – aar soluyarak, xlwm atindq A=]na bey dan]=t]yd] oguz 
gelinindqn çocuuna, – kurtulun o ars]z hem yaban jujannardan. Demir biz verdik 
onnara, ama kendimizq dq koruduk, silqh haz]rlad]k bay]rlar içindq sakl], insan]m]z] 
askerq haz]rlad]k, art]k nezaman da olsa, du=mana kar=] çikma askerimiz haz]r! Bu 
ama =indilik bizim taynam]zd]r... Vak]t gelecek, siz kurtaracen]z bizim senselelerimizi 
jujan ç]rakl]]ndan. Sora ama kalmay]n erinizdq, gidin Gwnduusuna hem Gwnbat]s]na, 
otlayacak k]rlar]n] geni=ledin, hayvan swrwlerini zeedelein... xlqdir zerq hayvanc]l]k 
ya=aman]n yolu... burada sizq art]k s]k] hep taa, hep taa bunal]rs]n]z... Eni k]rlarda, 
kwwlerdq, kasabalarda siz bulacen]z ba=ka insannar], erli insannar] – gwcendirmeyin 
onnar], yard]m edin serbest ya=as]nnar, biz zerq kendimiz çok zor çektik, kendin bilersin 
bizim aymag]m]za kolay olmad]... hem =indi da taa.

A=]na bey, o girgin hem gxzql, uslu, ii fikirli hem eski twrklerin bir k]ymetli 
bobas], bu nasaat], gelqn evlatboylar]na brak]p, geçindi, Tangri allahl]]n çaar]m]na 
ruhunu verdiydi. Adetq gxrw, onun mezar – kurgan]na beygirini da bwtwn terbeli, 
yularl] gxmdwydwlqr.

– Haliz ani, bu A=]na bey bwwk bir bobaym]= o eski twrklerq... Ne gxzql hem uslu, 
nasaat brakm]= o oollar]na... ama  – bizq dq – insannarlan uslu anna=makta ya=amaa, 
ba=kas]n]n varl]]na tamaa olmamaa... E, bu ad „twrk” osa „twrwk” mw, neyq geler, ba 
bwwk-baba#

– Neyq# Tq akl]ma getireyim, zerq kolay i= diil. Bizim A=]naya çinnqr „tw-kw” 
dediydilqr. En ilkin yaz]l] bu ad Orhun ta=lar]nda „twrwk” bulundu, sora da yava=-yava= 
„twrk” kald]. Kendi bu latin eski maanas] – „kuvetli”, „kaavi”, „girgin”.

– E, neyq geler A=]na ad], maanas] vard]sa#
– Vard]. O geldiydi mongollardan – „=]na” – „yaban]”, ama „a” – hat]rl]k, say]m-

n]k, mertlik (hay]rl]k) için bir eklentiydi. A=]naya xlq dq deyardilqr, „mertli (hay]rl]) 
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bozkurt (yaban]) – art]k xlq da ç]kêr, „=]na” – „yaban]”, „a” – mertli (hay]rl]) – mertli 
(islqq) yaban]”.

– Bak sqn, ne fas]l!
– Fas]l diil hiç. Ozamannar senselelerin çoyu yaban]y] „allahl]k” sayard] „atakxk” 

sayard]; mogollar da sayard]lar, ani onnar çekilqrmi=lqr boz yaban]dan hem di=i 
karacadan... ~innar sayard]lar, ani „twrk han]” hem „yaban]” hep oymu=... Twrklqr 
bak kendileri xlq sayard]lar. Diil bo=una bir twrk han]n kar]s] deyqrmi=, ani onun „han 
kocas] yaban]ym]= karakterindqn”. Hep çinnar twrklerq kar=] dww=lqn gidecek zaman 
baarard]lar: „Yaban]lara ww=eriz!”

– E, biz =indiki da gagauz twrkleri, haliz taa evellqr, kwwlerimizdq yaban]ya kult 
tutard]k, kwstwrmemqq onu sava=ard]k, benim kwçwklwwmdq Kireyttq, Avdarmada, 
Baurçuda. Ozamannardan, dedelerimizdqn kalm]=t]r. K]=a kar=] da gwzwn bir gecq 
kapu swvelerini sarm]saklan yaalard]k, ki yaban]lar hat]rlans]nnar da koyunnara 
gelmesinnqr – „sarm]sak” yortusu yaban] hat]r]na. Biz ama annamazd]k neçin dq 
korkard]k...

– Dooru sxleersin, sqn dq çok i=lqr eti=tirmi=in, nicq gxrerim kireytlimisin#
– Kireytli.
– Allaa y]llar]n] uzats]n senin! Saa olas]n! E, ileri gidelim.
A=]na beyin twrk-oguz beylii gittikçq bellli olard], kendisini duyard]. Onun oolu Oguz-

Ogul-han da i=leri ii gxtwrqrdi, ama jujannara hep vergi verqrdi. O ilk oguz twrkw han]-
yd] bu devlettq Altay bay]rlar]n]n eteklerindq. Burada birle=tiidi avc] hem bay]]rc] soylar] 
kendi ba=kannar]nnan, aksakallar]nnan hem twrwk asker ordusu dwzgwn hunnar]n asker 
ordusuna gxrq. Birle=ikti onnarlan ba=ka zaval]lar da jujan ziyet]ndan, ang]lar] gittikçq 
taa fena soyard]lar iilmi= soylar], senseleleri, basard]lar onnar]n serbest ya=amas]n]. Da 
hepsindq wfka kaynard] hem kurtulmak zoru jujannardan. Ama vak]d] taa diildi...

Oguz-ooulun bat]r kuvedi hem girgin yapt]klar] için insan legenda dwzqrdi, o 
xldwynqn haliz. Tq eni han]n u=aklar] da bak]c] naneya yalvarêrlar, annats]n onnara o 
bat]r Oguz-Ooul-han için.

– Ya, ne annaday]m sizq, u=aklar]m# – dw=wnerqk deyqrdi ihtqr nane. – Annaday]m
sizq Oguz-Ooul için hem Selenga için. – Da onun sesi sans]n dii=ilqrdi, taa gxzql 
xtqrdi.

„Oguz-Ooul, ona deyqrmi=lqr Twrk-Oguz da. Pek gxzqlmi= hem kaaviymi=, girgin 
askermi=. O kuvedinnqn ç]karabilqrmi= aaç] kxklqn ne dq olsa – me=q mi, çam m], seder 
aac] m]! Hem sxlerlqr, ani onu pek sevmi=mi= Tangri allahl]]n ortanca k]z] Ay-k]z.
Oguz-Ooul ama sevmi= bir erdeki s]]rtmac]n gxzql k]z]n] Selengay].”

– E, Selenga, – o art]k su deresi, ba nane! – =a=t] u=aklar, – biz onu geçtiydik kay]kta 
bobam]zlan...

– +indi o derq. Ama o zamannar, o pek gxzql bir k]zm]=, ayollar]m.
Da gider Oguz-Ooul yavklu olmaa o k]zlan. O alçakta sa saabiymi= bwwk hem pek 

titsi Bir-Buynuz – bir çirkin hem fena hayvan, ang]s] istqrmi=, ki o k]z onun olsun. Da 
ç]km]= Oguz-Ooulun xnwnq. Oguz-Ooul ama hiç wrkmemi=, tutunmu= onunnan dww=q 
birdqn: hemen-hemen ensqrmi= onu... 
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Wç gwn hem wç gecq dww=mw=lqr dq Bir-Buynuz, açan gxrer, ani enseyqmeer, 
bwwler-k]z] olsun bir su deresi, ki olmas]n ne ona, ne da Oguz-Ooula, da yokolêr. 
Bu zaval] genç, gxzql çocuk çok gezmi= o dera boyunda, hep çaararm]=: „Selenga! 
Selenga!” Ama bo=una.

Da te xlq bwwn dq o derenin ad] kald] Selenga...
Yaz]k o k]za... y]z]k...
Nicq dq olsa, bu twrk senselesi s]k]nt]da bulunard], makar ani o bay]rlar aralar]n-

da hem eteklerindq =ansora beylik-devlet tq kurduydu. Bu devlet kaavilenqrdi 
gittikçq. Twrklqr, oguzlar orada, avc]l]ktan, hayvanc]l]ktan ba=ka, hep demirciliklqn 
da zanaatlanard]lar hem jujan devletinq silqh  tq haz]rlard]lar.

Twrwklqr Ergenekonda bulunard]lar. Serbest diildilqr.
Ama kurtulmak, serbestlii kazanmaa umutlar] hep kaynard] o Ergenekonda: 

kendilerinq dq silqh haz]rlard]lar, askeri kaviledqrdilqr o bay]rlar aralar]nda.
Haliz, açan onnar]n o sakl] devletinq ba=kan koyulduydu kudretli yabgu titlusunnan 

Ahien zaman]nda; onun da ard]na gelqn Tuya „bwwk yabgu” titlusunnan olarak; sonra 
da Ahienin orta oolu Bum]n heptqn ba=a ç]kard] haz]rlanmaklar], taa 534-cw y]lda 
poyraz tabgaçlar]n ba=kannar]nnan politik baalant]s] yapt]yd]. 

Ama 542-dq o Huangho-deresinin yak]nnar]nda sefercilerin ba=]nda bulunduydu! 
Wç y]ldan da sonra 545-tq bat] tabgaçlar]n ba=kan]ndan elçiyi =u laflarlan kar=]lad]yd]: 
„}mparatorluktan bizq missiya geldi, devletimiz bundan fodulluk gxrer”. 

Var nicq demqq, ani bu ilk Gxk-twrk devleti 535-tq Bum]n]n cal]=malar]nnan 
kuruldu. Askeri kqqmil haz]rlard] Bum]n]n kwçwk karda=] }stemi-+ad.

Ama onnar serbest taa diildi...
Jujannar, çirkin ezip, soyard]lar iilik senseleleri, haliz telesleri, ang]lar]n dayanmas] 

art]k kertqq eti=qrd]. Twrklerin dq kimi hep bwwyqrd].

•  Enidqn okuyup, annad]n A=]na beyin sxlediklerini.
•  Kimmi= o jujannar#
•  Nas]l jujannar zeetlqrmi=lqr onnara iilqn milletleri#
•  Nicq oguz twrkleri haz]rlan]rm]=lar kurtulmaa yabanc] bask]lar] alt]ndan#
•  A=]na bey nas]l wwredirmi= senselelerini ba=ka erli milletlqrlqn dan]=s]nnar#

Kaganlık

Geçtiydi =ansora
S]çan y]l], }nek,
Bars, Drakon...
Fena Maymun y]l] yakla=ard]...
(Bir eski hronikadan)

Eski hun adetinq gxrq, Bum]n] yabgu ay]rd]yd] asker ba=lar], demir kalkan wstwndq 
kald]r]p:

– Nekadar saabi bizq olacek# – sordular.
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– Nekadar kuvedim olacan du=mannar] tepelemqq hem nekadar sizin kay]l]]n]z 
olacek.

– Nicq A=]na-bobam]z nasaat brakt] saabilik edecqm hem nicq siz doorudacen]z.
– U-ra-a! U-ra-a! Yabgumuz ya=as]n! Bum]n-yabgu ya=as]n! Tangri onu tutsun! 

Biz ona yard]m]z!
Karda=] }stemi-+ad titlusunu kabul ettiydi, ba=asker ba=] koyulduydu. Birdqn 

gxrwnqrdi, ani aarif, fikirli adamd]. Sora, hak]na, o bunnar] tamam]na gxsterdi. +indi 
ama o Bum]n-yabgunun ilk yard]mc]s]yd].

Ama serbest onnar diildi. Serbestlik umudunnan ya=ard]lar. Yoktu ne yaps]nnar, 
jujannara hep vergi verqrd]lqr, makar ani onnar, tan]y]p, sayard]lar twrk yabgular]-
n], onnar]n baalant]lar]n] ba=ka devletlqrlqn, sans]n gxrmqzdilqr, ani Twrk devleti 
kaavile=er.

Baksa ~in-Vay }mparatorluunda twrk-oguzlar]n kaavilenmesi raats]zl]k hem 
ku=kuluk duydurard].

– Dww=mqq aç]kta Bum]na kar=] kolayl]k yoktu, – inand]rmaa sava=ard] çin 
imparatoru devlet adamnar]na, – zerq bizim da du=mannar]m]z jujannar, bir tarafta 
kalmayaceklar – onnara kurtaracek taraf tutsunnar Bum]n bizq kar=].

– E, sanki, çeksqk Bum]n] taraf]m]za sakl] dostluk wzerinq, zerq bizim du=man]-
m]z jujan ona dost diil, denedi fikir vermqq yard]mc]lardan biri.

– Dooru. Hem en ii olacek, bunu yaps]n Van-di, – kararlad] imparator.
Da ans]zdan Bum]n]n haberinq verdilqr, ani çin elçisi kabulluk beklqrmi=.
Bum]n onu ii haberlqn kabul etti.
– Ho= geldiniz, =anl] elçi Van-di! Ne var, ne yok#
– Wwsek imparatorumuz hat]r sayg]lar]n] sizq yollad], – derin iilerqk hem 

gwlwmseyerqk, yalt]kl] dedi elçi, – hem dostluk baalant]lar]n] sizinnqn teklif eder.
Bu elçiyi geçirdiktqn sora Bum]n kendisi dq bir misia çin imparatoruna baa=]=larlan 

yollad] da butak]m baalatt] ortakl]k jujan çorbac]s]n]n du=man]nnan.
– Ordu – askerimizdq, – }stemi-=ad karda=] bildirdi Bum]na, – hepisi kutlard]-

lar biri-birini: „Bwwn bizq bwwk devlettqn elci geldi, da bizim dq devletimiz tezdq 
wwseklenecek”.

– Bu xlq dq olacek, karda= }stemi, tq Tangriya eminim!
Elbet, dostlar]m, askercilqr dq, bwtwn oguz-twrklqr dq dayanamazd]lar =ansora 

jujannar]n boyunduruuna, da kurtulmak cengi onnara korkulu diildi.
}ki karda= çok çal]=t]lar, ki dwzgwn asker-ordu olsun, atl] asker, uzun m]zraklarlan, 

uzak ok atan yaylarlan, ilin hem azbuçuk k]vr]k k]l]çlarlan, beygirlerdq alçak xnnw erlqr, 
ayak geçirmqq deyni da demir xzengilqr; cenk etmqq deyni onnar seftq dwzdwydwlqr 
tekerlekli araba – iki tekerlekli – ozamanadan tekerlek tombarlak bu gwnduusunda taa 
yoktu... Ordu bayraklar] da yaban] kafas]nnan haz]rd]lar.

– Hepisi adamnar-erkeklqr =indqn =alvar ta=]aceklar art]k! Deridqn geni= kemer 
bellerindq, kara wwsek kalpak ba=lar]nda, s]rtlar]nda dizdqn a=aadan renkli kaftan, 
ayaklara da kara deridqn wwsek, ama y]m]=ak konçlu çizmq çekeceklqr! – izin verdi 
Bum]n. Biz bir halk olal]m! Bizim bir adetlerimiz hem bir giyimimiz olsun! Hem 



Söz ilerletmesi

257

kurtulal]m jujandan lqqz]m! +ansora var kolay onun wstwnq varmaa! – a=aalad]p sesini, 
dedi o karda=]na }stemi – +ada bir gwz avlanmas]nda yaban keçilerinq, Altay daal]
klar]nda.

Wwseksedir aaçlar] ilin, ama dolu f]=]rdard]lar kulaksatan hem gxz-gxrqn olu= bu 
iki A=]na torununa, ang]lar] onun nasaat]n] tamamnamaa haz]rd]lar. Bu ulu aaçlar alt]-
ndan karda=lar, kalk]p, beygirlerinq atlad]lar. Altay]n parlak =afkl] ay] gxktq dxrt yan] 
=]lard] art]k. Bu askerlqr atlar]n] xzengilqrlqn s]kt]lar, onnar erindqn kaça koptular. 
Ayd]nn] gxkta bir bulut hep taa belli resimini gxsterqrdi kendisini.

– Bu bulut bir jujan atl]s]na benzeer, gwlerqk, dedi Bum]n.
– Biz onu erq dw=wrwrwz! – borçlu kalmad] }stemi. Tezdq onnar]n koruntuçu atl]-

lar] da eti=tirdilqr. Birkaç yaban keçisi bir da yaban domuzu sopalarda ayaklar]ndan 
as]l], av kazanç]yd].

Er wzwndq bir dq ot bilq k]p]rdamazd]. Sade ama bu atl]lar beygir t]rnaklar]nnan 
onnar] kald]rard], sans]n bildirerqk, ani tezdq nesq olacek...

– Hade, bir lwlq daha çekelim... zerq ileri dooru taa çok var...
Bum]n-yabgu, ii annyarak kendi insann]n]n ate=ini, ba=lad] jujannarlan gxtwrmqq 

kendisini bir dq hat]rs]z. O dw=wndw, nicq debe=tirsin jujan han]n] Anahuuan] dwwyw=q, 
zerq hesaplard], ani ona uymaz xlq kendisi çeketsin. Ko o çeketsin. Kestirdi yaps]n 
birkaç denemqk, ki en ilkin gxstersin, ani o =ansora sayg] hem loyall]k ona gwtmeer, 
ani bir uurda onnarlan sayar kendisini hem devletini.

En ba=tan o aç]klad], ani ortakl]k baalad] ~innqn – onun du=man]nnan. Anahuan-
han k]zd], ama tez da usland] =iretliinq gxrq, bakarak, taa ne yapacek Bum]n da o onu 
k]sk]layacek, nicq o biler.

Bum]n bunu beklqmediydi, da duydu jujan]n =iretliini hem dq dw=wndw, ani jujan, 
ne kuvedinqsq umutlanêr, da o var kolay yaln]z enseyamesin.

Ama tezdq o gwn geldi, teleslerin dayanmas] kopmu=tu art]k, da onnar kalkt]yd]-
lar dww=q, ilerleyqk Cungaryedan Halg]ya, ki ursunnar jujannar]n dooru gxbeenq.

Bum]na bu olu= pek vak]d]nda gxrwndw.
– +indi, yada birkerq bilq! – baard] o bwtwn Altaylara toplu hem dayanamayarak 

ordu-askerin xnwndq.
– +indi! – gwr sestq gwmbwrdedi bwtwn twrk askeri. Hava da dwrmw=tw kendisini, 

bulutlar jujannara dooru kaç]=ard]lar, lwzgqr aaçlar], onnar] hep oyan] dooru aydard]; 
bay]rlar sans]n aralar]n] açard]lar, ki atl], dwzgwn asker s]ralar] geçsin plastinal] demir 
zaalarlan giimni, uzun m]zraklar, bayraklar yukar] ii besli cenk beygirlerindq. Gxk-
twrklqr Ergenekondan ç]kard]lar!

Tele=lqr ancak yar] yolu a=m]=t]lar. Gxrwp twrk askerini, bu ans]zl] oldu onnara da 
yalvard]lar, kabul olsunnar twrk ordusuna da baa=lans]n onnar]n o çoktank] ay]r]lmas] 
oguzlardan. +indi birerdq jujannar] tepelemqq, hepsinin bir zoruydu.

Bum]n, ay]k fikirleyip, kabul etti onnar] ordusuna.
Butak]m, Bum]n jujan saabisinq taa bir debe=tirici akt gxsterdi.
Bu s]ra jujan han] Anahuan taa da pek k]zd], ama genq dww=q kalkmaa korktu.
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Hep isteyerqk konflikt açmaa jujannarlan, ama istqmeyerqk kabaatl] olmaa, Bum]n 
tutundu taa bir debe=tiriyq. O dan]=êr Anahuana, versin ona gelin k]z]n]. Bu dan]=mak 
heptqn k]zd]rd] Anahuan], zerq bununnan Bum]n aç]kta gxsterqrdi, ani o halizinq bir 
uurda sayêr kendisini onunnan k]r adetlerinq gxrq.

Anahuan sert cuvap çevirdi Bum]na: „Sqn benim demir eridicimsin, ç]raams]n, 
nas]l ars]zland]n bana bxlq dan]= yollayas]n#”

Anahuan]n kay]ls]zl]] koyard] Bum]n] gwcenik hal]na. O sa bunu da istqrdi, dq 
izin verdi xldwrswnnqr jujan elçilerini. Hem da, han]n taa da inad]na, anna=t] çinnqrlqn, 
versinnqr ona gelin çin padi=aay]n k]z]n] ~aileyi, da evlendi ona bwwldwp pek sayg]l]]-
n] k]r gxçwcwlerinin aras]nda.

– +indi, }stemi, biz var nicq ural]m jujannar]n wstwnq! Hem ans]zdan! K]=]n 552-dq 
yolland]rd]lar twrk askerini jujannar]n wstwnq. Teleslqr dq twrk askerindq. Dww= pek çirkin 
oldu, kan dxkwldw da bitti ilkyaz ba=]nda. Jujannar] tepeledilqr birpak. Han Anahuan, 
zoru gxrwp, xldwrttw kendisini, koyup bekçi askercisini saplas]n onu m]zraklan.

Gxk twrklqr serbestliini kazand]lar, A=]na beyin ilk nasaat]n] tamamnad]lar. Teleslqr 
dq, serbest olup, twrk devletinq kat]ld]lar.

Ensenmi= jujannar kaçan-kaçan oldular gwnbat]s]na dooru, çoyu da gwnduusuna.
– +indi, }stemi karda=]m, – dan]=t] Bum]n, – bizim kuvedimiz ensenilmqz oldu 

bu k]rlarda! Biz tamamnayacez A=]na boban]n taa bir nasaat]n] – kuracez bwwk bir 
devlet gwn-duusuna hem Gwnbat]s]nda dooru. Bu gxçwcwlwk k]rlar]nda bxlq kuvet 
yok ba=ka.

– Xlq, ama bizim bwwk dedemiz A=]na nasaat brakm]=, ki insann]n varl]]n], corbac]
l]]n] kaviledelim, otlayacek meydannar]m]z] geni=ledelim bu bo= k]rlarda, karda=]m, 
dil devlet kural]m ba=ka senselelerin wstwnq... hem zarar yapmamaa onnara...

– Yok, karda=]m, mutlak devlet, Bwwk Kaganl]k, niceydi eski dedelerimizdq 
hunnarda, hem taa ii dq! Ba=ka twrlw bu yaban k]rlarda, twrlw dq yaban senselelerin 
aralar]nda tutunamayacez. Taa da sora, taa iidir bizq iilsinnqr, nekadar ani biz iilelim 
– art]k gwcwlq kurtulduk iilmektqn. Bwwk Kaganl]k isteerim kural]m, Bwwk Kagan 
olmaa isteerim!

– Orada senin buyurumundur, sqn taa bwwkswn, agam.
– Diilim sade ya=tan bwwk, ama kuvettqn dq! Sqn dq – benim saa kolumsun – 

Kaganl]kta ilksin benim ard]ma!
– Bqn iilerim senin kuvedinq, benim Bwwk Kagan]m!
– Biz gidecez Gwnduusuna hem Gwnbat]s]na. Bqn – Gwnduusuna! Toplayacez say]-

s]z zenginniklqr, kuracez Kaganl]k, seray]n] taa parlak, nekadar çin imparatorunda!
– E, A=]na dedenin nasaat]# Ba=ka senselelerq yard]m#
– +indi vak]tlar ba=ka, karda=]m, – buru=turdu kendisini Bum]n, gwcwlq saklayarak 

k]zmas]n] }stemiyq. O istemqzdi gwcendirsin karda=]n], bak onun asker becerikliinq 
hem girginniinq dayanard].

Kagan baurcusu çokça kaçt]rd] a=ç]lar]: en ay]r] koyun mancalar]n] haz]rlas]nnar, 
en sevgi içkileri – =arap kwplqrlqn, arh], dug, tulumnarlan ta=]d]lar, kagan yurtas]na, 
zerq bwwk konu=mak olacek, ki an]ls]n Gxk-twrk Kaganl]]n]n kurulmas].
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– Twrklqr! Oguzlar! Biz burada erindq kalmayacez! – dan]=t] Bum]n çokluklu 
sofrac]lara. – Biz ilerleyecez saa taraf]na da, sol taraf]na da, nicq nasaat brakm]= bizim 
bwwk dedemiz A=]na twrwk wz y]l geç! Bqn gxtwrecqm askeri Gwnduusuna, karda=]m da 
}stemni=ad – Gwnbat]s]na! Benim askercilerimdq olacek hepsi, ne onnar isteyeceklqr!

– Ura-a! – baard] kimisi, sustu da kimisi.

Kara  deniz hem Dnipru Kırlarında

Burada bizq „Uzi-Torki”
dedilqr. Biz ama hep
hakoguzduk...
Annat, kau=um,
annat...

„Slavlardan wwlen taraf]nda, o k]rlarda gezerlqr swrwlerinnqn, çad]rlar]nnan hem 
=atralar]nnan guzlar...”, – yazd]yd] arab kronikac]s] Masudi.

Haliz dq ani, oradan oraya gezerqk bu eni k]rlar]n içindq, uygun er aarayarak, 
hakoguzlar]m]z tq erle=erlqr Azak hem Dnipru deresinin aras]nda, taa çok ama Dnipru 
k]rlar]nda, urup peçenekleri taa xteyq.

K]rlar geni=, otlayaceklar gwr, tavl], hayvannar, hergelelqr say]s]z, daan]k her taraflara, 
otlêêrlar k]zg]n gwnwn alt]nda sessiz, galt „avurt-avurt” i=idiler otlar içindqn...

Diil pek yak]n biri-birinq serili bizim bu oguzlar]n aullar] – =atral], çad]rl] 
„kwwceezleri”, ne eti=tirmi=tilqr =indilik kurmaa uvada-aç]kta derelqr boylar]nda.

Bu k]rlarda su taa çok var, erlqr, bereketli, çok derq hem derecik alçaklar] erdqn erq 
aç]lêrlar, sar] yarl] da çukurlar, otlayacakl] da yamaçlar sans]n o alçaklardan bwwyerlqr, 
çay]rlarda wwsek otlar negaral]klan hem tikenni gwrlwklqrlqn kar]=]k...

Azak hem Kara denizin boylar]na dooru, ama k]r dwzlwklener, sora da ba=lêêr 
aynalar]n] yalab]tmaa aç]k havada twrlw geni= su limannar], gxllqr... sarard] kuru kumnu 
erlqr taa deniz kenarlar]nadan...

– O arab gezicisi Masudi merakl] adamm]=, bilgili... }çtik biz onunnan k]m]s, 
lwledq dq twtwn çektik... Hepsini bilmqq, annamaa istqrdi.

Makar ani Oguzistan] can ac]s]nnan brakt]yd] oguzlar]n sade bir pay] hak-oguzlar, 
senselq ama çokluktu. Elbetki, buralara gxçtwydw taa çok hayvanc]-k]rc] insannar hem 
asker Uzorda=-han]n kolu alt]nda. Zengin feodallar ama kalm]=t]lar Oguzistanda, 
anna=m]=t]lar k]pçaklarlan hem Harezm-=ah]nnan. Kalm]=t] kasaba zenginneri da, 
zanaatç]lar]n da çoyu...

Bu geni= k]rlarda ama devlet yok, sade onun kimi izleri: han kendisini bwtwn bu 
eni insan toplumuna ba= sayêr; onun dolay]ndak] „devlet” adamnar]; a=aak] insannar 
bwwk hat]r gwderlqr Uzorda= hana onun girgin karar] için gxçmqq buyan] hem 
becerikli geçmqk için art]k bwwk dereleri nicq Yay]k, }til, Don... hem ani o kurtard]yd] 
kaybelmektqn koca bir halk hem onun varl]]n]; var asker, kurultay toplanêr, vergilqr 
insandan yurtluun lqqz]mn]klar]na deyni; kararl] teritoriya, ba=ka yurtluklarlan baalant]-
lar tutturulêr, haliz rusi k]naz]nnan Vladimirlqn, Bizanslan da...
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Bwwk i=i ama peçeneklerdqn korunmaa hem da k]pçaklara da kar=] koymaa, ang]-
lar]n hep taa çok bxlwkleri hep bu k]rlara ba=lard]lar ak]=maa Orta Asiyadan. Lqqz]m-
d] geçmqq Dniprunun xbwr taraf]na da erle=mqq taa koruntulu erlerdq Dnipru hem 
Rosi derelerin aras]nda, anna=]p k]nazlan kay]ll]k wzerinq hem komu=uluk için. 
Vladimir tez kay]l oldu, zerq vard] zoru, ki korunsun Rusi devletinin wwlendeki ann]-
klar] peçeneklerdqn hakoguzlar]n yard]m]nnan.

Ya=amak gider – hayvanc]-k]rc] ya=amas]: eski zanaatlar, adetlqr, ama zorluklar da.
}nsan, nicq dq olsa, diil çoktank] ana yurtluunu, Oguzistan], pek xzelmqq 

ba=lard]...

*  *  *
Han]n merkezi-stupu kurulu. O bir taa bwwcqk bir kwwcqqz, diil sade =atralar, ama 

avlar da, nicq oral] kurslarda, var kaavi koruntu toprak kalesi, hendeklqr derin, yap]-
c]klar bekçi askercilerq deyni. Bu merkezq hem onun dolay]na yava=-yava= erke=er 
zanaatç]lar, al]=-veri=çilqr, aç]lêr eni al]=-veri=lik yollar] Bizans kasabalar]na hem 
Kafkas xtesinq derbent geçi=indqn, hem da rusi al]=-veri=lik merkezlerinq.

}nsan, ilerkisi gibi, i=lerinq bakêr: kar]lar, ihtqrlar yapaa y]kêêrlar, parklêêrlar, 
derileri i=lendirerlqr, giiyim haz]rlêêrlar, imelik... i= kaynêr.

U=aklar d]=arda kaç]=êrlar, oynêêrlar adetçq oynamaklar]n] – „beygircik”, 
„yumancak”, „gwre=”, „kxr-çxpw=”...

Adamnar, gençlqr hayvannarlan otlayaceklarda kac]nêrlar, derin alçaklarda beyg]r-
leri otladêrlar, koyun swrwlerini, keçi hem bwwk hayvannar].

Hakoguzlar]n giiyimneri hep niceydilqr, ama kimi eniliklqr dq var – kwrklqr 
me=innqr, kalpaklar koyun derisindqn, sarg]lar, çar]klar; kar]lar fisran ta=]yêrlar sat]-
nal]nma rusilerdqn yada ba=ka sat]c]lardan; u=aklar k]zg]n havalarda ç]plak kac]=êrlar... 
Nicq dq olsa, ya=amak sert burada da, diil kolay ecel aç]k k]r içindq, her taraftan var 
kolay aman gelsin...

...Saltuk-aga toplam]= av=amwstu dolay]na genç çocucaklar] da annadêr, wwreder. 
O bir wz ya=]ndan zeedq, çok geçirmi= boba-aksakal-hakoguz, çok k]rlar gezmi= 
vatanda=lar]nnan, bu erlerq gelincq, xlwmnw dww=lerdq twrlw du=mannarlan kavra=m]=...

– }htqr Saltuk aga, – dan]=êr cocucaklar, – biz nqqndan]z, bizim hak-halk]m]z 
kimdir#

– Nqqndan m]# Elbetki, oyandan, Orhun-deresindqn, Altaydan, nicq bana 
kwçwklwwmdq dedq-atam, wzetmi= ya=l], annadard]!.. Biz eski oguz twrklerindqniz, 
A=una beyin evladlar]y]z, en girgin }stemi kagan]n, Oguz kagan]n evladlar]y]z!... He-e, 
nesoy bat]r adamnarm]= onnar, u=aklar]m, onnar] kimsey enseyqmqzmi=! Ne  kqqmil 
devlet kurmu=lar onnar; girgin korunmu=lar çinnerdqn, perslerdqn, kqr bizansl]lardan 
da! Sora kuruldu bizim Oguz]san: onun hannar] arablara kar=] çok girgin korudular 
ana yurtluumuzu... ba=ka du=mannara da kar=]... bqn dq...

Bizq ama zor bir ecel dw=tw: bizim hannar]m]z anna=amad]lar, bozu=tular, zerq bir bey, 
Selcuk, ba=ka dinq geçti, ba=ka hannar da arablar]n hem k]pçaklar]n taraf]na kald]lar... Biz 
ama hakoguzlar dii=tirmedik ne dinimizi, ne adetlerimizi, ne halksenselemizi! Biz haliz 
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oguzuz, hakoguzuz! Da okadar! Ama geldi s]ra brakal]m biz o sevgili ana yurtluumuzu, 
Oguzistan], Aral denizin boylar]n], dostlar]m, da gxçelim bu k]rlara. Pek becerikli karar 
kestirdi bizim ay]d]nn] han]m]z Uzorda= – geçirdi bizim yurtluumuzu buray]. +indi bu 
k]rlar oldular bizim Vatan]m]z! Biz koolad]k buradan peçenekleri da oturduk onnar]n 
erlerinq da bizim oldu bu k]rlar! Ya=amakta xlqdir: biri xbwrwnwn erini kaplêr!

– Onnar, o peçeneklqr, du=mand]r bizq, – baard] bir çocucak, – bizim aylelerq 
ww=erlqr!

– Olêr bu du=mann]k, nqbas]n. Ama bizim bat]rlar onnar] s]raya koyêrlar, korkmay]n
siz, haliz Oldan-bat]r!

– O Uzorda=-han]n ooulu ani#
– Haliz o, çocuklar, kaavi hem girgin.
– Biz dq kaavi olacez, Saltuk-aga, sade bwwyelim! Pek oya vak]t geçer ama.
– Bqnsq deyecqm, pek h]zl] geçer vak]t...
– Bizq nekadar taa tez lqqz]m kuvet, ki korumaa bizim eni yurtluumuzu!
– Elbet, benim çocuklar]m. K]pçaklar art]k izlerimizq basêrlar =ansora. O kxpek 

~agayhan kaç kerq oldu bizi raats]zlêr! }lkyaz]n kendisi da girmi=ti bizq – may o ahmak 
kellesini kaybedeceydi! Ama ald]rmêêr, =akal!

– Biz onu tepeleyecez! Biz hepimiz Oldan bat]r]n ordusuna girecez!
– Eh, o çiçek bozumnu kara-pwswr surat]na bir nacak çeksqm, o sark]k ta may]zlan 

dolu =kembesinq bir sivri kaz]k itirsqm da ad]n] ba=ka i=itmeyim! M]ndarl]]n], ya-a! 
Dooru mu, gençlqr#

– Dooru-u! O bizim du=man]m]z!
– Ama biz, hakoguzlar lqqz]m birlik olal]m da ozaman bir da du=man bizi 

enseyqmeyecek!
Komu=ularlan da anna=mam]z olsun, ki zorda olsun arkala=maa. Bqn musaafir 

olduydum Uzorda= hannan barabar urus k]naz]nda Vladimirdq, tq diil çoktan raametli 
oldu, Tangri onu raatl]kta dinnendirsin, – ne çok zenginniklqr toplam]=lar onnar, 
hem kuvetlik! Bir Tangri! +indi onnar]n beyi Yar]slav, deerlqr ona „Mudri”. Fikirli 
beydir...

Vatan]m]z] korumaa lqqz]m, çocuklar! Siz burada duudunuz! Buradad]r sizin 
Vatan]n]z!

*  *  *

Du=mandan korunmaa deyni, hakoguzlar kalk]nêrlar bwtwn senselelerinnqn, girgin 
hem kaavi bat]rlar]n kolu alt]nda.

Oldan bat]r, Uzorda= han]n oolu, kaavi hem korkusuz bat]rlar]ndan biriydir. O diil 
bir kerq gxsterdiydi kendisini dww=lerdq, haliz peçeneklqrlqn. Uzorda= han, hem bwtwn 
da hak-oguz askeri ona umutlanêrlar. Oldan bat]r =indqnsora otuz ya=]n] geçmi=ti, 
ama evli taa diildi. Boyu batal, arkalar] bir tokat kadar; panças]na ta=] s]ks]n, su ç]-
kar, kolu da o aar topuzu erq ursun, batar içinq bir adam boyu kadar... Kuvedi art]k 
bwwk – omuzunu koysun, toprak erindqn k]m]ldad]r, diil azbuçuk! Hem dq ii wrekli, 
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geni= duygulu, wfkesi kolay ç]kmaz. Ama du=man dokunsun yurtluumuza – o onu 
tepelqr bir =akal] gibi...

– Enseyecez# Ama bir ensemqklqn bitmeyecek, – dedi Uzorda= yabgu, – onnar 
brakêrlar kendi k]rlar]n] heptenq, nicq haberlqr gxsterer, onnar]n k]rlar] – otlayaceklar] 
zabunnad]lar, onnara lqqz]m ba=ka otlayaceklar. Da tq, onnar ak]=êrlar bizim k]rlar]-
m]za, – hep sava=ard] annatmaa oguz hannar]na bu aman]. – Bizq pek zor olacek 
onnarlan dww=mqq, onnar seferdq yollan]k, biz sq erle=ikiz aullar]m]zday]z, daan]k 
geni= k]rlarda...

– Sqn dooru diilsin, yabgu Uzorda=! Sqn korktun, seni korku ald], girginniini 
çald]... Tut kendini da gxtwr bizi dww=q, kudretli yabgu, xlwrwz birqdqn, ama topraklar]-
m]z] koruyuruz!

– E, neçin biz dww=elim onnara kar=]# Onnar da bizq senselq, hem otlayacak eti=ir 
hepimizq, – ba=ka fikirdq durard] Av=ar-han.

– +anl] ha, k]pçak =indi bizi karda= wzerinq annayamêêr, o yabanc] kalm]=, o 
Sibiriya k]rlar]nda, daal]klar]nda; o al]=]k, ba=kalar]n] k]r]p, basmaa kim da olsa.

Biz ama lqqz]m koruyal]m halk]m]z], onun yeti=tiklerini, varl]]n]. Burada, erindq 
ama koruyamayacez, folanacak hepsi.

– Dooru, dooru, – kay]l oldu ba=ka birkaç han.
– Nekadar da zor olmasa, ama biz lqqz]m ç]kal]m da gx`elim bu topraklardan... 

Bat]ya, }tilin xtqyan]na. Ba=ka ç]k]= bizq yok, zerq arablar da, Harezm-=ah ta haz]r 
durêrlar bizim k]r]m]z] hem varl]]m]z] elq geçirmqq, insan]m]z] da ç]rak etmqq, islama 
cevirmqq. Burada =aka yok!

– Bunnar diil lqqz]m olsun! Biz hakoguzlar]z! – baard] Uzorda=]n tarafç]lar].
– Bat]da biz bulacez çok otlayacaklar... da burada k]pçaklar hem arablar payedqrkqn 

erleri, dww=qrkqn dq, biz uzakta olacez. Ama halk]m]z] kaybetmeyecez! Dinimizi 
kaybetmeyecez!

Oguzlar çok kavgala=ard]lar bu wzerq, kabaat biri-birinq atard]lar twrlw-twrlw... 
Kay]lla=ard]lar, sora genq kavgaya kalkard]lar...

Hakoguzlar çetin tutard]lar kendilerini. Av=arlar hem kimi ba=ka da senselelqr, 
haliz kay]lar, erindqn kalkmaa kay]l olmazd]lar...

1018 y]l yar]s]na dooru eti=qrdi. K]pçaklar poyrazdan, arablar da wwlendqn hep h]z-
lanard]lar oguz k]rlar]na. Hakoguzlar bitmi=inq kararlad]lar, gxçmqq, Uzorda=-yabgu 
tutarak, kendilerini da devlet sayarak.

– Yok, karda=lar, devletlii biz ard]m]za, kervan]m]za alamayacez, ko burada kals]n. 
Xlq dq kay]lar]n eni han] yabgu olmaa isteer. Olsun! Av=ar han] da bunu isteer. }stesin!

– Biz kalacez ana topraam]zda, – hep tekrarlard] kay]lar]n han]. – Biz yok nas]l 
onu brakal]m! K]pçaklarlan anna=]r]z da arablar] durguduruz hem bir birle=ik devlet 
oluruz. S]ra gelirsq ama, islam] da kabul ediriz, twrkmen oluruz!

– Biz ama Azerilerq kar]=]r]z, – gwr seslqn dedi bay]nd]rlar]n han].
– Sizi ama yudaceklar o taa kaavilqr, – sava=t] inand]rs]n Uzorda=, ama bo=una.
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*  *  *

– Ee, zor, pek zor vak]tlar bast]yd] bizim oguzlar], dostlar]m. Tq annadêr]m sizq, 
ama can]m art]k s]zlêêr. Karda= senselelqr ay]r]lêrlar, brakêrlar ana k]r]n], k]=lalar]n], 
kasabalar]n], gxzql Yangikenti... Kimq# Ba=ka gxçwcwlerin elinq geçer Bwwk K]r]n bu 
taraflar], dostlar]m... Bizim ama Kervan]m]z, hak-oguz Kervan]m]z yollanêr genq Ba-
t]ya dooru... Bwwk K]r]n ba=ka meydannar]na...

– E nqbas]n ya, ba bwwk-baba, xlq vak]t gelmi=ti... Ama ba=ka taraftan da bakt]
ynan, bu i=lqr olmayayd], biz dq, gagauzlar, olmayaceyd]k...

– Dooru dw=wndwn, ba Kireyitli, olamayaceyd]k...

*  *  *

Sora biz annayaceyd]k, ani selcuk oguzlar] kuvedq ç]km]=t]lar horadanda, 
ensemi=tilqr gaznevi dinastiyas]n], kaplam]=t]lar Harezmi, sora }ran], eti=ip taa Kwçwk 
Asieyq, da kurmu=tular bwwk bir devlet – Selcuklu }mparatorluunu, ang]s] geni=lenmi=ti 
sora taa Nil deresinin boylar]nadan Afrikada, nereyq eti=mi=ti bizim oguzan]m]z Oguz-
kagan..., ama 13-cw asirin sonunda onnardan kurulmu=tu Kwçwk Asiyada Anadoluda 
Osman beyin Twrkiye Devleti, Ertogrul beyin xlwswndqn (1290) sora, onun oglunun 
Asman]n çal]=malar]nnan, Kay] senselesindqn.

Selcuk bey xlmw=tw ihtiqr, da gxmwlmw=tw Seyhun deresinin boyunda...
– Selcuk oguz karda=lar]m]z dwnqqda erini bulmu=tular, da =indi da, dostlar]m, 

nicq bilersiniz, Twrkiye bilinir bir çiçek açan Devlettir zamanda= dwnnqqdq!
Ama onnar]n hak-oguz karda=lar]n]n xmwrw xrwdwydw ba=ka twrlw.
Uzorda= han]n karar]na gxrq hakoguzlar bir erkendq kald]rd]lar nelerini kald]

rabildilqr, da ana topraan] aalayarak, Tangriya yard]m için adet laflar]n] deyerqk, 
kalan erindq senselq karda=lar]nnan prostolarak, bir kah]rl] kervan yolland]lar Yay]k
hem }til derelerinq dooru. Ac] =amatalar]ndan sora, wklw arabalar]nda oturarak 
hakoguz ayleleri sustular. Hayvan swrwleri da, sans]n kah]r] annayarak, gidqrdilqr 
sessiz, bitki kerq ama kopararak o otlardan, ang]lar] kalard]lar geeridq bu kervan]n
ard]na bakarak...

Hak-oguzlar gidqrdilqr ba=ka eçellerq kar=], bilinmqz meydannarda...
Oguzlar... Wç pay olard] bu, çok eski zamannar] geçmi=, kudretli senselq...
Oguzistanda hem Horasanda kalan oguz senseleleri, sora musulman olup, twrkmen 

oldular, karakalpak; azerilerq, xzbeklerq, kazaklara kar]=t]lar, onnar da oguz temeli 
oldular, haliz dil, literatura, eski adetlqr, zanaatlar taraf]ndan – hepsindq bu senselelerdq 
eski oguz dedelerimiz ya=êr, dostlar]m...

*  *  *

Hakoguzlar geçtilqr Yay]k hem }til derelerini, ama pek zor: kuru otlan doldurulu 
tulumnar, çuvallar wstlerindq...

Ogwz kagan]n oguzlar] bozu=tular... ay]r]ld]lar twrlw ba=ka yollar ald]lar, twrlw ba=ka 
topraklara daal]=t]lar ya=amaa... Geeridq kald] Att]la-han, A=]na bey, Bum]n kagan, 
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}stemi kagan, Tardu ~un kagan, Kutlug kagan, Kapgan kagan, Bilge kagan, Kul Tegin, 
Tonyu Kuk, Bilge kagan, Kay] yabgu, Etrek...

Oguz aullar]nda da kalard] hem gezqrdi Ka=garl] Mahmud – toplaard] laf, twrkw, 
sxleyi=, dastan, ki bir bwwk Oguz sxzlww yapmaa...

Acaba bu oguz senseleleri kar=] geleceklqr mi nezamansa# Tan]y]r m] onnar 
biri-birini#

Duyurlar m] senselq kan]n]... ba=lant]lar]n]... eski ana yurdunu... ana oguz 
twrkçesini# 

Akl]lar]nda tutêrlar m] o Bwwk K]r], Orhon, Selenga derelerini# Aral denizi, 
Seyhun, Ceyhun derelerini... Xtwken... Yangikent kasabalar]n]#..

Gxrwrwz, dostlar]m, gxrwrwz...

Nikolay Baboglu

Allahιn izinnän
(Annatma)

Bqn kendim gagauzum. Bobam da }gnat Baboglu, anam da Fedora Kazanc], elbetki, 
onnar da gagauz, dedelerim dq iki taraftan – hepsi gagauzmu=lar, ama, =a=]lacek i=, 
benim ya=amamda bir `ala bqn pak rom]n olduydum. Hem nas]l taa sora annad]m, bu 
i= olmu=tu kendisinin Allah]n izinindqn....

Bqn o zamannar kw`wktwm. Allah da s]marlam]=t] benim `evirilmemi bizim 
kwwlw popaza }lie Tudorana. Ama bu birdqn, masalda gibi dxnmenin mannas], biraz 
da bendqydi. Benim =kolada `ok `al]=kann]]m, `ok islqq wwrenmeklerim reliciyada, 
Allah]n zakonu derslerindq. Benim becerikliim taa pek wstwn gxrwnwrdw, ne`inki 
klasta akrannar]m hi` bi=ey bilmqzdilqr reliciyada. Bu wzerq anam da istqrdi beni 
popaz gxrswn, ne`inki sayard], ani popazdan taa ii ya=as]n bu dwnnqqdq yok. Onun 
havezi taa da pek tutu=tuydu, a`an bir pazar gelmi=ti kliseyq da gxrer beni, kendi 
oolunu, hem taa bir =kola kafadar]m] Koli Gaydarc]y] popaz rubalar]nda giimni 
mumnarlan ellerimizdq Ay-Dimu i`ersindq }lie Tudorana izmet edqrkqn: yakard]k 
swwnmw= mumnar], verirdik popaz]n elinq gwnnwk kandilini – olur deyelim, ki biz da 
olduyduk klisedq, nicq iki kw`wk popaz`]k. Benim anac]]m geldiimiz gibi klisedqn 
sevdi, ba=]m] suvazlad] da dedi: „...Allah`]]m, sqn pak popaz i`insin, `ocuum!” 
O ak]na san]rd], ani bqn popaz olacam, ama bilmqzdi, ki gagauzlar]n aras]ndan taa 
hi` bir da popaz `]kmad]yd]. Anam]n neetlerinq hem, beki, k]smetinq, bobam da 
kwwlw popaz]m]zlan `oktan dostluk edqrdilqr. Elbetki, onnar]n aras]nda yak]nn]k i= 
taraf]ndan peydalanm]=t]. Popaz]n vard] `ok topraklar], kendi onnar] i=lemqzdi, ama 
verirdi arendaylan yada yar]ya. Bobam]n sa vard] beygirleri, xkwzleri hem dq beceriklii 
`ift`iliktq, sade topraa pek azd] da al]rd] popazdan tarla yar]ya i=lemqq. Bu yar]yac]l]ktan 
iki tarafa da vard] fayda: }lie Tudoran bilirdi, ani bobam onun tarlalar]n] islqq i=leyecek, 
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bobama da uyard], ne`inki popaz meras]nda topraklar iidilqr hem kwwywmwzq 
yak]nd]lar.

Popaz Tudoran zengindi, vard] devlettqn maa=], taa da xdek al]rd] twrlw klisq 
i=lerindqn: vaatizlik, steonozluk hem taa ba=ka izmetlerdqn sora geliri vard] =koladan 
da, neredq o bizi wwredirdi Allah s]ralar]n]. Da tq burada, =kolada oldu benim da 
popazlan ilk tan]=mam. Bizim wwrediciykam]z]n ad]yd] domni=oara Mure=anu, onda 
olurdu biz kimqr kerq =]maral]m da, ama popaz]n derslerindq hepsimiz uslan]rd]k, 
kim da eltenirdi yaps]n =amata, pêrinte }lie onun zwlwflerindqn sa`lar] yolard]. En 
bwwk uursuzlar da korkard]lar az]tmaa, sak]n]rd]lar `aarmas]n popaz evq verilmi= 
i=leri sormaa, zerq ev i=ini herkez lqqz]md] bilsin sxlemqq kiyats]z, ac]k, su gibi, hem 
becersin uydurmaa Allah s]ralar]n] bwwnkw gwnq, xlq, nas]l istqrdi i=itsin kendisi popaz, 
ama onun dw=wndwklerini annamaa diildi kolay.

Da te bxlq bir wwrenmqk gwnwndq pêrinte Tudoran `aarêr beni sxleyim ne 
wwrendim.

– Senin, yavrum, nas]l familiyan#
– Baboglu, – deerim bqn, utanarak hem sak]narak.
– A-a... sqn }gnat Baboglunun oolu olmayas]n#
– Aha, onunum.
– Bilerim, bilerim boban] senin hem anan] da tan]êr]m, o herpazar kliseyq geler. 

Ama senin ad]n nedir#
– Nikolay, – deerim bqn hep xlecq uslu, sinerqk.
– Ya, sqn sxlq, yavrum, }isus Hristozun parabolas]n] o baalarc] i`in, ani bqn sizq 

ge`ti sefer annat]yd]m.
Bqn, biraz wreklenip, giri=erim da annadêr]m o Hristozun parabolas]n] hepsini 

laflafa taman, nas]l popaz sevqrdi i=itmqq. Bitirdim annatmay] da sustum.
– Ma=alla*, wwrenmi=in, ama =indi ya sxlq nas]l annamas] var bu parabolan]n, 

sanki nedir o ate=q at]lm]= `otuk `]rp]lar]#
– Bu, pêrinte }lie, – dedim bqn, – te o `otuk dallar], ani bereket vermeerlqr.
}isus Hristos bununnan isteer sxlesin, ki te nas]l wzwm vermeyqn dallar] ate=q 

yakêrlar, xlq ate=tq yanacek te onnar da, kim bu dwnqqdq faydas]z ya=êêrlar, ̀ al]=mêêrlar, 
i=inq bakmêêrlar, Allaha dua etmeerlqr.

– Dooru, yavrum, ma=alla, sana bir onnuk koyêr]m, sxlq evdq anana da, ki =kolada 
wwrenmeni `ok beendim.

Da te onnuk notadan sora `ekettiydi benim gagauzdan rom]na dxnmqm. O yaz]n
bqn kwwdq dxrdwncw klas] bitirdiydim da kanikulda evdq bobama yard]m edqrdim 
`ift`iliktq hal]ma gxrq. Bir gwn bizim aulda, harman dwwyqrdik, popazdan yar]ya 
i=lenmi= tarladan bi`intileri sa`t]yd]k. Bir dq ans]zdan bizq geliverdi popaz, girdi aula, 
kara rasas]n] saurdarak. Bobam kar=]lad] musaafiri biraz suuk, yoktu onun ne kah]-
r], ne dq bir =wpesi, o diildi, nas]l ba=kalar], ani `al]=]rd]lar twrlw =iretliklqn popazdan 
diil yar]s]n] bereketin, ama taa zeedesini kendinq almaa. Bobam bu taraftan pakt]: 
kendininkisini istemqzdi ka`]rs]n, aaleminkisinq da tamahlanmazd]... Anam sa `ok 
sevindi, gxrwncq popaz] aulda, osaat xptw onun elini hem onun boynusunda alt]n 
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kru`ay]. Taa sora bobam da, musaafiri kwstwrmesin deyni, brakt] harman kenar]nda 
bi`inti aktarmay] da gxzetti bana hayday]m beygirleri, kendisi da ba=lad] lafetmqq 
popazlan. Ama bqn dq, harman kam`]s]n] saurdarak, haydaard]m beygirleri hem da 
kulak asard]m popazlan bobam]n laflar]na.

– }slqq oolun var, domnule Baboglu, – metedqrdi beni popaz, – =kolada kqqmil 
wwrener hem te bakêr]m evdq da sana yard]m eder. O ann]s]ndan terinnqn ekmeeni 
kurtars]n `al]=êr.

Bqn yava=]tt]m harmanda i=imi da seslqrdim.
– Ak]na, – dedi bobam, – ̀ ocuum ̀ al]=kan, herbir i=tq bizq o var yard]mc], e nas]l

ba=ka twrlw var nas]l olsun#
– Dooru, pêrinte, – kar]=t] lafa benim anam da, – Nikolay bizim bwwk `ocuumuz 

hem saa elimiz, pek sesleer, hat]r]m]zdan ̀ ]kmêêr, ama nas]l gxzql dualar biler! Av=am 
sabba, diz `xkwp, okuêr onnar], deyecqn bu haliz klise izmet`isi.

– Xlq, xlq, doamna Tudora, – ekledi popaz, – bqn =kolada da gxrdwm, ani sizin 
Nikolay]n Allahtan vergisi var. }vangeliya i=lerini da o derindqn annêêr. Te ne`in u=aa 
ileri dooru da wwrenmqq verqsiniz lqqz]m.

Anam i=idince popaz]n aaz]ndan kendisinin `oktan dw=wnmesini, kapad] ellerini 
gwwswnq da bakt] gxkq, sand], bezbelli, Allah da i=itti, ani o ̀ ok isteer oolu wwrenik ̀ ]k-
s]n. Ama bobam heptan ba=ka twrlw dw=wnwrdw, o dedi:

– Pêrinte, nereyq wwrenmqq vereceymi=ik biz bir `ift`i oolunu hem biz taa wstwnq 
da gagauzus, kim bizi sayêr# Ne`insq taa zamandan i=idilmedi bizim K]p`aktan bir 
wwrenik `]ks]n.

– Bqn sana, Domnu }gnat, yard]m edqrim da Nikolay] popaz =kolas]na,  seminariyaya 
yollar]z, ne`inki hemen bxlq ak]ll] u=aklardan lqqz]m ̀ ]ks]n Allah]n izmekerleri. Sanêr]m,
bay }gnat, bu u=ak hi` bir zaman da bizi utand]rmayecek.

– Wwrenmqk, pêrinte, `ok paal] i=, bqn onu ba=a `]karamayacam, evdq i=lerimi da 
ikisini bireri getirqmeerim, fukaaral]k var ba=]m]zda.

– Paal]ca, – kay]l oldu popaz, – ama bilerim, ki ̀ ocuunuz wwrenecek islqq da xdek  
ona az olacek hem biraz da xdwn` veririm bqn. Allah i=leri i`in hi` diil gwnqh biraz 
da zora kayretlenmqq... Sqn bu i=q taa ii dw=wn da saba uura bana, anna=]r]z i=leri taa 
derindqn, – dedi sonunda Tudoran da gitti.

Bobam xlecq dq kald] diirendq dayal], deneyqmedi da, ani ̀ at] sar]ld] kazaa da bqn 
yaln]z `evirqmezdim beygirleri. Ama anac]]m sevinmeliktqn pak =afk edqrdi.

– Git, Nate, git, – deyqrdi o bobama, – iki kat taa `ok i=leyecez, beki, bor`lara 
da girecez, ama u=aam]z] wwredelim. Anêêrm]ys]n, o popaz olacek! Sqn buna dw=wn: 
Popaz meras]nda topraklar] Nikolay kabuledecek da ozaman biz da aalemq yar]ya 
i=lqmeyecez, bekim, ihtqrl]kta baari biz da insan gibi ya=ar]z!

Bobam herbir i=q tez kay]l olmazd], ama anam]n xnwndq osaat y]m]=aard]. Da te 
butak]m popaz]n teklifindqn o gwzwn beni verdilqr }smay]l kasabas]na popaz =kolas]na 
wwrenmqq. Geldi s]ra gidelim girmqk ekzamennerini vermqq, bizimnqn bilq kasabaya 
popaz da geldi. Bobam ko=mu=tu bizim kara beygirlerimizi popaz]n faytonuna, 
kendisi da xn oturkata haydard] beygirleri. Beni oturttular geeridq popazlan yanna=]k.
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Yolda pêrinte beni hep wwredirdi, nas]l taa uygun, taa gxzql cuvap edeyim, nas]l 
lafedeyim...

Girmqk ekzamennerini bqn verdim islqq. Geeri gelirkqn pêrinte }lie hep metedqrdi 
bobam], ki o kqqmil ool bwwtmw= hem unutmazd] sxlesin kendini da, ̀ wnkw ̀ ok ̀ al]=m]=, 
yola koymu= da brakmam]= alt]nnar erdq gxmwlw kals]nnar. Da tq =indi birka` y]ldan 
sora bobaya eti=ecek bwwk yard]mc], K]p`ak kwwywmwzq dq Tudoran]n erinq `]kacek 
kendi  popaz]m]z.

Geldik evq. Gwnnqr ge`qrdilqr, ama bana hep taa yoktu teklif kasabaya wwrenmqq 
gideyim. Hergwn po=tay] beklqqrdik, ama lqqz]mn] k]yat hi` birtwrlw gelmqzdi. Anam 
art]k zabunnad]yd] kah]rdan. O dayanamad] yollad] bobam] popaza.

– Gitsqnq, be adam, soras]n pêrinteyq, ne oldu, bekim, o kiyat yolda kaybeldi.
– Dwwmq kafam], mari Tudora, bqn sana demedim mi, ani ̀ ekettirmeyelim bo=una 

bu i=leri, nezaman i=idilmi= fukaara `ift`idqn popaz olsun#
– Ama ne biz ba=kalar]ndan taa m] kxtw# – brak]lmazd] anam. – Popaz kendisi 

dedi, ani bizim Nwklay hepsindqn islqq wwrenirmi=. Ne ondan popaz m] olmaz#
– Bilmeerim, Tudora, diireni elinq alsayd], `ok taa ii olaceyd]. Te gxrdwn mw 

yollara nekadar harcand]k bo=una# Ne =indi taa bir kerq mi taligamnan, mal]mnan 
bo=una yol dwwverim#

Nas]l da bobam dire=mqsq, anam]m dedii oldu. O gitti popaza.
}lie Tudoran durdu, dw=wndw da ald] telefonu, sordu ne oldu. Oradan cuvap geler, ki 

popazl]k =kolas]na kabulediler sadece rom]n aylelerindqn u=aklar, ama bqn gagauzdum 
da bu beterq, yoktu ne aaray]m orada.

– Bqn sana pêrinte, demedim mi, ki bo=una k]z]=t]rd]n bizi, `if`idqn, taa wstwnq 
da gagauzdan, popaz olur mu#

– Yok kusur, kah]rlanma, olacek xlq, nicq biz isteeriz. Sadq lqqz]m taa bir kerq 
gidqsin kasabaya da `ocuun metrikas]n] geeri getirqsin, kalan i=lqr hepsi Allah]n 
elindq.

– +akam]d]r, pêrinte, xlq kolay demqq, git al, getir. +indi taman i= aaz], bqn lqqz]m altm]= 
kilometraya beygirlerimi hayday]m, gwnneri kaybedeyim, pap=oylar]m da durêrlar 
bozmaa.

– Gidecqn, gidecqn kaskat]lanma, Allah]n i=indq olmaz ikilemqq.
Elbetki, bobama bu i= gelirdi heptqn ayk]r], ama popaza da ba=ka kar=] koyamad]. 

Evq dq geldicqqn, anam ba=lad] onu kemirmqq. Bir `ok dart]=malardan sora ko=tu da 
gitti, getirdi metrikam] popaza, ama i=itti taa bir bela.

– +indi, }gnat, te ne yapacan, – deer pêrinte Tudoran, – bilerim, ani senin var 
islqq koyuncuklar]n, ay]r iki taa tuuyanca kuzu, kes onnar] da gwwdeleri getir av=ama 
bana evq.

– Pêrinte, bu da na=ey# Dxrt-be= koyuncuum var, onnar] da m] kaybedeyim# Bu 
pak soyuculuk!

– Te, }gnat, senin hi` bi=eydqn haberin yok. Allah]n istedii i=lerq kar=] gidersin, 
ne`in beni seslqmeersin# – wfkeli sorêr popaz. – Olma s]k] da Allah sana on kat zeedq 
verecek, bu yaz]da sxlener. Git da yap, ne dedim:
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Bobam gxk-wfkq olmu=tu popaza, ne`inki onun ba=] alt]ndan kopettiydi bu 
soyuculuk. Ama anam usland]r]p ortal]], neredq yalvarmaklan, neredq ya= dxkmqklqn, 
kestirer bobama en iilerindqn iki kuzu, sarêr onnar] biyaz bez i`inq da, karann]k 
olduynan, yolland]rêr popaza.

– Birini as bendq hayada, – izin eder bobama Tudoran, – ama xbwrwnw al da 
gidecez domnu notara evq.

Bobam art]k istemqzdi bi=ey sormaa, ̀ al]=mazd] hi` bi=ey annamaa, yapard] onu, 
ne deyqrdi popaz. Da te geler onnar ikisi K]p=aan notar]n evinq.

– Ah, pêrinte, ho= gelmi=iniz! – yalpakland] notar]nn slujankas], gxrdwwynen bu 
gecq musaafirlerini. Alatlan xptw popaz]n elini da dedi:

– Buyurun, buyurun i`eri!
– Av=amêrs]n]z, – cuvap etti popaz kar]ya da gxzetti bobama ass]n kuzuyu notar]n

hayad]nda `engelq, sora girdilqr notar]n odas]na.
– Selqm, selqm, sevaa gelmi=iniz, preaku`erni`e pêrinte! – dedi notar, bir uzun hem 

kurgaf kara gxzlw erif. Onun wzwndq hojma vard] bi=ey nesq sakl]: belli diildi xpw=mqq 
mi osa dalamaa m] haz]rd]. Musaafirlerq hat]r gxstermqk i`in kalkt] erindqn da dedi:

– Oturunuz, buyurunuz pêrinte. Slujanka osaat getirdi masaya mezelik hem bir 
bwwk `xlmek =arap.

– Sayg]l] domnu notar, a`t] popaz laf], – siz bilermiysiniz bu bizim kwwlwmwzw#
– Elbetki, bilerim, tan]êr]m onu, }gnat Baboglu.
– Te islqq, lqqz]m bilqsiniz, ani kendisi bu adam kliseci, ama kar]s] da bir derin 

y]nan]c] insan. Hem taa soray]m, isteerim, beki bilersiniz, ani bay }gnat]n var bir dq 
`ocuu, ad] Nikolay.

– Bunu da i=ittim, pêrinte, =kolada wwrener, diil mi# Ama =indi, pêrinte, buyural]m
birqr filcan, =arap o anna=maya yard]m edqrm]=, deerlqr.

– Olur, olur bir dq =arap buyural]m, – dedi pêrinte de att] =arab] wnwwnq, sora uzatt] 
laf]n]. – Bu }gnat]n oolu Nikolay =kolada `ok kqqmil wwrener hem okadar gxzql bana 
Allah]n s]ralar]n] annadêr, ki dw=wnmqq varêrs]n, sanki, var m] nas]l gagauz u=aana 
Allah bxlq keskin ak]l versin# Bu u=ak Allah]n izinindqn olmal] rom]n.

– Nas]l xlq var nas]l olsun, pêrinte }lie# – sans]n korkuylan sordu notar da att] 
ba=] a=]r] iki filcan =arap s]ravard]r. – Bu }gnat Baboglu, say]lêr u=aan bobas] gagauz, 
anas] da yaz]larda Kazanc]lardan – o da gagauzka, ama `ocuk#

– Sormay]n]z bi=ey, bu Allah]n i=i, – dedi popaz, – biz lqqz]m doorudal]m yaz]lar] 
da yazal]m orada, ki u=ak rom]n.

– Olur, pêrinte doorutmaa, ama vallaa, y]nanacaam gelmeer, nas]l Allah bu izini 
verdi#

– }nans]z Foma gibiysiniz, domnule notar, inan]n]z gelsin deyni, `]k]n]z hayada 
da gxreceniz, yukardan „ayozlu izini”. Notar, `]k]p hayada, gxrer kiri=tq as]l] koca 
kuzu gwwdesini da, tez dxnwp, oturêr popaza kar=].

– Ak]na, pêrinte Allah]n yollar] tan]nmad]km]=lar, bu u=ak haliz rom]n `]kacek, 
ba=ka laf yok.
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– Te gxrdwnwz mw, inand]n]z! – popaz gwlwmsedi. – Bqn dq inanêr]m, ki bu u=ak, 
rom]n olarak, yaar]n-xbwrgwn eti=ip popaz, gwdecek Hristozun yolundan bu karann]k
gagauzluk swrwswnw.

– Yaar]na eni metrika haz]r olacek, – dedi notar, ama klise kiyatlar]n]#
– Onnar da benim elimdq, – iiltti kafas]n] popaz.
– Ozaman buyural]m bu i= i`in...
Notardan evq dxnqrkqn bobam sorêr:
– Pêrinte, ne`in bendqn iki kuzu ald]n]z, bir etmeyeceydi mi# Siz bileersiniz, ani 

bqn fukaara adam]m.
– Uslan }gnat, =wkwr et Allaha, ani bxlq ucuz senin `ocuun bir tam]zl]ks]z 

millettqn bir gecedq dxndw da adam oldu. Ama ya bak sqn nekadar i= a`]ld] bana hem 
domnu notara, hepsini kiyatlar] lqqz]m enidqn yazal]m, ne bizim zaametimiz bi=ey 
mi etmeer#

Ertesi gwnw eni dokumenti yollad]lar kasabaya, da taa bir aftadan sora bqn xbwr 
rom]n u=aklar]nan barabar wwrenirdim seminariyada, haz]rlan]rd]m K]p`akta popaz 
olmaa, pêrinte Tudoran]n erinq. Ama }smailda wwrenmeyi ba=aramad]m, Basarabiyada 
dii=ildi kuvet. Bqn oldum wwredici da te art]k 39 y]l oldu gagauz u=aklar]n] wwredeerim 
ana dilindq yazmaa-okumaa.

~ok vak]t belli diildi, nas]l xlq bqn bir `ala gagauzdan dxndwm da rom]n oldum, 
sora da enidqn genq gagauz oldum. Son-sonunda anna=]ld], ki buydu „Allah]n 
izinindqn”, hem ani Allah]n yollar] bellisizdirlqr hem sakl]d]rlar.

kayretli – saburlu, dayan]kl]
notar – primariyada yaz]c]
seminariya – popaz =kolas]

•  Ne`in bu annatman]n ad] „Allah]n izininnan#
•  Bu avtorun annatmas] sade kendisi i`in mi#
•  Ne var nas]l sxlemqq, bu annatmaya gxrq, avtorun anas] hem bobas] i`in.
•  Dw=wnwn da annad]n]z nas]l insanm]= popaz#
•  Ama avtorun anas] hem bobas] nas]lm]=#

Kara kış

Geldiydi 1946–1947 y]l]n k]= aaz], wflqrdi bir keskin poyrazdan lwzgqr. Taa 
noyabri ay]nda suuklar `]kard]lar 20–25 gradusa. }nsan zabundu, aa`t], yakaceks]zd], 
kww doluydu kiilqylen, giciiklqn, gxz ar]s]nnan hem, kara bulut gibi, s]`ann]klan. K]r-
lardan milionnarlan s]`annar kww i`inq ww=mw=twlqr, ne`in k]rda onnara bi=ey imeelik 
olmam]=t], var]nca ot toomu da yoktu da bu kemirici swrwleri h]zlanm]=t]lar kwwlerq on-
nar da insannar] imqq, ama ̀ ]kt] ba=ka twrlw. Aa` insannar ba=lad]lar, tutup pwswrlwktq, 
kendileri s]`annar] imqq da onnardan, zihirlenip, =i=ip-xlmqq. Art]k oktqbri ay]nda kww 
i`indq bxlwk-bxlwk kar]lar, u=aklar, ihtiqrlar gezqrdilqr dilenerqk biri-birlerindqn bi=ey 
aazlar]na atmaa. Kwwywn kenar]nda vard] toprak xrtwlw fukaaralar]n kwmeltileri, ora-
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dan art]k hepsi, kim ayak`a durabilirdi gitmi=tilqr panay]rlara: Bolgrada, Tumarvaya, 
Ki=inxvq dilenmqq. Ba=kalar] da, ani evdqydilqr, gxrwncq kenarda insans]z bo= evleri, 
al]p onnar]n xrtwlerini, kapular]n] pencerelerini, yakard]lar f]r]na, suuktan kurtulmak 
i`in. Gidqrdi `ok derin bir k]=, ani `oktan taraflar]m]zda gxrwlmemi=ti. Eni y]la yak]n 
kaar y]vd]yd] belq kadar. Yakacaks]zl]k hem aa`l]k kol-kola tutunmu=tular da s]kard]-
lar insan] buaz]ndan. Art]k kimisindq i`erlerindq vard] gxmwlmedik xlwlqr, en ilkin 
xlwrdw u=aklar.

Bu seremceli k]rann] y]lda bqn, nas]l da taa yukarda sxlemi=tim, =kolada wwredi-
cilik edqrdim. Sentqbri ay]n birindq =kolada wwrenmqk ba=lad]ynan, benim birinci 
klas]ma yazd]yd] 36 u=ak. Hepsi onnar hemen edi-edibu`uk ya=lar]n] doldurmu=tular, 
`ok gxzqldilqr, u=ak`a fas]ld]lar. +indi dq sans]n gxrerim onnar] gxzwmwn xnwndq.
}lk gwnnerdq u=aklar taa =endilqr, ne`inki i`erlerdq taa bitmemi=ti sonunku trofac]-
klar. Bu u=aklard] bizim milletimizin yaar]nk] gwnw, onun gwllw gelecqq, ama taman 
onnarm]= en k]smetsizlqr, ne`inki a`an geldi wwretmqq y]l]n sonu, eti=tik 1947 y]l]n 
may ay]na, benim klas]m]n listesindq kald] sade dxrt u=ak. Kalan] 32-si gxzlerimin 
xnwndq aa`l]ktan, baara-baara, xldwlqr. +kolam]z]n xbwr klaslar]nda da kalm]=t] pek 
azarak u=ak. Can]m ac]rd] hepsinq, kor gibi, yanard] gwws taftam. O k]=]n soylar]m, 
h]s]mnar]m gelirdilqr bana, san]rd]lar, ani bqn wwredici dq bi=eylqn yard]m edecqm, 
bir ak]l verecqm. Ama gxrwrdwlqr, ki bendq dq imeelik yoktu. Kendim k]=]n ortas]nda 
art]k aa`l]ktan =i=tim.

O k]=]n bqn ya=ard]m anamnan-bobamnan bir evdq. Bobam Sibirdq hastalanm]=t] 
da onu yollam]=t]lar evdq xlswn, ama o, =wkwr xlmedi, al]=t]. Taa bizim i`erimizdq vard] 
dxrt can: iki karda=]m hem iki da k]zkarda=]m hem anam. }=tq bulunurdum sade bqn, 
say]l]rd]m (sluja=`i) da kabuledqrdim 120 ruble xdek ayda hem 9 kila un, s]ra unu. 
Pi=irdiynqn o una eklenirdi kantarda taa 6 kila da `]kard] 15 k]la ekmek. Gwndq bir 
ki=iyq yarm]=ar kila ekmek. Buna payok denirdi. Ama benim aylqm 9 kila unu iyirdi 
5 gwndq. Ay]n kalan gwnnerindq aa`l]k `ekqrdik. Anam `al]=]rd] o 9 kila un`aaz] taa 
`ok vak]da eti=tirmqq, katard] ka=am]za pap=oy ko`annar]n xzwnw, sora tavannarda 
bulunurdu eski faswlq, mer`imek, kabak `ekerdekleri hem taa ba=ka eskidqn kalma 
toomnar, da bunnar] iyirdik. }yintimizi anam yapard] y]m]=ac]k siirecik, ona candra 
deyqrdik, pek benzqrdi o imqk domuzlar]n yal]na, suuduynan biraz t]k]zlan]rd], da 
anam kesqrdi hepsimizq paycaaz]n].

Dekabri ay]nda =kolada wwredicilerq hem u=aklara deyni ba=lad]yd]lar getirmqq 
komerceski ekmek: iki bu`uk kilal]k arpa unundan, kerpi` gibi, ekmeklqr. Twkqndq 
onnar yapard]lar 25–30 ruble, bizq da bu paada satard]lar, ama panay]rda xlq bir ekmek 
yapard] 100–120 ruble, hem o da bulunmazd]. ~oyu paras] elindq xlwrdw aa`l]ktan. 
Bqn kendi ayl]k 120 rublemnqn panay]rdan vard] nas]l alay]m bir ekmek, ama al]rsam 
twkqndqn param eti=irdi 3–4 somuna. Taa zeedq getirselqr da ekmek twkqnq, bendq 
onu almaa para eti=mqzdi. Herbir wwrenciyq da gwndq dw=qrdi 100 gramcaaz ekmek 
twkqndqn, ama o wz gram i`in u=ak lqqz]md] xdesin bir ruble cebindqn. Neredqn als]-
nd] aa`l]k `ekqn aylq u=aana bir rublq#
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Bqn ilktqn bir-iki afta kadar al]rd]m klas]ma kendi paramnan wzqr gramcaaz o 
twkqn ekmeendqn da verirdim uzanan elceezlerq paras]z, bununnan u=a`]klar baari 
mayay] ka`]rmazd]lar... Ama pek tez benim param bitqrdi da kendimq ne dw=qrdi 
almaa onu da `]kardamazd]m. Lqqz]md] bekleyim ay bitkisini da kabuledeyim para, 
ama imqq lqqz]md] hergwn.

Ge`qrdi zor aylar, bqn gxrerim, ani klas]mda azal]rd] u=aklar, giderim evlerinq. 
Birisini bulêr]m anas]n]n kucaanda xlw, ama u=aan gxzleri a`]kt]lar, yanna=]k yatan 
xlw bobas]na bakard]lar, anas] da aalayarak sorard], bana:

– Ne`in bqn ilkin xlmedim da gxzlerim gxrmesinnqr bu cendemi# Sxlq, `ocuum, 
sxlq sqn wwrediciysin!#

Bu kar] aalêr, bang]r-bang]r, buularak, benim da gxzlerim dolduk`a hep dolêrlar 
ya=lan, sava=êr]m dayanay]m aalamay]m, lqqz]m bi=ey cuvap edeyim, ama yok ne 
sxleyim, neylqn yard]m edeyim. Kendim oldu bir afta duyêr]m, nas]l aa`l]k bo=umu 
emer. Kar]n]n kucaanda u=aan ad] Martincik. O benim birinci klas]mda en geeriki s]-
rada otururdu. A`an `ekettik bukvalar] yazmaa, bu `ocucak hepsindqn merakl] ken-
disini kullan]rd].

Bqn annad]rd]m, nas]l karanda=] tutmaa, sora gxsterirdim, nicq ̀ eketmqq. Yazard]k
ilkin sade xlq yukarda, sora deerim:

– Hadi, te =indi diidirin karanda=]n]z] tefter yapraana da yava=a`]k `ekediniz 
yazmaa kendiniz. Bqn dq, gezip bakard]m i=i. Hepsinin xnnerindq eski kiyattan birqr 
teftercik (onnar] kendim haz]rlaard]m). Eski art]k yaz]lm]= kiyatlar] toplaard]k rom]n 
primariyas]ndan da onnar]n pak yannar]na yazard]k... Gezerim, bakêr]m, nas]l kw`wklqr 
kapanm]=lar i=q aazlar]n], burnucuklar]n] burarak, ̀ ekerlqr ilk bilgi ̀ izilerini – yazard]-
lar „a” bukvay]...

Bir dq en geeridqn kopêr] bir aalay]=. Bu Martincik iki s]ra, tolu gibi ya=larlan 
yanac]klar]nda baarêr bana ad]mca:

– Nwklay }gnatovi`, Nwklay }gnatovi`!
– Na=ey oldu, Martin, dur, sus, aalama!
– Ya gel tez buray]! Giderim yan]na.
– Sxlq, yavrum, aalama, sxlq, ne isteersin, ne zorun#
– Te burac]kta bu „a” bukvac]k hi` olmêêr, hi` yapamêêr]m. O iki elceezlerinnqn 

siler ya=lar]n], xnwndq teftercik ta art]k nem gxz ya=lar]ndan.
– +indi olacek, Martincik, aalama, ya biz onu =indi ikimiz alal]m elq, da gxr nas]l

gxzql „a” bukvac]] yapacez. Hadi, bqn sana yard]m edecqm.
U=ak uslanêr, alêr]m elceezini da ikimiz barabar yazêr]z bukvac]]. Sevineer, ani 

ikimizdq oldu, gwlwmseer. Bakêr]m ona da brakêr]m elini, o bakêr benim gxzwmq:
– Nwklay }gnatovi`, hadi, taa biricik yazal]m!
– Hadi, kucum, hadi, yavrum, yazal]m!
Yazêr]z ikimiz taa bir, bqn tutêr]m terli elceezini... Sora yazêr]z taa bir, taa bir. 

Bqn brakêr]m elini, isteerim kendicqq `eketsin. Ama o bak]nêr, `eketmeer. Bezbelli, 
pek korkun` bu ba=lant]lar. Bqn teklif eder]m:
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– Ya, =indi, Martin, sava= kendicqqn yaln]z biricik yazmaa!
O diidirer karanda=] kiyada, bakêr bana. Bon`uk ya=lar genq ineerlqr gxzlerinq, 

sanêr yazamayacek, xlecq da durêr...
– Hadi, `eket, `eket, – wrek vererim bqn, – `eket olacek.
– ~ekedecqm, ama sqn Nwklay }gnatovi`, gitmq yan]mdan.
– Gitmeyecqm, gitmeyecqm, te burac]kta durêr]m, `eket!
Martincik, bir bana bak]p, bir kiyada zar-zor, iiri-bwwrw yazêr bukvac]]. Ann]c]]ndan 

dxrt-be= damna ter inerlqr ka=lar]na. Seviner... Bana, bir bak]= at]p, gwlwmseer...
Allah]m, deerim akl]mca, sanki dwnnqqdq var m] taa zor i= ilk ad]mnardan!#
– Te gxrermiysin# – sordum bqn Martincqq, onunnan barabar sevinerqk, bak ne 

gxzql bukvac]k oldu. O sade gwlwmseer, dalêêr karada=]n ucunu, `ez`evrq iki-w` kerq 
bakêr o ilk bukvas]na, sora genq, gxzwmq bak]p, deer:

– A ha, oldu!
– Hadi =indi, – deerim bqn, – yaz art]k kendin taa bukvac]k da giderim bakmaa 

xbwr u=aklar], nas]l yazêrlar... Bir dq genq i=iderim Martinciin cwrq ses`eezini, yar]m 
aalay]=lan beni yan]na `aarêr.

– Nwklay }gnatovi`, Nwklay }gnatovi`, ne`in gittin yan]mdan, te genq olmad], 
gelsqne `abuk buray].

Brakêr]m hepsini, alatlan giderim Martincqq, yan]nda durmaa. Olmal], benim 
yanna=]k bulunmam, ona bwwk yard]m verer...

– Alay]m elini mi# – sorêr]m.
– Diil, – deer Martincik, – sade dur yan]mda burada.
Bqn durêr]m ba=] ucunda, u=ak yazêr taa bir bukvac]k, genq terleer, dalêêr dudac]]-

n], bu i= ona, bezbelli, ta= `]karmaktan taa zor geler.
– Tq, deerim, genq oldu, ne islqq oldu!
– Oldu, ama sqn buradays]n deyni. A`an sqn gittin, te o bukvac]k gxrermiysin 

nas]l buruk, ne `irkin oldu...

+indi benim sevgili Martinciim dururdu mamusunun kucaanda xlw. Benim akl]-
mdan ge`tik`q onun i=leri, buulêr]m ya=lar]mnan, yok saburum, kavrêêr]m can erimi 
da oturêr]m toprak pata, y]rt]k has]r]n wstwnq. }`ersi bom-bo=, suuk, suvanmad]k. Kar] 
bakêr bana da deer:

Var birka` odun, ama sobay] yakmad]m, ne`inki s]cakta bu iki xlw tez ba=layaceklar, 
bozulup-kokmaa... kar]n]n benizi sar], yanaklar] =i=. Belliydi, ani ona da xlwm pek yak]n-
d]. Giiyimniydi o bir y]rt]k enni kwrklen, ba=] da dart]l]yd] kara yamal] `emberlqn. 
}kimiz da susard]k, sonunda bqn lafettim:

– D]=arda, deerim, suuk, bulamayarak ba=ka ne sxlemqq. Bu av=am sizin i`erdq 
taa da suuk olacekt]r, nas]l geceleycqn# Diil mi taa islqq gidqsiniz bir komu=uya#

– Gitmeyecqm, – deer kar], – isteerim burada xleyim kocam]n hem k]smetsiz 
evlat`]]m]n yan]nda.

– Lafetmeyin xlq, – deerim bqn, – siz bekim kurtulursunuz.
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– Neylen isteersiniz kurtulay]m# – sordu insan. Bilerim, ani ekmek getirmediniz. 
Kendinizin dq yanaklar]n]z =i=, sanêr]m diildir tuuyann]ktan...

– Yok, – deerim, – elbetki, =indi kimseydq ekmek yok, bqn taa xtxxgwn av=amdan 
trofa da aaz]ma atmad]m.

– Bana tovari=`i o`tili, – dedi Martinciin anas], – ekmek =ansora diil lqqz]m. Bqn 
sabaadan, en `ok yaar]na av=amadan xlecqm... Salt bir i= Canabinq yalvaracam, – o 
yutkundu derin da genq sxledi, – pek yalvaracam gxmqsin bizi w`wmwzw bir erq, 
brakmayas]n]z `ok vak]t i`erdq, zerq te komu=u Tanas yaln]z ya=ard], xldw hayatta da 
xlwswnw kxpeklqr imi=...

Yoktu nas]l ay]r]lmaa bu insandan, yoktu nas]l brakmaa onu yaln]z xlwmq kar=] 
iki xlw aras]nda. @Bqn sana isteerim yard]m edeyim, – deerim, – sabur et biraz, bqn 
tez gelecqm@. Kendim gideerim twkqna yalvarêr]m sat]c]ya versin bana bir kila ekmek 
da geldiynqn s]ram kabuletmqq o 9 kila payok unumu, tutsun bir kilas]n] te bu ald]]m 
ekmek i`in. Twkqnc] Mokan Todur kay]l oldu da verdi. Hi` bqn onu unutmayacam, ̀ ok 
ac]zgan bir adamd]. Ald]m o bir kila ekmqq da getirdim Martinciin mamusuna. A`an 
i`eri girdim, onu dola=maa gelmi=ti komu=uykas] Saroglu Danilerin }rinkas]. Verdim 
ekmqq kar]n]n elinq. O hi` inanmayarak bakt] bwwk gxzlerinnqn bana, k]rd] ekmektqn 
yar]s]n] da, t]kanarak ba=lad] imqq, bir par`a da verdi komu=uykas]na.

– }sqne kendin, Mani-bulx, sana o`tili verdi, i da, beki, dwzelirsin...
– Yok, mari }rinka, bqn =ansora oral]... Al sqn dq baari dat.
Bqn dedim:
– }rinka, al Mani bulwnu da ko o gecelesin sizdq. Burada gxrersin titsi hem 

suuk.
– Islqq tovari=`i o`tili, – kay]l oldu }rinka, – bqn bu av=am f]r]n] yakt]m, bizdq s]-

cak. Had], mar] bulx, – dedi }rinka da verdi kar]ya elini, ama o kalkamazd]. Bqn yard]m
ettim, da ikimiz koltuklu ge`irdik kar]y] komu=ulara. Ard]m]za kapular] islqq kapad]k,
zerq gecq kopeklqr vard] nasil isinnqr xlwleri...

Ertesi gwnw }rinka geldi bana =kolaya da sxledi:
– Tovari=`i o`tili Martinciin mamusu bu sabaa ge`indi.
Bqn lqqz]md] yapay]m borcumu – gxmeyim bu ge`inmi=leri xlq, nicq s]marlad]yd] 

raametli wwrenicimin anas] xlwm atimdqykqn. Bu i= i`in gittim kww ba=lar]na selsovetq. 
Orada predsedatel Monti Hergeleci `ok zaamet koymu=tu kwwlwlerimizin hat]r] i`in: 
haz]rlam]=t] maasuz aa`l]ktan xlenneri gxmmqq deyni bir `ift xkwzlen taliga. Girerim 
kabinetq – kww ba=] oturêr kaba koltuklu skemnedq, k]rm]z] ciireli. Belliydi, ani o aa`l]k
`ekmeer, beni gxrwncq, yalpak sordu:

– Ne zorunuz tovari=`i o`tili# – Bendqn biraz sak]n]rd], ne`in ona bak]nca, bqn 
wwsek kiyat bilirdim hem, wwredici olarak, sovet adam] say]l]rd]m.

– Te, deerim, klas]mda art]k wwrenicilerin yar]s] xldwlqr. Aa`l]k hepsimizi 
kaybedecek, taa nas]l, nekadar dayanacez bu kara k]rana# Lqqz]m bir twrlw insan] 
kurtarmaa.

– Yok ne yapmaa, karda=]m, xlq vak]t geldi, – k]sadan kesti ̀ orbac]. – Hepsi xler, 
biz da burada kalmayacez.
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– Bir wwrenicimq ̀ ok can]m ac]yêr, – dedim bqn, – o art]k xlw, anas] bobas] da xlw. 
}steerim onnar] w`wnw bir mezara gxmeyim. Bunu s]marlad] u=aan anas] xleceendqn 
bir gwn ileri, pek yalvard] bana...

– Gxmmqk i`in yard]m edecez, bu bizim borcumuz.
– Hem mezar kazmaa deyni isteerim bir yard]mc] verqsiniz. Zerq er don, bqn yaln]z

kazamayacam, kendim da, nicq gxrersiniz, aa`l]k `ekerim.
– Ak]l verecqm, cal]=mayas]n]z bo=una ay]r] mezar kazmaa. Taa ii gxm onnar] o 

bwwk hendek i`inq hepsinnqn barabar. Bqn ge`ennerdq ald]m rayondan kavga-`eki= 
bir traktor da kazd]rd]m bir uzun kuyu etecek ilkyazadan bwtwn kwwyw gxmmqq.

– Saa olas]n]z, – dedim, – `ok kqqmil izmet yapm]=]n]z sayg]l] kwwlwlerimizq...
– }i-fena, bu gwndq bi=ey olmêêr kolay, – dedi Hergeleci, ka=lar]n] burarak, ne`inki 

annay]verdi, ki o kendisiydi bu aa`l]]n ba= kabaatl]s].
– Git, – izin etti o, – ko= xkwzleri taligaya da gxtwr gxm xlwlerini.
Wkledeerim benim sevgili wwrenicimi, anas]n] hem bobas]n] taligaya da gxtwrerim 

onnar] bitki yollar]na. Eti=tim mezarlaa, gxrerim y]raktan o uzun kuyuyu – ak]na haz]r-
d] yutmaa bwtwn K]p`aa. Nas]l da „sayg]l]” kww ba=]m]z kararlam]=t]. O uzun mezar]n 
yar]s] art]k xtqq-beeri gxmwlwydw: atm]=t]lar xlwleri s]b]damaa da azbu`uk xrtmu=twlqr 
kaarlan kar]=]k topraklan. Bqn dq bu kuyunun taazq ucunda aralad]m kaarlar], topa`lar] 
da erle=tirdim xlwleri yanna=]k, nas]l kar] s]marlad]yd], da gxmdwm onnar] taa `ok 
kaarlan, nekadar topraktan. Aard]ma getirdilqr taa xlw, sora taa hem taa... Martincik 
kald] topraam]z]n koynusunda, ama benim wreemdq o kald], nicq bir a`]lmad]k gwl 
toomruu. Can]mda kald] o 32 yaradan en kann]s], en `ok azg]nn]s].

Ge`ti art]k 50 y]l, ama o aa`l]k k]ran] diil ani unudulsun, ama gwn-gwndqn hep 
taa derin batêr fikirimq, durmamayca s]zlêêr, ac]yêr. Bilerim hem duyêr]m, ani o ate= 
hi` swwnmeyecek dq i`imdq, kendim dq topraa kar]=may]nca.

K]= gidqrdi derin, Kolada wstleri taa yaad] kaar. Basarabiyada aa`l]k i`in art]k 
i=idilmi=ti ba=ka yabanc] memleketlerdq dq. Ba=lad]yd]lar insana neredqn sq yaard]m 
kolvermqq: apra, pap=oy, booday, kuru kartofi. Bu i=leri getirmi=tilqr kwwdq bir adam]n
evindq payla=t]r]rd]lar aylelerdq cana. Kimq dw=qrdi, kimq dw=mqzdi... Yoktu kim aaras]
n ard]n], ucunu. Kim yufkayd], yolu belliydi – xlwm, kim da taa diricqydi h]rs]zl]klan, 
arifliklqn seremceyi ge`irirdilqr. Ama bu arada politika i=leri dq hi` durgunmazd]lar, 
gidqrdilqr xlq, nicq „boba” Stalin gxstermi=ti.

Eni y]ldan sora `ekettiydi se`im kompaniyas], ang]s] ge`ti 1947-dq fevral]n 16-
da. Twrlw lozunglar yazd]k iiri bukvalarlan aullara, duvarlara. Hepsinq se`im i=lerinq 
ko=ard]lar bizi, wwredicileri. Kim lozung yazard], kim se`im listelerini yazard], onnara 
verirdilqr gwndq yar]m kila ekmek paras]z. Tutêr]m akl]mda o lozunglar]: „Vpered k 
pobede komunizma!”, „Otdadim svoi golosa za blok komunistov i bespartiyn]h – bor-
\ov za na=u s`astlivuyu jizn!” Biz yazard]k, ama yaz]lar]n xzwnw kimsey annamazd], 
kimsey da onnar] okumazd]. }nsannar]n hi` yoktu hal] hem vak]tlar] politikay] annamaa. 
Onnar xlwrdwlqr aa`l]ktan, satard]lar bir `anak una evlerini, ne taa paal] vard] sand]-
klar]nda, ani anmak i`in kalm]=t] dederlerdqn kuyumculuk i=leri, ̀ iizlqr – hepsi, hepsi 
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olduydu sat]l]k imeelik i`in. Kalmad]yd] kwwywmwzdq ne paal] ruba, ne bir eski kilim, 
ama zaval] hayvannar tam]zl]klar gittiydilqr b]`ak alt]na taa yanvar, fevral aylar]nda. 
Hayvannar ̀ oktan indiydilqr ekmeksiz, da insannar art]k ba=lad]yd]lar imqq kxpekleri 
hem kedileri. Onnar ilkyaza dooru tuuyan `]kt]yd]lar, ne`inki idiydilqr gxmwlmedik 
xlwleri, ama =indi onnara s]ra geldiydi kurban olsunnar aa`lara, ne`inki ozamannar 
inirdi ne var diri, ne var inir hem ne inmqz – hepsi, hepsi...

A`an geldi o se`im gwnw, neredqn sa ko=mu=tular bir ̀ ift beygir taligaya, gezqrdilqr 
kww i`indq urnalarlan, ki aa`l]ktan gezqmeyqn hastalar da oy ats]nnar, golos versinnqr 
gelecek komunizma i`in.

Kimi dq ay]r]rd]k, e# Bir kegebist z]ndannar]n kopoyu ad]yd] Mordove\, birisi dq 
partiya sekretar] Potapov – eski amaz`], satk]n. Onnar ikisi dq `oktan ay]r]lm]=t]lar, 
cannar]n] ̀ oktan =eytana satm]=t]lar, ama =indi bu se`imnik oynamas]nnan insannar]n
gxzlerini boyard]lar, kendilerinq wz yapard]lar.

Kim evdq oyunu atard], ona verirdilqr yar]m kila ekmek paras]z, ama kim kendisi 
gelirdi se`im evinq, ona verirdilqr bir kila ekmek. Kim o se`im gwnwndq taa diricq 
bulundu, be=qr-alt]=ar kerq gelip, oy att]lar da ald]lar `oyunun aa`l]ktan raametlileri 
i`in birqr kila ekmek.

Se`imnqr ge`tiynqn, gazetalar yazd]lar, ki bakmadaan, ani insan imqk taraf]n-
dan biraz zor `eker devletinq, sovet kuvedinq se`imnerdq bwwk sevgi hem `ok kay]-
ll]k gxstermi=, wzdq 99 oylar]n] atm]=, ama wzdq 95 se`mi=lqr onnar], kimi komunist 
partiyas] ilerlemi=.

•  Nas]l olaylar 1946–1947 y]llarda gagauz halk] ge`irmi=#
• Annad]n avtor ne twrlw en sevgili wwrenicisi i`in yaz'r. A`]klay]n yaz]c]n]n i` 

duygular]n]. 
• Sonunda Martinciklqn hem kalan wwrenicilqrlqn ne olmu=# Klasta ka` u=ak 

kalm]=#
• Avtor annatmas]nda „kara k]=]n” kabaatl]lar]n] a`]kl''r m]#
• Nicq se`imnqr ge`mi=#
• Dw=wnwn dq sxlqyin kim taa gagauz yaz]c]lar]n aras]nda aa`l]k i`in yazd]#

Manuş

Manu= bir `ok u=akl] i`erdqn `]kma, bir gen`ti Bolgrad kasaban]n taraflar]ndan. 
Ku`ukluktqn istqmedi kals]n ya=amaa bobas]n]n ekmeendq da gitti evdqn `]raklaa. 
Bobas] taa bwwk karda=lar]nnan tez kald]lar anas]z, ne`inki kar] ge`indiydi ans]zdan 
da `ocuklar]n bobas] dedi oolar]na: „U=aklar]m bqn art]k zor bakabilecqm sizi ne`in 
ki anannan ikimiz eti=tirqmedik verelim sizq ne, lqqz]m anadan-bobadan demak: biraz 
varl]k ya bir zanaat wwredelim sizi, ne`inki topraam]z az, ba=ka varl]k da bana kendimq 
`ok az kald] eveldqn, hem nas]l gxrersiniz varl]]m]z] da zeedelqqmedik. Te ne`in =wkwr 
edin, ani verdik sizq, ne verdiydi kendimizq natura biraz saal]k hem kafalar]n]za ak]l, 
`emreklik, utanmak hem insann]k...
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Bunnar] sxlediktqn sora, boba da tezlqq saal]k brakt] da Manolun iki bwwk karda=] 
gittilqr kazan` bulmaa Rom]niyada Bukure=q, ama Manol dw=wndw ya=amas]n] ge`irsin 
erindq Bucakta `]rakl]klan. O yana=t] `]rak Basarabiyada an]lm]= boyara Penku 
Gwmw=lwyq. Burada o `ok y]l s]ravard] izmet etti aulda hem k]rlarda xlq naamuzlu, 
nicq kendi evindq.

Boyar Gwmw=lwnwn varm]= bir `ok gxzql k]z], ang]s] delikann]l]kta `]km]=t] ana-
boba hat]r]ndan da ka`m]=t] Bulgariyadan zengin sat]c]ylan s]n]r a=]r]. Oradan da 
bulgar al]=veri=cisi, zenginniini sat]p, gitmi=ti Amerikaya. U=ak sevici Gwmw=lwlqr 
kal]rd]lar bwwk varl]kta yaln]z.

Ama onnar]n da kismeti heptqn kaybelmeer, tez eti=er onun iki kw`wk ikiz k]z-
lar] da anaylan boba onnara sevinerlqr hem koruyêrlar u=aklar]]ni nicq, var bir laf, 
gxzleri gibi. Nesi var bu u=aklara da tabiat baa=lam]=t] en se`i gxzeliin dolusunu. 
Onnar su damnas] gibi biri-birinq benzqrmi=lqr hem varl]kl] ev da verirmi= onnara 
kolayl]k giisinnqr en se`i rubalar], isinnqr en se`i imekleri. Penku hem kar]s] bu yol 
dw=wnmw=twlqr islqq terbietsinnqr u=aklar]n], saklas]nnar onnar] kxtw dwnnqdqn, ama eer 
gelirsq s]ra e=lensinnqr, bulsunnar onnara xlq gwveelqr, ani ya=as]nnar boyar]n varl]]n-
da, ang]s] vard] nas]l etsin taa birka` bwwk ayleyq.

Bu wzerq art]k on ya=]ndan yukar] k]zlara i`eri getirmi=lqr wwredici, terbiedici 
sade kar]lar taraf]ndan. Aulda izmet`ilqr da `oyu kar]larm]=. Var]nca musaafirlqq 
`orbac]lar ̀ al]=]rm]=lar teklif etmesinnqr erkek kulluunu. U=aklar erkek taraf]nda olur 
demqq bobalar]ndan karq gxrmqzmi=lqr kimseyleri. Bu aulda sade bir MANU+ s]ng]n
`eknik, fukaara kalm]=t] kuulmad]k di=arda erkek izmetlerini yapmaa deyni. Sade 
onun varm]= kolayl]] k]=]n suuk havalarda ta=]s]n boyarlar]n i`erlerinq yakacek, s]b]t-
s]n twrlw pislikleri. Ama nas]l bileriz, ki sakl] hem cezal] i=lqr her zaman olêrlar taa 
merakl], taa isteyili. Bu twrlw Tudorka hem Ganka nekadar taa siirek gxrwrmw=lqr `]raa, 
okadar taa pek meraklan]rm]=lar onunnan. Oduncu taa tupurdatt]ynan ikin`i kat]n
basamaklar]n], k]zlar  osaat aralarm]=lar kapuyu hayada. }`er ba=l] izmet`iykalar da, 
iki tuuyan kar], birdqn tak]l]rm]=lar `]raa:

– Hadi, taa tez s]b]t o hodunnar]n] da yok ol buradan, ba swnepq! Ne taa da bak]-
nêrs]n iki tarafa#

Ama bu azarlara bakmadaan Manu= eti=tirirmi= huluz boyarkalarlan dii=tirsin 
bir dwrwk bak]=`]k. Yaz]n da Tudorka hem Ganka ba=cada gezinirkqn, swpwrwcw 
Manu=tan gxz almazm]=lar. Bu beterq `orbac]lar bir kerq ne kalm]= onu kuusunnar. 
Manu= boyarkalardan alt] ya= taa bwwkmw=. Durum xlq olmu=, ki Manu= fukaara, ama 
ak]ll] `]rak. Onun varm]= kolayl]kl]] iki zenin k]zdan birini ay]rs]n. Ama boyarkalara 
Tudorkaya hem Gankaya yokmu= ne ay]rmaa bir `]rak Manu=tan ba=ka...

Tudorka onsekiz ya=]n] doldurduynan bir afta hastal]ktan yorgan-dx=ek yatm]=. 
Kimsey da bilmqzmi=, ne salg]n sarm]= gxzelim insan]. Boyarlar ortal]] kald]rm]=lar 
aarayarak ila` hem ila``]. Hepsi yorulmaklar ge`mi=lqr bo=una, imdat xlq da 
bulunmam]=. Bitkidq boyarka, ana diil mi, wwrenmi=, ani Tudorka istqrmi= gxrswn 
Manu=u.
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Pen`u ̀ orbac] xlq da kah]rdan bilmqzmi= nqps]n, bu haber da onu heptqn xrselemi=. 
}lktqn boyar dw=mw= derin kah]ra, sora onu kavram]= bir kuduz wfkq, sans]n ters takeyi 
giimi=. O bunca sava=t] saklas]n alt]n gibi pak u=aklar]n] bu prost dwnnqqdan da... Ha 
sana! Bir `]rak, bir onmad]k, nicq kwtwk kxstekledi. Kar]=t]rd] onun kendinin hem 
gxzelim sevgili u=aklar]n]n da ya=amas]n]. Sank], ne`in o vak]d]nca kuumad] bu =eytan 
yavrusunu aulundan# Ne`in#

O kendi kendini txrnpwlqrdi.
Da te `orbac], diil ani gxstersin hasta k]z]na `]raa, ama izin eder yok etsinnqr onu 

gxz xnwndqn, ki xlwncq gxrmesin onu ne kendi, ne da aalem. Penku s]marlêêr kapas]n-
nar Manu=u manast]r]n bir en sapa keliyas]na. Bu tak]m, raat `]rakl]ktan Manu= dw=er 
bir kabaats]z ayozlu karann]k manast]r kapan]na. Ama bo=una zamandan laf kalmam]=, 
ki „zorun xtqq yan]nda kolaym]=”. Bu yolluk da sxleyi= asl] `]km]=. Gwn-gwndqn 
gen` kabaatl] manaf al]=]rm]= allah s]ralar]na, duvalara oru`lara. Burada o `ok kolay 
alm]= muz]ka notalar]n kolay]n], ̀ ok ayozlu muz]ka erinq yarad]rm]= halk muz]kas]n], 
kullan]rm]= folkloru. Manu= bir ̀ al]=kan hem vergili adam olarak ̀ oktan kendi ba=]na 
wwrenmi=ti kiyat`]l]] =indi da al]rd] kolay]n] muz]kan]n wwsekliini. Yaln]zl]k Manu=a 
diildi ceza, ama bir eni kolayl]kt] eni bilim kazanmaa.

Ama bu arada Gwmw=lw boyarlar]n i`erlerindq ̀ ok kah]rl] i=lqr olurdular. K]z]n hastal]] 
hi` taa azalmazd] ama kxtwlenirdi. En ilkin ana-boba yapt]lar bir i`er anna=mas]: art]k kay]l 
oldular getirsinnqr Tudorkaya bir gen` erif... ama sadq diil o onmad]k `]raa...

Bu haberlqr i=idildiktqn sora zenginnikleri `ok bxyar oollar]n], delikann]lar] 
toparlam]=t]lar Penkulara, ama... Tudorka hi` birisini da ay]rmam]=. Hem a`an i=itmi=, 
ani art]k y]ldan zeedq Manu= belli diil neredq sakl], kiz heptqn da hay]rs]zlam]=, ne 
kalm]= sevgili u=aa gwnnerinnqn ka`]rs]nnar. Hastal]]n art]k ikinci y]l] gidqrdi, u=ak 
da gwn gwndqn olurdu kwswlw suskun, kimi soru=lara da ya cuvap etmqzdi, ya sade k]-
sa bir laf sxlqrdi, kimseyin bak]=]n] da istemqzdi gxrswn, denesin.

Tudorkan]n anas] `orbac]yka Sanda dan]=t] adam]na Penkuya:
– Paal] sevdam hem evim, seslq beni ne yalvaracam sana, getirelim Tudorkaya 

Manu=u da kurtulal]m hastal]ktan hem kah]rlardan.
– Benim dq, kar]m, art]k akl]m vermeer, ne yapmaa. Dw=wnmeklqr beterinq korkêr]m 

ak]ldan `arp]lmay]m. Bilsqm, ani imdat olacek getirelim o `ocuu.
– Y]lac] ondan, Penku, dwn avlad]m k]zkarda=]ndan Gankadan. Demi= ona sakl], 

ani Manu=suz hi` al]=maa da istemqzmi=, taa islqq xlswnmw=...
Sanda biyaz basmas]n] gxtwrdw gxzlerinq da silerqk onnar] sordu:
– Ne onu=tan m] bwwttwk u=aa bir buka ettqn#
– Ne bileyim# – soru=lan cuvap etti adam. – Enez bir dq baksan, gwnaa kaybetmqq 

gxzelim u=aam]z].
– Penku, – dedi kar], – ka`]rmayl]m gwl gibi u=aa. Yolla getirsinnqr Manu=u da 

kurtaral]m zaval]y], zerq o art]k eridi, bitti...
Ertesi gwnw „Koko=” manast]r]nda manaflar aarard]lar, neredq kald]]n] o boyar]n 

`]raa Manu=. Sonunda buldular keliyas]nda o dalm]=t] muz]ka dwnnqqs]na – organda 
bir eni ses erle=tirirdi.
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– Boyar s]marlad] tez brakas]n]z manast]r] da taa bwwn olas]n]z onun xnwndq, – 
sxledi yollanma erif, iilerqk `]raan xnwndq, nicq `orbac] boyarlar]n xnwndq iilirdi.

– Ne genq akl] buyurdu# – sordu Manu=. – Taa m] var neeti beni kabaats]z 
zeetlemqq#

– Bu s]ra diil zeet, `orbac] yollad] te bu bo=`ada bir kat ruba, dii=qsin bu ayozlu 
giimneri da eni giiyimni gelqsin boyara.

– Bi=ey annamêr]m! – =a=t] Manu=, ama bu laflar diildilqr onun haliz dw=wnmesi. 
Gen` hem ak]ll] `]rak wrqqnnqn duyard],ki onun ya=amas] dii=iler islqq tarafa.

– }=lqr xlq, – dedi yollanm]=, – Boyar Penku `orbac] seni prost eder. Beygirlqr 
taliga hem biz bundan buyan] senin izmetinq geceriz. +indi bekleeriz sxleyqsiniz ne 
izin edeceniz.

– Hayday]n kasabaya, `ocuklar! – dedi sans]n annamayarak ne yapêr Manu=.
Dxrt kara beygirli me=in fayton, kapl] wstlw u`ard] ta= yolda. Geeriki oturakta da 

yaln]z`a gerilirdi dwnkw monah =indi da art]k giiyimni kara =al fraklan, swt-biyaz sert 
yakal] gxlmeklqn, ellerindq dirsqqdan ̀ ekili biyaz eldivennqrlqn, boynusunda da baal] 
kara kravatlan gen` boyar... Traktir yan]na eti=tiynqn, Manu= dedi:

– ~ocuklar girin da iyin hem i`in, ne can]n]z `eker, beni da a`an „bwwn yapt]n]z 
boyar”, inan]n, ki dxnw=tq harc]n]z] xdeyecqm.

Bu twrlw hayday]c]lar] indirip, Manu= kendi ald] terbeyleri da h]zland] kasabada 
an]lm]= kemencq ustas]na. Duvarda vard] as]l] sat]l]k onbir kemencq. Manu= onnar] 
hepsini denedi da bitkidq en kenark]s]n] ald].

– Tq bunu alacam, – dedi, – sxlq h]zl] paas]n], bqn alatlêêr]m.
– Dayan, dostum, – dedi sat]c], – belli ki sqn boyars]n.
– Nqndan bilersin, beki dq diilim boyar#
– Rubandan belli.
– E da boyarsam ne#
– Te boyar da olsan, cebinq kal]n gelecek. Bu kemen`q olacek hepsindqn paal]. 

K]rk y]l oldu dwzerim bu tertipleri, ama bxlq uygun seftq razgeldi yapt]m tek bir. }leri 
da belli diil bxlq se`i yapabilecqm mi#

– Nas]l da olsa sxlq paas] ka`#
Kemen`eci sxledi paas]n]. Manu= da hi` dw=wnmedqqn `]kar]p biyaz eldivenneri 

ba=lad] saymaa kesedqn paray].
– Sqn diilsin sadq boyar – sans]n hi` kimseyq dan]=mayarak lafetti sat]c], – sqn 

en ilkin muz]ka tan]y]c]s]ys]n.
– Ak]na severim, – gwlwmsedi Manu=, – yok ne yapmaa, boba, a`an seni can 

duygusu tutêr onun i`in haz]rs]n can]n] da ortalaa koymaa, diil sade para harcamaa.
– Be= y]l oldu bu kemen`q as]l] durêr duvarda, ka`] onu bakmad], ama kim annamêr 

sade sorêr, ne`in birtak]m kemen`elqr, ama birisi okadar paal]. Annamaza, ne annadacan, 
deerim, al taa ucuzu. Ge`ennerdq pek k]vrand] bu kemencenin dolay]nda bir gen` ̀ ocuk 
monah. Sordum ona, ne pek lqqz]m oldu bir allah adam]na paal] tertip#

– Eh, dqdu, cuvab]n] etti monah, olsa bendq okadar para da alay]m bu kemen`eyi. 
Allah da beenir benim `almam] onunnan...
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– Bezbelli, k]smet benimmi=, – dedi al]c], gwlwmseyerqk, da bitirdi saymaa paray] 
kemencq i`in.

– Seninmi=, yok ne yapmaa, – kay]l oldu sat]c] da. – Bqn ozaman teklif  ettiydim o 
manafa da als]n bu taa ucuz kemen`eyi, ama o bana cuvap etti, ki xbwrlqr, ona paras]z
da diilmi= lqqz]m.

– Kal saal]caannan, an]lm]= usta, – dedi Manol sonunda.
– Saal]caannan, oolum, kah]r]n olmas]n, ani `ok para sayd]n. Kemenceyq gxrq 

`almaa da becerirsqn, an]lacan `ok insan aras]nda.
Manu= bitirdii gibi i=ini, dxndw traktirq da xde=ti izmet`ilerin idii i`tii i`in.
Dxrt kara beygirli fayton kapand] yola. Traktirdq bir damna oturduktan sora boyar]n

yollanm]=lar]n dilleri isleycq ̀ xzwlmw=tw. Onnar kimi i=leri Manu=a heptqn a`]klad]lar. 
Te ne`in o =a=mad], ani `orbac]lar `aard]lar onu, nicq kendi oollar]n]. Eti=ti o boyar]n
evlerinq. Bakmadaan ani gecqydi kar=]lad]lar eski `]raa sevinmelikli, yatt]rd]lar en ii 
odada, biyazlar icindq. Sabaalqn Manu=u teklif ettilqr Tudorkan]n odas]na. Gen`lqr 
bir bak]=lan annad]lar biri-birini. Tudorka `ok sevindiydi, bu onun wzwndq yaz]l]yd]. 
O yalvard] anas]na bobas]na braks]nnar Manu=lan ikisini yaln]z. Brakt]lar...

Yoktu ne yapmaa =indqnsora boyar aylesi verildiydi bu onnara ya=amaktan gelmi= 
duruma. Dxrt-be= minuttan sora ana-boba genq girdilqr Tudorkan]n odas]na. K]z ba=lad] 
onnar]n hem Manu=un yan]nda sxlemqq:

– Bqn taa w` y]l geeri bir dw= gxrdwm: `wnkw bqn Manu=lan olmu=tum gelinnqn 
gwvqq da giiyimniydik te xlq nicq siz mamu hem tqtw giiyimniysiniz. (Tudorka gxsterdi 
duvarda diziyi, neredq anas]-bobas] ̀ ]km]=t]lar patredq steonozluk rubalar]nnan.) Boyar 
hem kar]s] seslqrdilqr pek ku=ku dw=w.

– }steerim ayn]mda da olsun xlq,– dedi Tudorka, a=aa bakarak, hep taa o hasta 
sesinnqn.

Ev saabileri dq at]=t]lar ikisi bir bak]=lan, sora gen`lerq lafs]z gxz att]lar. Bu bak]=lar 
sxleyqrdilqr, ki ana boba hepsinq kay]l. Kal]rd] Manu=a sormaa, kay]l olaceym]yd] 
o bu i=q# Ay]pt], bwwk zenginnqq gxrq bu tak]m gxzql k]z] vermqq `]raa hem taa da 
sormaa ona, kay]l olacek m]#

Penku `]kt] i`erdqn, brakt] kar]lar ba=ars]nnar bu, onun hi` esab]na gelmqz i=i.
– Sqn nas] deyecqn# – ba=lad] k]z]n anas] Sanda sak]narak sormaa Manu=a. – Kay]l

olacan m] bizim Tudorkaya gwvqq olas]n#
Manu= diilmi= o pek tamahlardan hem dw=kwnnerdqn, ani lupurtuya kay]ll]k versin 

kendisinq kar] almaa bir hastal]kl] k]z], nekadar da zengin o olsa, ama Canaabet bilirmi= 
nedqn Tudorkan]n hastal]]. Kendi dq te art]k bunca vak]t olmu= raats]z kalal] hep o 
Tudorkan]n „salg]n]ndan”. Bu beterq ya=l] kay]nna olacaan]n xnwndq ilkin ba=lad] k]-
r]lmaa, iiltti gxzleri a=aa, sora `ok yalvartmad] kendini, cuvap etti:

– Kay]l]m.
Tudorka bu laf] i=ittiynqn, hi` bir yard]ms]z kalkt] dx=eklerdqn da sar]ld] balaban 

geni= arkal], kara b]y]kl], `atma ka=l]ya. Sanda da, ana gibi, `evirdi gen`leri ikonalaa 
kar=], duvalar]n] vererqk. Tez `aard] Penkuyu da i`eri, ki o da bu cuvapl] saata ii laf 
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sxlesin. Boba da buldu kendindq kuvet ensemqq kan]r]kl]]n] hem eski adeti. O sxledi 
haliz sevgili boba laflar]n].

– Seslqmedin, k]z]m, anan] boban], ama bqn seni k]smetindqn, ay]rmayacam, 
zerq gwnqhta kal]r]m. Ko Allah Panay]ya da sizi ay]rmas]n saal]ktan, k]smettqn hem 
biri-birinizdqn.

– Kah]rlanma, bobam, ani seslqmedim sizi, – dedi k]smetli Tudorka. – Bak]n]z 
benim sevdama, o boyara da benzeer, ama taa `ok benzeer islqq adama. 

ge`indi – say]lêr xldw
naamuzlu – dooru, utancak, esapl]
tabiat – natura
meraklanmaa – istemqq bilmqq
swnepq – haylaz, beceriksiz
azar, azarlamaa – kxtw, kxtwlemqq
imdat – ila`, fayda
xrselemi= – yufkalam]=
onmad]k – beceriksiz, fukaara
txrpwlemqq – iyelemqq
`arp]lmaa – urulmaa
keliya – manast]rda oda
erif – ki=i, bir kimsey
frak – boyar giiyimi
traktir – bir imqk–i`mqk eri
salg]n – hastal]k

•  Yap]n ilktqn aazdan, sora da yaz]l] Manu=un literatura wzwnw. Kullan]n 
annatmadan en uygun sxlenmi=leri onun i`in.

•  Sonunda sxlqyin, neylqn olur bu annatmadan personajlar] beenmqq#
•  Kemencq yap]c], acaba tan]d] m], ani o manaf, haliz te o, ani ona `oktan gelmi=ti, hem 

bwwn paal] kemen`eyi alan boyar, hep bir ki=i# E, siz tan]d]n]z m]# Neredqn belli#
•  Dw=wnwn, temeldqn diil kxtw boyarlar], Penkuylan Sanday] ya=amakta ne geeri 

ceker, gxrwner mi onnar]n enilenmesi# Neredqn#

Tomaylι kapaklιlar
„Gagauzlar]n kaderi” annatmas]ndan par`a

Tomaydan Kapakl] Andrey kendisi kwwdq doctor. Kazanêr 15-20 dolar ayda, var 
w` u=aa-hepsi kw`wk, onnar] hemen lqqz]m, bak]p terbietmqq, ama analar] bakmadaan, 
ki var zanaat] – wwredici, erindq kazanamêêr imeelik paras] da. Andreyin bobas] – eski 
kolhoz`u, pensiyas] sadece alt] dolar, ama anas]nda hi` pensiya yok, demqk az kolhozda 
`al]=m]= deyni. Topunu ald]ynan, bu ayledq evin geliri eti=meer sofraya imeelik alma, 
ama bir ayledq imeeliktqn ba=ka taa ka` i=lqr lqqz]m. Bu zorlara bakmadaan, eni devlet 
ba=lar] xdekleri zaamet i`in hep taa azaldêrlar, pensiyalar], kazan]lm]= yok kadar 
xdekleri, aylar dolusu hi` xdqmeerlqr insana.
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Andreyin bobas], dqdu Xrgi, oolunnan lafa durêr:
– Nas]l gwnnerq eti=tik, oolum, var m] bu durumdan `]k]=# – sorêr ihtqr.
– Bilmeerim, boba, kendimin da kafam daalêr dw=wnmektqn. Hastalar `ok oldu, 

y]la` eti=meer, utanêr]m insan]n gxzwnq `]kmaa. }nsannardan kimisi zoru da olsa 
gelmeerlqr ila`lanmaa, `oyu da gittilqr Twrkiyeyq kazanca, bqn dq lqqz]m gideyim 
oray] da orada ila`lay]m kwwlwlerimizi.

– Biz dq, oolum, hastay]z, ihtqr]z senin ba=]nda. Sqn, beki, gidecqn, Twrkiyedq 
ekmeeni kazanacan, u=aklar]na bi=ey yollayacan, ama biz iki ihtqr, nereyq gidelim# 
Kimq biz lqqz]m]z# Baariliim taa tez xlsqk da kurtulal]m...

– Bqn, bobac]]m, bireri gitmeyecqm kazanca, yok kimq sizi brakay]m, u=aklar] kim 
bakacek# Ama kar]m] Nastiyi yollayacam, bi=ey kazans]n. Biz dq burada biraz auldan 
bereketlqn, bekim, h]r-kxtw ya=ar]z, beki, gelir ya=aman]n islqq gwnneri dq.

Nasti Kapakl] anna=t] adam]nnan Andreylqn hem =kolada buyurucularlan da brakt] 
biologiya uroklar]n], gitti Twrkiyeyq birka` para kazanmaa. U=aklar anas]n] ge`irdilqr 
avtobusa. Nasti xptw edi ya=]nda k]z`aaz]n] Marinkay], on ya=]nda oolunu Vaniyi 
hem bwwk `ocuunu, 12 ya=]nda Sandiyi, dq sxledi onnara, ki gider yabanc]l]kta diil 
iiliindqn, ama zordan, ̀ al]=maa. U=aklar]n bobas], doktor Andrey Kapakl], ani olduydu 
doktor da san]rd] insan], zor ac]lardan kurtar]p, kendinq dq bir gxzql varl]kl] ya=amak 
dwzecek, eti=tiydi bwwnkw hala. Bir`ala sans]n eti=tiydi kendi neetinq gxrq, dwzdwydw 
ihtqrlar]n da, ̀ al]=mas]nnan anas]n]n hem bobas]n]n-zaamet yard]mnar]nnan bir isleecq 
ev, ald]yd] xtqq-beeri mobila, eti=tiydi u=aklar], paras] hem imeelii dq `ok yoktu, ama 
eti=irdi. O ya=arda `ok anna=makta aylesinnqn hem ihtqrlarlan da...

Ama nas]l taraf]m]zda yalanc] demokratlar kuvetq eti=tiydilqr, Kapakl] dw=twydw 
kah]ra. Olduydu alt] y]l i=leer bolni\ada, kwwywn zaval]lar]n] y]la`lard], diil xdek 
i`in, ama can ac]s]ndan. }nsandan o yoktu ne als]n hem hi` istemqqzdi dq, ama 
devlet doktorun zaametini lqqz]md] xdesin. Kar]s] da Nasti aylarlan xdeksiz u=aklar] 
wwredirdi...

+indi doktor Andrey k]r]k wreklqn, u=aklar] da ya=lar gxzlerindq ay]r]l]rd]lar anas]n-
dan, ani gidqrdi universitet diplomunnan elindq yabanc]l]kta zenginnerq `ama=]r 
y]kamaa, bir par`a ekmek i`in.

– Bak]n, u=aklar]m, – s]marlad] Nasti, – seslqyiniz boban]z], unutmay]n aulda 
ku=lar] bakmaa hem kazmaa ekilmi=leri faswleyi, kartofileri, zerq imeelik umutluu 
aulda. Siz unutmay]n]z dqdunuza hem malinizq vak]d]nca bi=ey imqk vermqq hem 
`x=medqn taazq su getirmqq... Ay]r]lmay] Nasti sava=t] taa k]sa yaps]n, bu diildi bir 
`ok merak] i=, erle=ti avtobusun en geerideki kx=esinq da tez gitti.

Nasti bir esmeer hem `ok yak]=]kl] gxzql gen` insand]. S]k kestenq boyas]nda 
sa`lar] aras]ndan, gxrwnwrdw kwswlw, ama k]vrak bak]=]. A`]k-maavi gxzleri doluydular 
ya=lan. Ama bu yolcular aras]nda o hi` bir damna da istemqqzdi gxstersin kendi garip 
kefini. Zordu yaz]ya dx=emqq bu insan]n ruh durumunu. Bqn benzettim onu bir eni 
gelinq, ang]s]n] verirdi analar]-bobalar] sevilmedik zengin ya=l] adama. Bu avtobusa 
gelennqr belliydi, nereyq gideerlqr. Onnar hepsiydi kar] hem k]z. Belliydi, gideerlqr 
bir kazan` i`in, ki zorlardan kurtulmaa. Hepsi belliydi, ani haz]r `ok aar i=lerdq 
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`al]=maa sadece kazan` olsun. Ama yolcular]n aras]nda vard] kimi gen`lqr, ani aar i=q 
istemqzdilqr tutunmaa. Onnar da haz]rd] kendilerini satmaa sade bir para kazans]nnar. 
Bu iki twrlw yolcular]n] zengin Twrkiye memleketi ̀ ok kolay tan]y]verirdi. Tezicik belli 
olurdu, kim ne i= aarêêr. Merakl] i=, bu yolcular kendi aralar]nda may hi` lafetmqzdi. 
Nasti pek sak]n]rd], ki ge`irennerdqn birkimsey onu tan]y]p sormas]n.

– Sqn dq m], mari Nasti, eti=tin bu yollara#
Ozaman Nasti cuvap erinq mutlaka ba=layaceyd] aalamaa... Ama k]smetinq kimsey 

ona bi=ey sormad]. Avtobusun aydayc]lar], iki kara b]y]kl] twrk, kontrol yapt]lar beletlerq 
dq gxzql konfortlu mersedes yolland]. Kara b]y]kl] swrwcw dedi:

– Xbwrgwn sabaalqn }stanbulda olacez. Xbwr yard]mc] =ofer da dedi:
– }i saatlan, ilin yolculuk, say]n arkada=lar!
Ba=lad]yd] Kapakl]lar]n aylesindq anas]z ya=amak. Doktor Andrey sevgili ila``]l]k 

i=ini brakmad]. Ama eni durum wwrettiydi onu olmaa hem doktor, hem evdq boba, 
hem „ana”. +aka diildi i=tq insana iilik bildirmqq bu yoksullukta ila` eti=memezliindq. 
Vard] taa ba=ka da kusurlar: yap]lar eskiydi, yufkalan]rd], y]l y]ldan lqqz]md] dwzmqk, 
temizlemqk, suvamak xrtwleri saalatmak, ama bu temizlik i=lerinq bir dq para verilmqzdi 
ortadan. Becerikli doktor art]k islqq bilirdi, ki yukardan yard]m yok ne beklemqq. Orada 
h]rs]z politikac]lar `al]=]rd]lar sadece cxplerini doldurmaa, dwzqrdilqr kasabalarda 
kendilerinq `ok odal] bwwk evlqr „dilenci” halk]n paras]nnan hem, aacl]k `ekennerin 
gxzleri xnwndq. Ki=inxvda, Komratta, Odestq peydalan]rd] paal] ta=tan, demirdqn 
xrtwlw yap]lar...

Doktor Andrei kwwlw yoksullarlan anna=ard] da el eldqn koyup zaamet, meci i=lerin 
yard]m]nnan tutard] kwwywn bolni\as]n] y]k]lmas]n. Bu i=lerdq sevgili doktoru `oyu 
kwwlwlqr kendi yard]mlar]nnan tutard]lar. Kendi aylesindq dq doktor Andrey wwrendiydi 
`oyunu kar] i=lerini dq. Gelirdi s]ra gecelerdq `amas]r y]kard]. U=aklar]n] wwrettiydi 
herkez hal]na kadar `al]=s]nnar swpwrswnnqr, paklas]nnar, bula=]klar] y]kas]nnar hem 
ihtqrlara da bir yard]m versinnqr. Andreyin kendisinin xrnqq u=aklara da bwwk xrnekti. 
O wwrendiydi aftada bir kerq aylesinq ekmek dq pi=irmqq...

Nasti eti=ti bu uzun yoldan yorgun }stanbul kasabas]na da gxrdw bu bwwk hem 
`ok zengin kasaban]n Laaleli maalesini. Burada, gelip duruklan]rd] avtobuslar Rom]
niyadan, Moldovadan, Ukrainadan hem ba=ka erlerdqn. Gelennerin aras]nda vard] 
al]=-ver=cilqr, ani al]rd]lar }stanbuldan toptan mal: `orap, sak]z, ayak kab] hem taa 
ba=ka giimnqr u=aklara hem bwwklerq da sora, getirip erinq, satard]lar onnar], artt]-
r]p kendilerinq birqr kw`wk kazan`. Taa `oyu gelennqr aarard]lar kendilerinq i=, ani 
verirdi haliz bir imeelik hem toplamak kazanc]. Gen`lerq hem taa boyluca k]zlara art]k
vard] al]c]. Kar=]lard] bu yolcular] bir twrk, ani islqq bilirdi rus`a, moldovanca. O erif 
giiyimniydi eni kostwmnan, boynsunda kravatlan, toplard] gen`leri dolay]na da nesq 
annard]rd].

Nasti taa bir kar]ylan dururdular bir tarafta. Sora onnara da yakla=t] bir dik twrk 
da dedi:

– Bizim var =irketimiz, say]lêr firmam]z. Olur sizq i= bulal]m, ama =irketq sizi 
erle=tirmqk i`in xdeyeceniz wzqr dolar...
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– Bizdq xlq para yok! – dedi Nastinin yan]nda duran kar].
– +indi para diil lqqz]m, – cuvap etti twrk. – Siz ba=layacen]z ̀ al]=maa, kazanacen]z

para da ozaman xdeyeceniz. Biz sizi bulacez. 
– Kay]l]z, – dedi Nasti. Onnar pindilqr twrklerin ma=inas]na, ang]s]na dedilqr 

haraba. Nastiyi getirdilqr bir evq, neredq vard] iki ihtqr, kar]-koca. Onnar] bakmaa 
al]n]rd] Nasti. Dqdu ge`mi=ti doksan ya=]n], ama taa tutard] kend]sini, yufka gxrwrdw, 
ama gezqrdi hem akl] da erindqydi, kar]s] – babu taa yufkayd], yatalakt]. Onun ya=] 
etmi=i ge`mi=ti hem en bwwk zoruydu, ki kendi kendinq hi` izmet edqmqzdi, akl] da 
zamanca erindq diildi.

Bu i`erdq Nastidqn ba=ka vard] taa bir izmet`i kad]n ad] Ajda. O twrk kad]n]yd], bu 
i`erdq vard] salt bir uuru – imqq haz]rlamaa hem istqrsq kimqr s]ra yard]m etsin Nastiyq 
temizlik yapmaa, babuyu kurulamaa, dii=tirmqq. Ajda hergwn sabaalqn gelirdi, bwtwn 
gwn ̀ al]=]rd], ama av=amneyin gidqrdi evindq gecelemqq. Nasti yabanc]l]ktan gelmi=ti, 
yoktu nereyq gitsin gecelemqq, o yat]p kalkarda i= erindq bir ay]r] odada. Dqduyu hem 
babuyu bakard], doyururdu, giidirirdi, y]kard] hem odalarda temizlii yapard].

Ba=lant]da Nastiyq ̀ ok zordu. O en ilkin ̀ al]=]rd] al]=s]n aylesindqn ay]r]lmaklan. 
Onun can erindq gidqrdi bir sakl] gwre=. Ama Nasti kaavi bir insand] da o al]rd] kendisini 
elq. Onun dayma akl]ndaayd] `ok sevgili u=aklar], oollar] Vani hem Sandi, hem k]z] 
Marinka, adam] hem ihtqrlar]. Umutluydu, ki bu durumdan da o bulacek kolay]n] 
`]kmaa dayanmaklan. Akl]na geldik`q, neleri o `al]=]rd] unutsun, Nasti sarard] wzwnw 
incecik `emberinnqn dq xlq bakard] i=inq. Nastiyi sar]l] wzlqn dqdu gxrmqzdi, ama 
babu bir kerq sordu ona:

– K]z]m, beki, senin ba=]n ac]yêr#
Nasti sxlqrdi, ani bi=eycii ac]mêêr... Nasti beenirdi, ani ona dan]=]rd]lar ad]nca 

hem kw`wk yann]=l]klar]n], `al]=makta, kusurlar]n] `orbac]lar yapard]lar kendilerini, 
ki denqmeerlqr.

Bu i`erdq Nasti sakl]dan gxtwrwrdw kendi yaz]l] notlar]n], ang]lar] yard]m ettilqr 
bu kiyatta annatmay] taa islqq, taa merakl] yapmaa...

• Ang] vak]tlar i`in bu annatmada annad]lêr#
• Nereyi Nasti Kapakl] para kazanmaa yollanm]=#
• Nicq N. Baboglu Nastinin ruh durumunu yazd]rêr#
• Avtobusta gidqrkqn, ang] soru=tan Nasti pek sak]narm]=# Ne`in#
• Andrey Kapakl]n]n aylesindq anas]z ya=amay] annad]n.

Çatal kulak
(Legenda)

Cenk vak]d]nda bizim kwwywn kenar]nda ~atal Kulaan i`inq dw=twydw bir aeroplan. 
Pilot eer, saa kald]ysa, belli diildi nereyq sau=mu=tu. Kwwlwlqr kimisi gidqrdilqr 
konulu erdq u`aa gxrmqq, kimisi gidqrdilqr bi=ey kay]rmaa. Panayudun Avramnar]n 
Nwklay`usu eraplandan alimin teneki soyup, al]rm]= da evdq onnardan bilezik yaparm]= 
sora satarm]=. Ama o da bu kazan`tan iilik gxrqmemi=ti. O bir sabaa gider genq alimin 
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teneki soymaa da nas]lsa ans]zdan `]kêr bir ilan da dalêr Nwklay`unun bacaan]. Bu 
seremcedqn sora o dw=er dx=eklerq dq bwwn dq hep kalkamêr. Ama i=idiler kimq 
bilezikleri satm]=, onnar da hi` iilik gxrmemi=: k]zlar]n birisi, ani alm]= bilezik da ta=]r-
m]=, evlenilmedik kalm]=, xbwrw evlenmi=, ama u=aklar] olmazm]=... Hepsi bilezikleri 
betfalarm]=. Ama taa sora i=idildi, ki diilmi= bileziklqr kabaatl]. ~atal kulak, neredqn 
eti=mi=ti bileziklqr, an]lm]=t], nicq bir belal] taraf.

O kulakta vard] Cxrcelek Miyallar]n tarlas]. Miyal]n vard] iki k]z], w` ta oolu, 
kendisi dq bir ko=acaks]z ̀ ift`iydi. Tarlac]]n] i=lqrdi u=aklar]nnan sade bir el kuvedinnqn. 
Pap=oyu ekqrdilqr ilkyaz]n taa erkencq, erdqn taa tay ka`madaan h]rle\lqn hem dikellqn. 
Aalem pap=oylar] kazarsa iki kerq yazda, Miyallar kazard]lar w` kerq da al]rd]lar hep 
xlq islqq bereket, nicq ba=kalar], kim i=lqrdilqr mal kuvedinnqn.

Miyal bir kerq gitmi= falc]ya kendinq fal att]rmaa da fal`]yka ona sxlemi=, ki o 
`ok k]smetli adam, u=aklar] saasem hem ak]ll], ama onun en bwwk k]smetini Allah sade 
gxsterecek, gxsterip da fenal]k i`in geri alacek.

Miyal Falc]ykan]n laflar]n] pek inanmam]= da gams]z-kasavetsiz bakarm]= i=inq. 
Bu arada i=idilmi= kww i`indq taa bir kxtw haber. Topal }van`unun Mitinin Vasili ~atal 
Kulakta koyunnar] otladarkan, tutmu= onu bir bwwk yaamur – swrwnwn yar]s]n] sel 
alm]=, onu kendisini dq y]ld]r]m urmu=, k]pay]m tez eti=tirmi= onu ba=ka `obannar 
Vasil mos-mormu=, ama taa saam]=. Onu tezicik erq gxmmw=lqr da bir-iki saattan sora 
dirilmi=. Taa birka` vak]ttan sora o, kenarda ya=ayan insannardan i=idilmi=, ki ~atal 
Kulakta para oyna arm]=. Miyal gitmi= tarla kom=usuna, Arabac] Petru=a, da sormu=, 
var m] asl], ani onnar]n maalesindq laf gezqrmi=, ki ~atal Kulakta para oynêêr hem 
sormu= dostuna, nas]l o para oynamas] gxrwner.

– Nas]l, – demi= Petru, – sqn hi` mi yoktur i=ittiin, ani, neredq alt]n para var erdq 
gxmwlw, orada gecelerdq yal]nnar kalkêrlar. Te bizim maaledqn insannar dayma ~atal 
Kulakta gezerlqr, kim avc]l]kta, kim mal otlatmakta, kim dq yakacak toplamakta. 
Onnar kendi gxzlerinnqn gxrmw=lqr, nicq gecq te o aeroplan]n dolay]nda yal]nnar, 
kalk]p swwnwrmw=lqr...

 Miyal ka=]d] ensq kxkwnw dq bir derin dw=wnmqq vard]. Say]klard]: „Sanki 
o aeroplan]n da dw=mesi hem Topal }van`ular]n Vasilin da yaamurda y]ld]r]mnan 
seremcesi, sora Panayudun Avramnar]n Nwklay`unun da bilezikleri-diilmidir bu ~atal 
kulaan bwwlw topraana baal]”. Bu fikirini Petru=a da sxledi.

– Elbetki, kay]l oldu Petru=, – er alt]nda para `ekti o u`aa. O da cenktq biraz 
bozuldusa, ~atal kulakta sonunu buldu, Y]ld]r]m] da, bezbelli, hep para ̀ eker, }van`ular]n
Vasili diil mi orada y]ld]r]m urdu...

Hepsi bu i=lqr asl]yd], Miyal ba=lad] =wpelenmemqq, ki ~atal Kulakta alt]n var 
gxmwlw, ama istedi taa bi=ey sxlesin tarla komu=usuna.

– Bqn, Petru= aga, tarlac]]m] oldu bunca y]l ellerimnqn, kaz]p aktarêr]m, sanki 
bukadar y]llarda hi` mi razgelmeyeceydim o alt]n kwpwn wstwnq#

– Bezbelli, uymad] razgelqsin. Ama alt]n o, mutlaka, olmal] bizim tarlalar]m]zda. 
O oynarm]= yal]nnan, ma herbirinq gxrwnmqzmi= hem olurmu= `arps]n da kimisini. 
Ama bulu=tuumuza hadi seninnqn anna=al]m. Bqn ̀ ]kacam gecq da kollayacam, kulak 



Söz ilerletmesi

285

bana yak]n. Eer gxrwrsqm kendi gxzlerimnqn yal]n, sesedecqm sana da gidip kazacez 
– ne bulacez yar] yapacez...

Ge`meer ̀ ok vak]t, Petru= geler Miyala da annadêr, ki o art]k iki s]ra siiretmi= nas]l
~atal Kulakta yal]nnar kalkarm]=. Gecqyar]s]ndan sora kxr karann]kta bwtwn kulak 
sans]n ayd]nnan]rm]=.

– Olmal], `ok alt]n orada var gxmwlw, – gwvenli sxledi Miyal. – Anna=al]m da 
gidelim aaramaa. Orada bizim tarlalar]m]z. Kim var ne sorsun bizq, ne`in kazêr]z, ne 
aarêr]z.

– Pek dooru, – kay]l oldu Petru= da, – tarlalar bizim, er alt]nda da ne var, hep 
bizim, kimseyciin yok doruluu kar]=s]n i=imizq...

Hava gwzdw, serindi. Miyal giidi evdq dokuma yaamurluunu hem ge`irdi ayaklar]-
na domuz derisindqn ilin `ar]klar]n], ald] taazq bilenmi= h]rle\ini, kwreeni, torbas]na 
da koydu ekmeeni, kat]]n] da h]zland] Petru=lara. Miyal kaviydi, al]=]kt] toprak i=inq. 
O xlq k]rk ya=]n] ge`mi=ti, ama gxsterirdi gen`. S]k kara b]y]klar] yara=]rd]lar wzwnq. 
Yolda say]klard] akl]nca: „Bulursak alt]n, eski evimi y]k]p enidqn dwzecqm. Bwwk 
oolumu, everip, ona da bir ev yapacam...”

Petru= kar=]lad] dostunu sevinmeliklqn. O kendisi Miyaldan gen`ti, ama zabundu 
hem tabeetindq tamahl]k vard]... Nacaan], kwreeni, h]rle\ini haz]rlam]=t], kar]s] da 
torbas]na koyard] ekmek, kat]k erinq da s]z]rma hem slanina. Petru= teklif etti Miyal] 
maazas]na, vard] islqq kavi zaybir =arab].

– Hadi, dostum, dedi, buyural]m birqr yolculuk =arap hem i=q da alal]m bir testi. 
Etecek mi# – gxsterdi o bwwk testiyi.

– O ho, bu testi, olmal], on kilal]k, korkêr]m `ok gelmes]n, sarfo= olmayal]m.
– Korma ̀ ok gelmeyecek. Hava serin, bu testi bizq bir soba gibi olur. Biz gitmeeriz 

bir gwnq. Lqqz]m olursa bir afta da i=leyecez. K]smet, mutlaka, bizim olacek.
– Eti=tilqr tarlayq. ~atal Kulakta esqrdi bir suuk ge` gwz lwzgeri, ama i=`ilqr pek 

tez y]s]nd]lar. }=lqrdilqr havezlqn hem umutlan. }lkin kazd]lar Miyal]n tarlas]nda. }ki 
gwn s]ravard]r `al]=t]lar, ama hi` bi=eyq razgelmedilqr. Av=amneyin yama`ta i=idilirdi 
traka sesleri. ~obannar Kas]m wstleri, yazlar] gwdqrdilqr...

Miyal i=lqrdi xkwz gibi, yorulmak bilmqzdi, ama ]hk]ms]z Petru= dayma har]nnard], 
durup-durup testiyi yalard], twtwn i`qrdi.

W`wncw gwnw Petru= dedi: hadi kazal]m benim da tarlamda, neredqn bilirsin, bekim 
benim k]smetimnen geldik buraya. 

Ge`tilqr onun tarlas]na da i= sans]n ba=lad] taa kolay xrwmqq, ama testidq dq =arap 
yar] olmu=tu. Wwlendq idilqr i`tilqr da genq i=q dx=endilqr. Bir dq... Miyal]n h]rle\i 
dokundu bir `etin bi=eyq.

– Bulduk, – baard] Miyal, – Petru= da y]nan]r-y]nanmaz yakla=t] Miyala da ikisi 
usulunnan kazarak, a`t]lar kwpw. }`indq `]kt] bir tepq alt]n para yalap-yalap edqrdilqr, 
sans]n ayd]nnanm]=t] diil sade ~atal Kulak, ama bwtwnnq Kirezlik k]rlar].

Sevinmeliktqn sarma=t]lar, xpw=twlqr, sora oturdular da aldama` erinq testidqn 
hepsini =arab] i`tilqr. }`tiktqn sora, oldular sarfo= da `eki=mqq ba=lad]lar.
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– Benim tarlamda bulundu kwp, para benim olacek, – dedi Petru=, istqrsqm veririm 
sana da, istemqzsqm, hi` bi=ey vermqm.

– Nas]l xlq, be dost, diil mi anna=t]k ki, ne bulacez, karda= pay] yapacez#
– Xlq anna=t]k, ama senin tarlanda bi=ey bulmad]k, benim tarlamda bulduk.
– Senin tarlanda, – deyqrdi Miyal, – ama bqn ilkin razgeldim kwpq, say]lêr bqn 

buldum. Hem bqn sendqn on kat taa zeedq i=ledim, dw=er hepsini bqn alay]m. Ama 
bqn hepsini istqmeerim, isterim yar] yapal]m. Nas]l ba=tan anna=t]yd]k.

– Yok, `ok lafetmqq istqmeerim. Benim tarlamda bulduk, alt]nnar hepsi benim, 
var nas]l gidqsin evinq, – dedi Petru= art]k sarfo= dxnmqz dilinnqn.

– Yapma xlq karda=, bu diil dooru... yalvar]rd] Miyal, – ver pay]m] da gidecqm.
Baar]=a geldi yama`tan `obannar da. Onnar a`an gxrdwlqr alt]nnar], ba=lad]lar 

istemqq kendilerinq da pay. Bwwleyici alt]n tepesi kopu=turmu=tu k]r uvas]nda bir 
gxrwlmedik dww=. Dxrt ki=i ba= kopar]rd]lar... Ama tezdq hepsi usland], kudurmu= 
insannar a`]k aazlarlan kald]lar – alt]nnar kwpwnnqn neyinnqn oldular bir sarp  yal]n 
da, u`up, kaybeldilqr.

Yoktu nqpmaa, neyq =a=maa. Alt]n xlq oynarm]=. Peydalan]p,  ate=li yal]n gibi 
gxrwnwrmw=, sora hep xlq, yanarak, kaybelirmi=...

~atal Kulaan twrlw istoriyalar]nda bu Miyallan Petru=un da ge`irdikleri `oktan 
kwwlwlerin aazlar]na ge`mi=ti. 

bi=ey kay]rmaa – almaa kolay kazanmaa, elq ge`irmqq
kat]k – ekmqq bi=ey iyinti
]hk]ms]z – zabun, yufka
testi – bir topraktan kap, =arap i`in

•  Ne olmu= ~atal Kulakta cenk vak]d]nda#
•  Cxrcelek Miyala falc]yka sxlem]=#
•  Ne seremcq ona dw=er ge`irsin#
•  Ne`in alt]n bulucular kalm]= bi=eysiz#
•  Tamahl]k hem kavga neyq getirer#

Valkaneş adetlerindän
„Legendan]n izi” 
(Kiyad]n bir pay])

Valkane=tq adetlqr ̀ ok twrlw... Bu kww an]lêr eskiliklerinnqn hem girgin adamnar]n-
nan. O vak]tlar ba=ka kwwlerdq candarlar buura gibi dik gezqrdilqr, ama Valkane=tq 
sak]n]rd]lar... Baari az-bu`uk aard]na bak]n]rd]lar...

Kabaats]z =amar i`in Valkane=tq vard] yaz]lmad]k zakon – b]`ak. Yok bi=ey, 
ani b]`ak i`in sonu kxtw olurdu, ko bilsindi gelmq dik saabilqr, ani onnara bi=ey 
prostedilmeyecek, ne insan dooruluunu `iineer.

Herbir valkane=li haz]rd] kendi adam] i`in lafs]z can]n] ortalaa koymaa. Bu gxzql 
Valkane= adeti ba=lam]=t] ba=ka dolay kwwlerdq dq ge`mqq. Taa pek o zamannarda, 
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a`an topraam]z] `iinqrdi Gitlerin hem Antoneskunun kaplay]c]lar]. Onnar besliliktqn 
=]mar]rd]lar hem ter-su i`indq kal]rd]lar, insan] korkudup, sava=ard]lar susturmaa da 
ayak alt]na koymaa.

Adetlqr i`in laf a`m]=kana, tan]=t]ral]m okuyucular] taa bir Valkane= adetinnqn. 
Deyelim, bir levent delikann], valkane=li `ocuk, eer bir bobas]n]n da varsay]d] xteyq-
beeri mwlkw hem dayan]rsay]d] kafadarlar]na, wp-wwlen zaman] kapard] horudan 
beendii k]z]. Hem o vak]tlar]n gelmq zakonnar] da bu diil pek gxzql adetin ard]n] hi` 
aaramazd]lar.

– Sizdq adet xlq, – deyip, h]rard]lar ba=lar]ndan aala=]c]lar], eer xlesi bulunursa. 
Olmal], bu beterq dq evlenmeklqr i`in dooruluksuzlular vazge`qrdilqr kuvetlerq 
aala=maa onnara bu gen`lik „zararlar]” i`in kimsey dan]=mazd].

Ama valkane=li PANT} DERMENC}, an]lm]= gen` usta, yapmad] evlenmesini eski, 
diil pek sevilmi=, adetq gxrq. O ay]rd] kendisinq yavuklu sevdaylan hem kay]ll]klan. 
Sevq-sevq, Panti evlendi KOPU+~U KOST}N}N k]z]na, Pa=iyq. Bu eni evlilerdq i`erdq  
ya=amak gidqrdi pek uygun birliktq, anna=makta. Panti ba=lad]yd] kendi zanaat]n], aa` 
ustal]]n], taa da bwwk havezlqn kullanmaa. Kazan` ona vard] etecek nekadar. Ona i= s]-
marlamak i`in kwwlwlqr s]raya dizilirdilqr hem vard] `ok a=]r]dan da gelir insannar.

Bu wzerq Panti =akadan dan]=]rd] gelininq:
– Bqnim, Panti Dermenci, an]lm]= usta, – gwwswnq yumuruunnan urarak hem sora 

da tekrarlard]: „Panti-bqnim ustq”.
Pa=ikaya bu laflar diil, ani aar gelsinnqr, ama sevindirirdilqr onu. Butak]m 

lafettiktqn, sora Pa=ika da atard] Pantiyq =akay]. Lqqz]m olduynan, `aarmazd] adam]n] 
ad]nca, nicq ba=ka gwnnerdq, ama deyqrdi:

– Hey, an]lm]= usta oolu, ya getir kar]na bir kazan su! Yada:
– Usta Panti Dermenci, dwz u=aan sallangac]n]!
Panti Dermenci dq, hi` w=enmedqqn, ̀ ]k]p i=liktqn, yard]m edqrdi kar]s]na, sarma=]p,

xpqrdi onu, da sora genq gidqrdi kendi i=inq...
Ama bo=una laf kalmam]= taa eskidqn, ani ya=amak merdiven-merdivenmi=. Nicq 

toprakta yok dwz er bay]rs]z hem `ukursuz, xlq ya=amakta da yok sade ball]-=ekerli, 
kavgas]z hem kusursuz. Yok dwnnedq tatl] ac]s]z, nicq yok pak biyaz da karas]z. Biz 
burada annadacez Pantiylqn Pa=inin da ya=amak merdivennerini, ani oldular kimi arada 
pek zor, ̀ al]mn] hem kimi erdq da sevinmelikli, mutlu. Bu ya=amak basamaklar]nda bir 
nedqn beeri k]smetlerin aras]na sans]n bir =eytan girdiydi: an]lm]= usta Panti Dermenci 
kah]rl] gezqrdi, kar]s]na az laf katard], ustal]k i=liindqn bwtwn gwn `]kmazd]. Kimsey 
bilmqqzdi Pantinin kah]r]n]. Sade Pa=ika hepsini duyard] hem kendisi da adam] gibi 
git-gidq hep taa derin kah]ra dw=qrdi, Pa=i kimseyq sxlemqzdi zoru. Panti da genq xlq. 
Hem kar]-koca da `al]=]rd]lar biri-birindqn saklas]nnar, ne fikir onnar] zeetlqrdi.

+indilik, a`an Dermenci Pantiylqn Pa=inin kah]rlar] taa girmediydilar valkane=li 
laf gezdiricilerin aaz]na, a`]klayal]m onu bu annatmay] okuyuculara: gen`lqr Panti hem 
Pa=i onbe= y]l art]k s]ravard]r iiliktq-birliktq anna=maklan ya=ard]lar. Kapu komu=ular 
may]l olurdular onnar]n ho= anna=maklar]na hem =ennikli evlerinq. Onbe= y]l]n i`indq 
k]smetlilerin aylesindq alt] u=ak bulundu, hepsi da onnar k]zd]lar. Te taman buydu 



LİTERATURA

288

Pantiylqn Pa=inin kah]r maanas]. Taa a`an ilk u=aklar] oldu, Panti beklqrdi bir `ocuk 
(Ang] girgin gen` boba istqmeer ilk u=aa `o`uk olsun#). Ama a`an gxrdw, nekadar 
gxzql k]z`aaz duudurdu ona Pa=ika, nicq tezicik u=ak ba=lad] gwlwmsemqq, sora da 
xrwmqq, biraz unudard] o kendi nazl] zoru i`in. Kimseyq bi=ey sxlqmedi, a`an i=itti, 
ani komu=usunda Kara Tanas]n Hristuda `ocukmu=, hem rendeyi `ekqrdi, hem keni-
kendinq sxlenirdi: „K]smetli o Hristu, canaabet”. Sora da genq kendi-kendini usland]-
r]rd]: „Verecek Allah bizq dq...” Sonunda, brak]p dw=wnmeyi, kertikleyip, dwzeldirdi 
taftay], alacalard] onu xlq k]rnak, ̀ al]=]rd], diil sevinip dq, ama wfkeli-wfkeli, sans]n te 
o aa` kabaatl]yd], ani onun-k]z, Hristunun dq ̀ ocuk. Bir ̀ ala sans]n ba=ka eni gospodarl]k 
i=lerinq sava=]rd] dw=wnmqq, ama neyq da tutunsa, gen` boban]n eski zorlar] akl]ndan 
`ok vak]da ̀ ]kmaazd]lar. Ba=lard] Panti hi` umutsuz say]klamaa: „Ne olacek bu Zirgil 
Oykular]n Todidqn (ikisinin bir pazarda dwwnneriydi), onun da `ocuu varm]=... Hem 
kar]s]ndan da yok ne olsun, bir al`ac]k zabun insanc]k. Ona hi` ̀ ocuk yara=mêêr da...” 
Pa=i sayd] (onun kar]s]) bir insan!

Sora, brak]l]p dw=wncelerdqn, ba=ka turlw sxlqrdi. „Ne gitmi=im bqn da aalemi 
bakmaa, sans]n i`erdq ba=ka u=aam]z olmayacek. Bu yok nas]l olsun. Xbwrw nas] nicq 
olacekt]r...”

Butwrlw dw=wnceleri kestirip, `orbac] enidqn i=inq tutunurdu. Panti erle=tirip, `]-
kar]rd] eni kapular], fileonkalar], uydurup, tutaklaard], sora da bwwk `eki`lqn-`at, `at! 
Kapt]r]rd], da onnar olurdu, sans]n s]km]=]n onnar] preslqn, kendisi dq beenirdi, nas]l
gxzql xpw=wrdw o ustal]k i=leri.

Te nas]l i=lqn, umutlan hem dw=wnmeklqrlqn, say]klamaklarlan ge`qrdi adam]n 
saatlar], gwnneri hem y]llar]! Te nas]l k]sal]rd] xmwr!

Geldi s]ra Pa=iyq-`ard]lar enidqn Peni babuyu kw`wwnw kabuletmeyq. Birka` 
saattan sora Pantiyq sxledilqr, ani taa bir k]z] bulundu. Bu haber adam] semeledi, ama 
usta Panti kendini kaybetmedi.

Tezicik h]zland] k]r`maya, ald] iki yar]mn]k rak]. Birini a`t] da kiraz etti babuya 
hem xbwr kar]lara, ikinci yar]mn]klan da girdi i=liinq, kald]rd] onu hi` filcans]z. }ki-w` 
soluk `ekincq, bakt] =i=enin dibinq – orada bir parmak taa kalmam]=t]. Bilmqzdi 
Dermenci, ne`in i`tiydi bu rak]y]: sevinmeliktqn k]z]n]n saal]] i`in mi, osa kah]rdan 
`ocuu yok deyni mi. Ba=ka s]ra bukadar i`idqn vard] nas]l kxr-sarfo= olsun, ama bu 
yol sans]n hi` aaz]na da almam]=t]...

Panti Pa=ikay] sevqrdi bwtwn wrektqn. O yoktu nas]l baari biraz gxstersin, ani diil 
kanaat oolu yok deyni. Varm]yd] nicq hasta insan] taa gwcendirmqq dq# Kim istqrsq 
bu i=i  yaps]n, Panti istemqzdi. }nsan dwnneyq geldiynqn gagauzlar]n var twrlw s]ralar]: 
kadeni, punuda, kumatriya. Panti da kendini orta ̀ orbac] sayard], yoktu nas]l adetlerdqn 
vazge`sin. Yapt]lar hepsini s]ras]nca, beki, aalemdqn taa da gxzql. 

Kimsey denqmedi, ani adam]n var sakl] kah]r]. O kendi dq sans]n unudurdu zorunu, 
ama a`an yaln]z kal]rd] i=liktq, ozaman zeetleri bwwyqrdi. }lktqn akl]ndan ge`irdqrdi 
u=aklar]n]: „Gxzql k]zlar]m var, – sevinqrdi o, – ama te bu canaabet Danidq (b]ld]r 
evlendi) ilk u=aa art]k oolmu=. Gidip gxrecqm...”

Sora, davran]p, kendi-kendinq deyqrdi:
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– Bak sqn, bqn sans]n tatula imi=im, aalemin u=aan] gidecqm gxrmqq... Ne 
ilerdq vak]t m] yok# Gwnnqr `uvala girmedi. Gelecek bizq dq k]smet! Da hep 
butwrlw bekleyerqk, Pantinin oldu taa bir u=aa-genq k]z. Be=inci dq genq k]z! Alt]n-
c] – genq k]z!

Butak]m k]smetsizlqq dayanmak lqqz]md]  – diil =aka! Da kah]rlar ba=lad]lar art]k
saklanmas]nnar. Panti en ilkin dx=ektq kar]s]na annatti hepsini, nelqr wwttw onun wrqq 
bu ge`mi= y]llarda. Ama kar] kendisi da annatt], hep o zoru. Da te geldi s]ra Pa=i aar 
kald] edincilqq. Panti hi` sak]nmadaan pazar gwnw adamnar aras]nda dedi, ani eer 
Allah onnara verirsq bir ool, u=aan duuduu gwndq kendi aulunda yap]p gxsterecek bir 
bwwk siir. Geldi o gwn dq Peni babu girdiydi i`eri eni insan] almaa, ama Panti istedi 
babuylan nesq lafetsin. Ama o ̀ ok serbest dedi: „Yakla=may]n]z buray], zerq babunun 
yan]nda katran kofas], sizin gxzlerinizi da katrannar...”

Ge`ti beklemqk saatlar]. Panti nesayd] i=liktq traklad]rd]. ~]kt] bir kar] da haberledi: 
„~o`uk”. Panti i=itti da, urulmu= gibi oldu, att] benizi. Taa biraz aras] ge`tiynqn Pantinin 
kafas] ba=lad] i=lemqq, `aard] bwwk k]z]n] da yollad] `aars]nnar onun karda=lar]n]
}li=kuyu hem Todiyi. Kendisi da tokat a=]r] teklif etti komu=ular] Lambuyu hem 
Aleksiyi. Girdilqr, nicq dw=er butwrlw saatta, maazaya. ~orbac] sevinmeliktqn yapt] ̀ ep 
dipteki f]`]ya. +afk ettilqr. Eti=tirdi, geldi bacanaklar] da. Bobay] zoruna y]kt]lar erq, da 
sora hepsi ba=lad]lar onu yukar] atmaa. A`an Panti kurtuldu =akac]lar]n pan`alar]ndan, 
ald] =araplan dolu `xlmqq da ba=lad] dxkmqq hepsinq gelqn-ge`ennerq onun, turna 
gxzw gibi, =arab]ndan. ~ok duvalar sxlendi eni dwnnqyq gelmi=q, anaya-bobaya, ama 
sevinmeliin xzw kal]rd] gelqn pazara. O gwnq Panti haz]rlam]=t] bir bwwk sevinmelik 
yar]=]. Topla=m]=t] pelivannar-gwre=`ilqr. Harman aulu dx=eliydi samannan. Orada bir 
salk]m aac]nda baal]yd] k]vr]k buynuzlu ko`, boynuzlar]nda da baal]yd] bir korafl] 
pe=kir hem bir gxlmek, baa=]=l]k onnara, kim wsteleyecek gwre=tq.

Bu kalabal]kta yar]=]c]lara hem gwre=`ilerq =ennik yapard] muz]kac]lar, 
kemen`ecilqr, daulcular. Orta erdq gwre=`ilerq w` ki=i yapard]lar alay, `al]=]rd]lar, ki 
ortal]kta er olsun gxrwcwlerq. Gwre=`ilerdqn birisi ensedi dxrdwnw, san]l]rd] bu olacek en 
wstwn, ama ona kar=] ̀ ]kt] eni duumu= oolun bobas] Panti. Hepsi ba=lad]lar avu` dwwmqq. 
Panti yalvard], ki ona hi` bir dq kolayl]k verilmesin... }steer gwre= olsun haliz.

Ba=lad] bu son gwre= da art]k belli olaceyd] alay]n en wstwnw. Gwre= ak]na hal]zdi, 
pelivannar hi` birisi dq `al]=mazd] a=aa kals]n.

Wstwn `]kt] Panti...
Pantiyq baa=]=lar]!
Baar]rd] siircilqr. – Helal gwre=ti! Aferim!
– Paal] siircilqr, musaafirlqr! – dedi Panti, – Olur sxleyim, ani baa=]=lar] kendimq 

almayacam. Kay]lm]ys]n]z verelim onnar] te bu adama, ani sonunda benimnqn gwre=ti#
– Kay]l]z! – bir sestq cuvap etti insannar. Panti kendi omuzlar]ndan ko`u verdi 

Pa`al]lar]n Uliyana (Xlqydi ad] son gwre=`inin, ang]s]n] Panti ensediydi).
Muz]kalar `alard]lar sofra havalar]n] alayda da art]k gezqrdi ko`lan omuzlar]nda 

Pa`al]lar]n Uliyan. }nsannar au` dwwyqrdilqr.
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Onu xlq ko`lan omuzunda, baal] pe=kirlqrlqn ge`irdilqr evq. Siir bitti, insannar 
daal]=]rd]lar. Panti adanm]= laf]n] bir oolu i`in tamamnam]=t]. Boban]n uykusu o 
av=am ̀ ok raat olduydu. Kal]rd] saaselemliklqn oolunu bwwtmqq hem nicq koyduydu 
neetinq, yaps]n onu da kendisi gibi usta.

girgin – kuvetli, korkmaz
levent – gen`, yak]=]kl]
mwlk – varl]k 
diil kanaat – diil kay]l
kadeni – gwnnwklemqk u=aa
punuda – eni duumu=u sayg]lamak
davranmaa – esaba almaa
tatula – otrava
siir – gxstermqk
serbest – bol, baams]z, kendiba=]na
yar]= – gwre=, yar]=mak
pelivan – enseyeci

• Dw=wnwn. Ne var islqq Volkane=in adetlerindq# Bak]n teksttq bu adetler] yaz]c]
nas]l yazd]r'r#

• Ne zorlar gecirmi= Pantiylqn Pa=i#
• Dwnnqdq k]smet hem k]smetsizlik nas]l giderlqr# E, bu annatmada nas]l#
• Bu ya=amakta xrnek var m]#
• Ya=aman]n xrneeni, kim olur dwzswn#

Kötücülär

 Onnar susuz pek bwwk olmaa,
 Susuz pek an]lmaa.
 Becerdilqr korkun` zaman
 F]=k]l]kta kalmaa,
 Buldu kolay kxtwcwlqr
 Cezalardan ka`maa...
 A`an xlwrdwk aa`-susuz,
 Buulurduk soluksuz
 Sordumuydu kxtwcwlqr:
 „Nas]ls]n, gagauz#”
 A`an `aard]k yard]m i`in
 }stqmedi gelsin.
 ~]k]p f]=k]l]ktan baard]:
 „Bqn diilim hi` sizin!”
 Kimnqr dq istedi `]ks]n
 Bizi insan says]n,
 Onu kxtwcwlqr swwdw

Dedi ona haps]n
Kimnqr dedi: var dilimiz,
Yolda bir izimiz...
Baard] onnar f]=k]l]ktan,
„Oluruz biz dilsiz!”
Bwwn dilsizlqr f]=k]l]ktan
Bak]n olmu= „adam”
~wnkw isteerlqr asl]dan
Ba=ka bir dillqn kurtarmaa
Bizi karann]ktan...
Ama, kim salt satmaa biler,
Kim kxkleri keser,
O kuruyalum isteer...
Halk]m, a`as]n gxzwnw
+a=]rma yollar]!
Tenq-tenq karalardan
Ay]r biyazlar]!
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„Kxtucwlar” =iiri gxsterer nas]l halk]m]z]n aras]nda dayma c]kêr xlq insannar, 
ani unudêrlar kxklerini, onnar dw=erlqr aldanga` yollara. Kendileri halk]na hi` bir dq 
faydal] i= yapamayorlar da salt aalemi kxtwlerlqr.

haps]n – zulum, fena

• Kimin i`in bu =iirdq sxleer poet#
•  Sanki kxtwcwlqr onnar kim# Ang] damardan onnar#
•  Avtorun =iirinq gxrq kxtwcwlerin ya=amas] neredq# Neredqn onnar zihir serperlqr 

kendi halk]na# F]=k]l]k k]rnak m] er#
•  Neyq kxtwcwlqr en bwwk du=mann]k yapêrlar# Sanki ne`in onnar taa pek ana 

dilimizdqn azetmeerlqr#
•  Neyq lqqz]m gxz a`al]m da ay]ral]m karalardan biyazlar]#
•  Gagauzlar say]l]r m] gagauz, eer onnar]n ana dili kaybelirsq#

Külüm – sana erim

Sat]n almaa – becermeerim
Satmaa da – kimseycii.
Can]m kurban a`]k dostlaa
Var]m – iilik, yard]m yapmaa...

Kapum a`]k konaks]za
Testim dolu bir susuza.
Gxzwm bakêr uzaklara
Gwne= isteer insannara.

Eminim da yurtluuma:
Zaametim kals]n ona,
Kwlwm hem kemiklerim –
Kals]nnar sana – erim.

Saveliy Ekonomov

Saveliy Petrovi` Ekonomov, duudu aprilin 13-wndq, 1929-cu y]lda Twlwkwwywndq, 
Valkane= dolay]nda, Moldova Respublikas]nda fukaara `oku=akl] ayledq.

1942-dq, ba=ar]p 5 klas kendi kwwywndq, girdi wwrenmqq Tumarvan]n zanaatl]k =kolas]na, 
ang]s] cenk beterinq daal]=t] 1944-ncw y]lda.

1944-tq, avgusta, ba=ar]p Kaulda hem Valkane=tq kursalar], oldu wwredici.
1944–1945-inci wwrenmqk y]ln] ge`irdi Gavanosada birinci klastan.
1945–1946-]nc] wwrenmqk y]l]nda i=ledi Twlwkwwywndq 3–4-wncw klaslarda.
1946-]nc] y]lda girdi Kaulun pedagogika =kolas]na da ba=ard] onu 1949-uncu y]lda.
}ywlwn be=indq, 1949 stalinistlqr S. Economovu kald]rd]lar Rusiyaya, Altaya, nerdq 

5 y]l `al]=t] twrlw aar i=lerdq hem 2 y]l yaln]z wwredicilik etti Verh-Solonovka =kolas]nda 
dxrt klaslan birerdq. 

1956-]nc] y]lda dxndw geeri ana taraf]na da ba=lad] wwretmqq Twlwkww =kolas]nda rus, 
moldovan, gagauz dillerini, gxtwrdw muz]kay], i=ledi 18 y]l organizator hem iki y]l gecq 
=kolas]nda direktor.
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1965-inci y]lda ba=ard] Tiraspoldak] T. +ev`enkonun ad]nda pedinstitutu da oldu 
spe\ialist rus dilindq.

1998-inci y]ldan beeri toplad] hem erle=tirdi halk yaratmalar]n]. Bundan kaarq yazd] 
annatma toplumunu „Zaval] wwredici”, ang]s]nda annadêr kwwyda=lar]. Bu annatma toplumu 
2003 y]lda tiparland].

Hepsindän azar-azar

Ani avc]lar hem bal]k`]lar yalan biraz ka`]rêrlar, onu biler hepsi. Benim da on-
narlan vard] ili=ikiliim biraz, da dedim onu=tan annaday]m doorudan bir olayc]k, ani 
bir yaz]n ge`tiydi wstwmdqn.

Elbetki, nicq hepsi oltac]lar, bqn da, haz]rlanarak ertesi gwnw gitmqq balaa, `]kard]m 
kqqmil hem ̀ ok solucan, toplad]m onnar] bir boya bankas]na, ang]s]n], doldurup taazq 
topraklan, `ektim serinq.

Ama ertesi gwnwnq, bal]k`]l]ktan kaarq, kald]yd] bir pek lqqz]mn] i=im bitirilmedik, 
da onu=tan dediydim, kalkay]m taa erkencq, gideyim balaa, ama bir-iki saattan sora, 
dxnwp ordan, bitireyim o i=imi. Yoktu neetimdq duray]m gxldq wwlenqdqn, onu=tan 
imqq yan]ma bi=ey almad]yd]m. Toplay]p moto\iklaylan hepsini, ne lqqz]m, tozatt]m 
gxlq. Burda `ektim moto\iklay] bir dall] swwt aac]n alt]na, ani diildi y]rak sudan. }lin-
ilin soluyarak, bwwk havezlqn, bak]narak dolayan]na bu taazq e=illik, att]m erq ilkin 
rezina kay]caa, =i=irdim onu pompaylan, sivi=tirdim onu kurudan su wstwnq, koydum 
pat]n], kwreciklerini, oltalar], sora pindim kayaa da itirdim kendimi kenardan. 

Usulcuumnan, wrkwtmeyim bal]klar] deyni, yakla=t]m sazlar aras]ndan o an]lm]= 
ercqqzimq, nerdqn hi` bir kerq bal]kc]z ̀ ]kmazd]m. Erle=ip islqq, devirdim kazanc]ktan 
dadam]] su i`inq, raat-raat ̀ xzdwm olta demet`iini, ald]m elimq en ii oltay], bo=and]r-
d]m iinesini, salettim elimnqn pat alt]na, ki alay]m solucannar], ama yoklayamad]m. 
Aarad]m hererdq ip-ip, salt kald]yd] tara=lay]m cxplerimi dq, ama, bulmad]ynan onnar], 
=a=-be= kald]m. „Ne bu, va# Ne bu, va# Te urduk toyu. +a=]lacek i=. +indi mi, a`an 
taman bal]]n vak]d]#” – iyqrdim kendi-kendimi. Durmaa yoktu neyq. Hi` duymad]m, 
nicq f]rlad]m ordan kenara. Aarad]m solucannar] ek-ek moto\iklada, onun yan]nda, 
ama onnar sans]n sokulmu=tular erin gxbeenq bankas]nnan neyinnqn…

„Yapt]k i=i, – bir aar soluk ̀ ]kt] i`imdqn. – Salt evdq kald]lar, kotand]m bqn. – Tez 
evq.” Xtqq hem beeri – yaar]m saatl]k yol, ama inad]na =indi benzin da etmeycek… 
Nqbay]m# Wfkelenmq hi`. +indi lqqz]m salt uslan]p dw=wnmqq, nicq `]kmaa bu dola=]k 
i=in alt]ndan. Aha, diil y]rakta var bir s]z]nt], onun yan]nda toprak y]m]=ak, ama yok 
neylqn aktarmaa topraa. Te bir tafta par`as]. Tez! Tez! Yar]m saatta, gagalaya-gagalaya 
oyans]n]-buyans]n], ̀ ]kard]m edi k]rm]z] solucan. +indi bwtwn umut bunnara. ~im`irik 
gibi yard]rd]m  erimq dq, biraz usland]ynan, bitki bitkiyq att]m ilk oltam] iki saz]n aras]-
na, nerqdqn o bo= `]kmazd]. Ama ne bu# O dondu erindq da vermeer hi` bir n]=an, ani 
olacek bal]k. Durêr sans]n p]nar i`indq. Yava=-yava= bqn heptqn uslan]rd]m, ama sivri 
sineklqr pek iyqrdilqr. ~ektim derin soluumu da, k]s]p kendimi, xlq swzwldwm pat`aazda 
birka` vak]t. Yok, yok, yok… Ama te nesq tr]slatt] saz] yak]nda. Bqn ku=kuland]m. 
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Te taa bir kerq bal]k uruldu sazlara. E-ge-ge-e-y! Tezdq kaynad] balta, titiredi sazlar: bal]klar 
gelqrdilqr dadamaa. Bqn oturêr]m raat, hi` k]m]ldamêêr]m. +wkwr, te uyand] papur 
da, usuluunnan `ekilip bir tarafa, o kaybeldi. Bqn dartt]m oltay] – onunnan `]kt] bir 
gibanc]k. Sora nelqr oldu, ay]p annatmaa. +ark, =ark, =ark-`ekettim ̀ ]karmaa s]ravard] 
karaslar], ama a`an onnar yuttular bitki solucan]m], bqn kurulu kald]m yar]m yolda. 
Bxlq geercik bir taraftan, ama k]smetsiz ba=ka taraftan i= taa ba=]ma gelmediydi. Bak 
sqn belay]. ~]k =indi kenara bal]]n koyusunda. Can]m titiredi, aalamaa durard]m. 

Genq bqn aktarêr]m s]z]nt] boyunu, ama caba. Kurtlar sans]n maasuz saklanm]=t]lar. 
Yak]nnarda da sans]n kimsey gxrwnmeer. Helq, helq, sans]n nesq kararêr swwtlqr aras]n-
da. Bu bir aar moto\ikla. Bqn h]zlan]verdim ona dooru. Bal]k`] m] osa dinnenici mi# 
Ya, deneylim k]smetimizi. Yakla=t]m ona, nicq bir kedi gugu=a. Beni denedqqn, balta 
i`indqn, =ald]rdadarak suyu, kxsteklenerqk sazlara, aar-aar `]kt] kar=]ma batal, uzun 
ayakl] bal]k`] `izmetlerinnqn, tepesindq bir fas]l paraliyaylan bir erif. 

– Ne gezersin aalemin moto\iklas]n]n yan]nda# – y]raktan baard] o. Biz tan]d]k 
biri-birimizi, a`an o taa biraz yakla=t] bana. Bqn annatt]m ona zorumu da sordum, 
geler mi bal]k.

– Vard], ama =indi kesildi, – dedi adam. 
– Yok mu birka` solucan]n, verqsin bana, – istedim bqn.
– Benim da az kald], ama payla=al]m karda=`a. Kim biler, nelqr taa ba=]m]za 

gelecek bu romantikaylan, – dedi o, koyup aucuma bir pwskq biyaz solucan.
Vak]t =ansora yakla=t]yd] wwlenq, ama gwne= taa pek yakmazd]. Aa` alt]nda serindi.
– Raz bxlq oldu, dadal]m biz da bi=ey-bi=ey, – sxledi o da buyur etti sofras]na.
– Benim bwwn uurum biraz gitmedi, tezdq dxnecqm evq deyni, almad]m yan]ma 

bi=ey ne i`mqq, ne imqq, ama taa ii – ko bwwn wrek biraz dinnensin, – a`]ld]m ona da 
datt]m birka` yudum `ay onun termosundan. Ama bakarak bu adama, nicq o buyurêr, 
benim da a=]m a`]ld]yd]. O denedi bunu da genq gxsterdi sofraya. Yoktu ne`in utanay]m 
da tezdq biz swpwrdwk sofra erini. Bu vak]t nesa dalad]yd] s]rt]m] da pek gidi=tirardi 
onu. Bak]nd]m swwt aa`lar]na, istedim swrw=twreyim arkalar]m] birinq, ama onnarda ̀ ok 
kar]mca ka`]nard]. Almay]m ba=]ma taa `ok bela deyni, sava=t]m elimnqn eti=eyim o 
dalanm]= erimq, ama eti=qmedim. „Sanki yalvaray]m bu islqq adama, s]rt]m] da biraz 
ka=]s]n# Ama ne olursa olsun, kafama da urmayacek e”, – dw=wndwm bqn. Adam an-
namazd], ne olurdu benimnqn. 

– Brq da gidi=ti kwreklerimin aras], – aala=t]m bqn ona. – Eti=qmeerim da oray] 
elimnqn. Yalvarêr]m, ka=]san]z biraz s]rt]m], zerq pek yakt] nesq onu. 

– Hepsindqn azar-azar, – gilerqk dedi valkane=li Fedq ~ernobrovkin, a`an bir-iki 
kerq gezdirdi elini arkamda. 

Biz taa da kat]lad]k gwlmqq a`an sxledim, ani =indi hepsi taman oldu: adam solucan 
verdi, doyurdu seni, bitkidq s]rt]m] da ka=]rd]. 

Ama bxlq islqq mi durêr# Pek islqq, a`an kafadarlar annêêrlar biri-birini.

• Kimin i`in bu teksttq avtor annadêr# 
• ~ocuk ne`in aktararm]= s]z]nt] boyunu# 
• Nicq kar=]la=t]lar kafadarlar# (bulun teksttq o eri)
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• Fedq ~ernobrovkinin harakteristikas]n] yaz]n.
• Bitki cwmleyi taa bir kerq okuyun. Sizin dq var m] kafadar]n]z, ang]s] sizi annêêr# 

Annad]n onun i`in.

Mina Kxsq

Alatla  gülmää...

 Vani. Vani =akac]
 Bak]=]nd]r yak]c],
 Ama ne datl] laf]n,
 Sqn artist art]k oldun.
 Nqndan da =akan s]zêr,
 }nsan] `abuk toplêêr,
 Nicq bal kuvannar]
 Hem meyva u=aklar],
 Osa hep =akan senin
 Par`as]yd]r wreenin,
 Ang]s] `x=mq gibi
 Cannar] serinnedir...

Ama ne`in bak]=]n
Yak]c], sxlq kals]n# –
Ani hepsi ii bilsin,
Ki laf]n haliz keskin.
Vani, Vani =akac]
Kimisi deer: – Bu yalanc]!
Bakma sqn =u bet  aaza,
~ok annat gagauza,
Ani o gwlswn derin,
Xmwrw sevsin keskin,
Zerq odur k]sadan –
Alatla gwlmqq... insan.

• Bu =akal] =iiri okyun da gwlwnsqyin.
• Sizin aram]zda da =akoc] Vani gibi `ocuklar var m]#

Stepan Bulgar

Usta

Gagauzlarda „usta” deerlqr o masterq, ang]s] yapêr kendi i=ini pek islqq! Ama o 
master, ang]s] yapêr kapu, pen`erq, masa, skemnq h. b., ona da deerlqr „usta”. Bekim 
onu=tan, ani gagauzlar]n aras]nda bxlq masterlerq var bwwk sayg] gxsteriler. 

Etnograf Valentin Mo=kov XIX-ncu asirin bitkisindq annadêr: „Herbir `orbac]da 
bulunacek taa ba=ka dwlger (плотник) hem marangoz (столяр) instrumentleri: «tes-
terq», «dalta», «terpw» (рашпиль), «fugan», «rendq», «burgu». Busoy burgu var birka` 
twrlw: «babilq burgusu» – o burgu en bwwk. Bundan ba=ka, varm]= «bilek burgusu», 
«dingil ba= burgusu», «enser burgusu», «`xp burgusu»”. 

V. Mo=kov yazêr: „Bu instrumentlerin yard]m]nnan gagauz becerecek doorutmaa 
k]r]klar] taligan]n tafta par`alar]nda, dwzmqq, yapmaa eni sergen h.b. Ama bundan 
ba=ka, hep o insturmentlerin yard]m]nnan, yapêrlar hepsini lqqz]mn] mebeli: masa, 
skemnq, taburet h.b. ...Ama dw=wnerqk hep okadar mebelin gxzellii i`in, boyêrlar 
mebeli yaal] boyaylan hertwrlw renktq: biyaz, k]rm]z], sar], kara e=il, maavi, lwlqka”. 
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Yok nicq sxlemqq, ani gagauz kwwlerindq var ̀ ok usta. Olmal] bu i= baal] gagauzlar]n 
`ift`ilik kulturas]na hem da, ani Bucak bxlge`indq XIX-ncu asirdq hi` yokmu= daal]k. 
Alma, kirez f]dannar]n] ̀ eketmi=lqr dikmqq kwwlerdq 30-ncu y]llarda XIX-ncu asirdq. 
Nekadar bqn tutêr]m akl]mda, bizim kwwdq vard] hem da var be=-alt] ki=i, ang]lar]na 
var nicq demqq haliz usta. Elbetki, var ba=kalar] da, ani becererlqr taftaylan i=lemqq. 
Kolhoz vak]d]nda kwwdq vard] „stolqr masterskayas]”. O kurulmu=tu nicq bir kw`wk 
fabrika. O masterskaya bulunard] bizim =kolan]n yan]nda. Da uroklara gidqrkqn, biz 
i=idqrdik, nicq i=leer \irkulqr testeresi. Biz, wwrenicilqr, kimikerq girqrdik masterskayan]n
auluna. Orada diziliydi uzun kesilmi= taftalar, rendelenmi= aa`lar. Y]v]nnan durard]
lar yongalar, ang]lar] fas]l hem gxzql kokard]lar. Duvara dayal] diziliydilqr eni yap]l-
m]= pen`erelqr hem kapular. A`an biz, `ocuklar, girqrdik masterskaya i`inq, orada 
gxrqrdik, nicq i=leerlqr ustalar. Birisi rendelqrdi bwwk rendeylqn taftay]. Rendenin 
i`indqn u`ard] havaya k]v]rc]k strujkalar. 

Ba=ka bir usta toplard] skemneleri. Trak-trak urard] tafta ̀ eki`lqn dq birka` minut-
tan sora taburetka haz]rd]. Masterskaya i`indq duvar]n yan]nda diziliydilqr sergennqr, 
twrlw `er`evelqr. Herbir gagauzun evindq var sofra. Tombarlak, k]sa bacakl], yap]l] 
taftadan. Sofra durêr as]l] duvarda. 

A`an bakêrs]n ustaya, gxrersin, nicq kolay hem ilin o i=leer. O i=leer, gxstermeer 
kendisini. Yapêr kendi i=ini gxzql hem wwsek uurda. }steerim sxlemqq, ani olmaa usta, 
lqqz]m olsun harakterindq k]rnakl]k, yapmaa gxzql hem incq i=, twrkw kapu, pen`erq, 
masa, =ergen, `er`evq h. b. Usta o, nicq resimci, bu i=q lqqz]m olsun talant].

• Kimq gagauzlar usta deerlqr.
• V. Moskov ne demi= gaguzlar i`in#
• Tutun akl]n]zda ustan]n tedar]klar]n].

Petri ~ebotar

Ooluma

  Ko olsun evin  
  Herkerq a`]k.  
  Yolcuya sevin  
  Kar=] ona `]k.

  Ad]n] koru,  
  Dostuna yaman.  
  Diilseydi dooru  
  Bil olmaa pi=man.

  Olma kep hamel,  
  Kendindqn da ver. 

Hepsini aalem 
Uzaktan xrer.

Ya=amak k]sa
Hem dq sade bir.
Bari bir k]za
Sevinmqk getir.

Gwlmq, dqrsq „vay”
Yan]nda kimsey.
Ak]ll]y] say,
Karda=]n] sev.
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  Asaarsalar bal,   Zorlar] unut,
  Aazn] baala,   ~]kacek eni. 
  Konu=ta sqn `al,  Akl]nda sqn tut
  Xlwdq aala.   Dedelerini. 

Herbir daavada
Pay tut yava=a.
Bakmayrak saada,
Te bxlq ya=a.

• Demekli hem duygulu bu =iiri okuyun.
• Ne nasaatlar bobas] ooluna verer#
• Sizin bak]=]n]za gxrq insan]n ya=amak yolun `izileri dooru mu belliedili#
• Siz da avtorun bak]=]nnan ya=amaya kay]ls]n]z m]# Annad]n.

Todur Marinoglu

Zaman sözü

 Dwnnq dxner,
 Dwnnq dxner,
 Bizdqn sakl]
 Dwnnq dxner,
 Dwnnq dxner.
 Sade y]llar

Sade y]llar,
Bizq sxleer, 
Bizq sxleer,
Ani asl]
Dwnnq dxner,
Dwnnq dxner...

Düş

  Kimdin, mari k]z,
  Bakt]n da alatlad]n#
  Sqn nicq lwzgqr
  Surat]m] yakt]n.
  Kimdin, mari k]z,
  Ge`qrkqn gwlwmsedin#

 Ad]nd]-gwne=,

Dolay – cxmertlendi#
Kimdin, mari k]z,
Pelin-ku=akt] gxktq#
Diiyqrkqn ona,
Elim kald] bo=ta,
Kimdin, mari k]z#

• Bu =iirlqr sizin sxzlerinizi ilerletmqq yard]mc] olaceklar. 
• Todur Marinoglunun soru=una „Kimdin, mari k]z” kendi wrek duygular]n]za gxrq 

cuvap verin.
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 Yorgun yolcuyum 
 Ecelimdq.
 Neredq kah]r omuzumda, 
 Neredq k]smet umudumda.
 Yorgun ecelimdq
 Yolcuyum.

Can ac]yan 
Xmwrwmdq
Kiminnqn zoru payettim, 
Kimq elimi uzatt]m.
Ac]yan xmwrwmdqyim –
Can.

Yorgun yolcuyum

Neetimq hat]r
Gwttwm.
Gwzdqn-gwzq ad]mnad]m, 
Xmwr  tamann]] aarad]m.
Hat]rl] neetlqr
Gwttwm.

• Okuyun =iiri demekli.
• Ne`in avtor kendini yourdun yolcu sayêr#
• Bu =iiri okuduktan sora ne duygular wreenizi kaplad]# A`]klay]n.

Haşişlär

 Ha=i=lqr, ha=i=lqr,
 Al kalpli tepelqr.
 Neyi onnar haberlqr#
 Yolcuya umut verqr!

Ha=i=lqr, ha=i=lqr,
Al dudakl] `i`eklqr.
Neyq onnar sallanar#
Kendinq may]l olar!

Ha=i=lqr, ha=i=lqr,
Ak]l `elqn i`eklqr.
Neyi onnar zeedelqr#
Sevda dwnneeyq adar!

• Bu =iiri kiyats]z okumaa wwrenin.
• Neredq ha=i= `i`ekleri bwwyerlqr#

Mariya Mercanka

Mariya Mercanka (Kapakl]) Gagauziyan]n Be=alma kwwndq duudu. Ba=lank] 
klaslarda, k]smetinq, gxrq, ana dilindq wwrendi. Bwwdwynqn Kagul kasabas]nda pedagogika 
u`ili=`esindq wwrendi. Bundan sora Bel\ pedagogika institutunu ba=ard]. 1971 y]ldan beeri 
Be=alma kwwywn =kolas]nda wwredici i=leer. Literaturay], ana dilini kw`wklwwndqn sever. 
Kendi yaratmalar]n] 1990 y]llarda gagauz gazetalar]nda „Halk birlii”, „Vesti Gagauzii” 
hem „Sabaa y]ld]z]” dergisindq tiparlamaa ba=lad].
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Peet`i kendi yaratmalar]nda gxsterer, ki insan zorluk ge`irmedqqn ya=aman]n dad]n] 
annamaz. Hem da insan saburlu olsun, biri-birinq ii davrans]n.

Kucaklan güneş daadan

D. Kara ~obana –
wwredicimq, wreemq paal] adama

Bu ya=amakta bir bwwk i=, a`an bulu='rs]n, yada ya=''rs]n yak]n bir geni= wrekli, 
talantl] hem ak]ll] adamnan. Ama a`an bxlq adam senin wwredicin, da o seninnqn taman 
o vak]tta, nezaman ku=`aaz gibi sava='rs]n sar]n] yutmaa, kanatlanmaa, ozaman, a`an, 
nicq gc`enciktq, a`]l'r gxzlerin dwnneyq – bu bir bwwk kenars]z k]smet. 

O vak]t biz taa annamard]k, kim biza deyni bu fas]l, bizim fikirimizq uyan adam. 
Bilmqrdik, ani bu pek siirek dw=w= bizim ya=amam]zda. 

~ok i=lqr silindilqr, soldular fikirimizdq, ama Onun i=leri =]ral], taazq kald]lar ̀ ok 
vak]da. 

... Tq biz gideriz =kolaya, da kxprwdq o =en kar=]l''r bizi, da esap al'r, kimdq ne 
var merakl].

– Ya bak]n Kostiyq. O bwwn eni kalpaklan. Ne gxzql biyazlan kara alacalar var bu 
kuzu derisindqn kalpakta. Bu kalpak pek yara='r Kostiyq, – esap al'r O.

Bu laflardan Kostinin wrqq erinq geler: evdqn o `]kt]yd] aalayarak, deyni utanard] 
giimqq bu kalpaa. Bir gwn Kati geldiydi şkolaya kakusunun f]stan]nnan. Fistan geerq 
gibi uzundu Katiyq. Ama a`an O may]l oldu o f]stana da dedi, ani f]stan dwzer Katinin 
boyunu, bizim wreemiz k]r]ld], ani bizdq yok bxlq fistan. 

Bwwn dq tut'r]m akl]mda, nicq }li=kan]n dokuma pesmet`ikli torbas]na xlq =a=t]-
yd], sans]n xnwndq gxrdwydw incqzanaat yaratmas]n].

Kxprwdqn =kolaya eti=incq O eti=tirqrdi bizq `ok i=lqr annatmaa, gxstermqq.
Biz duyard]k, ani O sert, ama o yalpak sertlikti. O pek sertlenqrdi, a`an biz vak]

d] bo=a ge`irqrdik. Uroklar]n aralar]nda da biz durmard]k haylak.
Onun yard]m]nnan biz resimnqrdik bi=ey, ya xrqrdik kazaldan twrlw i=lqr. Kendi elleri-

mizlqn xrdwydwk has]rc]k kazaldan da dx=ettiydik kapunun e=iinq, bankalar]n yan]na. 
Pek beenqrdik, a`an O bizimnqn bilq oynard]. Tq bir kerq O bizimnqn barabar 

meklqrdi erdq, bankalar]n aras]nda, bir dq a`]ld] kapu. Klasa girdi direktor. (Olmal] biz 
unuttuyduk, neredq bulun'r]z, da bwwk =amata (ortal]]) kald]rd]yd]k) donduran seslqn 
direktor sordu, nqnda bizim wwredicimiz. O enikunu kalkt], silkti wstwnw, sora =en-=en 
sxledi, ani biz oyn''r]z. Direktor teklif etti onu kabinedinq da `]kt]. 

Biz hepsimiz donduk. Gxrdwynqn bunu, o k]rd] bizq gxzwnw, gwlwmsedi da dedi, 
ani Onun can] ac]y'r bu adama. Ozaman biz annamad]yd]k ne i`in. Ozaman bizim 
can]m]z ac]yard] wwredicimizq, ani Ona dw=ecek bizim beterimizq. 

Unudulmaz o gwnnqr, a`an Onunnan barabar `kard]k `ay]ra. Herbir ot`aaza, 
`i`ecqq, bxcecqq xlq =a=ard], ani yoktu nicq durmaa bir tarafta. 

A`an oturard]k bir `imen gxlcwwndq, beenqrdik oynamaa Onun sa`lar]nda. 
O brakard] xrqyelim ona pelicqk. Kendi dq bu vak]t annadard] bizq pek merakl] i=lqr. 
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}lkyaz]n biz Onunnan doyamard]k solumaa salk]m `i`qqn kokusunnan, xrmqq fene\ 
pipiruda otundan hem twrlw ba=ka `i`eklerdqn. 

A`an yayard] s]cak ilkyaz yaamuru, biz ka`mard]k xrtw alt]na, ama, soyunup 
yalnayak, gezqrdik Onunnan bilq duruk seldq. Aaz]m]zlan tutard]k yaamurun iiri 
damnalar]n]. Taa şindiyadan unudulm''r o yaamurlar]n dad] hem kokusu. 

~ok kerq bittiynqn uroklar, O bakard] bizq bir =iret, na=eysq adayan bak]=lan, da 
sorard], kim kay]l gitmqq Ona evq# 

Bizq bu da lqqz]md]: sevinmeliktqn urard]k =amarlar]m]z], atlard]k yukar], zerq 
bilqrdik, ne bekleer bizi Onda evdq. 

O da sevnqrdi bizimnqn, alard] da atard] birka`]m]z] y]kar]. Bqn dq `ok kerq o 
say]dayd]m. 

Unudulmaz duygu, a`an sevgili kaavi ellqr at'r seni y]kar], da sqn y]kardan bak'rs]n
aşaa biraz`]k korkuylan, da gxrersin onun =afkl] gxzlerini, ang]lar] wreklendirerlqr 
hem baa=l''rlar `ok sevinmelik.

Sora tutunard]k kol-kol da iiri ad]mnard]k Gibana dooru, neredqydi onun evi. Orada 
bizq kar=] ̀ ]kard] Onun yalpak anas]. O tezicik koyard] sofraya, ne bulunmu=tu bu gwn 
onun dolab]nda. Taa ̀ ok koyard] piinirlqn ekmek hem e=il suvan. Biz ̀ ok yalvarmard]k
kendimizi da sar]verqrdik sofray]. Gelqrdi, ani bxlq datl]imak yok birerdq ba=ka. 

Sofradan sora hepsimiz gecqrdik e=il f]dannar]n alt]na. Orada dx=eliydi par`a pala, 
vard] albom yapraa, karanda=, m]zga ̀ amur hem taa ba=ka tertiplqr. Burada ang]m]z ne 
beenqrdi, onu da yapard]. Biraz]m]z resimnqrdik, biraz]m]z m]zga ̀ amurdan yap]=t]rard]k
nesq. O da oturdard] birimizi kendinq kar=] da yapard] skulptura. ~oyumuz sarard]k 
Onu da siiredqrdik, nicq i=leerlqr Onun becerikli elleri. Nicq masalda, bir topalak ̀ amur 
dirilqrdi gxzwmwzwn xnwndq, da dxnqrdi onun bwwlw ellerindq bir gwlwmsqr k]z`aaza, 
yada bir dwrwk `ocucaa. }=lqrkqn O da hi` susmard], hep bir gwldwrqrdi bizi. 

~ok kerq onun anas] bizimnqn oturard]. Sendi akl]ma, nicq o bwwk hodulluklan 
deyqrdi: 

– Benim Mitikam diil nicq hepsi. Onun wrqq pek islqq. O Allahtan talantl]. Bqn 
bunu duy'er]m. 

Bizq fas]l gelqrdi, ani o bizim wwredicimizq deer „Mitika”. Kalan laflar eti=tilqr 
bizq ozaman, a`an bwwdwk. Kw`wkkenq biz sanard]k, ani O bizimnqn oyn''r, da hi` 
annamard]k, nicq O bizi gwn-gwndqn wwreder saymaa, okumaa, lafetmqq. Annamard]k,
nicq O uyand]rd] bizim wreemizdq duygu sevmqq ana taraf]m]z], dilimizi. Nicq O 
wwretti alatlamaa hem tamahlanmaa bu dwnnedq yapmaa iilikli unudulmaz i=lqr. Fukaara 
vak]tta ge`ti bizim kw`wklwwmwz. Yoktu gxzql ̀ antalar]m]z, cins rubam]z. Ama bizim 
kasavetsiz u=akl]]m]z ayd]nn]kt], k]smetliydi taa ̀ ok onu=tan, ani bizimnendi bu vak]tta 
bu gwne= daadan adam. K]smetli u=akl]]m i`in derin diz `xkerim bu adam]n xnwndq. 

• Kimin i`in bu annatmada annad]l'r#
• Nicq kendi wwredicisi i`in avtor yazêr#
• Annad]n D. Kara ~oban]n anas] i`in. Bulun o eri teksttq dq taa bir kerq okuyun. 
• Ang] taraftan bu annatmada bwwk gagauz =airin swreti gxsterili#
• Annatman]n sonunu taa bir kerq okuyun. Kim o „gwne= daadan adam”#
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Petri Yal]nc]

Duudu 1964 y]lda Gagauziyan]n ~ad]r dolay]nda, K]p`ak kwwywndq. Onun bobas] 
hem anas], dqdusu sevqrdilqr hristiann]], ya=amalar]nda hepsi klise izmet`ileriydilqr. Petri 
kendi =kola wwrenmesini onuncu klasadan erindq K]p`akta yapt], orta =kolay] ba=ard]ktan 
sora 1988 y]lda o oldu student Rostov kasaban]n universitetindq gazetac]l]k fakultetindq 
da kolay ba=ard] bu bwwk kultura universitetini.

Petri bir `ok `al]=kan hem enilii sevqn adam. O kolay tan]yêr ya=amay] da ilerleer 
orada, neredq diil pek kolay, ama `ok lqqz]mn]. O `]kard] 1994 y]lda ilk gagauz dilindq 
gazetay]. Buydu heptqn bir eni bask] taa henez ̀ ekedqn latin grafikas]nda. Sora „Hiperion” 
bask] evindq `]kt] onun =iir kiyad] „Swwnmqz y]ld]zlar”.

1998 y]lda Kazahstan]n Turkestan kasabas]nda 8-inci twrk dwnnqqs]n]n Gen`lik 
kurultay]nda Petri se`ildi kurultay]n ba=kan yard]mc]s], sora 1999 y]lda Gagauz yazarlar 
Birliini kurmakta pay ald], ertesi y]l]n da kendisinin ini\iativas]ndan ~ad]r kasabas]nda kuruldu 
„Gagauz jurnalistlqr birlii”. Petrinin `ok yaz]lar] bas]ld]lar Moldovada, Gagauziyada, 
Twrkiyedq. Ama onun kimi i=leri kald]lar yar]m, ne`inki Petri ans]zdan oktqbridq 2002 y]l-
da ge`indi.

Oguzistan

  Eter karann]kta durduk
  Geldi eni zaman
  Avtonomiyam]z] kurduk
  Ad] – Gagauzistan
  Muz]kaylan =iirlqr
  Sana baa=lanêr
  Wfkeliktqn „lwzgerlqr”
  Git-gidq atlêêr

Wwseklqq sevi=mektq
Ana dilimiz
Eni xmwrw dwzmektq
Durêr]z hepsimiz
Ya=as]n asirlerdq
Sevgili can]m
Memleketim sevgili
Gagauzistan]m!

İnsan  canı

  Y]ld]z sesi gecedq
  E= kendinq dener
  Sesli ge`qrkqn gwndwzdq
  Talantlaa xn verer
  Birinq xmwr baa=lêêr
  Xbwrwndqn alêr
  }ilii prostlaa a=lêêr
  Gecerq kalêr

Y]ld]z gxkw kaplêêr
Aalamak ya=s]z
~obana gwnw a`êr
}iri y]ld]z.
Gecelqr ayd]n olêr
+afkl] y]ld]zdan.
}nsan can] twrkw `alêr
Keskin =]ladan...
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Küsülü dünnä

  Ya=amak nedqn olêr
  Bxlq kwswlw#
  Pakl] cana ya= konêr,
  Du=mannar – „gwllw”.
  Sevin`lii kwsw= yollêr,
  Zorluk dolaya.
  }ilik, dooruluk solêr,
  Dostluk say]da.

Kap-kara oldu dolay,
Hastal] umut.
A`]k hem pak  var sade ay,
Kirli sade bulut.
Du=mann] kwsw= yans]n,
~i`eklensin gwnnqr.
Bizdqn dayma aylans]n
Kwswlw dwnnq.

dayma – hep, her zaman
dola=maa – taa bir kerq bakmaa
sanc] – saplant]l] ac]

Kaybederim...

 Dw=wmq girer kaybetmqk,
 Gecedq y]ld]zl] sevinmqk.
 Gxrwndw gen`li yanmakl]k,
 Ya=amakta kxr-karann]k.

 Yaamurlu a`]k y]ld]zlar,
 Swnerqk dw=er yaln]zlar.
 Toprak tepredi wfkedqn,
 }nsannar] ay]rtt] evlerdqn.

Uyand]m: deniz dalgal] 
W=wder, buuldêr dirilii,
Havezlqn `im`]r]k `akmakl]
+amarlad] xmwrlw sevgilii.

Uyku belal] gxrwndw,
Xlwmswz kendimi bqn duydum.
Gwndwz geceyi dq gxmdw,
Dwnneyq sans]n genq duudum.

Güneşli  sancι

  Beni genq dola=t]
  Gwne=li sanc].
  Var m] bizdq acaba
  Sanc] ilac]#..
  }la`, elbetki, var
  }`imizdq sakl].

Sayma onu saar,
Bozulmas]n akl]n!
Sanc] nicq gwne=
Saplêêr, sora ge`er.
Gwne= sade ya=êêr,
Sanc]lar sener.

dirlik – ya=amak

•  Neylqn gurur duyêr =air s]ralar]nda#
•  Eni xmwrw dwzmektq ne gider ileri#
•  Sxlqyiniz =iirlerin s]ralar]nnan.
•  Annad]n]z ne bilersiniz bu gen` =air i`in. Onun =iirleri gazetalarda peydaland], 

okudunuz mu bi=ey#
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Okudunuz mu? Düşünelim..., çıkışları yapalım...

  1. Ne`in }on Krqng[ yaratman]n ad]n] „Kw`wklwwmdqn anmaklar” koymu=# Bu literatura 
formas]na ncq deniler#

  2. „Kw`wklwwmdqn anmaklar” yaratman]n personajlar]n] s]ralay]n. Beendiiyniz person-
aja harakteristika verin. 

  3. „Beygir” annatmas] ne twrlw formada yaz]l]# Bir hayvan]n yada ku=un wstwnq bir yazd]r-
ma harakteristika verin.

  4. ~evirmq =iirlerini „Sevdim sizi”, „~i`ek” h.b. okuyun da sesirgenin, nekadar gxzql 
gagauz dilindq dq bu =iirlqr xterlqr. 

  5. Ne o fabula# }. Kr]lovun fabulas]n] okuyun, da onun i`indekiliini a`]klay]n. 
  6. „Lu`eaf[rul” yaratmas]n] demekli okuyun da janras]n] belliedin.
  7. Gxrgi Vod[n]n =iirini dikatli okuyun. Nelqr i`in =air cevizlqn lafeder#
  8. Ang] ̀ ]k]=lara avtor geler# Adam neylqn cevizlqn benze=er# Annad]n, =iirin s]rac]klar]-

n] kullanarak. 
  9. „Arada uzaklar” =iirini okuduktan sora annad]n peetin xz fikirini. 
10. Hronologiyayca akl]n]za getirin D. Tanasoglunun yaratmalar]n]. 
11. „Uzun kervan” roman]n ang] par`alar]n] okudunuz# S]ralay]n onnar].
12. „Yok millet istoriyas]z, nas]l da yok istoriya milletsiz” bu derin fikirli sxzleri akl]n]

zda tutun. 
13. Ne bilersiniz hakoguzlar i`in# Kimmi= onnar# Yazd]r]n hakoguzlar]n swretini. 
14. Ne twrlw zorluklar bizim dedelerimiz ge`irmi=lqr# Nicq du=mannardan onnar 

korunurmu=lar# 
15. Nicq bizim dedelerimiz eni erlerq eti=mi=lqr sora da erle=mi=lqr# Akl]n]za getirin.
16. N. Baboglunun „Allah]n izinnqn” annatmas]n] okuyun. Neredq duumu= an]lm]= yaz]-

c]# Kimmi= onun anas] hem bobas]#
17. Ne`in yaratman]n ad]n] „Allah]n izinnqn” avtor koymu=# Popaza harakteristika verin. 
18. Ang] kara k]= i`in N. Baboglu annad'r# Ne taa aa`l]k i`in bilersiniz#
19. Wwretmqk y]l]n ba=]nda ka` u=ak =kolada wwrenqrmi=# Sonunda ka` kalm]=#
20. Nicq Maartinciin xlwswnw N. Baboglu yazd]r'r# Annad]n yaratman]n s]ral]]n]. Olur 

mu bu olaylar] unudal]m#
21. Evdekilerq dq aa`l]k i`in sorun da bilgilerinizi bu kara y]llar i`in geni=lqdin. Klas]n]-

zda da o bilgileri annad]n. 
22. N. Baboglunun ang] yaratmas]ndan bu s]rac]klar „– Ak]na severim, – gwlwmsedi 

Manu=, – yok ne yapmaa, boba, a`an seni can duygusu tut'r onun i`in haz]rs]n can]-
n] da ortalaa koymaa, diil sade para harcamaa”.

23. „Tomayl] kapakl]lar” annatmas]nda N. Baboglu ang] vak]tlar i`in annad'r#
24. Sizin kwwywnwzdq dq Kapakl] Andreyin hem Nastinin aylesi gibi var m]# Nastinin i` 

duygular]n] Twrkiyeyq gidqrkan a`]klay]n.
25. N. Baboglunun „Valkane= adetlerindqn” legendas]n] dikatl] okuyun. Taa bir kerq 

gagauzlar]n adetlerini akl]n]za geririn. 
26. Saveliy Ekonomovun ̀ ]k]=lar]nnan „Pek islqq, a`an kafadarlar ann''rlar biri-birini” 

kay]ls]n]z m]# Annad]n en yak]n kafadar]n]z i`in. 
27. P. ~ebotar]n „Oolma” =iirini evdq bobalar]n]za okuyun. Onnar da avtor gibi mi 

du=unerlqr#
28. Petri Yal]nc]n]n =iirlerini tekrar okuyun. Duygular]n]z] a`]klay]n.
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